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FOREWORD 


By 


TAHA BAQIR 
Director-General of Antiquities 


In introducing the last volume of 
` Sumer’: to the readers, we outlined 
some of the outstanding activities in the 
field of excavations which had been 
undertaken by the Iraqi Department of 
Antiquities and by foreign archaeological 
expeditions, up to the end of the year 
1960, with special reference to the 
Department’s programme of preservation 
and restoration. But, as the last volume 
was about to be issued, no allusion was 
made to the prominent results of those 
excavations, with the exception of the 
remarkable treasure of Sumerian sculp- 
tures, unearthed by the Nippur Expedi- 
tion, under the direction of Dr. Richard 
CO. Hains, from the ‘‘Inanna’’ Temple’, 
and the highly important results of Dr. 
R. Solecki’s excavations at the famous 
Shanidar Cave and Zawi Chemi (see 
short report in this issue of Sumer). 


Consequently, it is highly advisable 
to record in brief outline in the foreword 
of the present volume the main features 
of the recent excavations, with some 
summary notes on the progress of work 
of restorations which has been under- 
taken by this Department, particularly 
since 1960. 


Having finished the work of salvage 
archaeology in the two famous plains of 
Rania-Dokan and Shahrzoor, to be 
flooded by the two irrigational dams of 
Dokan and Darbandi Khan, we took the 
opportunity of the presence of our camps 
at Shahrzoor plain (in 1960-1961), and 
planned to begin systematic excavations 
at one of the most prominent sites in 
the whole area, which is called by the 
present name of Bakr-Awa’, some 5 
kms. north of Halabchah, and which is 
happily situated beyond the contour line 
of the flood area. The two short seasons 
of work (Summers of 1960 and 1961) 
have already proved the evident import- 
ance of the site. For, in addition to 
recording important sequence of occupa- 
tional levels from prehistoric periods 
down to the Muslim-Arab period at the 
top six levels, our work yielded a small, 
but important, collection of inscribed 
clay tablets, which includes some signifi- 
cant categories, such as hemerological 


1See preliminary report in this issue of 
Sumer. 


*Most of the the sites in the plain of 
Shahrzoor were formerly investigated and 
recorded by Prof. Speiser in the year 1926. 
Bakr-Awa was identified by him as the 
ancient Dur-Ashshur, built by the Assyrian 
King Ashshur-Nasir-Pal II. (See E. Speiser, 
‘Southern Kurdistan’’ in the Annual of the 
American Schools of Oriental Research, Vol. 
III (41926-1927). 
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texts, omens (in connection with birds), 
a hymn to Adad, list of gods, and other 
perhaps linguistic texts, which are usual- 
ly associated with scribal schools or tem- 
ple libraries, and which are good pros- 
pects for future seasons. Furthermore, 
our expedition began to unearth at the 
end of the last season (Summer 1961), 
a very extensive and promising temple, 
whose top level dates from the Old 
Babylonian period. 

While the last issue of ““Sumer’’ was 
in the press, two major excavations were 
conducted in this Country, besides the 
Nippur Expedition. First, the German 
Expedition at Warka, under the direc- 
tion of Professor Lenzen, was engaged 
in its nineteenth season (beginning of 
December 1960 to the middle of April 
1961) with remarkable success. The 
investigation of ‘‘Sin-kashid’’ Palace 
produced an extremely important collec- 
tion of tablets (some 212 good pieces), 
among the most important of which 
may be mentioned a royal letter from 
““An-nam’’, king of Uruk, to “‘Sin- 
Muballit’’, the fifth king of the Ist Dy- 
nasty of Babylon, and father of the 
celebrated king, Hammurabi. In addi- 
tion to its special significance for the 
synchronistic history of Babylon and 
Uruk, this letter contains highly import- 
nat information on the political history 
of the period. Equally important for 
synchronism is a piece of clay, stamped 
with the seal of ‘‘Shallurtum, wife of 
Sin-kashid, and daughter of Sumu-la- 
ilu’. This fixes the contemporaneity bet- 
ween ‘‘Sin-kashid’’ of Uruk, and 
“Sumu-la-ilu’’, the second king of the 
Ist Dynasty of Babylon. Another import- 
ant stamped clay, found at ‘‘Sin-kashid’’ 
Palace by the feet of a burial, is inscribed 
with the legend: ‘‘Sin-Nuri son of Sin- 
kashid’’. Furthermore, at ‘‘H-anna’’ 
district, was unearthed an important 


See publication in this issue of Sumer 
by Prof. Matoush. 
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collection of archaic clay tablets (about 
250 pieces). 

The second major excavations were 
conducted at Nimrud (the famous Bibli- 
cal Calah, and the Assyrian Kalhu) by 
Dr. David Oates, on behalf of the British 
School of Archaeology in Iraq, for the 
eleventh season (Spring 1961). The work 
was mainly confined to the so-called 
‘Fort Shalmaneser’’, and, as in pre- 
vious seasons, the main finds were 
remarkable and rich collections of ivo- 
ries, of which every piece is indeed an 
objet Fart. Among the unique finds of 
the season was a beautifully carved ala- 
baster statue of Shalmaneser III him- 
self. It is about 80 cm. in height, and 
inscribed with a summary of his deeds’. 


* * * 


The obvious reasons dictating the 
urgent plan of preservation and restora- 
tion had already been alluded to in the 
last issue of ‘Sumer’. Encouraged and 
approved by the higher authorities in 
this country, particularly by the Prime 
Minister and Commander-in-Chief of the 
Armed Forces, Staff-Major General Abdul 
Karim Qassim, the new policy adopted 
by the Department of Antiquities could 
be summed up by the fact that ‘‘Iraq’s 
glorious past should be one of its greatest 
assets both culturally and economically’ 
But unfortunately the materialization of 
this evident and necessary task had been 
delaved for such a long time that a num- 
ber of this Country’s prominent and 
world-wide famous monuments had been 
sadly neglected, and exposed to the dan- 
ger of collapse, not to mention the loss 
of economic assets which could have 
been realized from tourism. Neverthe- 
less, with the new material and moral 
aid, our Department sincerely hopes that 
it will compensate for that long neglect; 


_ “See the short report by Prof. Lenzen 
in this issue of Sumer. 

See Preliminary report in this issue of 
Sumer, 
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and, despite many-sided difficulties, we 
record here with high satisfaction, some 
notable progress during the two seasons 
of work (1960-1961), which may be sum- 
marized in the following main projects: 


1. Agar-Quf (Dur-Kurigalzu) : 


The fact that this site has for long 
been well known to travellers and explo- 
rers, its evident archaeological import- 
ance, and its proximity to Baghdad, 
would make it an excellent site for visi- 
tors, and justify its inclusion within the 
present programme of restoration’. 


The two seasons of work of restora- 
tion (1960-1961) were confined first to 
the clearance of the high accumulated 
debris near the 8.K. Face of the Ziggurat, 
where the staircases are situated; and 
the investigation of the two lateral stairs, 
which enabled us to ascertain their 
lengths, but they do not show the familiar 
type. For each one of them begins not 
from the corner of the side where the 
central staircase is situated, which is 
the familiar arrangement in the other 
known Ziggurats, but they start from 
the adjoining sides at a point 18 m. 
distant from the east and south corners 
of the S.E. Side respectively; and they 
turn around these two corners to meet the 
central stair at the centre of that side, 
with a total length of approximately 
50 m. The other important result 
bearing on the original height of the 

‘The same above-mentioned reasons had 
led the Department of Antiquities to under- 
take some excavations at the site for several 
seasons (1942-1945). The present investiga- 
tion, necessitated by carrying out the plan 
of restoration, especially in connection with 
the Ziggurat, will, I hope, supplement 
former excavations, which were prematurely 
interrupted, and far from being complete. 

For summary of the results of the former 
excavations, see the three interim reports 
published in Iraq, Supplements, 1944, 1945, 
1946. See also the Arabic section of this 
article for the staff members who conducted 


the works of restoration at Aqar-Quf, as 
well as at the other sites which are listed 


here. 


first stage of the Zigeurat is that 
some original treads were found in the 
beginning of each of the two lateral 
stairs, having the proportion of some 18 
cms. high and 27-28 cms. deep, a pro- 
portion which would give for a horizontal 
distance of 50 m., i.e. the length of each 
lateral stair, a height of about 33 m. which 
must have been the original height of the 
first stage. As to the original length of 
the central stair, and whether it led to 
the first stage and thus converging with 
the two lateral ones, no data have so 
far been gathered to ascertain such 
points. But, judging from the narrow 
width of this stair (some 5.25 m. for the 
three stairs, and only 2.50 m. for the 
treads), its batter (some 4-5 cms. per. 
1 m.), and the fact that the limit of this 
stair could not extend more than 8 m. 
beyond its present end, because it is 
bounded by the walls of the adjoining 
temples; all these considerations would 
justify one to conclude that the original 
length of the central stair is also equal to 
the length of each of the two lateral ones, 
namely 50 m., and that, like them, it 
originally led to the first stage, forming 
with them the usual landing floor at the 
top of that stage’. 


For the highly important results of our 
investigation a joint study is being prepared 
in collaboration with my colleague Sayid 
Fuad Safar, which will appear in the forth- 
coming issues of Sumer. Consequently, what 
is recorded here is enough for this prelimi- 
nary account, to which I may add that the 
original thickness of the burnt brick outer 
casing of the first stage has been ascertained 
at about 4 m., giving the measurement of 
that stage as 78x78 m. Furthermore, I may 
give the following speculation concerning 
the measurements of the other stages, their 
number, and their respective heights. 


Height Area 

1st Stage 33 m. 78x 78m. 
od 8 62 x 62 
ofr ae 6 50 x 50 
HE, 6 40 x 40 
SD .:,, 6 30 x 30 
E a 9 15 x 15 
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Having completed that preliminary 
work of clearance and investigation, we 
began the work of repairs and rebuilding 
in the triple staircases, of which sub- 
stantial and original portions have sur- 
vived. At the end of Spring 1962 we shall 
be able to rebuild those stairs to a height 
of about 9 m., and in the coming seasons 
the work will continue to raise them to 
33 m. height which, as has previously 
been mentioned, represents the original 
height of the first stage. The raising of 
the stairs and the 8.E. Face of the Zig- 
gurat to that height will be accompanied 
by the work of clearing and rebuilding 
of the remaining three faces of the Zig- 
eurat, so that the ultimate effect will, 
I think, be an impressive view. 


2. Tell Harmal: 


The little site of Tell Harmal (anci- 
ent Shaduppum), which is now within 
the municipal boundaries of Baghdad, 
has acquired, through the Department’s 
excavations®, such a wide fame, that we 
deemed it highly advisable to include it 
within the present projects of restora- 
tion. For two short seasons of work we 
were able to rebuild a comparatively 
large temple, discovered in the site 
(28 x18 m.), to a height of only some 
1.50 m. to enable the visitors to have a 
general idea of the layout of a Babylon- 
ian temple, which is some 4000 years 
old. Two other small temples, situated 


These excavations (1945-1949, then resu- 
med in 1958-1959) yielded an extremely im- 
portant and large collection of inscribed clay 
tablets. For the excavations of the Site, see 
the short reports in Sumer, II (1946); ibid. 
IV (1948); V (1949). For the preliminary clas- 
sification of the tablets, see Samer, I11, 
(1947), and for the code of laws of Eshnunna 
see tbid., IV (1948); A. Goetze, the Laws 
of Eshnunna (1956). For the date-formulae 
and date-lists see, Sumer, V (1949). For some 
highly important mathematical texts, see 
tbid., VI (1950); VII (41954). For the letters 
and the identification of Harmal with 
ancient Shaduppum see A. Goetze in ibid., 
Vol. XIV (1958). 


near the eastern corner of the city wall, 
were singled out for complete rebuilding, 
to be eventually used as a small site mu- 
seum. In addition to these, some parts 
of the large building, which was the 
administrative or perhaps the archive 
centre, were also restored to about the 
same height as that of the large temple. 
The whole city wall with its wide gate- 
way was rebuilt to a little height above 
the surrounding ground. 


3. Khan Marjan: 


Our programme of restoration for the 
last two years included also some of the 
very few outstanding monuments which 
are regrettably the only surviving re- 
mains of the celebrated Abbasid Bagh- 
dad. Among these is the famous Khan 
Marjan, which is situated in the Bank 
Street. It was built in the year 1358 
A.D. (760 A.H.) by the Governor of 
Baghdad, Amin ud-Din Marjan al- 
Uljaiti, as a part of the endowment for 
the Marjaniyah School, now called the 
Marjan Mosque, in the Rashid Street 
not far from the Khan itself. 


This beautiful Khan had been greatly 
abused and fallen into ruins, until the 
Department of Antiquities restored it in 
1935, and since 1936, it has been used 
as an Arab Museum. But unfortunately, 
a few years after that date, the building 
started to suffer from the seepage of the 
underground water, and the whole build- 
ing was exposed to the danger of col- 
lapse. Consequently, as soon as the ne- 
cessary funds were available in 1960, it 
took priority among other projects of 
restoration, The immediate problem was 
to stabilize the building by rebuilding its 
foundations, piece by piece, in reinfor- 
ced concrete with salt resistant cement, 
to the effect that the immediate danger 
has now been eliminated. 


4. The Abbasid Palace: 


‘The charming building, known as 
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the Abbasid Palace, is one of the very 
few imposing monuments of the late 
Abbasid period; for most probably it was 
a school like al-Mustansiriyah, and was 
perhaps built at the same date (middle 
of the 13th century A.D.). The greater 
part of the ground floor of this building 
was restored in the years 1934-1935, and 
then in 1942, to the extent that the 
restoration of the eastern and southern 
wings were completed; and the building 
has, since 1943, been used to house an 
important collection of Arab architec- 
tural remains and antiquities. 


The recent work of restoration was 
concerned mainly with the completion of 
the other parts of the building, especially 
the rooms in the upper storey, and the 
investigation of the vestiges of the two 
remaining wings, namely the northern 
and western wings, which were then re- 
built to a height of half a metre above 
the pavement. They are to be completed 
during the forthcoming seasons of work. 


5. The Suq al-Ghazl Minaret: 


This beautiful minaret is all that has 
been left of the great Mosque of the 
Caliphs (which was founded by the 
Caliph al-Muktafi 902-908 A.D.). It is 
situated almost in the centre of Baghdad, 
and, after opening the new Street of the 
Republic, it now stands in a very re- 
markable spot. The former repairs of 
the base of the minaret by the Depart- 
ment of Antiquities in 1936 saved it 
from falling into ruins, but the recent 
restoration of the same base with 
its original beautiful brick ornaments, 
has rendered the minaret as one of the 
most imposing monuments in Baghdad. 


6. Al-Mustansiriyah: 


After a long chequered history of 
suffering and abuse since it ceased to 
be as a centre of learning after the 15th 


century A.D., the great and famous 
College Al-Mustansiriyah®? wag taken 
over by the Department. of Antiquities 
in 1936. Since then, more precisely since 
1945, the Department has begun a long 
and progressive work of restoration, cul- 
minated by the most extensive program- 
me during the two recent seasons of 
1960-1961, when almost the whole pro- 
cess of rebuilding was accomplished with 
high satisfaction, thanks to the valuable 
encouragement and keen interest of the 
Prime Minister himself. In addition to 
the completion of rebuilding two new 
original halls in the north wing, and the 
restoration of most of the beautiful brick 
ornaments of the walls overlooking the 
courtyard, some remarkable gains were 
secured for al-Mustansiriyah. The ori- 
ginal main entrance to the College from 
the market (called Suq al-Haraj) was 
acquired by this Department; and its 
complete restoration with the beautiful 
brick ornaments and wall inscription, 
was perhaps one of the remarkable 
events in recent history of the Country. 
Among other worthy gains recently 
acquired by our Department was the 
confiscation by the Government of all 
the small cell-shops which were cut in 
the walls of Al-Mustansiriyah. The 
ruinous and bad-lookine Khan al-Muilh, 
which was built against the southern 
side and which used to hide this side of 
Al-Mustansiriyah, was also taken over 
by the Department. It was demolished, 
and the original southern wall was re- 
built. Furthermore, a great portion of 
the imposing facade overlooking the 
Tigris, with its original inscription 
which records the name of the Caliph 
and the year of the foundation (630 
A.H.), was repaired after it had been 
recovered from the coffee-shop which 
used to hide it. 


This famous College took its name from 
its founder, the Abbasid Caliph al-Mustansir 
(1226-1242 A.D. 623-640 A.H.), The founda- 
tion began in 1227, and was completed in 
the year 1232 A.D. (631 A.H.). 
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Within the few coming years, the 
Municipality of Baghdad will complete 
one of its major projects for the improve- 
ment of the capital, namely the old Suq 
al-Haraj and all the surrounding blocks 
of buildings will be pulled down and 
made into squares. This will obviously 
effect the general view of Al-Mustansi- 
riyah to a great deal, since it will make 
of it perhaps the most impressive monu- 
ment among all other surviving build- 
ings from the Abbasid Baghdad. 


7. Babylon: 


The ancient writer who said about 
Babylon, ‘The great City has become 
a great desert’, seems to have forecasted 
the general impression of perhaps all the 
modern visitors to the ruins of Babylon, 
since they are disappointed to find that, 
with the exception of very few parts, 
what has survived of that world-wide 
famous city, are almost incomprehen- 
sible tangle of earth twmli, and a sad 
expanse of rubble and crumbling masses 
of brick works. For example, the only 
surviving reminiscence of the famous 
Biblical ‘‘Tower of Babel’’ is now a deep 
water-filled depression in the ground. 
The sad story of large scale bricks 
quarry, which started perhaps as early 
as the third century B.C., is well known 
to be retold . 


For these reasons and others, if some 
of the previously mentioned sites seemed 
to be in need of immediate restoration, 
Babylon would doubly demand urgent 
and long term plans of systematic resto- 
ration; and for these reasons also, when 
the necessary funds were available, the 
Department of Antiquities has been, 
since the beginning of its work in 1958, 
confronted with diverse problems, dif- 
ferent from those of the other sites. The 
following brief record of the progress of 
restoration will perhaps reveal some of 
these difficulties. 


The whole season of 1958-1959 was 


devoted to the clearance of the high 
accumulated derbis from a great part of 
the so-called ‘‘Procession Street’’, north 
of the Ishtar-Gate. This resulted in un- 
covering one of the best preserved pave- 
ments of burnt bricks and bitumen, 
which is the second pavement (from the 
top) from the time of Nebuchadnezzer II 
(604-562 B.C.). The total length gained 
from the original street extended to about 
125 m., with an average width of 10 m., 
from the end of the Ishtar Gate to a 
point near the spot of the famous 
‘Lion’? of Babylon. The two original 
walls bounding this street on both sides 
were also investigated to their deep foun- 
dation levels, and were rebuilt with bricks 
and bitumen, and reburied. During the 
removal of the debris near these walls, 
there were gathered many thousands of 
glazed fragments of the enamelled lions 
which used to decorate the ‘Procession 
Street’’, north of Ishtar Gate. From 
those fragments we were able to piece 
together a complete beautiful lion, which 
is now installed in the site museum of 
Babylon. The lower parts of the Ishtar 
Gate walls, which were excavated by 
the Department in 1940 to the deep old 
levels for the visitors to see, have 
deteriorated and suffered from damp and 
exposure. Consequently, the work of that 
season included the stabilization of these 
walls. Two modern stairways were built 
at the beginning and at the end of Ishtar 
Gate, to enable the visitors descend and 
ascend when they walk in the ‘‘Proces- 
sion Street’’, and pass through that gate. 


In the second season (1959-1960), 
the same process of debris clearance was 
applied in the other part of the ‘‘Proces- 
sion Street’, south of the Ishtar Gate. It 
ilso fortunately resulted in uncovering 
the same original pavement which corres- 
ponds to the other pavement, previously 
found in the north part of the ‘‘Proces- 
sion Street’’. With this new part of that 
street, some 136 m. long, we have now 
about 261 m. of a very beautiful and 
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spectacular wide vista of the original 
street, from both ends of the Ishtar 
Gate. 


As to this famous gate, which is the 
best surviving monument at Babylon, it 
is contemplated that in the future sea- 
sons, we might be able to reconstruct, at 
least part of it, to its original form. For 
this reason and in order to strengthen 
the outer walls of its towers, we have 
already begun this process, starting with 
the southern portion. 


At the end of the road leading to the 
site museum we erected a half-size model 
of the northern part of the Ishtar Gate, 
with the original colours and its decora- 
tive brick reliefs of animals. This beau- 
tiful model now serves as an entrance 
gateway to a large garden which was 
completed in 1960, with necessary accom- 
modations for the comfort of the visitors. 
The little site museum, familiar to many 
visitors of Babylon, has now been enlar- 
ged and newly exhibited. The above- 
mentioned season included also clearing 
the eastern front of the ‘South Palace’, 
a process which will be extended to most 
parts of this palace, in preparation for 
the future process of stabilization and 
restoration. For the same purpose, the 
ruins, which have been supposed to mark 
the spot of the famous “Hanging Gar- 
dens’’, were cleared and partially resto- 
red. 


The last season (since Summer 1961) 
was spent in the investigation and recon- 
struction of one of the best preserved 
temples of Babylon, namely, H-makh, 
the temple of the goddess Nin-Makh, 
which is situated in the best spot of the 
city, close by to the Procession Street, 
and near the southern part of the Ishtar 
Gate. For this end our boys, who were 
in charge of the work, have been able 


to prepare, since Summer of 1961, some 
400,000 unbacked bricks of the same size 
as that of the old temple; and it is 
hoped that by the end of the Spring 
1962 the whole edifice will be completed, 
and roofed-in. 
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It is perhaps largely due to the fact 
that no medieval or comparatively late 
towns existed in the neighbourhood of 
`“ Ur-of-the Chaldees’’ to abuse it as 
bricks quarry, that this famous old 
metropolis has been saved the sad fate 
of its sister city Babylon; and thanks 
to the epoch-making excavations of the 
British Museum and the University 
Museum of Pennsylvania under the cele- 
brated archaeologist, the late Sir Leonard 
Woolley, that several important and 
moderately well preserved parts of Ur 
were uncovered. They are still, since 
those excavations, (1922-1934), in a 
comparatively good condition; thus faci- 
litating our task of restoration at this 
well-known and frequently visited site. 


The ideal plan of restoration to which 
this Department aspires will naturally 
depend on the continuity of the alloted 
funds, but for the immediate programme 
we thought it best to concentrate mainly 
on the most impressive monument at Ur, 
namely its Zigeurat, and some of the 
important nearby buildings, within the 
sacred Temenos. Consequently the two 
seasons of work (1960-1961) have been 
directed on this line. Having finished the 
preparatory work of clearing the debris 
from around the sides of the Ziggurat, 
and filling the nearby old pits from the 
former excavations, we started the actual 
repairs of the Ziggurat itself, beginning 
with the central stairway, which we 
restored to its original structure from 
the Third Dynasty period. The restora- 
tion of the two lateral stairs together 
with the two towers flanking the central 
stair will be finished at the end of this 
season, namely in the Spring of 1962. 
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The two main periods of construction, 
viz. the foundation period of Ur III and 
the reconstruction period of Nabonidus, 
will both be represented in our restora- 
tion of the two lateral stairs. The newly 
restored parts are now impressively visi- 
ble from the road to the modern town of 
Nasiriyah, some 20 kms. west of Ur. 


For the building material we used, 
in the beginning of our work, all the 
available scattered ancient bricks, espe- 
cially that of Ur III period used in the 
Zigeurat. In the meanwhile we made 
the necessary preparations for brick 
making at the spot; and after some 
search, we happily found a large tract of 
land, not far from the city walls, 
which turned to be the best clay for 
bricks; and now, by means of two kilns 
which we have built, we are pro- 
ducing our own bricks, of the desirable 
size Which fits our work, trying always 
to approach the good quality of the old 
bricks. The programme of the two sea- 
sons also included an extensive process 
of patch work on the four faces of the 
Ziggurat. Two of these faces, namely 
the N.E. Face, where the staircases are 
situated, and the N.W. Face, have 
almost been completed. 


In the beginning of our work we 
built a moderate expedition house, not 
far from the Zigegurat, with the neces- 
sary accommodations of electric light 
and water, a matter which will undoub- 
tedly be appreciated by all visitors to 
the ruins of Ur. 


9. Hatra (al-Hadhr): 


The last site, in the list and not in 
importance, which has taken priority in 
our programme of restoration, is the 
famous “‘Desert Fortress’’, Hatra, whose 


lonely ruins lying in the desert some 60 
miles southwest of Mosul, are among 
the most impressive monuments in the 
whole Middle East; but they are in an 
urgent and earnest need of restoration, 
an exigency which has for long been 
felt by this Department, especially since 
its excavations at that site in the years 
1951-1955. The problems of restoration 
of Hatra, as will presently be indicated, 
are not only in the line of securing enor- 
mous funds but also a matter of method 
and technique. For this reason the Depart- 
ment appealled as early as 1953 to the 
Unesco for technical advice and help. 
The result was that the Belgian engineer 
Dr. Van der Haagen was commissioned 
by the ‘‘Unesco’’ to come to this Coun- 
try in 1953. He stayed at the ruins of 
Hatra for a whole month to study the 
problems of restoration in the spot; then 
he left the country with the promise that 
the pertinent report to be forwarded 
within a reasonable time; but ever since 
we have been for seven years longing 
for the ‘promised report’’. The ruins 
of Hatra were then subsequently visited 
by two eminent specialists in 1959, dele- 
gated by the “‘Unesco’’ for technical 
advice: one of them Professor Georges 
Henri Rievere, Director of ICOM, Paris, 
in the matter of muesography, and Pro- 
fessor Paul Cormans, Director of Institut 
Royal du Patrimoine Artistique, Brus- 
sels, in the work of preservation, espe- 
cially in connection with laboratory tech- 
niques. Two important reports were duly 
forwarded, containing valuable sugges- 
tions in those two fields. After visiting 
some of the important ancient sites, they 
were deeply impressed by the serious 
problems with which this Department 
has to cope in the field of restoration, 
especially in connection with Hatra. 
They showed earnest sympathy, and it 
is largely due to their initiative that the 
Gulbenkian Foundation at Lisbon will 
soon gratefully delegate four specialists 
to stay in this Country for one year, and 
two of them will help the Department; 


one of them in the field of restoration and 
the other in connection with the re- 
exhibition of the new Iraq Museum. 


When our Department started its ex- 
tensive work of restoration at Hatra in 
the beginning of 1960, after the neces- 
sary funds had become available, we 
were confronted with no less difficult 
problems than those met with in the 
restoration of Babylon, but they are of 
opposite nature. For, whereas in the case 
of Babylon the main serious problems, 
in addition to method and technique, 
arise from the scarecity of the surviving 
original remains, befitting the wide fame 
of that old city, at Hatra the surviving 
remains, representative of almost all 
original buildings, are so many that it is 
possible to achieve a great deal in res- 
toration and repairs. But this of course, 
involves tremendous funds, and a long- 
term plan of work. Hoping that the 
allotment of necessary: funds for restora- 
tion will continue for the coming years, 
the two seasons of work begun by this 
Department (1960-1961) were mainly 
devoted to the preliminary work of clear- 
ance of debris, stabilization of the lower 
parts of the walls, and partial repairs 
and rebuilding in some of the prominent 
parts of the Great Temples; and despite 
the deficiency of the available technical 
means, the expedition in charge of res- 
toration under the direction of Sayid 
Muhammed Ali Mustafa, has done a 
wonderful and excellent job, for which 
this Department obligingly expresses 
here its gratitude. 


Since a detailed report will duly be 
published on the results of our work at 
Hatra, it suffices here to enumerate the 
most important achievements so far 


accomplished. 

The operation of excavations and 
debris clearance has included the follow- 
ing points mg 

1. The facade of the eastern wall, 
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where the two propylaea to the temples 
complex are situated. In the course of 
this operation a Hellenistic small temple 
was uncovered. 


2. The temple which is marked ‘‘D’’ 
(ın the map of Prof. Andrea, who care- 
fully planned the ruins of Hatra in 
1911). The process of debris clearance 
uncovered all the bases of the hypostyle 
porch in front of the temple, and the col- 
onnade on its western side. Several beau- 
tiful statues were found, and some of 
them are with Aramaic inscriptions'’, 
which indicate that this temple could 
most probably be associated with the 
worship of a god or a goddess, by the 
name of ‘Shahiru’’ 


3. The main fagade of the Great 
Temple’ and its large Iwan, with the 
adjoining two smaller Iwans and the two 
rooms behind each one. The high accu- 
mulated debris on the roofs of the [wans 
were cleared away, thus relieving these 
buildings from heavy and dangerous 
burdens. 


4. The eastern and southern sides of 
the Great Temple. Behind the southern 
wall of the square annexed sanctuary 
(the so call Fire Sanctuary), where 
there is a blocked-up door, there were 
uncovered the remains of a colonnaded 
porch, identified by the inscriptions of 
the statuary fragments and their pedes- 
tals found here, as the work of the 
famous Hatrene king ‘“‘Senatruq king of 
the Arabs, and the son of Nasru’’. The 
inscription is dated by the Seleucid Hra 
E OT 77 A.D.) ). ; 


Having finished the clearance and 
excavations of the above-mentioned 
items, we immediately started the pro- 
cess of stabilization, which involved re- 


19°See the special study of some of the 
newly discovered inscriptions, published in 
this issue of Sumer by Sayid Fuad Safar. 


11See inscription No. 82 in the article of 
Sayid Fuad Safar. 
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moving the dilapidated and decaying 
parts, especially in the lower portions of 
the walls, then filling the inside (hidden) 
parts with cementation of reinforced 
concrete (using salt resistant cement). 
This operation was followed by the 
actual process of rebuilding and repairs, 
using the same slabs of stone (after cut- 
ting and polishing). For that end we 
have recruited most of the skilled stone- 
cutters available at Mosul. 


Generally speaking the two processes 
of stabilization and repairs have been 
carried out with high satisfaction, and 
beyond all expectation; and I would like 
here once more to record the gratitude 
of this Department for the remarkable 
success which has been achieved by the 
expedition particularly in the process of 
clearance and rebuilding of the northern 
wall of the “Great Iwan (Hall), which 
was the most difficult problem in our 
programme of restoration at Hatra. It 
was dangerously leaning inward (but 
happily it turned to be still within the 
centre of gravity), with a great portion 
of its stones fallen from the mid part. 
Another ugly scene familiar to the visi- 
tors of Hatra, but no longer in existence, 
is the semi-circular column engaged to 
the front of that wall, but it had 
been dislocated and disengaged. It was 
pulled down and rebuilt with its original 
semi-circular drums. The large Iwan and 
the two adjoining smaller Jwans 
with their back rooms, have not only 
been successfully repaired, but they are 
now in such a nice condition, that they 
have been used as an impressive site mu- 
seum to house the statues originally as- 
sociated with them, and other statues 
from Hatra. Most of the lintels, that 
were either falling away or dangerously 
hanging, were successfully reinstated, 
particularly the lintels of the two propy- 
Jaea which lead from the eastern wall to 
the temples complex, the lintels of 
Temple ‘‘D’’, and of all the rooms of the 
Great Temple. 
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During the work of excavations and 
debris clearance referred to above, some 
highly important discoveries were made 
in the Great Temples complex. Among 
these it is worthy to mention numerous 
beautiful Hatrene statues and dedicatory 
monuments, many of which bear new 
important Aramaic inscriptions which 
will shed new light on the political and 
religious history of Hatra. Some of the 
statues are of royal and noble person- 
ages, such as the statue found near the 
southern corner of the ‘‘Large Iwan’ 
which bears lead-filled inscription with 
the legend: ‘Statue of Walgesh, king 
of the Arabs, to whom it was installed 
by Jadam (i) Al-lat, the son of Hayn’’. 
Several statues of Hatrene nobility were 
also uncovered in the debris of Temple 
“D’’, some of which bear inscriptions 
which, as has previously been mention- 
ed, indicate the high probability of asso- 
ciating this Temple with certain god or 
goddess by the name of ‘“‘Shahiru’’. 


The last, but not least, sensational 
discovery was the uncovering of a small 
beautiful Hellenistic temple, situated 
near the northern propylaeum of the 
temples complex, in the spot marked in 
the plan of Andrae by the letter ‘E’. 
Tt is unlike any other religious building 
thus far revealed at Hatra, and it is not 
difficult to compare it with the general 
type of Greek temples. In comparison 
with the Greek temple in its simpleset 
form, the new temple of Hatra consists 
of an oblong cella room (14x11 m.), 
built on a podium", some 1.60 m. high. 
At a distance of 2.17 m., from the three 
sides of the room, there is a colonnaded 
porch, at the edge of the podium, sur- 
rounding that room. Below the podium, 


"The presence of the podium is not so 
familiar in the pure Greek temple, but it 
makes our temple more precisely compara- 
ble with some Hellenistic temples at Ana- 
tolia, particularly at Nape (cf, also those at 
Larisa and Neandria), 


there is again another colonnaded porch, 
thus forming what is known in the 
Greek architecture, as dipteros (double 
row of columns). There is a seven steps 
stairway in the front of the temple, lead- 
ing up to the room on the podium. The 
whole temple measures (22 x17 m.). 


Concluding this brief notice” about 
the new temple, the recent discoveries 
at Hatra have been crowned by the 
discovery in the debris around that 
temple, of a treasure of magnificent sta- 
tuary, beautifully carved in alabaster. 
These remarkable statues are so far un- 
like any Hatrene work of art; and the 
preliminary comparative study has con- 
vinced us that they are most likely the 
product of some famous Hellenistic 
schools of art, especially the famous 
school founded by Lysippus, the cellebra- 
ted court sculptor of Alexander the 
Great. This conclusion is supported by 
some pertinent archaeological evidences 
which indicate that the new temple is 
older than the adjacent buildings, parti- 
cularly Temple “D’’. As to the number 
and identity of these statues, it has not 
been yet possible to give a final and con- 
clusive statement. Temporarily speaking, 
the most complete and recognizable frag- 
ments constitute some nine statues, one 
of which is cast in bronze. Out of these 
nine pieces are five statues which are 
fairly complete, since the essential parts 
are well represented; and their compari- 
son with familiar Hellenistic representa- 
tions, justifies one to identify them with 
some well-known Greek and Roman dei- 
ties, such as Apollo, Poseidon, (Neptune), 
Eros (Cupid), Hermes, probably Aphro- 
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1This short notice is not meant to give 
a full and adequate description of the newly 
discovered temple and the stautuary asso- 
ciated with it. A special study is being pre- 
pared by the expedition and will duly be 
published. 


ca. au 


dite (Venus), and other unclear repre- 
sentations. 


* * * 


The last item to be mentioned in 
concluding this foreword does not con- 
cern the recent activities of this Depart- 
ment, but some pressing new projects. 
For in addition to the continuation of 
the work of restoration in almost all of the 
previously listed sites, the major tasks 
which will require most of our energies 
is the project of transfering the Iraq 
Museum and the various technical sec- 
tions and offices of the Directorate- 
general of Antiquities to the new build- 
ings at Baghdad West which are schedu- 
led to be completed sometime in the mid- 
dle of 1962. Obviously, these works — 
which involve moving the contents of 
the numerous stores of antiquities and 
the exhibits of the Iraq Museum to be 
re-exhibited in accordance with the 
latest modern scientific and educational 
methods, modern equipment to technical 
sections, etc. — require a great deal of 
organization, labour and time. 


Another major project will be the 
Department’s responsibility to conduct 
extensive archaeological investigations 
in the areas of some irrigational dams 
which are to be executed in the following 
years at Al-Fatha and Eski Mosul, both 
on the Tigris, at Hit, Haditha and 
Rawa, on the Euphrates, and the Bekh- 
ma Dam on the Upper Zab. Necessary 
estimates and maps have been prepared 
and the authorities concerned have been 
approached to allocate the funds needed 
for these investigations and salvage 
operations to recover, as much as possi- 
ble, the contents of the historical mounds 
which are doomed to be submerged under 
water of the aforesaid irrigational sche- 
mes. The costs of these works are esti- 
mated at ID. 1,004,000/-. 


As the performance of these extensive 
investigations and systematic archaeolo- 
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gical excavations in most of the numer- 
ous historical sites littering the basins 
of the irrigational projects is far beyond 
the limits of the Department’s present 
technical resources, and in consideration 
of international tradition of scientific 
and cultural cooperation between univer- 
sities and scientific institutions concer- 
ned with archaeological researches, the 
Iraqi Council of Ministers has authorized 
the Directorate-general of Antiquities to 
broach the possibilities of this coopera- 


tion with the interested universities, 
scientific institutions and the Unesco. 
Therefore, this Department would lke 
to consider this brief announcement as 
an earnest appeal and invitation to all 
scientific institutions which care to share 
in the salvage archaeology of the world 
history. In the meantime, we shall soon 
finish the publication of a booklet listing 
the names of these historical sites with 
respective cultural periods and indicative 
surface finds. 


Bericht uber die XIX. Warka Campagne 


von 


Professor Dr. H. LENZEN 


Mit 230 Arbeitern wurde vom 12. 
Dezember bis zum 15. Marz in Warka 
gearbeitet. Wie im vergangenen Jahr 
haben wir hauptsichlich an zwei ver- 
schiedenen Stellen innerhalb der alten 
Stadtmauer gearbeitet. Von Ende Ja- 
nuar an wurden noch an einer dritten 
Stelle ausserhalb des eigentlichen Stadt- 
gebietes Untersuchungen durchgefihrt. 


Unter der Leitung von Herrn von 
Haller wurden die Grabungen am Palast 
des Sinkaschid fortgesetzt. Der Palast ist 
heute zum gréssten Teil ausgegraben. 
Er wurde zweifelsohne, nachdem er aus- 
geraubt war, durch einen Brand zerstért. 
Auffallend ist es, dass alle Turangelkap- 
seln des Palastes zerstért sind. Hs ist 
nicht mit Sicherheit festzustellen, ob die 
Zerstérung der Kapseln mit der Beseiti- 
gung der gewiss kostbaren hélzernen 
Tiirfliigel in Zusammenhang gebracht 
werden, oder ob etwa der Zerstérung der 
Tiirangelkapseln magische Bedeutung 
zugeschrieben werden muss. 


Obwohl mehr als die Hialfte des 
Palastes bekannt ist, kann man noch 


nicht sagen, wo die Einginge zum Pa- 
last gelegen haben. Es ist auch nicht 
durchaus sicher, dass man es bei vollkom- 
mener Freilegung des gesamten Palastes 
wird sagen kénnen, da ein grosser Teil 
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des Palastes bis tief in die Fundamente 
hinab zerstért worden ist. Die Funda- 
mente, welche auch die zahlreichen 
Griindungsurkunden enthalten, waren 
aus klemen rechteckigen Lehmziegeln 
hergestellt und in Fundamentgraben ver- 
leet. Das aufgehende Mauerwerk bestand 
offensichtlich ausschhesslhich aus Back- 
steinen. Diese Vermutung erfahrt eine 
Stiitze an zwei Stellen. Kinmal sind alle 
aufgehenden Mauern mehr oder weniger 
stark ausgeraubt, und tausende von ge- 
stempelten Backsteinen Sinkaschids fin- 
det man in Wiederverwendung an allen 
Bauwerken des gesamten Grabungsge- 
bietes bis in die ersten Jahrhunderte 
nach Christus, zweitens aber driicken 
sich die Fundamente aus Lehmziegeln 
durch an allen Stellen, wo sie nicht von 
dem aufgehenden Mauerwerk aus Back- 
steinen bedeckt gewesen sind, zum Bei- 
spiel bei den meisten Turen. 


Schon im vorigen Jahr konnte man 
vermuten, dass der Palast einen Vorlau- 
fer gehabt hatte, und diese Vermutung 
hat sich in diesem Jahre bestitigt. Von 
der alteren Anlage, deren Fundamente 
und méglicherweise auch aufgehenden 
Wande aus ganz fihnlichen Ziegeln bes- 
tehen wie die des Sinkaschid-Palastes, ist 
nicht allzuviel erhalten geblieben, aber 
es ist nicht unwahrscheinlich, dass ein 
Teil des Palastes noch in Benutzung war, 
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als unter Sinkaschid mit dem Neubau 
eines Palastes begonnen wurde. Ganz 
unverkennbar teilt eine breite von Nord- 
westen nach Siidosten verlaufende Mauer 
den Palast in zwei Hialften, deren eine, 
die westliche, sehr sorgfiltig geplant und 
ausgefiihrt ist, wiihrend alles, was bisher 
von der éstlichen Hiilfte ausgegraben 
werden konnte, diese Sorgfalt vermissen 
lasst. Eine gewisse Ahnlichkeit mit etwa 
gleichzeitigen Palastanlagen ist bereits 
zu erkennen, doch kann man hoffen, 
dass eine weitere Freilegung ein deut- 
licheres Bild von einem grossen altbaby- 
lonischen Palast im Siiden Babyloniens 
ergeben wird. 

Im ganzen wurden nur die Schichten 
freigelegt, die der altbabylonischen Zeit 
angehéren. Nur an solchen Stellen, an 
welchen Regenrinnen sich tief in die 
Ruine eingefressen und das aufgehende 
Mauerwerk beseitigt hatten, hat man 
nach den Fundamenten gesucht, und bei 
diesen Untersuchungen wurden eine ganz 
stattliche Anzahl von in Backsteinen 
ausgefiihrten Griiften freigelegt. Bis auf 
eine waren alle bisher freigelegten Griiftey 
ausgeraubt. Diese eine unangetastete 
Gruft indessen war recht interessant. Sie 
enthielt ein Skelett, eine flache silberne 
Schale nahe dem Kopf des Toten und 
Schmuck. Dieser Schmuck ist eindeutig 
als ‘“Totenschmuck’’ anzusehen. Er bes- 
tand aus einem goldenen Diadem, einem 
goldenen und einem silbernen Armband. 


Alle diese Schmuckstiicke waren aus 
hauchdiinnem Metall ausgewalzt, sie 


wiirden alle einem Tragen durch einen 
Lebenden nicht widerstanden haben. 
Hine grosse Uberraschung bot das Grab 
noch insofern, als es in der Kniebeuge 
des Toten eine Tontafel aufwies, wahr- 
scheinlich mit dem Namen des Toten. 


Da der Palast zweifelsohne ausge- 
raubt war, bevor er in Flammen aufeing, 
sind Hinzelfunde im ganzen einigermas- 
sen sparlich. Nur Tontafeln wurden in 
grosserer Anzahl geborgen, auffallender- 


weise die wesentlichsten in den Léchern, 
die bei der Zerstérung der Tiirangelkap- 
seln entstanden waren. 


Hier sollen nur noch die beiden 
wichtigsten Stiicke erwahnt werden, 


die beide geeignet sind, eine wesentliche 
Liicke in unserem Wissen über die alt- 
babylonische Zeit zu schliessen. In dem 
einen Falle handelt es sich um die Abrol- 
lung eines Siegels, das neben einer 
‘‘Kinfiihrungsszene’’ eine Legende ent- 
hilt. Aus dieser Legende darf man 
entnehmen, dass das Siegel der Schallur- 
tum, Gemahlin des Sinkaschid und Toch- 
ter des Kénigs Sumulailus, Königs von 
Babylon zu eigen gehdrte. Noch wichti- 
ger erscheint ein Brief aus einem Sam- 
melfund von insgesamt 212 mehr oder 
weniger gut erhaltener Urkunden. Der 
Brief gibt einmal wichtige Auskiinfte 
über die politischen Verhiltnisse der 
damaligen Zeit, zum anderen wirkt er, 
da Briefschreiber und Empfinger ge- 
nannt sind, zusammen mit der bereits 
erwihneten Siegelabrollung der Schallur- 
tum datierend fiir das altbabylonische 
Kénigsgeschlecht in Uruk Warka, da es 
den Kénig Anam mit dem Kénig Sinmu- 
ballit von Babylon in Verbindung bringt. 


Das zweite Grabungsgebiet lag wie- 
der, wie schon seit Beginn der Grabun- 
gen 1928, im Herzen des Stadtgebietes, 
in Hanna. Zuniichst musste auch in die- 
ser Campagne eine Anzahl Wohnhiiuser 
des ersten Jahrtausends untersucht wer- 
den, bevor man in die Alteren Schichten 
vorstossen konnte. Diese Wohnhiuser 
entsanden im 8. Jahrhundert und waren 
benutzt bis ins 6. ja ins 5. Jahrhundert 
hinein. Den Typ der Hiiuser muss man 
als den des babylonischen Hofhauses 
bezeichnen, der so alt ist wie das Land, 
und der bis zum heutigen Tage der vor- 
herrschende Grundrisstyp geblieben ist. 
Krst in der modernsten Zeit weicht man 
von diesem Grundrisstyp ab. Es ist über 
die Wohnhiiuser kaum etwas Neues zu 
sagen. In einigen der Hiuser wurden 
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Kelleranlagen festgestellt. Diese Keller 


bestehen aus runden, aus Backsteinen 
errichteten Schichten, mit einem gepfla- 
sterten Boden und mit Vorrichtungen, 
die es erlauben, mihelos in den Keller 
hinabzusteigen. Von anderen Orten sind 
ahnliche Anlagen als Getreidespeicher 
bekannt. In den in Warka freigelegten 
Kellern ist nirgendwo auch nur eine Spur 
von Getreide gefunden. Man wird sie 
wahrscheinlich ganz allgemein als Spei- 
cher auffassen miissen. Soviel bisher fest- 
gestellt werden konnte, lagen sie nie im 
Hof, sondern immer unter dem Fussbo- 
den eines Raumes. 

Eine andere wichtige Feststellung 
betrifft die Bestattungen. Die verhialt- 
nismassig geringe Anzahl von Bestat- 
tungen in einem Hause, das linger als 
200 Jahre hindurch benutzt wurde, lasst 
deutlich erkennen, dass ausser der Bes- 
tattune in Wohnhausern der Lebenden 
auch noch Bestattungen an anderem Ort, 
wahrscheinlich auf Friedhéfen üblich 
waren. 


Die wichtigsten Ergebnisse in Hanna 
betreffen die hocharchaischen Schichten. 
Zunichst einmal ist es nun durchaus 
sicher, dass sich die Schichten der Uruk 
III Zeit vollkommen eindeutig von den 
Schichten der Uruk IV-VI Zeit trennen 
lassen. Nirgendwo lebt ein Gebiude der 
Uruk IV Stufe in der Uruk ITI Stufe in 
irgendeiner noch so abgewandelten Form 
weiter, bis auf die Hinschliessungsmauer 
des gesamten Bezirkes. Der grosse Hof, 
über den schon im letzten Band dieser 
Zeitschrift berichtet wurde, ist inzwi- 
schen auf allen vier Seiten gesichert, Br 
ist in der spiten Urukstufe in das Ge- 
linde eingetieft worden, war auf allen 
vier Seiten von einer Bank, die mit 
Backsteinen verkleidet war, umgeben, 
und hatte nur einen einzigen Zugang 
nahe der Siidecke des Platzes tiber cine 
nur 75 cm breite Treppe. Alle Wande 
des Hofes waren mit Tonstiftmosaiken 
aus verhaltnismassig kleinen Stiften ver- 


kleidet, Von diesen Mosaiken sind zwar 
keine in situ erhalten, aber im Schutt des 
Hofes gibt es so viele grosse und kleinere 
zusammenhiingende  Stiftmosaikblécke, 
dass man sie nur als Verkleidung der 
Hofwande in Anspruch nehmen kann. Es 
war auffallend, dass nirgendwo eine Ent- 
wasserungsanlage für den rund 2500 qm 
erossen Hof festgestellt werden konnte. 
Das Rãtsel ist nun noch grésser gewor- 
den, als in der Nahe der erwahnten 
Zugangstreppe ein tberdeckter Wasser- 
zuleituneskanal in den Hof hineinfiihrt. 
Diese Tatsache fordert, dass der gesamte 
Hof ausgeréiumt wird, damit man erken- 
nen kann, was mit dem Wasser, das in 
den Hof hineingeleitet wurde, geschah. 
Die Anlage des Hofes muss man in die 
spaiteste Urukstufe setzen. Der Hof muss 
zusammen bestanden haben mit den 
Tempeln der Schicht Uruk IV a. Von 
diesen Bauwerken ist in der Nachbar- 
schaft des Hofes nur wenig erhalten, 
nicht viel mehr als Reste einer nur zwei 
Ziegel starken Terrasse mit wenigen 
Mauerresten, welche ein grésseres Ge- 
bãude der Schicht TV b, dessen NW 
Beerenzung durch die Anlage des Hofes 
zerstort wurde, abdeckt. Dieses Gebiude 
der Schicht IV b hat in sich selbst wie- 
der drei Beniitzungs-, beziehungsweise 
Umbauperioden, die man indessen nicht 
mit Uruk IV c oder gar mit den Uruk 
Schichten V und VI in Zusammenhang 
bringen möchte. Im Grundriss gleicht 
das Gebiude vollkommen den Tempeln, 
die man in Warka kennt. Wenn man 
trotzdem zégert, in dieser Anlage wieder 
einen Tempel zu sehen, so deshalb, weil 
sie volkommen verschieden von den bis- 
her bekannt gewordenen Tempeln in 
ihre Umgebung gestellt ist. Zukinftige 
Grabungen werden das Bild erst vervoll- 
kommnen. Etwas nordéstlich von diesem 
tempelartigen Gebiiude liegt eine selt- 
same Anlage, die man, solange man sie 
nicht in eine gréssere Umgebung stellen 
kann, fiir eine Toranlage halten mochte, 
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eine Toranlage eigenartigen Geprages 
allerdings. Ein breites Mitteltor ist von 
zwei schmalen Seitentoren flankiert, und 
in den drei Tiirdffnungen fiihren Uber- 
windungsstufen von einem aussen lie- 
genden tieferen auf ein héheres Niveau 
im Innern des Tores. Diese Anlage ent- 
steht zweifelsohne in der Uruk IV b 
Stufe und ist bisher die einzige Anlage 
von Uruk IV b, die, wenn auch in etwas 
abgewandelter Form in Uruk IV a wei- 
terbestand. 


Die Anlagen der spiten Urukstufe 
wurden nach Siidwesten hin durch ein 
iiber fiinf Meter breite Mauer abgesch- 
lossen, die auf der Aussenseite durch 
Nischen gegliedert war. Diese Mauer 
stand mit ihrem Fuss hoch über dem 
weiter nach Stidwesten vorgelagerten 
Gelinde. Es kann heute dariiber keine 
Frage mehr bestehen, dass der ganze 
Bezirk von Eanna, umgeben von einer 
starken Mauer, in der Uruk IV Stufe 
hoch aus dem Gelinde der Umgebung 
herausragte, ahnlich wie etwa heutigen 
Tages die Stadt Erbil (wenn auch der 
Hiigel, auf dem Eanna stand, nicht so 
hoch war, wie Erbil). Diese Aussen- 
mauer ist bei der Zerst6rung von Banna 
mitzerstért worden, zum ersten Mal aber 
in der folgenden Djemdet Nasr Stufe neu 
gebaut worden. In dieser Entwicklungs- 
stufe aber anscheinend nicht als eine ein- 
zige starke Mauer, sondern wahrschein- 
lich als ein Raumtrakt, dessen Gesamt- 
breite etwa die Stirke der Mauer der 
Urukperiode erreichte. 


Hinter dieser Mauer der Djemdet 
Nasr Zeit sucht man vergeblich nach 
Bauwerken, die in ihrer Bedeutung den 
Anlagen der Uruk Periode entsprichen. 
Offensichtlich hat das ganze Geliinde in 
den folgenden Entwicklungsstufen, in 
der Djemdet Nasr Stufe und der frühdy- 
nastischen Zeit bis nach Ur I hin dazu 
gedient, im gréssten Umfange Topfer- 
werkstitten aufzunehmen. Die Art der 


Keramik, die in diesem Gebiet herges- 
tellt wurde, ist das bescheidenste, was 
die Keramik dieser Stufe aufzuweisen 


hat. 


In der friihvdnastischen Zeit wurde 
die Aussenmauer mindestens in zwei, 
wahrscheinlich in drei voneinander un- 
abhiingigen Bauzeiten mit plankonvexen 
Ziegeln wieder errichtet. Damit ergeben 
sich fiir die Mauer auf der Siidwestseite 
von Eanna fiir die friihgeschichtliche 
Zeit die gleichen Verhiltnisse, wie sie 
schon fiir die Kinschhessung des grossen 
Hofes auf der Nordwestseite der Zikur- 
rat in friiheren Jahren festgestellt wor- 
den waren. 


Aus diesen hocharchaischen Schich- 
ten stammen eine stattliche Anzahl von 
Tontafeln und Siegelabrollungen auf 
Krugverschliissen. Die Siegelbilder brin- 
gen in dieser Campagne zum ersten Mal 
keine neuen Bildthemen. Bisher bestii- 
tigt es sich, dass die Erfindung der 
Schrift erst in die spite Uruk Zeit, in die 
Stufe IV a gesetzt werden muss. Nicht 
eine einzige Tafel ist bisher in einer 
früheren Stufe geborgen worden. 


Das dritte G rabungsobjekt, der Such- 
graben, der ausserhalb gezogen wurde, 
hat nicht das erwartete Ergebnis ge- 
bracht. Erwartet wurde ein Friedhof der 
frihdynastischen Zeit, gefunden wurde 
ein Hiigel, dessen Spitze bis an das heu- 
tige Niveau der Wiistenebene reicht, und 
in welchem Scherben auf die Entstehung 
in der Djemdet Nasr Zeit hinwiesen, An 
diesen Hiigel lehnten sich in der Haupt- 
windrichtung Wehschichten an, sonst 
aber wurde es deutlich, dass die Umge- 
bung des Hiigels durch immer neue 
Uberschwemmungen allmihlich auf das 
heutige Niveau gewachsen war. Die letz- 
ten Uberschwemmungssiimpfe wird man 
der friihdynastischen Zeit zuschreiben 
mussen, weil sich in ihnen, schwimmend 
sozusagen, Steingefiisse dieser Kultur- 
sthfe fanden. 


L’Almanach de Bakr-Awa 


Par 
L. MatousH 


Prague 


La tablette IM 63388, dont on trouvera ici la trans- 
cription et la traduction,provient des fouilles entreprises 
en 1960 par le Directorate General of Antiquities de LT Agee 
sur la colline de Bakr-Awa. Celle-ci est située dans la 
Pe Clonee SHanrI ZOUF, qui doit être bientot inondée par 
suite de construction du barrage de Darbandikhan. Le but 
de l?expedition meneée par Mohamed Ali, était de determiner 
la stratification chronologique du chantier,. 


17 Que M. Taha Bagir, directur général des Antiquités 
de 1?Iraq veuille bien trouver ici l’expression de 
ma sincére gratitude pour 1?aimable permission de 
publier cette tablette dans Sumer. Je souhaiterais 
également remercier M.F.Basmachi de l?aide qu?il 
m?a pretée au cours de mes recherches. C’est enfin, 
pour moi, un trés agréable Gevoir que de remercier 
M.Fuad Safar de toutes les informations concernant 
les fouilles de Bakr-Awa, 


eee 
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Au sud du tell,non loin de la coupe faite apres 
la premiére guerre mondiale, par 1°expedition americaine 
il a été procédé a un nouveau sondage. De haut en bas - 
sans que 1?on put parvenir encore au sol vierge - , il 
a eté permis de constater 15 niveaux. Sous les sept 
couches superieures islamiques,on ete trouves des 
batiments hourrites,aux couches VIII-X. Les niveaux XI- 
XIII sont a’ €poque babylonienne ancienne,les couches 
XIV-XV représentant la periode d?Isin-Larsa. 

A environl00O m & l?est de tell principal,se trouve 
une autre colline,celle ou notre tablette a eté decouverte. 
Sur cette colline, ona constaté cing couches. Les deux 
Superieures sont islamiques; les couches III-IV contenaient 
des objects de la période babylonienne ancienne,parmi 
lesquels gisaient aussi quelques fragments de tablettes 
qui n’ont pas ete trouvees in situ.Dans la couches V, un 
batiment,probablement de la periode Ur III, a été 
decouvert. 

Speiser,dans son travail "Southern Kurdistan in the 
Annals of Ashurnasirpal" (AASOR VIII,p.28), a voulu 
identifier la colline de Bakr-Awa, avec la forteresse de 
Dur-AsSur,mentionnée dans les Annales d7? Assur-nasir-pal 
II (v.Luckenbill,AR I, 438). Pendant sa troisiéme 
campagne contre le pays de Zamua,en 880 av.J-C., le dit 
roi s’empara de la ville Dur-Assur,appelee auparavant 
Atilila (pour la bibliographie du sujet v.RLA,s.v.), la 
rebatit et la fortifia, avec 17 intention d’amener le 
grain du fertile Shahrizour, dans l?empire assyrien. 
Quoique trés probable, 1°? indentification de la colline 
de Bakr-Awa avec le fortresse de Dur-ASsur est encore 
tout-a-fait incertaine. 
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Notre tablette mesure 163x108x23 mm. Elle est bien 
cuite,de couleur brune. Sa face est excellemment 
conservée,mais Son revers est, pour la plus grande 
Partie; endommagé,. Par son contenu,elle se range parmi 
feseextraits od almanachs, ¢.-a-d}o les almanachs qui, 
laissant de cote les jours nefastes, énumerent seulement 
les jours favorables.- Des almanachs de ce type ont été 
déja publiés dans ZA XVIII (1904-5), p.228-9, et Mlo Vv 
(1957) p.309-12, 

Les almanachs appartiennent au groupe de la 
litterature hemérologique,trés répandue en Babylonie et 
Assyrie. Par hemérologies proprement dites on comprend 
des textes qui concernent la connaissance des jours 
favorables ou défavorables, avec prescriptions-parfois 
trés detaillées - pour chacun des jours de mance” 

En plus de ces hémerologies générales, existent des 
almanachs qui e€numerent tous les jours de 17 année en 
les caractérisant soit comme fastes soit comme 


oF 


nefastes™” . D?autre part,les extraits d?almanachs se 
reduisent a des listes de jours favorables. Sous le 
nom ad? hémerologies,on comprend parfois aussi des textes 
qui sont plutot a caracteriser comme "menologies". 

Rnetéraqud. concerne des hemerologies classiques, 
on distingue deux grandes categories: 

1/ des series contenant des prescriptions pour 
chaque jour, comme p.ex. le recueil d?Assur KAR 178 
(HMA), ou la serie Enbu bêl arhim, le recueil hémero- 
logique de la bibliothéque d7?Assurbanipal, connu sous 
le titre de "Calendrier cultuel" (Landsberger, KK): 

AE OE. Labal, HMA eu ss 
37 Cf. Labat, "Un almanach babylonien", RA 38 
(1941-4) p.13. (Reproduction photographique 1943) 


L’ Almanach de Bakr-Awa 


[I 


III 


2/ des prédictions qui, avec leur schéma de 
protase et apodose, sont trés proches des textes 
divinatoires. Beaucoup de textes hémérologiques de 
ce ye: ainsi que les hémerologies,appartiennent 
a la série igqur-Ipug’ , 

Sont dits almanachs, les documents qui contiennent 
des prescriptions et des présages pour chacun des jour 
des douze mois de 17 année. On peut citer comme exemple 
le calendrier cassite IM 50569 (Labat,Sumer VIII,1952, 
p.17-36), 1?almanach assyrien de Nimrud ND 5491 (non 
publié) et 1?almanach néobabylonien V R 48-9 (Labat, 


RA 38,p.13-48), qui donnent liste compléte des jours 


fastes et nefastes. 

Les extraits d’almanachs, c.-a-d. des listes 
comprenant seulement les jours propices,se presentent 
sous deux formes: 

af les uns reproduisent les présages et indications 
relatifs aux jours favorables. De ce type sont, outre 
notre texte, le document K 106 (DA,p.101) et quelques 
fragments d?Assur publiés dans MIO Ve DISKUS 

b/ les autres caracterisent les jours simplement 
comme "favorables" sans autres indications (p.ex.VAT 
129 46 = MIO V,pl.VIII). 

Des tableaux des jours 
sous forme de chifres enumerés en une seule ligne, 
precedes par les noms des mois. V.p.ex.ND 5491 VI, et 
la menologie KAR 177, IV (HMA,p.160=3), 


4 
favorables sont donnes 


/ Cf.Weidner, "Ein Hauskalander aus dem alten 
Babylonien" (Scritti in onore di G.Furlani I,p.185- 
96). L?hemerologie KaR 212 citée dans HMA p.16 n.19, 
reunit le matériel de cette serie (colophon: nis = 
hu ig-gur Ipus J) avec la serie Enbu bél arhim 
(cf. Weidner 1.c.,p.186,n.3). 


5/ Pour les trois formes sous lesquelles peut se 
presenter cette enumeration,cf.Labat,MIO V,p.313-15. 
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Quand aux ménologies, elles sont de caractére 
divinatoire et appartiennent A la série iqqur-ipus. 
PeexeKAR 177,I-III (HMA,p.146-57), qui donne la liste 
des mois pour certaines occupations et certains 
travaux 


L?origine de ce genre de’ textes est difficile % 
preciser,mais il est bien sur que la tradition héméro- 
logique - d?abord sous forme non canonique = remonte 4 
17e poque sumerienne. Les premiéres allusions 3 la 
ménologie dans la littérature,sont peut-ê tre celles 
qui se trouvent dans la collection des proverbes 
sumeriens 1,172, où des activités ressortissant Bd des 
mois successifs,sont mentionnées”’, Les Babyloniens 
eux-mémes attribuérent cette tradition - selon 
17interpretation de KAR 177 IV 25 donnée par W. G. 
Lambert, dans JCS XI (1957), p.8 ¬ aux sept sages 
mythiques, apkalluY , D?aprés le colophon de cette 
némérologie a’Assur "les doctes ont pris des extraiits 
et fait un choix des jours favorables" pour le roi 
cassite Nazimaruttag, "pour assurer la bonne marche 
des traveaux". Aucun extrait ou liste des jours 
propices dont parle le texte cite, ne nous est parvenu 
de cette epoque. Nous connaissons un almanach du régne 
du roi cassite Kurigalzu I (14° siecle av.J. Ce), 
provenant d?Aqarquf, connu sous le titre "calendrier 
cassite",qui est le plus ancient document cannonique 
de la littérature hémérologique. A peu prés 
contemporains sont les almanachs de Boghaz-Koi 
6/ Cf. Weidner, 1.c.p.187,ainsi que Labat, MIO 


Vile JI ee. 


7/ V.8.1.Gordon,Sumerian Proverbs, p.132. 
8/ “Mars ve Hulin, Trego ks loo) epee’. 8 
9/ KUB IV_h2- -46,dont n° 46 aurea a ee a la série 


igqgur- Tpus (cf, Weidner,1.c.,p.i06). 
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Du meme temps semble provenir notre extrait 
d’almanach, trouve 4 Bakr-Awa Quoique non date,il 
provient d’aprés le scripte (cf.p.ex.le signe KA de 
notre tablette avec le meme signe dans KUB IV 40,2 
= BWL pl.72) du 13° si€cle. Tous les textes héméro- 
logiques énumerés auparavent appartiennent a la 
tradition babylonienne. 

Le plus ancient texte heme rologique assyrien 
est représente par une menologie de la bibliothéque 
de Tiglatpilesar I (1166-1090), Assur 4893 = VAT 
10375, appartenant a la série igqur-Ipus.II est 
vraisemblable qu?une autre menologie, KAR 177, ainsi 
que la plupart des textes héemerologiques d7Assur, 
datent également du onziéme siécle ou du temps 
immedistement posterieurlY, 

Plus récent est la tablette hemerologique de 
Nimrud, traitant de la premiére semaine du mois de 
Tesrit 12 ND 5445 (v.Iraq XXI p.42-53) D7’apres 
le colophone elle provient du régne d?Assur-nasir- 
Dal IT, Du même temps est peut~étre 1’?almanach ND 
5491, provenant du temple de Nabu de Nimruad et 
publie en transcription en appendice de notre article. 

Les almanachs et les hémérologies de la biblio- 


> 2 vv 5 4 7 
theque a“Assur-banipal ainsi que la fameuse serie 


Enbu bel arhim = datent 17e poque des Sargonides 


BEE LA XVII Oech. 

Le plus recent des textes hemerologiques est un 
almanach babylonien, V R 48-49,mentionne ci-dessus, 
ENE Al représente une copie neobabylonienne, 
probablement redigée aprés la chute de l? empire de 
Babylon! ۰ 
10/ V.Weidner,AfO XVI (1952-3),p.211 sub.97 Le fragment 

a ete publie dans Scritti in onore di Furlani 


LD: 196. 
1l/ Pour la date des textes hemerologiques a’?Assur 
v.Labat, HMA p.33-55, 
12/ Pour les autres exenplaires v.HMA pe-l4,n.14. 
13f mere a date cf. Langdon,BM p.53 et Labat,HMA 
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-Ce bref aperçu montre que la science hemérologique 
et ménologi que avait une longue tradition en Mesopo= 
tamie et qu elle fut pratiquée non Seulement en 
Babylonie cassite (Aqarquf, Bakr-Awa) ,achéménide(°? 
(V R,48-49) et seleucide (Uruk,cf.LKU,53), mais 
principalement en Assyrie,dans les villes de Ninive, 
Assur ,Kalah, et autres, 


Notre tablette de Bakr-Awa, qui représente un 
extrait d’almanach, est divisée en douze colonnes,. 
Chaque colonne est reservée - de la meme maniere que 
les douze colonnes du calendrier cassite ou de 
1’almanach babylonien - ù un mois l2/ de l’année. Mais 
tandis que les almanachs énuméerent les trente jours du 
mois dans chaque colonne, notre tablette se limite 
aux Seuls jours propices, auxquels se rattache une 
breve indication (a 17exception de prescriptions três 
detaillees pour le کا‎ Tesrit) que les caracterise. 
Les jours sont indiqués par leur simple numero d7 ordre 
sauf le premier jour du mois auquel 17?expression UX. 
kam est reservee (VAT 19278 = MIO v,p.30; V R 48-49 
et LKU 53). Les colophons,a la fin de chaque colonne, 
donnent le nombre total des jours favorables du mois 
(aussi K 106 rev. = DA p.100). 

L? indication la plus bréve et la plus frequente 
pour les jours dits "favorables", est toujours dans 
notre texte, a s (aussi ND 54491 VI) c.-a-d. magir (cf. 
SL 1,12), les autres textes offrant: 


14/ Le colophon de KAR 177 IV 25-32 parle des exemp- 
laires de Sippar,Nippur, Babylone, Ur, Larsa,Uruk 
et, Eridu, 

15/ Les hemérologies ajoutent a ces douze mois encore 
un ou deux mois intercalaires,. 
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e + IM 50569;ND 5491;VaT 10278; VAT 12946;VAT 9591. 


Q< 


S GET LRU OS FAVATSS 
CBSE OO O d 8: VIRB RIE 4326; K 106 rev.; 
VAT 10250. 


ma-gir : K 3634 
Se-mu : LKU 53 VIII 2. 


Fn confrontant notre extrait des jours favorables 
avec les autres textes du meme type publies juqu7ici 
(cf.la liste compléte ci-dessous), on peut observer 
que,malgre plusieurs divergents entre les indications 
des divers documents,les prescriptions pour certains 
jours coincident ã partir de la dynastie cassite 
jusqu’a 1 époque néobabylonienne, et que la conception 
des almanachs reste inchangée depuis sa canonisation,. 
Les divergences entre les differents textes peuvent 
s?expliquer sott par l’erreur - surtout dans le cas ou 
les indications des duplicats sont décalées d’un ou de 
deux jours = , soit par les traditions locales, La 
liste des divergences entre notre texte et les dupli- 
cats permettra de se faire une idée des differentes 
ecoles de la science ominale en Mesopotamie aux Dat 
1£" millenaires aved.-Ch. 

Nisan: la seule divergence entre les jours favor- 

ables de notre texte et les duplicats est celle 

du 6° Nisan (dans IM 63388, demi-journée favor- 
able). Les jours fastes de l’extrait néo-assyrien 

K 106 rev. coincident avec ceux de notre 

tablette. 

Aiar: Dans la lettre ABL 11402/ sont indiques 

comme jours favorables les 10,15,16,18,20,22,2u, 

26 Aiar, par contre dans notre extrait, les 1°°, 


16/ Cf. aussi Labat, HME p.22. 
5 
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TS RS OES 550) (15722521) 26, ayant été 
omis). Des buit jours favorables énumerés dans 
la lettre, seulement la moitlé coincide avec 
1?almanach de Bakr-Awa. La -comparaison avec le 

calendrier cassite IM 50969 et 1?almanach 
néobabylonien V R 48-49: 

ABL 1140 IM 50969 V R 48-49 
XV SE .NUMUN"/ Šu, DU, KA NU.È = ABL 1140 


A NES ma-gir’e-peg g{-bu-ti i-na DI ma-gir 
i-na di-nim ma-gir DÛ. AS 


ERIV Ce SA.HUL. LA = IM 50969 
A Let secs) bu-su-ra-tum = IM 50969 


montre que le scribe,pour repondre a la demande 
du roi,de lui communiquer la liste des jours 

i SPIES) s’est referé aux almanachs babyloniens, 
étant donne que la tradition hémérologique 
assyrienne différe sensiblement de la tradition 


babylonienne, 
Jours favorables Jours défavor- 
dans IM 63388: ables dans: 
Siman: 1;27 519329 A,M 
13 oe aM 
15 M 
Tammuz:9 B 
14 A, B, M 
7, 26 M 
23 A, M 
Ab: ا‎ M 
29 A, M, N 
14 ASN 
BL E 2D A, M, N 
Pyle 20, O M 
LO 21 A, N 
26 A, B, M 


18/ Pour les abréviations,v.la liste ci-dessous,p.28 
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ve 11° M 
Tesrit 0 B/2, M 
Arahsamnu: 1 A, By, M 
Kislimu: 6 A, M 
Tebet : 1 A, M, N 
Sabat 3 A, M 

8 A, N 
Adar eu M 


Les jours favorables pour Adar,dans 1 extrait néo- 
assyrien K 106 rev. coincident (étant donné que 3 est 
une erreur pour 2) entierement avec les jours fastes 
de ce mois (le 8éme ayant éte omis) dans notre texte. 
Pour le mois de Sabat, cf. ci-dessous, commentaire, 
sub x1. 

Si nous pouvons tirer des conclusions pour la 
comparaison des almanachs jusqu7ici connus, avec notre 
extrait,nous émetterons 1? hypothése de 1’existence de 
deux traditions regionales: la tradition qui se mani- 
feste dans notre extrait de Bakr-Awa et 1? extrait 
néoassyrien de la bibliothéque d’Assurbanipal, K 106 
rev.; et l?autre tradition ayant son modéle dans 1?al- 
manach cassite IM 50569, tradition que 17on peut 
suivre jusqu7a une époque tardive, dans la copie néo- 
babylonienne V R 48-49, compilée aprés la chute de 
Baby lone: 

Notre extrait,qui représente la plus longue liste 
de jours favorables publiee jusqu7ici,est interessant 
de plusieurs points de vue: 

1⁄/ il aide A préci ser le sens de locutions enigma- 
tiques,car il est bien connu que les rédacteurs des al- 
manachs avaient une predilection pour les idiotismes ou 
les expressions incomplétes-Y , de sorte que parfois 
nous ne savons s7il s?agit d7un presage favorable ou 


————Ee——————— 

19/ L? almanach de Nimrud,ND 5491 montre parfois des 
paralléles avec les almanachs du second groupe. 

20/fCi abal, RA GODT 
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7 
defavorable. Toute locution ambigue,ayant son paralléle 
dans notre extrait d’almanach,peut être correctement 
comprise du fait que toutes les indications de notre 
texte sont a entendre en un sens favorable. P.ex. 

rigim kidim (présage pour le 5 Sabat) ne saurait 
Signer "la clameur des ennemis s?élevera dans le pays" 
(cf.RA 38 p.32), parce qu?il est, d’apres notre texte 
VI 18 (v.le commentaire), dune indication propice. 

De meme , 1?interpretation du présage pour le 8 Nisan 
"haine dun ennemi" proposee dans Sumer VIII p. 27 

est necessairement fautive (v.le commentaire I are 
Parfois 1? interpretation correcte de 1?expression 
abregée est possible grace au terme déve loppe contenue 
dans notre texte,p.,ex. hibiltum ugsi (cf. le com- 
mentaire I 9); 

2/ les divergences entre notre extrait (et K 106 
rev.) et les autres textes hémérologiques de ce type, 
nous montrent qu7on peut distinguer deux traditions; 

3/ il est, de plus a relever que, dans la 
tradition de notre extrait et du K 106 (mais cf. 17in- 
Mice On POUT le 1 Tebet: N UCU DS See, پر‎ Nap 6 ا‎ 
dans 17almanach de Nimrud ND 5491), a la difference 
de la tradition babylonienne,y, le premier jour de 
chaque mois est indique comme "favorable" (cf. le 
commentaire II 1); 

uf que les almanachs et surtout les extraits 
aient ete etablis, au premier chef, a 17intention du 
souverain et des notables, est prouve non seulement 
par des présages tels que "le roi sera favorable", 
mel du roi", “un personnage important sera favor- 
able", mais aussi par d?autres indications dans 
lesquelles-le roi n’est mentionné, p.ex. "ruine d?un 
ennemi", "arme,prise de ville", incluses dans notre 
taviette, Il est bien connu gue Ce UL SUE 


0 


ل 
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1? initiative du roi Nazimaruttas,qu7?un extrait des 
jours favorables fut compilé par les doctes (KAR 177 
IV, colophon), et que les souverains de 1°époque 

des Sargonides demandaient trés souvent dans leurs 
lettres, une liste des jours propices (p.ex.ABL 1140), 
avant d?entreprendre quelque action importante. 


Duplicats’ (almanachs et extraits): 
A- 76-11-17,2389 (V R, 48-49) 
B= VAT,14525 (LKU,53) 
C= K.3560 
D- K.3564 
Deel o2Oe ZA KVITT peed) 
Po= RSS (ZA XVaAlT p. 238) 
GE K.2003 (ZA XV ILI) D229) e 
HE CRA 2000 BZA KVL ET speed) 
I - 82-7-14 (PSBA 1911 pl. XXII) 
I = KC OS rev. (DAS DELON) 2 
K = ABL 1140 rev. 5-11 lettre 
Peak wlll 5 OsGcie RU B2) 
M = IM 50569 (Sumer VIII p.17-36) 
N - ND 5491 (inedit,de Nimrud) 
Om VAT IOS 7 Os CM TO REL. 
Fem VAT ONE (MIO Ve pines } 
Q = VAT 11500, OM TO apis or) 
R- VAT 14280°°% (MIO V pl.XI) 
Bo VATS MIO Ven lex To) 
7 = VAT 29L6: (MIO) Ven) Vids) e 
US VAT BOQ (Ni Osve tls x ive ) 


cl Pour A SIL V.RA 3650, 22,0le lettre: (ees extrait. 
22/ Les exemplaires H et R font peut-etre parties du 
meme texte (v.Labat,MIO V p.310 Tie ete 


O  & 
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7 
Etablissements du E 


I 


1ii 


III 


IV 


VI 


VII 


F 1-4 
1-30 ۾‎ 
10-26 
20-30 


237 

1-30 
1-30 

1- 8 
1-20 
25-30 
colophon 
0 

1-2 

50 
ENS + x 


M 

A 

N 

R 

A 

M 

N 

R 

H 

P 

A 

H 

M 

P 

E 

A 1-30 

M 1-30 

N 4-11:27-30 

B 9-21 (4 corriger 
A 
M 
N 
B 
A 
N 
M 
B 
B 
M 
N 
A 
G 
O 


50 
150 
1-16 
و‎ 
1-30 ‘ 
125 
0 
O 
TP Ui 
150 
25 
1250 


19-26 (ou 2992 
23-30 


23/ Les numéros indiquent les jours du mois, 


MEL 


IX 


XI 


dans RA 38 p.29) 


Pp 


HP ZUUOQUQHZEUP ZED ZHOZUD> OH ZH QO WM» 


29 


AA CEA VET 267 Le duplicat G ne peut pas 


contenir les presages des deux derniers 
jours du mois de TeSrit (cf. RA 38, p.39) 
parce que ce texte represente un extrait 


qui ne donne que les jours favorables. 
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TRANSCRIPTION 


Face,colonne I: 


ina es BAR. ZAG. GAR (Nisanni) 


U1. „KAM Du. i BI (kalis) ag (magir) 
IV U Sg KAM (misil mi) AS (magir) 
VI U ‘SAgKAM (misil Umi) AS(magir) 

5 VIII sa-kap KUR (nakri) 

X DIB (sabat) A. SA (eqli) 
XI SA. JUL, LA (pid libbi) 
XVI 0. MA (sume ra te) SA. SA (ikassad) 
XVIII hi-bil-tum E (ussi) 


10 xx -@15 qyxuL (kakku) DIB. URU (sabat ali) 


XXI INIM. DÛ. A (busura tum) 

KT IL U +SAg «KAM (misil umi) AS (magir) 
XX eo 

EIDE VES ر‎ 

SU.NIGIN (napher) U, 11.KAM 


/ 
15 1-na """ BAR. ZAG GAR. RA (Nisanni) 


DU g34 (tabu) 


Colonne IT: 


۴ HE : ۴ Me 
ina GU). (Aiari) U, e1.KAM AS (magir) 


VI DAM TUKU (aSSata lirši) SA.BI (libba-Su) 
DU, 9*GA (tab) 
VIII IDIM (kabtu) AS (magir) 
5 X DINGIR (ilu) ina SILA (siqi) A& (magir) 
IDIM (kabtu) ina DI (dini) AS (magir) 
XVI SA, HUL. LA (hUd libbi) 


25/ Notre transcription du texte suit le sys tême 
introduit par R. Labat dans Sumer VIII: outre 
les idéogrammes en OL 1 equivalent 

accadien est donné entre parentheses, 
2 
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LSS DUOC a ak @ Ea 


Mois de Nisan: 


Au mois de Nisan: 
premier jour: entiérement favorable 
lyême : demi-journée favorable 
6eme: demi-journée favorable 
5 8éme: ruine d7un ennemi 
10éme: prise de possession dun champ 
lléme: joie du coeur 
16éme: il réalisera ce qu i1 désire 
18éme: le malheur disparaitra 
10 20éme: armes, prise de ville 
2léme: nouvelles 
23éme: demi-journée favorable 


Total: 11 jours favorables 
15 dans le mois de Nisan 
Mois @’Aiar: 
Au mois d’Aiar: premier jour: favorable 
6 ême: qu?il prenne une femme; son coeur sera 
satisfait 
8 eme: un personnage important sera favorable 


5 10 ême: le dieu dans la rue sera favorable, un 
personnage important, en proces sera 
favorable 


16 ême: joie du coeur 


L’Almanach de Bakr-Awa 


VA / v v 
XVIII SE BUR (seam pusur) 
XX MUS (sîra) GAZ (liduk) 
IGI.DU (aSareduta) GIN (illak) 
XXVIII INIM DU.A (busuratum) 
XXX ka-li aS (magir) 
SAG’ .KI.ID!* 
li-pal-li-ku 


E U SEE 1 
SU.NIGIN (naphar) U,,.9.KAM 


i-na IT! GU, SI. SA (Aiari) 


DUıg34 ( tabü) 


Colonne III: 


10 


20 


ina ITI SIG, (Simani) U, «1 -KAM 


LUGAL (sarru) AS (magir) 
II DINGIR (ilu) AS (magir) 
VII U, +SAg «KAM (misil imi) AS (magir) 
IX ka-lis AS (magir) 
XI DINGIR.E (il biti) as (magir) 
XII DINGIR ina SILA (süqi) AS (magir) 
IDIM (kabtu) ina DI (dini) AS (magir) 
XIII IDIM (kabtu) AS (magir) 
XV NINDA (akla) ana Agu-1a GAR (1iSkun) 
ma-hir-ti DINGIR (1li) TUKU (irassi) 
XVI DINGIR.& (11 bIt1) aS (magir) 
XVII NIN (pSitum) AS (magir) 
XIX DINGIR (ilu) aS (magir) 
XXII HA.LA (zittu) 
XXIV DINGIR (ilu) AS (magir) 
XXIX DI (afnu) AS (magir) 


SU.NIGIN (naphar) 

Sf v 
U, 18 KAM 
° TIT : 
i-na’"" SIG),.GA (Simani) 
D¥19-GA (tabu) 
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10 


‘ Mois 


10 


15 


20 


18 ême: prepare du ble pour le transport 

20 eme: qu’il tue un serpent, il parviendra 
au premier rang 

28 eme: nouvelles 

30 ême: entiérement favorable, 


Total: 9 jours favorables 
dans le mois a@7Aiar 
de Siman: 


Au mois de Siman: premier jour: 
le roi sera favorable 

2ême: le dieu sera favorable 

7éme: demi-journée favorable 

Jeme: entierement. favorable 

11éme: le dieu de la maison sera favorable 

12eme: le dieu dans la rue sera favorable, 
un personnage important en procés sera 
favorable 

13éme: personnage important sera favorable 

15eme: quel dépose son offrande pour Gula: 
le dieu 17aeceptera 

16ême: le dieu de la maison sera favorable 

17éme: la Dame sera favorable 

19éme: le dieu sera favorable 

22éme: heritage 

2heme: le dieu sera favorable 

26ame: le dieu sera favorable 

29éme: le procés sera favorable 


ae oe oe oe ee en ee oe e ee e an e‏ سے سه © Oe‏ مت کے کت مے کے کے Se‏ چے me ee‏ کت ےک 


Total: 
18 jours favorables 
Gans le mois de Siman 


33 


34 
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Colonne IV: 


10 


15 


20 


7 
ina IT! Sy (Tammuzi) U1 .KAM 


doy (Samag) u-pal-ma 

wI.BA(qi$ta) DINGIR (ilu) DUgsu (ipattarsu) 
III SE BUR (Seam pusur) ma-gir 

VII IDIM (kabtu) AS (magir) 

IX ka-liš AS (magir) 

XII Sa-si-e LUGAL (Sarri) 

XIII DINGIR (ilu) u LUGAL (garru) AS (magir) 
XIV DINGIR (ilu) AS (magir) 

XVII IR (ardu) AS (magir) 

XIX LUGAL (Šarru) AS (magir) 

XXI DINGIR (ilu) AS (magir) 

XXII LUGAL (sarru) AS (magir) 


XXIII NIN ÎÛ™ (veltum) AS (magir) 
XVI IR (arau) AS (magir) 

XXVII DI (dInu) AS (magir) 
XXVIII ka-lis AS (magir) 

XXIX KI.MIN 

SU. NIGIN (naphar) 

Uy, 16.KAM 


UMUN. NA (Tammuzi) 


م 
۱ 
5 
هو 
ot W‏ 
oS‏ 
ol =‏ 


Colonne V: 


I / - 
inal?! we (abi) Uj+1eKAM ka-lis AS (magir) 


II a-na E.GAL (ekallim) 
NU.TU (la errab) NI.BA DINGIR (qfSti ili) 


GAL (ibaSSi) TUKU (ira&si) 
/ v eo 
VI U),+SAg- KAM (miSil Gmi) AS (magir) 
X NINDABA (kurumma tu) ana Gu-la 
GAR (1liskun) 


Mois 


10 


15 


20 


Mois 


L.. Matoush 


35 
de Tammuz; 7 
Au mois de Tammuz: premier jour: 
te dieu Samad répondera et 
le dieu lui délivrera un cadeau 
3éme: prépare du blé pour le transport 
7éme: un personnage important sera favorable 
9éme: entiérement favorable 
12éme: appel du roi 
13éme: le dieu et le roi seront favorables 
luéme: le dieu sera favorable 
17éme: 1?esclave (se montrera) obeissant 
19éme: le roi sera favorable 
2léme: le dieu sera favorable 
22eme: le roi sera favorable 
23éme: la Dame sera favorable 
26éme: 17?esclave (se montrera) obéissant 
27eme: le procés sera favorable 
28éme: entiérement favorable 


16 jours favorables 

dans le mois de Tammuz 

a7Ab: 

Au mois d7Ab: premier jour: 
entierement favorable 


2ême: au palais, qu7il n’entre pas. Un cadeau du 
are 


ily aura (et) il (le) saisira 
6dme: demi- journée favorable 


10$me: qu7il depose 
un offrande pour Gula 


10 


15 
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XII IDIM (kabtu) AS (magir) 
CHEE AS (magir) 
XIV AS (magir) 
XXIX INIM.DU.A (busuratum) 


MS tag: | ee ae et 
SU.NIGIN (naphar) U) +8 .KAM 
i-na!T! we. NE. GAR (Abi) 

DU g3A (tabu) 


Colonne VI: 


10 


15 


20 


na" xin (Elûli) 
7 e 
Uj,+1.KAM AS (magir) 
III a-ti-tam 


4 
u-ta 
a 
IV AS (magir) 
V AS (magir) 


VII AS (magir) 
Ix DIB. A.SA (sabat eqli) 
“Ge AS (magir) 
XIV SA. HUL (hid 11pb1) 
XV AS (LEED) 
XVII HA.LA (zittum) 
u SA. BUL. LA (bud libbi) 
XIX INIM. DU.A (busuratum) 
XXI Av (magir) 
XXIII aS (magir) 
XXVI AS (magir) 
XXVIII AS (magir) 
XXIX NI, BA (qistu) 


SU.NIGIN U 8. KAM 

ITT 4° 4 : 
i-na KIN. “INANNA (E1U1i) 
DU, +GA (tabu) 
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10 


Mois 


10 


15 


37 


12€me : un personnage important sera favorable 
l3eme: favorable 
luéme: favorable 
29eme: nouvelles 


Total: 8 jours favorables 
dans le mois d7Ab 


ad Elul: 

Au mois d Elul: 

premier jour: favorable 
3eme: il trouvera 


leme: favorable 
Séme: favorable 
7eme: favorable 
Qéme: prise de possession dun champ 
1léme: favorable 
luéme: joie du coeur 
15eme: favorable 
17éme: héritage 
et joie du coeur 
19éme: nouvelles 
2leme: favorable 
23eme: favorable 
26eme: favorable 
28eme: favorable 
29eme: cadeau 
30eme: un personnage important sera favorable 


Total:,8 jours favorables 


dans le mois d?Elul 
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Revers,colonne VII: 
ina’™! py, (Tešr1t4) U. 1.KAN 
ha-da-a 
ù na-ma-ru 
1i8-ter-ri 
5  KUg (nina) u Ga.RAS (karaSa) NU.KU (1a ikkel) 
a-hi-tu la u-pa-la-su 
II AS (magir) 
III MUSEN DIB (issura sab@t) HE. EN. BAR (limasser) 
KALA.GA (danna tu) 
10 IV AS (magir) 
MITE Uj,»SAgeKAM (mië11 imi) AS (magir) 
[IX J ina DI (aini) ag (magir) 
[xI] AS (magir) 
۹ vs Li > 
XIV] SA.HUL.LA (hid libbi) 
15 MAA “xxx CNIS 
IX i] -zi-im-ta-su 
fi -ka-Sa-a] d 
r. iS (magir) 
XXII URIS CET) 


SU.NIGIN (naphar) Up, 16.KAM 
i-na’™! pu, KGaA (TeSrits) 


DU, 5°GA (tabu) 


Colonne VIII: 


TET 
ina APIN (Arahsamni ) U .1.KAM AS (magir) 


II LUGAL (Sarru) AS (magir) 
Vv 
IX AS (magir) 
KI as (magir) 
5 xırr] AS (magir) 


L. Matoush 


Co 
© 


Mols de Tesrit: 


10 


15 


Mois 


Au mois de Tesrit: premier jour: 
Dren=qusil@attelone le comble 

de la joie 

et de l’éelat, 

qu-il ne mange ni poisson, ni poireau, 


le malheur ne 1?atteindra pag’ 

2éme: favorable 

3éme: qu?il rélache un oiseau capture, 
la calamité 

heme: favorable 

[8]éme: demi- journée favorable 

[9éme] : en procés, favorable 


[117 éme] : favorable 
[1 "ême] : joie de coeur 
Ly, eme] : le dieu Sin sera favorable 
[19 eme]: [il réalise] ra 
ses désirs 
[21 ême :./favorable 
[22 éme : favorable 


Total: 16 jours favorable 
dans le mois de TeSrit 
d’Arahsamnu: 


Au mois d "Arahsamnu: premier jour: favorable 
2eme: le roi sera favorable 

9éme: favorable 

[11eme]: favorable 

[13eme] : favorable 
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Colonne IX: es 
inal! gan (Kislimi) U. 1.KAM AS (magir) 
VI ŠAÃ.HÛL. LA (nda libbi) 
IX AS (magir) 

Colonne X: 
in git! ap (TEBI) U1 KAM AS (magir) 
VII AS (magir) 
XI U .SAg KAM (misil umi) AS (magir) 


v Z / 
[Su.NreIN](napbar) U, 18.KAM 


nal AB.E.A (Tebditi) 
DU, 9+GA (tabi) 
Colonne XI: 
ITI zz (Sabat4) U. 16KAM aS (magir) 
TE ID OOO) AS (magir) 
V ri-gi-im ki-di 


1 ا 


ina 


SU.NIGIN (naphar) U),J.17 «KAM 
[i-na J? 212. As (Sabati) 
DU, 9+GA (tabu) 


Colonne XII: 
nal?! Sg (adari) Uj, «Le KAM 
Sa.HUL. LA (hud libbi) 
II AS (magir) 
IV AS (magir) 
Sis لا‎ ALS] (magir) 


VII DIB.A.[ SA ] (sabat eqi1) 


L. Matoush 


Mois de Kislimmu: 


Au mois de Kislimmu: premier jour: favorable 


6eme: joie de coeur 
x 
9eme: favorable 
e 


Mois de Tebet: 


Au mois de Tebet: premier jour: favorable 
7éme: favorable 
1lléme: demi- journée favorable 


[Total]: 18 jours favorables 
{dans le mois] de Tebet 


Mois de Sabat: 


Au mois de Sabat: premier jour: favorable 
3éme: le procés sera favorable 

5éme: exclamations au dehors 

8éme: [favorable] 


[Total]: 17 jours favorables 
{dans le m] ois de Sabat 


Mois da? Addar: 


Au mois d?Addar: premier jour 
joie de coeur 
2éme: favorable 
eme: favorable 
5 5éme: favo[ rable] 
8éme: prise de possession aun ch [amp] 


E 
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7 " / 

Les lignes 7-15 sont entiérement detruites excepte 

les numeros des jours propieces, c.-a-d: 
ey 
SS IONS UBT DI E 20 Ou 
a Va ; 

XXX ka-1[iS AS] (magir) 
v 
SU.NIGIN (naphar) Uj, «15 .KAM 


DUS 


i-na SE. GUR; KUD (adari) 


DU, 9+GA (tabi) 


Pour la restauration du passage mutile VeRA 38,p.40 et 
SUme Re evr le D20. 


30eme: entiére[ment favorable] 


Total: 15 jours favorables 
dans le mois d?addar. 
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MU SKF @ at 5 


I 72: F,J: ka-1i§ ma-gir 


M: SE 
3: F,d: AB.SE.GI.DA 
M: SE 
i: J: ABLSE.GI.DA 
M: NU. SE 
Se a sa-kap bY KUR 
M: sa-kap KÛR 
EAN: BISE ° ASA 


J: A.SA.GA AN. DIB, BA 
7: A,yJyM: SA. BUL. LA 
B: ALL CSA. RB 

M: hi-bil-tum 
9: A,M: hi-bil-tum 
10: . AN’]. DIB.BA 
TUKUL sa-bat URU 


: [٠ J 
Ye 
J 


v 
AB.SE.GI.DA 


be 


x 


12: 
E 


S 
mor a 


Ss SS > SS = 
lia 


Colophon: 


v v 
J: PAP 6 U, "S| DU,g.GA™F® | 5a" ‘Bar| za-ku-t-a-te| 


mit-hu-ra-a-te | Sa 11-1u®| U, . HE. GAL | ina lib-bi | 
la-4$-Su-u-ni 
JI ET  G|IVDA 
M: SE 
N: NU. UN. SE. GI. DA 
R: AB.SE. GI, DA 
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2: a:[DJAM pe TUK, TUKU LIBIR. RA 
M: DAM TUK® 
N,R: DAM HE. TUKU LIBIR. RA 
LS ASRS DIN ABs. SE. GI.DA 
M: ina DI SE 
5: A,K,R: in[a] di-ni{m] ma-gir 
M: ina DI SE 
7: A,M,R: SA. ÛL. LA 
Ge hu-ud aa 
One N za-ku-ti pu-su-ur 
K: sa-a- tu „su ur 
M: za-ku- ti BÛR 
9: AR: MUS HE.EN.GAZ SAG. KALÎ " gine’ 
K: MUS li-duk [a-sa-ri]-du-tam GIN 
M: MUS li-duk 
LIS ASE: ka-lis ma-gir 
M: ka-liš SE 
12: A,HLM: IZKIM SIGs 
Colophon: 3 
K; PAP 6 ie eee GU), | Sa a-na e-pes si-bu-ti| 
pa-la-ah pINoTR| ta-ba-a-ni 
Tet Peek ae Ug Ue SE. GI.DA 
H: IDIM AB.SE.GI.DA 
M:NU.SE 
EEO 
3: A: NU.UN. ŠE. GI. DA 
H: SE. BÛR. RA DINGIR LU. RCA] 
M: NU. SE. 
hs A,M: ba-ar (bar ) -tum 
P: LUG[AL] 
304 A: ka-lis ma-gir 


M: ka-lig¢ SE 


GE 


te. 


Ne ae 


ee 


5 


16: 


Lie 


18: 


IV 1-3: 


Lie 


L. Matoush 
¢ * VA 
Eoin EB ma-gcir 
ce: 
E SE 


DINGIR 
DINGIR 
Sic. ce} 

DINGIR SILA in SILA ma-gir 
ina DI SE 

IDIM AB.SE.GI.DA 

NU. SE 

Perea | 
CAMA TUKU 
Atay 
GINANNA AB.SE.GI.DA 

DINGIR SE 

ET 

: GASAN NU.UN. SE. GI. DA 

GASAN SE 

NU. UN. SE.GI.DA 

NU. SE 

zi-it-tum 

HA. LA 

GASAN SE. GI. DA 

GASAN SE 

DAM NA. AN. TUK. TUKU| CI. HUL. HUL GIG 
DAM TUKU SÛH 

ina di-nim NU magir 

ina DI NU.SE | 

qi-ig-ti Cyrus? 

: SE 

A: MUSEN DIB. BA HE. EN. BAR. RA U.MA DUg-A 
M: MUSEN DIB. BAR 

N:[...JU.maf... ] 

A,N: IDIM AB.SE.GI.DA 

M: IDIM SE 

A,N: ka-lis ma-gir 

B: SILA NU.2. I.BI.SA 

M: ka-li¢ SE 


Si 


ت 
Rs‏ 
ee‏ 


oe 


-~perorere E SIDES WUE PrP uP vse ES US Pe 
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10; 


Li 


A,B,M: Sa-si-e LUGAL 
A,M: CINANNA SE IDIM SE 
B: DINGIR SE.GA IDIM SE. GA 
A,M: DINGIR NU.SE 
B:  DINGIR NU, SE. GA 
: ina é SE IR SE ma-ga-ar di-ni MU. PA.DA TUKUS 
Be a LAMA SE. GA ma-gar DI 
M: SA.BI NU. DU, 9+GA 
A: SE.GA,LUGAL, LA. KE), 
B: [.. ].LUGAL, LA. KA 
M: LUGAL SE 


A: GASAN AB. SE. GI.DA SA. HUL. LA 
M: GASANSE HUL. LA 
AyM; gab-ra-ah- ~hu 
A: SAG. IR SE. GA 

M: NU.SE 

A: ina di-ni SE 

M: ina DI SE 

N: [..]ma -gir 

A,M: ka-lis SE 
N:[...Jma -gir 

A ka-lig SE 

M:ina DI SE 

N:[... ma]-gir 

A: GASAN SE.GA 

M: NU. SE 

N:[.. ABJ.SE.GI. DA 
A: Ui, SAGA SE 

M: U,.SE ° SE 

N: [..JAB.ŠE. GI.DA 


Si 
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AT 


7-8: A: NINDABA~Su ana T¢u-1a Gar 
M: NINDABA-Su ana “Gu-1a GAR 


N: NINDABA-Su ana “Gu-la GAR AB 
9:'A,M: IDIM SE 
B: Bee ] 
ص‎ 
N: IDIM AB. SE. GI. DA 
10: A: NU.SE.GI.DA 
B: ooo ] 


NU.UN.SE.GI.DA 
NU.SE 
ee, Rs) 
: [NU]. UN.SE.GI.DA 
NU. UN. SE. GI. DA 
: NU.SE 
ne 4] 
AB. SE. GI.[ Da] 
3-4: A,N: AB.SE.GI.DA 
5: A,N: NU. UN. SE. GI. DA 
M: NU. SE 
6: A,N: AB.SE.GI.DA 
M: NU.SE 
7: A,N: AB.SE.GI.DA 
M: SE 
8: A,N: A.SA.GA AN. DIB. BA 


M: DIBA 


9: A,N: AB.SE.GI.DA 
M: NU, ŠE 

10: A,M: SA.HUL.LA 
N: HUL.SA 

11: A,N: AB.SE.GI.DA 
M: SE. 


pe Ie 


ا ا لا اا rE PrP‏ 


VI 1-2: 


= 


wd 
A.SA 


ا 


SE 


FE .GI. DA 


? 
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vs / 


ANS ; HA.LA SA. UL. LA 


N: NU.SE.GI.DA 
alee: J 

INIM.DU.A 
bu-su-ra-tum 

NU. UN. SE. GI. DA 
SE. GA 

INIM. DÜ. A 

: [AB]. SE. GI, DA 

NU. UN. SE. GI. DA 
SE. GA 

: NU.SE 

sa[ssenTOTeDA 

: NU.SE.GI.DA 

: nim-ma la i-<Su)-u 
: NU.SE 


14: 


A: 


16: 


Life 


18: ri-gim ki- di - im i- -sim-m[u] 
Pets KIS im ka-sa-a pu- -tur 
NUE .SE 
19: A,B: U.MA SK SA 
M: NI.BA 
20: A,B: qf-is-ti 
M:  NU.SE 
1-6: B: Uy Se-mu 
E 
a NU. SE. GA 
M: U, NU.SE 
N: [۰۰۰ j 
8-9: B: KUg NA.AN, KULE 
M: KUg N[U.KU] 
Niels. 


ee 


ا که eh ae es‏ کے ااا کک ee To ek oe ef so a‏ لک 
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La 


12; 


LS 


14: 


5 


16-17: 


AIDEN 


18: 


Le 


B: MUSEN, DIB BAR qf-i&-ti DUg 
M: MUSEN. DIB (... J] 
Nifeee Jf 

س 
B: SAg.U,, SE.GA‏ 
Mea ZTSGA‏ 
N; U [aoe J ‘‏ 
B,N: in di-nu U, SE. GA‏ 
M: NU.SE‏ 
B: USE. GA‏ 
M: NU.SE‏ 
N: AB. [ SE.GI.DaA]‏ 
A: [+۰ ]‏ 
M: SE‏ 
N: AB.SE.[GI.Da]‏ 
A,N: dey, zum i-nam-gar‏ 
M: IDIM SE‏ 
A: i-zi-im-tum ka-sa-du‏ 
U.MA SA.SA.AB‏ 
an-na-su KURÊ“‏ 


C2 


zi-im-tum ka-sa-du 

»N: ma-ga-ar SE 

LUGAL SE 

SE.GA LUGAL. LA. KE, (cf.A VII 23) 
: NU.UN.SE.GI.DA 

NU. SE. GA 

NU. SE 


۱ 


SE 
: AINANNA AB. SE. GI. DA 
B,S: DINGIR SE.GA 


G: DINGIR RE AB:SE.GI.DA 


۰ 


OR 0 oh ee ت ت‎ ee 


M,O':DINGIR SE 


L’Almanach de Bakr-Awa 


3s A,G: AB. SE.GI.DA 
B,S: USE. GA 


M: SE 
Ot U,,.SE 
=5: = 3 
IX 1: A: AB.SE.GI.DA 
Bs SE.GA 
M,O,T: SE 
2: A: SAG. IR NA.AN.SA}9*SA16 
M: IR NU.SAy¢ 
3: A: AB.SE.GI.DA 
M: SE 
X 1: A,N: NU,UN.SE.GI.DA 
M: NU. SE 
2: A: ABLSE.GI.DA 
M: SE 
3: A: Uj .SAgeAM AB.SE.GI.DA 
XI 1: A: SA.HUL.LA 
JN: AB.SE.GI.DA 
M: SE 
2: A: [NU J. UN.SE 
M: NU, SE 


3: A,N: ri-gim ki-di-[im ] 
M: GU[k]i-di SE 
4: A: NU,UN. SE 


M: SE 
N:[NU].UN.SE.GI.DA 
Colophon: 
J: PAP 6 U, "| pu, 4.Ga sa" z12 | za-ku-u-a-te| 


mit-hur-a-te | 5a 11-luٌ | U,-HE.GAL [ina 1ib-bi| 


Aa 
la-as-su-u-ni 
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2 wil a 
اص‎ ‘ 
II Ea CDi SA: HUL, LA 
M: SE 
BMC DaemABL SE. GIDA 
ص‎ 4 
M: SA. HUL, LA 
i PRGA ye ABSSE.GI:DA 
M: NU. SE 
5: D,N: AB.SE.GI.DA 
J: ASA. GA AN.DIB. BA 
M: SE 
6: D,N: A.SA.GA AN.DIB.BA 
ا‎ 
M: A. MAH 
16: J,M: ka-lis ma-gir (SE) 
Colophon: 
0 4 w f 
J: PAP ii Û, “*S|pu,,.ca MPS Sa ""šg | za-ku-tl-a-te| 


mit-hur-a-te | Sa 11-lu"| U, «HE. GAL | ina lib-bi | 
[la-as }-su-u-ni 
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C.o nim eon ta EES 


Le nom du mois de Nisan est ici ecrit, 
exceptionnellement (cf. par contre les E 
J reves I 1 et M I WF aS 1? idégramme composé, 
tandis que les noms des autres mois sont donnés 
au commencement de chaque colonne seulement en 
abrégé, 1’ idégramme composé du mois etant réserve 
pour le colophon. 

La comparaison entre J rev. I 2 €t TRADES texte, 
montre que le groupe de trois signes DU. ID.BI est 
a interpreter comme une variante de 1? idgogramme 
compose DU. ie BI, "entierement". 

La valeur Ss a, pour 1 ideogramme MAS, dans le sens 
de "moitie", est attestée dans la serie HAR- ra = 
hubullu (MSL V p.22 n.177): Ue S a. am, et 
confirmée par 1? équvalent 8 a = MAS = ma-sa-lum 
(MAOG I, pe41 1.198). V.aussi Langdon,Men.p.13 
n.3 et Labat,HMA p.53 n.32). Cf. peut-etre la 
variante $ e° dans MV 6. 

La lecture du signe mutilé dans M I 8 comme ri,et 
1? interpretation proposee par Labat dans quien 
VIII,p.27, "haine d7 un ennemi", sont peu 
vraisemblables,parce que,d aprés notre texte qui 
se borne ù énumerer les jours fastes, on attend 
un événement favorable. Pour la restitution de 
JoPTEVele 7 yVeCi-deSSUS,Pol3 

Parce-que d’aprés notre texte,il s’agit manifes- 
tement dun presage favorable,il n est pas 
justifié de voir dans a. Š a. [g a] un pseudo- 
idéogramme de asakku "tabou",comme il a été 
proposé par Labat dans HMA p.104 n.27 et dans 
Sumer VIII,p.35.I1 faut plutdt traduire "prise 

de possession a?un champ", Cf.aussi notre com- 


mentaine ci-dessous XII.6. 
1 
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Notre passage montre que la restitution de cette 


ligne dans A I 16 (RA 38,p.23) d?aprés 1? hemero- 
logie d’Assur KAR 178 II 31 (HMA,p.60), est 
incorrecte, et qu°il faut lire [ism a es as 4] 
a b (cf. aussi A VII 29 et Labat,HMA p.70,n.19 
Ball RII 

Notf{>) la variante ù. ma Sasa dans M XII 
12. Pour la traduction, voir notre commentaire 
ci-dessous VII 14. 

Au lieu de }ibiltum, serait preferable la trans- 
literation hi-bil-tu (cf.,aussi les autres mots se 
terminant par la mimation BOX RIN, 0) parce 
que, comme 1a démontre Aro,Studia Orient. XX p.22 
Sqeles signes tum,rum représentent la prononciation 
ty ru dès le moyen babylonien (cf.aussi Wilson, 
E E xVilisp. 155). 


Comme il résulte de notre texte, il faut voir 
dans le présage de M I 18 et de meme , dans & XII 
18) (cf, .Labat., RA 38,p.19°7) l?abréviation du 
présage favorable, c.-a-d. fibiltum ussi "le 
malheur disparaî tra" (avec CAD 6,180 contre HMA 
100 1.33). L°opinion suivant laquelle les jours 
auxquels est accolé le simple hibiltum, "malheur, 
ruine” sont toujours favorables,peut etre 
corroborée aussi par 1? indication concernant le 
16 Nisan dans notre texte:"il réalisera ce qu?il 
desire’ et sa variante bibiltum dans M I 16, 


+/ Le paralléle avec I 12 n’est pas tout a fait 
démonstratif parce-que dans ce texte,il s’agit 
du 19 Addar,qui est,d°aprés A XII 19,un jour 
defavorable. Que le 18 Addar était considere 
comme propice,est atteste par notre texte XII ll. 


II 


Dis 
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Le parallélisme entre Tn mea Û . a dans notre 
texte, et la ligne correspondante de M: ee 
dumgim, confirme 17opinion de Labat, exprimée dans 
Sumer VIII,p.136. Pour la lecture inim. d ues a 

= bu-us-ra-tu v.maintenant le vocabulaire VAT 10270 
IV 17,cité dans AHW p.142 b. Pour busurat dumgim 
(cf. HMA p.127 n. 59) et son synonyme busrat hadem, 
ainsi que busrat lumim dans les présages babyloniens 
veYOS X, passim. 


Colophon: la divergence entre le nombre total des 
jours favorables dans J (6) et dans notre texte (11) 
est peut-étre a expliquer en accord avec la remarque 
de J (cf.aussi be colophon des deux ener mois), 
que les jours a abbondance (u oh e. g a 1 c.-a-d. 
16g. o.20 elses bay ny sont pas compris. 


: La ligne 2 dans 1’extrait de 1?almanach R, semble 


correspondre au premier jour d?Aiar (cf.aussi M II 

1) et non au deuxiéme, comme 17a suggére Labat dans 
MIO V,p.311. D’autres part,il est A noter que notre 
texte introduit le premier jour du mois stéréoty- 
piquement,comme "favorable", meme 1a ou les duplicats 
divergent (cf.p.ex. M VIII 1; X 1 avec les passages 
correspondants de notre texte), 


Pm ۴ el 
: La premiere moitie de notre passage apparaît dans 


les autres duplicats (A,M,R) comme presage pour le 
12 Aiar. 

Le parallelisme entre ilu et IDIM dans le presage 
pour le 10 Aiar, justifie l?interpretation proposee 
ben Labat dans Sumer ves 36, et MIO V,p.311 n.28, 
a savoir que BE soit 1? ideogramme de kabtu, 

Ajoutons que,dans 17 hemerologie @?Assur KAR 178 rev, 
IV 4 et V 70 (v.HMA,p.110), kabtu en connexion avec 


magir, est écrit avec le signe DUGUD. Pour BE dans 
le sens kabtu,v.aussi ci- dessous,IV 8. 
Eg 2 
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EIT 


10: 


Sur la locution zakutu paSaru, cf.Labat, Sumer 
LIT BSS ba-vartante ZA a-tu de la lettre ABL 
1,140, correctement interprétée par Labat dans RA 
38,p.26,comme pl.de gitu,sum.Z1.GA,mais considerée 
comme fautive dans MIO V,p.312 n.29,montre qu?il 
s8°agit,dans ce présage,d?une vente,et que le 

terme zakutu est a2 traduire par "transport" (v.CAD 
21,p.32 b.) Au lieu de zakUtu,dans notre texte, se 
trouve la variante SE.BUR (OE BUSSE TTT 10l 

Le sens des deux derniêres lignes de-ce présage 
est obscur. 

Les présages divergent dans tous les duplicats; 
dans P,qui n?enumére que les jours favorables, ce 
jour est omis. [1 Bait probablement du 32 jour 
du mois,qui est caractérise dans A Derr و اا6‎ 1 
uss T Bui ma Cesc a , et dans M par: bu Ive 

d in gi r analu "le dieu sera misericordieux 
(favorable) envers 1?homme’(cf,aussi Labat RA 33, 
Cee fo 

Pour les indications analogues, voir le presage 
relatif au 10 Ab. Le complement -un, dans le dup- 
licat M V 10, indique que 1?idéogramme GAR, dans 
notre texte, est A lire liškun (cf. aussi KAR 177 

I 42 = HMA p.180) ainsi que GAR avec le complement 
San dans 1?hemérologie d’assur est a transcrire 
iSakkan et non ukan (cf, Labat,l.c.,passim). Au 
lieu de notre apodose, 1? hémerologie d’Assur offre 
simplement ma-hir (cf.p.ex. KAR 178 VI 9 kurumatsu 
ana iliSu iSakkan 2” Mair), tandis que les dup- 
VicatssApeteM presentendt® las locution~ lamas saci ray si 
"il aura dela chance" (v. RA 38,p.27). 

Le cqlophon donne, au lieu du nombre total des jours 
(c.-a-d. 16 jours favorables), la somme totale des 
lignes (c.-a-d. 18). 


L’Almanach de Bakr-Awa 


L? indication detaillee pour le a F Tammuz est 
paralléle au presage correspondant de ie heméro- 
logie KAR 178 VI 8 (HMA, p.90): ilu_la i-pal qista 
ilu D Ug” „ Ce passage de construction negative 
est,on le voit, aifferent de notre texte (u-pal est 
wrateemblablement une faute au lieu du correct 
ippal ا‎ i: presente en toute probabilité une 
virtuelle proposition conditionnelle (cf.GAG $106 
b, et Falkenstein,Bior XVIII p.177) c.-ã-d, "mêne 
si le dieu ne répond pas,le dieu lut delivrera un 
cadeau" (v,aussi le 0 a V & ci-dessous) 
La lecture qgi- -is-ti dSamši ky BRE »p.38 et HMA, 
Ha 9 n.8) est de nouveau assuree par 1? idéogramme 
NT. BA de notre texte. 5 ote ideogramme DU g= pataru, en 
connexion avec ا لاد‎ a son paralléle dans 

1?apodose du présage pour le 3 Tammuz (A: ad. ma 
d Ug ea "ses desirs seront detaches" et sa variante 
ele notre texte: magir). vis particuliérement le 
presage pour le 29 Elul,ou 1dabréviation NI. BA de 
notre pene et de M est éclairée dans A et B: ù. 
Ma 348 a. 8 a "il realisera ce qu il aésire". 


La variante de BI:idim e.g a pour notre 
Wie gas ا‎ 8 Pin gape le presage du E jour, 
montre clairement qu 4 feat preferer la lecture 


kabtu a celle de kalis . (v.commentaire ci- 


‘dessous, II 6). 


cf. l’hemerologie pour le 18 Tammuz dans KAR 178 
VI 48 (HMA p.94): ardu_ina bit ameli magir. 


+/ Peut-etre A lire ainsi,au lieu de la restau- 
ration i[{ k-ta-rab]} proposée par Labat, HMA 
p.90 (cf. aussi KAR 178 VI 13). 
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VI 


ae Se 


a 


18: 


De apres notre texte il est clair que qi- ig-ti ili 
dans Ke apodose du presage pour le 2 Ab, (est-a 


comprendre comme une construction génitive,c.-a-d. 
"un cadeau du dieu il recevra" (interpretation 
differente proposée par Labat RA 38,p.30 sa.) 

Pour atitam uta,v.le présage pour le 6 Addar dans 

M XII 6 et N V 43: a-tu-tam PI (= wa’) -tu-u, 

La variante de M: h a: U a Kk u ne peut etre 
expliquée - de nome que dans 1 “heméerologie KAR 178 
rev.V 53 (HMA,p.108) - dans un sens défavorable 

"11 dissipera son heritage" ,comme le veut Labat,RA 
38,p.19,mais signifit "il recevra heritage" (cf. 
aussi AHW,p.27 a), parce que, d’apres notre texte, 
on attend un présage propice. Le colophon donne de 
même que celui de Tammuz,le total des lignes (18) 
au lieu de celui des jours (17). 

Dans les duplicats A et B, on trouve la variante 
rigim kidim, qui a éte. comprise par Labat, RA 38, 
p.32 dans un sens défavorable: "la clameur des 
ennemis s?elavera dans le pays". Mais parce que le 
meme presage Se, trouve entre: les jours propices de 
notre almanach pour le 5 Sabat (dans tout les dup- 
licats), il parait preferable de traduire ce 
passage dans un sens favorable "il (c.-a-d. le roi) 
entendra les acclamations (du peuple) de dehors". 
Le Golopnon E comme. celui de la colonne IIE =< donne 
le total des lignes (18) au lieu de celui des jours 
favorables (17). 

Notre texte donne pour le premier jour des indica- 
tions trés detaillees. 

Pour la juxtaposition padum u_namarum, cf.van Dijk, 
SUMmer-X Uli, Ds.i> guests 

L’? interdiction de manger du poireau figure dans 

A comme prescription pour le 5° jour du mois, 


58 


16: 
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l’interdiction de manger du poisson, dans 

A,B et M,comme prescription pour le oh jour de 
Trešrit. Méme prescription dans 1?hémérologie de 
Nimrud (v.Hulin, Iraq XXI,p.47), mais, dans 
1?hemérologie d?Assur (KAR 178 rev.IV = HMA p. 
112), laxdite prescription figure pour le ر‎ et 
Re jour. 

Notre presage pour le ae jour (cf.aussi 1? héméro- 
logie a?Assur) est décalé d?un jour dans A et B. 
Etant donné que 1?apodose de KAR 178 rev. IV 22: 
dannatu patratsu "la calamite se detachera de 
lui", présente la variante de B VII 4, la lecture 
ki-mil-ti_patrat proposee par Labat, RA 38,p. 34 
est préferable a gisti patrat. Cf.aussi ki-mil-ti 
nakri, "paroxysme d?hostilité" dans le présage 
pour le 19 Arahsamna (M VIII 19). Cette indica- 
tion condensée est developpée en E (omis dans RA 
38,p.35) par la variante ki-mil-ti GIG DUg xe. 


Nous ne savons quel jour doit etre pris en consi- 
dération entre le 11 et 17 TesSrit, car aucun des 
jours favorables dans les duplicats n’est identique 
a notre texte. D?aprés B et N le 13 Tegrit est une 
demi- journée favorable,cependant que, dans M, ce 
jour est defavorable; mais le 14° jour est favor- 
able d7apres A M,N. 

Etant donne que la lecture de cette ligne, dans 

N (U),.19.KAM zi-im-tum ka-Sa-du) est correcte 
(v.aussi KAR 178,rev.I 42 = HMA,p.142), zimtum 
présente la forme avec chute de la voyelle au 
commencement (aphéresis), phenomene frequent en 
assyrien (cf.W.G.Lambert,BWL,p.293). Mais il n’est 
pas exclu que la similarité des signes KAM et i 
dans lecriture cunéiforme n ait causé la EE 
la premiére voyelle, " 
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0 deg 


XI 


va 


D’ apres G 1 - si la correction de 18 a 19 est 
perm Se Û 1 1deogramme de izimtum serait üU. ma 
= sumurate (cf.1 Nisan); un autre synonyme donne 
M: an-na-Su "il obtiendra sa reponse affirmative", 
c.-d-d. "il réalisera ses désire"” cf.CAD 7 p.319 . 
D?aprés le colophon de cette colonne, cing lignes 
sont abimées. 
Notre présage du 6° jour figure dans les duplicats 
A,M comme ce-lui du 5۶ JOUER. 
Le eo et 8۶ Sabat dans notre texte,ne sont pas 
cites dans J, qui ne donne que 6 jours favorables, 
au lieu du nombre total de 17 jours de notre alma- 
nach. Faut-il supposer qu’ils présentent les jours 
a ?abondance (uy. h e. g Bead ), qui ne sont pas 
conclus dans J d’aprés le colophon (cf. ci-dessus) 
M contient une interessante variante a. ma h 
c.-a-d, butugtu "inondation" (d?un champ), ce qui 
confirme de nouveau 1? interprétation GS O A HO a. 
8 ie ga, resp. ga-bat eqli J dan le sens 
favorable (voir le comm.ci-dessus I 6), 
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ADP en Ogi Ge 


L?almanach de Nimrud ND 51917 


Face,col.I (Nisan) 


10 


15 


4 
U),+20.KAM EY 
U 21.KAM [eee] 
U, 22.KAN Looe J 
U23 .KAM U, [۰.J 
U, 2. KAM da-| . ee ] 
Uype25+KAM NU[ eee ] 
U 26.KAM U)SAg(eee J 
U, 27.KAM GAB.RA.H [ I... ] 
U, 28.KAM KAS NU. UN, DU. SUM 
U,+29-KAM ZI.GA,TU 
4 
Uy,»30eKAM ZI.GA[... ] 


“ITI / r 
DIS GUe U 1.KAM NU.UN.SE.GI.DA 


U, + 2.KAN AB. SE. GI. DA 

U,-3.KAM SE NA. AN. SUM, MU 

Ue leKAM SILA.AL.DIB,[ DIB] NA. AN. BU. RU 
U,+5+KAM DAM. NA.[ AN J. TUKU NU. LIBIR, RA 
U, 6.KAM DAM HE. TUK 


Eu 


+/ Je remercie M. Wiseman @’avoir bien voulu me 


perjmettre de publier en transcription le texte 


de l°almanach trouve au cours des fouilles 
recentes de Nimrud. Qu7il me soit permit d 
exprimer aussi ma gratitude a M. Millard a qui 
je dois la connaissance de cette tablette, et 
qui a mis sa transcription de ce document ã ma 
disposition. L’almanach de Nimrud provient du 
temple de Nabu et sera publié en copie avec 
autre tablettes dans le volume "Nabu Temple 
Tablets from Nimrud''(1953). 
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Col.II 


25 


30 


د 


LO 


45 


{7 
° 
6 
0 


e 
e 
© 


mm Tarra CTINTT 
۰ ° 

e 

e 


ve 


e 
e 
e 


Les A © a} 
. : 


© FA e © e : 
© © e © 
e e 0 ° 5 


E A E (imam | 
se 
e 


[ıJ 
[7 
fu, J 


ج 
ا 
[eee‏ 


Up, . 10) KAM NINDABA~su aS “gu-la GAR SE.GI.DA 
„11.KAM NU.UN.SE.GI.DA 

.12.KAM IDIM AB.SE.GI.DA 

„13 KAM NU.UN.SE.GI.DA 


(Tammuz) 


|] u-ma[... ] 
] Û Si-ni-it [mys J 
ZU RGA Seat fe, 81 
Vuru uu? egpar[... J 
AB] .SE.GI.DA 
kir] -ba- tum 
MÛ]. MÛ. DA 
NA].AN.DIB.BA i-dir-tum 
| ma-gir 


(lignes 10-24,c.-a-d. ees jour,mutilees) 
ma]-gir 
ma] -gir 
ma]-gir. 
i-qar |-ru-ur 
KUR (ikaSsad)-su 


AB].SE.GI. DA (Ab) 
AB.SE].GI.[ DA] 
-k Ji-tum 
\GIN ti-bu kas-du 
J-il-hu 
aB.SE.GI.DA 
Sa-ha]-at UR.MAH 
NU ].UN.SE.GI.DA 


SILA AL.DIB.BA NA.AN.DIB.BA I.BI.ZA IGI 
? 


] NU.UN.SE.GI.DA 
] AB.SE.GI.DA 
] AB.SE.GI.DA 
NU].UN.GI.DA 
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Col gies (aul) 


10 


35 


prs ITZ KIN u,.1-KAM AB.SE.GI.[DA] 
Ujj.2-KAM AB. ŠE.GI.DA 

U,,3.KAM AB.SE. GI. DA 
RE KAM NU. UN. SE. GI. DA 
one SKAM AB, SE. GI. DA 
Bm. KAM NU. UN. SE. GI. DA 
rT KAM AB. SE.GI.DA 
as, ee KAM LÛ. NE. CA. BA. ALAN. SU. 2I 
e KAM A.SA.GA AN.DIB. BA 
L 


“ss ] NU.SE.GI.DA 
oo ] AB.SE.GI.DA 

ee ] NU.UN.SE.GI.DA 
ae ]ni-zig-tum 
Ber, J HUL.SA 

Gx J AB.SE.GI.DA 
Ge JNU. UN, SE.GI.DA 
2 LJA SA. HUL. LA 

[۰ S$] TIOGA I.KU 

[۰ ]bu-su-ra- tum 
[ees saj-ba-at GIS quKUL 
Ber SE].GI.DA 

[۰ GIDA 

[+++ J.GI.DA 


(lignes 21-30 G.B 2205 jour ,mutilees) 


EE (Tešrit) 
U. 2 + ] 
U3 1. J 


Ujee KAM Le. J 
U5» KAM [+6 J 
U6 KAM [... 
U1 KAM ifn i 


U) 28. coos 
Urea. ae hate tad E-I 
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1+0 


45 


50 


Rev. ,coi.1V 


10 


oe) 


Uj. 10. KAM 
U11. .KAM 
i .KAM 
U, Lois KAM 
lise KAM 


NU.UN.[SE.GI.DA] 

AB. [SE. GI. DA] 

NU.UN. SE. [GI. DA] 

Ue SAg.AM AB. SB [GI.DA] 
AB.SE.[ GI.DA] 


U5. KAM [... JAN. TUK. TUKU 
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A Report of The Excavations At 
Nippur During 1960-1961 


By 


RICHARD 


C 


. HAINES 


Field Architect at the Oriental Institute, 
University of Chicago, and Director of the 
Joint EHapedition to Nippur 


In the autumn of 1960, the Joint 
Expedition to Nippur returned to Iraq 
to conduct its seventh season of archa- 
eological excavations at Nippur. [ts main 
objective was to continue the investiga- 
tion of the temple of Inanna, the goddess 
of love and war. In early spring, the 
earliest temple was reached and the 
digging was continued through the 
underlying strata of private houses to 
sterile soil — almost 20 meters below the 
surface of the mound. The excavated area 
is approximately 65 by 110 meters at the 
surface of these mound and decreases in 
size as the successively deeper temple 
structures became smaller and smaller 
until there is only a pit 2.50 by 4 meters 
at the present water table (see photo 1). 


The temple of Inanna was discovered 
in the spring of 1952 and a small test 
dig was in 1954 but systematic excava- 
tion was not started until 1955-56. 
During that season and the one follow- 
ing, 1957-58, the temple was cleared to 
the. Early Dynastic II period. The 
topmost stratum contained a Parthian 
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temple and below it, there were evidences 
of temples belonging to the Late Assyrian, 
the Kassite, and the Isin-Larsa (?) 
periods. The next earlier temple, with an 


almost complete ground plan, was built 
during the Third Dynasty of Ur by 


Shulgi who placed at least seven solid 
bronze foundation figurines in baked 
brick boxes below the temple walls. 
During these periods, the temple was a 
large monumental building that mea- 
sured approximately 60 by 100 meters. 
An inscribed macehead indicated that 
Naram Sin also rebuilt the temple in 
Akkadian times but no visible traces of 
it remained; and there were only frag- 
ments of two earlier buildings to indicate 
1958 season, most of the plan of a still 
the building activity of the Early Dyna- 
stic III (?) period. At the end of the 
earlier temple, probably belonging to the 
end of Early Dynastic II, had been 
outlined and excavated to its highest 
floors. 


At the beginning of the present sea- 
son, the Early Dynastic IT temple was 
completely cleared and excavated to its 
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irregularly-planned building that mea- 
sured about 25 by 85 meters. The build- 
ing consisted of three courtyards and 
their subsidiary rooms between the ent- 
rance doorway on the northwest and the 
sanctuary area on the southeast. During 
a later phase of this building period only, 
the rear wall of the temple, buttressed 
and slightly curved, continued beyond 
the limits of the excavation — a condi- 
tion that suggested the temple may have 
been placed in a large oval enclosure. 
This cannot be determined, however, 
without further excavation. The third 
or innermost courtyard was bounded by 
porticos with circular libn columns on 
the northwest, northeast, and southeast. 
From the latter, a doorway lead into the 
sactuary area. There were two sanctua- 
ries: one was a small square freestanding 
shrine with a  straight-axis approach 
through an ‘‘antecella’’; the other was a 
rectangular cella with a bent-axis 
approach so typical of Early Dynastic 
temples (see photo 2). Hach shrine 
contained benches, a circular offering 
table, and an unmistakable alter. The 
small square shrine contained nothing, 
the rectangular cella contained statuary 
and other temple objects. The objects 
were found in two groups: one group 
was buried beneath the earliest floor 
at the end of the cella  fartherest 
from the alter (see photo 8-7), the other 
group was buried within the plasterings 
of a nearby bench (see photo 8,9). They 
were supplemented by still another group 
buried beneath the floor of a small and 
otherwise  unimportant-looking room 
northwest of the innermost courtyard 
(see photo 10), by fragments of statuary 
reused as a foundation pad for an ablu- 
tion place adjoining the sanctuaries, and 
by other pieces found on the floors or in 
the debris of the rooms at the rear of the 
temple (see photo 11,12). At least 50 
good pieces were found. There were 
statues of men and women standing with 
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clasped hands, a few of seated figures, 
ritual stands or cosmetic boxes some 
decorated with men and animals in low 
relief, mother of pearl in inlays, sculptured 
plaques, small vases supported by sculp- 
tured birds or bulls, and larger vases 
and bowls, many with dedicatory inscrip- 
tions. Most of the objects were made of 
gypsum, some of alabaster, and others 
of limestone. 


In the next lower level, there was 
another Early Dynastic IL temple with 
its sanctuaries similary planned but on 
a slightly smaller scale. This earher 
temple was built on an artificial platform 
which raised it about 35 centimeters 
above the streets bounding it on the 
northeast and southwest. The excavated 
part of the temple was 16 meters wide 
on the northwest were not excavated 
since the only way into that part of the 
and 40 meters long. Some of the rooms 
building was through a doorway which 
had been blocked up and plastered over. 
Whether the building extended as far 
northwestward as one immediately above 
and whether the main entrance Was also 
on the northwest, can only be learned by 


further excavation. In the excavated 
area. an enterance from the northeast 


street led to a covered porch on the north- 
western side of the main courtyard. The 
porch, more than 43 meters deep, was 
provided with a single libn column in the 
center of the area and had two wide 
opening flanked by heavy piers opening 
onto the courtyard. The doorway to 
the porch had been filled with libn and 
plastered over; a second doorway in the 
northeastern wall provided access to the 
main courtyard. Southeast of the court- 
yard lay the central part of the temple 
with two sanctuaries or shrines. The 
small square one with a straight-axis 


approach stood in an open area. The 
walls of the ‘‘antecella’’ were thin, 45 
to 80 centimeters high, with their 


rouhded tops well preserved. The benches 
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against the walls and the circular offer- 
ing table were lower still. (Although the 
tops of the walls of the ‘‘antecella’’ in 
the level above were not preserved, in all 
probablity the walls were also low and 
only enclosed an unroofed area). The rec- 
tangular cella with a bent-axis approach 
was ‘‘furnished’’ similary to the cella 
above. A room flanking the main court- 
yard on the southwest and a corridor 
along that side of the building also 
provided access to the sanctuary area as 
well as to a rear courtyard with sub- 
sidiary rooms and a doorway opening 
onto the southwestern street. The temple 
contained almost nothing; its major 
contribution was four fragmentary sculp- 
tured plaques which differed in icono- 
graphy and style from the usual 
‘“‘banquet’’ scences. 


In the next earlier level, the Early 
Dynastic I temple was much smaller 
and laid out on an entirely different plan. 
In its earliest phase, it was no more 
than 74 by 12 meters. The entrance, from 
a street on the southwest, opened directly 
into the anteroom of a large square cella 
with what seemed to be a second small 
sanctuary behind it. A side courtyard 
and a kitchen completed the plan. The 
cella contained a large altar whose front 
face was divided by a vertical V groove 
which continued in the floor to a vertical 
drain. The grove approximately bisected 
a semi-crescent apron in front of the 
alter so that it resembled a pair of 
horizontal ‘‘horns’’ raised slightly above 
the floor level. At the right of the alter, 
a binlike enclosure, projecting from the 
southeastern wall, was later filled in and, 
through many replasterings, grew into 
a raised platform with a curb at its front 
edge which terminated in a semi-circular 
table and a vertical, slightly tapering, 
mud plaster post or shaft built around 
what appeared to be a wood core. The 
shaft had fallen from its original position 
but must have risen about 50 centimeters 


room behind the cella contained two 
small altars and two domed offering 
tables (?). Their shapes became coars- 
ened by repeated replasterings and the 
smaller alter merged into an offering 
table attached to the larger altar. At 
this time, the front of the structure 
also contained a vertical V groove 
which continued in the floor to a sunken 
pot nearby. Except for pottery, almost 
nothing was found in the rooms. 
Although this was the earliest temple 
found in the excavations, there is always 
the possibility that an earlier temple did 
exist in the vicinity and that a shift in 
the temple’s location brought it within 
the limits of the excavation near the 
middle of the Barly Dynastic I period. 


Below the temple, there were two 
other occupational levels dating to Early 
Dynastic I. In the upper one, there was 
nothing to suggest that the building had 
had a religious use although it was simi- 
lar in plan to the earliest temple of Inan- 
na built above it. In the lower level, the 
earliest one in which plao-convex bricks 
were used, the building remains seemed 
to be more closely allied to the plan 
which preseeded it than to the one which 
followed. 


The Late Protoliterate (Jamdat Nasr) 
period was represented by three building 
levels. In the highest one, the structural 
remains appeared to be part of a large 
building complex that consisted of a 
series of rectangular courtyard flanked 
by smaller rooms. The middle level was 
very thin and little of it was preserved 
but it had a private house character. In 
the lowest level, the structural remains 
were definitely private houses. The walls 
were built of rectangular lin bricks, 
not quite square in section but always 
with the greater of the two dimensions 
upright. The percentage of painted pot- 
tery was not great; both monochrome 
and polychrome examples were found. 
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The latter more prevalent in the upper 
levels. 


The Early Protoliterate (Uruk) per- 
iod was a thick deposit divided into six 
building levels of private houses. In only 
two levels were the houses well preserved 
but wall fragments were found in all. 
Below, there were four ill-defined strata 
containing a few potsherds, bits of 
burned clay, and occasional thin layers of 
ash. From a preliminary study of the 
potsherds, it appears that these strata 
should also be dated to the Early Pro- 
toliterate (Uruk) period. 


Below the lowest of the four strata, 
there was sterile soil. The excavation 
was continued into the sterile soil for 
only about 50 centimeters; at that level, 
since we were already working about 
1.20 meters below the water table, the 


excessive seepage forced us to stop. 
Whether virgin soil was reached or 
whether the excavation had only pene- 
trated a sterile layer above a still earlier 
occupation, is inconclusive. The quantity 
of Ubaid sherds on the surface of the 
mound indicate that there was an Ubaid 
settlement at Nippur but, so far, it has 
not been found. 


The Nippur Expedition was in the 
field from early October 1960 until the 
middle of May 1961. It was staffed and 
financed jointly by the Oriental Institute 
of the University of Chicago and the 


Baghdad School of the American Schools 


of Oriental Research. The staff included 
Dr. Donald P. Hansen and James E. 
Knudstad of the Oriental Institute, Dr. 
George F. Dales of the Royal Ontario 
Museum, and Vaughn E. Crawford of 
the Metropolitan Museum of Art. 


Photo 1 


Partial view of the excavations at the site of the Inanna temple from the northwest. At the time 
the picture was taken, the two upper building levels of the Early Protoliterate ( Uruk) period had been 
uncovered, 
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Photo 2 
The sanctuary area of the late Early Dynastic II temple from the west. The small square shrine is at left center, the rectangular cella is at right center. 
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Photo 3 
group of objects found beneath the earliest floor of the 
Dynastic II cella in situ. 


late Early 


Photo 4 
A nicely executed statue of a lady with hands clasped in adoration, 
in gypsum. 
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Photo 5 Photo 6 
Statue of a seated couple holding hands, his right arm is around her shoulder, 


in gypsum. The inlaid eyes are of shell and lapis lazuli set in bitumen; 
feet missing. 


Statue of old lady, in gypsum. The inlaid eyes of shell are set in bitumen., 
pupils missing; feet missing. 


Photo 7 Photo 8 


Male statue with dedicatory inscription on right rear shoulder, in white A particularly fine statue of a lady in greenish transiucent gypsum. The 
stone. The inlaid eyes of shell are set in bitumen, pupils missing; wood head (now disintegrated) was covered with a gold mask, the inlaid 
feet missing. eyes are of shell and lapis lazuli; feet missing. 


Photo 10 


R.tua!l vessel or cosmetic box, in gypsum. The top is decorated with bands of shel 
inlay set in bitumen, the sides with fugures sculptured in low relief. 


Photo 9 
Statue of a seated lady holding a cup and palm (?) branch, in gypsum. 


Photo 11 
Lower part of a steatite vase with a struggle between a snake and a 
leopard (7) sculptured in low relief. The insects are of mother of pearl and 
pink and green paste; the teeth are of mother of pearl and traces of red 
paint are in the open mouths. Enough of the second register is preserved 
to indicate that the scene was repeated, 


Male 


head, 


Photo 12 
in limestone, with eyes and eyebrows missing but with the 
bitumen to hold them in place still preserved. 


Three Adult Neanderthal Skeletons 
From Shanidar Cave, Northern Iraq 


Prof. NATE © SoLeckrI, 
Columbia University. 


The recovery of three adult Nean- 
derthal skeletons in Shanidar Cave, 
northern Iraq, by the third Shanidar 
expedition in 1957 provides important 
new data for the study of Early Man. 
This archaeological expedition, sponsored 
by the Smithsonian Institution’, made 
further contributions to our knowledge 
of the early cultures of Iraq, preliminary 
announcements of which have been pub- 
lished (Solecki, 1957 a, b, c, d; 1958 a; 


"The Third Shanidar expedition was sup- 
ported by grants from several organizations, 
including the American Philosophical So- 
ciety; the William Bayard Cutting Travell- 
ing Fellowship of Columbia University; the 
National Science Foundation; the Bruce 
Hughes Fund of the Smithsonian Institution; 
and the Wenner-Gren Foundation for Anth- 
ropological Research. The Iraq Petroleum 
Company Ltd., graciously lent material aid 
and assistance to the expedition in Iraq. The 
Directorate General of Antiquities of Iraq, 
as in the 1951 and 1953 seasons, extended its 
cooperation. The work of these seasons has 
been published in preliminary statements 
and reports (Solecki, 1952 a, b; 1953 a, 5 
1955 a, b, c; 1958 b). The field personnel of 
the Third Shanidar expedition included the 
author, his wife, Dr. Rose L. Solecki, arche- 
ologist of Columbia University; Philip Smith, 
archaeologist of Peabody Museum, Harvard 
University; and George Maranjian, physical 
anthropologist, of the Arabian-American Oil 
Company at Dhahran, Saudi Arabia. 


(a 


1959 a, b; Solecki and Rubin, 1958). 

The purpose of this paper is to des- 
cribe the circumstances of the discoveries 
of the Neanderthal skeletons; their stra- 
tigraphical relationships to one another 
and their positions in the cave deposits; 
and to provide such information on the 
individuals represented as could be inter- 
preted from the archaeological remains. 
A provisional correlation is made bet- 
ween the Shanidar skeletons and other 
Middle Paleolithic skeletons in the Near 
Kast. The morphological descriptions of 
the Shanidar Neanderthals are left to my 
colleague, Dr. T. Dale Stewart, of the 
U.S. National Museum, Smithsonian 
Institution. In his special field, Dr. Ste- 
wart has assumed the obligation of the 
restoration, description, and evaluation 
of these Mousterian age remains (Ste- 
wart, 1958, 1959). 

The excavation in Shanidar cave 
wherein the Neanderthals were found 
measures 20 meters long by 7.75 meters 
wide at the top (Fig. 1). It is stepped 
back in depth toward the bottom, where 
bedrock was reached at a depth of nearly 
14 meters. Four major cultural layers 
were outlined in the deposits (Solecki 
1955 a, b) (Fig. 2). These deposits, from 
top to bottom, were identified as Recent 


2 
to Neolithic (Layer A); Mesolithic (La- 
yer B); Upper Paleolithic, or Barados- 
tian (Layer O); and Middle Paleolithic, 
or Mousterian (Layer D). 


During the three seasons of excava- 
tion, the skeletons of seven individuals, 
including the three described here, were 
found in Shanidar cave. Three skeletons 
were found in Layer A, and four were 
found in Layer D. The latter include 
the adult Neanderthals and an infant 
found in 1953 (Solecki, 1953 b; 1955 a, 
b, c). The infant remains were studied 
by Dr. Muzaffer Senytirek (1957 a, oe 


1959) of Ankara University during the 
winter of 1956 in Baghdad. The Shani- 
dar child was found at a depth of 7.8 
meters. The three adult Neanderthals 
were found above this depth, toward the 
top of the same deposit, Layer 1 
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The circumstances of the discovery 
of Shanidar I (field cat. No. 504 IID 
were as follows. There had been some 
trouble with loose stones falling into the 
excavation from Layer A. While this 
condition was being corrected, as an 
additional safety measure it was decided 
to remove a bulge of earth near the top 
of the eastern wall of the excavation, On 
the rainy Thursday of the find on April 
27th, Philip Smith took a turn with the 
full labor force to work at Shanidar cave. 
I took the advantage of a free day of the 
services of Michael Mansell Moullin, an 
engineer then employed by the Iraq 
government, to survey the Zawi Chemı 
Shanidar site close to Shanidar village. 


In my notes of April 27th, I entered 
that after supper was over, ‘‘— at tea 
time, Phil reported the calvarium of a 
man in the Baradost layer — material 
from layer included Baradostian_ flints 
—’’ Mr. Smith’s notes record the fol- 
lowing data, ‘‘In afternoon while clean- 
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ing off east profile just over B 7, found 
human skull under rocks at depth 4.34 
meters. No signs of burial except for 
thin dark streak on west side of skull. 
Skull faces south slightly tilted on right 
side. Large stone resting on top of skull 
when found (not photographed at this 
period). Surrounding earth yellowish 
brown clayey dirt. Heavy rocks above and 
all around — possibly the individual was 
crushed in rockfall, or lay in very shal- 
low graye on which rocks fell. All cranial 
bones seem present although crushed, 
Rather heavy brow ridges’ 


Further facts regarding this discovery 
are as follows. In order to trim the bulge 
in the excavation wall, Mr. Smith put 
two of our most powerful workmen to 
cleaning away some overhanding stones 
and earth. They took to this task with 
creat energy, recklessly tearing out huge 
chunks of soil and letting them fall down 
into the pit. Mr. Smith noted this and 
disapproved. Since Adai, our Arab Sher- 
aati archeological assistant was not occu- 
pied on any specific detail at the mo- 
ment, he was put on this job. The two 
pick wielders were assigned to another 
task where they could do no possible 
harm to themselves, their neighbors, or 
anything in the ground, 


The assistant had been at work just 
about five minutes, when at 1:30 p.m. 
he struck a bone with his light pick. 
Putting this bone aside carefully, and 
taking up his trowel, he cleared an area 
to see where the bone came from, In so 
doing, the top of the skull vault or cal- 
varium emerged. This was the moment 
of discovery. He cleaned it off enough 
to be sure that it was not a stone, Then 
he beckoned to Mr. Smith, who had been 
watching his actions closely, to see what 
he had unearthed. It was a reddish 
brown colored dome of bone. A natural, 
flat, loafshaped limestone slab rested on 
its top rear. The stone was roughly 
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triangular in shape, measuring 25 cm. 
by 25 cm. and 10 em. thick. There was 
a small thickness of earth between the 
stone and the skull cap. During the 
remainder of the day, Mr. Smith found 
time to clean around the skull and to 
make some observations. At the day’s 
end, he covered the exposed calvarium 
with a small hand-screen as protection 
for the night. As extra precaution, he 
put a burlap sack over the screen, Our 
two night guards were given special 
instructions to keep careful watch over 
the specimen till the next day. 


When Philip Smith so casually men- 
tioned that evening that a skull had been 
discovered at the cave, we were some- 
what unbelieving. Indeed, he was on the 
point of calling Adai for his testimony. 
It was a very great surprise, as well as 
a new responsibility. One of my first 
thoughts was that our work schedule and 
plan for the excavation would have to be 
changed. 


The following morning, on April 
98th, the expedition staff, including 
Rose Solecki, Philip Smith, George 
Maranjian, and our guest, Michael Moul- 
lin, and I went up to the cave to see the 
find. The Directorate General of Anti- 
quities representative, Mr. Sabri Shukri, 
was away on official leave at the time. 
Mr. Moullin had to be persuaded to over- 
stay his leave several hours in order to 
take the opportunity to view the skull. 
My initial impression of the discovery 
as entered in my notes that day were, 
“A Neanderthal if I ever saw one’’. We 
had a lively discussion about it during 
supper and evening tea. 


When first seen, the top of the skull 
was a small thing lost in the gloom of 
the huge cavern, perched on the eastern 
edge of the yawning excavation (Plate i. 
2). Tt was difficult to realize at first that 
we had an extreme rarity in human 
paleontology before us. It looked like an 


earthy colored protuberance at the very 
end of a narrow ledge in a sheer wall of 
stones and earth. The stark whiteness 
of the limestone blocks and the frag- 
ments of rocks around it contrasted 
sharply with the fresh brown colored 
soils in the section, cut with a criss- 
cross of pick marks. Seen more closely, 
the skull cap looked like a very soiled 
and broken gigantic egg, rimmed at the 
front with a just emergent heavy brow 
ridge. It lay in the southeast quarter of 
square B 7, at a depth of 4.1 meters from 
the cave surface at that point, or 4.34 
4.34 meters below ‘‘0’’ datum? (Fig. 3). 
The skull faced to the south toward the 
cave entrance, about 13 meters away. 
Some broken limestone rocks jutted out 
near it. A preliminary survey showed 
that the shaft of my 1953 season excava- 
tion had missed the skull by a scant 25 
em., an extremely small margin. 


It was very hard to visualize this 
heavy-browed skull as belonging to mo- 
dern man, as expected if the find were 
really in the Upper Paleolithic Barado- 
stian layer as recorded by Mr. Smith. 
A recheck of the stratigraphy showed 
that this observation was in error be- 
cause of the rockfalls in this quarter. 
Actually the skull lay in the very top of 
Layer. D, the Mousterian layer. 


Tt was noted that the find lay about 
2.75 m. to the north and slightly east 
and 70 em. above a collection of then 
unidentified bones (field cat. No. 384 ITD) 
(Plate 1). The latter were exposed in the 
northeast quarter of square B 9. These 
bones were being cleaned and readied for 
photography and drawing. 


Above the thin bed of moist soil in 
which the skull lay, was a 40 em. thick- 
ness of limestone rockfall, consisting of 
broken blocks. Above this zone was a 


2Unless otherwise noted, all depths are 
given from ‘‘0’’ datum which is close to the 
surface level. 
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solid block of limestone about 50 cm. 
thick. The notch or shelf in which the 
skull lay was barely large enough to hold 
three people standing in single file, Only 
one person could conveniently work on 
the skull at a time. 


Actually the skull rested in one of 
three closely spaced thin occupational 
strata. These lay within a discontinuous 
thickness of rockfalls extending between 
the depths of 3.5 to 5.5 meters below 
“O’? datum at that point. The stones of 
the rockfalls were shattered and broken, 
intermingled with patches of light grey 
powdery rock meal. Some of the soils 
may have washed in or drifted in follow- 
ing the rockfalls, Immediately above the 
approximately 1.0 m. thickness of rocks 
above the skull was a dark brown loamy 
soil layer between 75 and 125 cm. thick. 
This layer was identified as Layer C. It 
contained heavy occupational evidence, 
including Baradostian flints. 


Before any further cleaning was done 
around the skull, a careful appraisal of 
the situation was made. It was too 
hazardous to enlarge the cut because of 
the heavy limestone blocks above and all 
around the find. Limestone fragments 
were found as close as 10 em. to the east 
side of the skull. It lay in a pocket of 
loose, moist, dark brown sandy loam con- 
taining some charcoal flecks, A broad, 
oblong, horizontal streak of dark soil 
measuring 8 cm. long and 1 em. wide 
was encountered about level with the 
eyebrows and 5 em. from the west or 
right side of the calvarium. This streak, 
containing charcoal flecks, extended 
downward along the side of the skull 
parallel with its axis, widening to a 
width of 3 cm. It may have been part 
of a rodent burrow, a fairly common 
phenomenon in Shanidar cave, Soil sam- 
ples were taken from around the skull as 
the work progressed. 


We wondered how much of the rest 


of the skull, including the face, was pre- 
served below the eyebrows. Further 
cleaning resolved this question. It was 
evident that the blow on top of the skull 
had caused much damage to the lower 
part. The nasal bones were broken and 
bulged outward. The skull height was 
foreshortened, measuring about 10 cm. 
from the top to the level of the brow 
ridges. However, even in its crushed 
state, the cranial vault appeared to have 
a definitely sloping forehead behind a 
heavy brow. The skull was canted sli- 
ohtly to the west, lying evenly otherwise. 
It faced south by southeast. 


Approximate field measurements were 
made on the skull using a wooden rule. 
The head length was about 21 cm. The 
head breadth was about 18 cm. These 
measurements on the crushed skull of 
course did not represent the original skull 
dimensions. The bi-orbital diameter was 
about 12 cm. The brow ridges were very 
prominent and striking, with a strong 
lateral borders. They did not form a com- 
plete torus between the eves. The brows 
had a definite lateral flare. They mea- 
sured about 12 cm. from side to side. 
Just behind the brow ridges was a mar- 
ked post-orbital constriction, There was 
a bulge in the region of the facial bones 
on either side of the nasal aperture. A 
fragment of unidentified bone protruded 
from the orifice of the left eve socket. 
The frontal bone was cracked just to the 
left of the mid-line, the crack arcing up 
over the left brow. There was a vertical 
break through the middle of the left brow 
(Plates 8a, 4a). 


The condition of the breaks in the 
calvarium could be accounted for only 
by the crushing blow on the rear of the 
top and left side of the head, which burst 
the sides asunder. All of the cranial bones 
seemed to be present or accounted for. 
The right part of the cranial vault, in- 
cluding the broken parietal, appeared to 
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be in good condition. The bones of the 
left side of the skull valut had been col- 
lapsed deep into the skull, just behind 
the frontal bone, leaving a V shaped, jag- 
ged break (Plates 3b, 4b). An area mea- 
suring 15 em. long and 10 em. wide was 
crushed in the cranium. Fragments of 
limestone were picked out of the loose 
dark brown soil filling the top of the 
cavity. Part of the right upper parietal 
shelved over the break. All of the sutures 
of the skull appeared to be closed, evid- 
ence of full maturity. 


We were very much impressed by the 
freshness of the appearance of the bones. 
They were a dark reddish brown color 
with black mottled patches and specks 
scattered over the surface. Although the 
bones were very friable, they were in 
a fair state of preservation, They were 
not mineralized. The soil peeled away 
very easily, leaving a damp surface, 
which dried rapidly on exposure. During 
the cleaning operation, an important 
consideration for the restoration of the 
skull became apparent. It seemed that 
the firm exterior of the cranial vault pre- 
cented a surface which belied its actual 
thickness, particularly the erushed-in 
part of the left side (4b). There the bone 
reached to almost eggshell thinness be- 
cause of the lateral fractures of the inner 
bone surface. Mr. Maranjian’s careful 
attention in the Shanidar laboratory pre- 
vented further deterioration. 


Probing around the lower part of the 
face revealed that the lower jaw or man- 
dible was missing from its expected posi- 
tion. While puzzling this over in the 
course of cleaning away the soil, a U 
shaped row of blunt projections showed 
up to the left and front of the face. Fur- 
ther cleaning exposed the mandible, for 
such it was (Plates 3a, b; Fig. 4). A flat 
stone lay firmly under it. Like the cra- 
nium, the lower jaw was canted to the 
west, but at a slightly greater angle. 


There was a definite and marked back- 
ward sloping chin. The mandible had 
been distorted, undoubtedly by the same 
force which struck the skull, The left 
side of the mandible had been pushed 
forward and inward. The right ascending 
ramus was not seen. It appeared to be 
lodged in the cranium. The left ascend- 
ing ramus was freshly broken, This was 
the point where the Shergati assistant 
had initially encountered the remains. 
The bone had been saved. This ascend- 
ing ramus appeared to be fairly broad, 
with what impressed me as a rather shal- 
low sigmoid notch. 


All of the teeth seemed to be present, 
with the exception of two media] inci- 
sors. There was a small gap between the 
right canine and the first right pre-molar, 
probably due to a fracture in the man- 
dible. The teeth were worn down flat and 
fairly even, with no protrusion of the 
canines. The lower and upper front teeth 
exhibited curious wear. They were roun- 
ded from front to rear, The third molar 
seemed to be slightly larger than the 
second, and the latter in turn was slightly 
larger than the first molar. 


Below, to the front and right of the 
lower jaw was a bone fragment, which 
looked like a piece of ordinary mammal 
bone. It was darker in color than the 
skull. 


Parts of the post-cranial skeleton 
could be seen projecting out of the earth 
below and to the east of the lower jaw. 
Immediately to the east and touching the 
jaw was a slab or flat, rotted limestone of 
then undetermined dimensions, The 
stone lay between the skull and the pre- 
sumed remainder of the skeleton proper. 
Further cleaning exposed the neck or 
cervical vertebrae in the angle between 
the lower jaw and the skull. The verte- 
brae, still apparently attached to the 
skull, were contorted up to about the 
lower level of the eye sockets, then 
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arched downward to the left side of the 
skull. The slab of limestone noted above 
cut the neck vertebrae at the fourth cer- 
vical. What appeared to be a collar bone 
or clavicle jutted out of the earth next 
to the vertebrae. 


The soil around the lower part of the 
face was a dark brown sandy loam, con- 
taining flecks of charcoal, bits of lime- 
stone, and small fragments of bone. 


‘Thirty-five centimeters to the west of the 
skull, close to the edge of the excavation, 
was a small hearth, consisting of ashes 
and charcoal. This hearth was undoub- 
tedly contemporary with the individual's 
remains. 


When fully exposed in its niche on 
the narrow excavation shelf, the skull 
made a commanding sight. It was ob- 
vious to even the most casual of viewers 
that this was the head to a person who 


had suffered a sudden and violent 
end. The head was bashed in, and 
the lower jaw and the unnatural 


twist of the neck were mute evidence 
that we were in the presence of a horrible 
death. My deductions that this was a liv- 
ing, and not a post-mortem accident was 
based upon the observations that the 
head, neck and lower jaw, although 
ereatly disturbed, still formed a unit, as 
though originally joined by flesh, The 
angles and condition of the bones of the 
bones of the skull vault indicated that a 
sudden compression on a filled skull had 
burst its contents to the sides, 


It was apparent that the rest of the 
skeleton lay to the east under tons of 
earth and stones at a depth of over four 
meters. The uncovering of the post- 
cranial skeleton presented an excavation 
problem for which two alternative solu- 
tions were possible. The first alternative 
was to remove the skull, then uncover 
the post-cranial skeleton without fear of 
damage to skull. The second alternative 
was to seal the skull in place under a 


protective matrix, uncovering the entire 
skeleton as a complete unit. The latter 
alternative was attractive, since when 
excavated, the whole skeleton could be 
examined in situ. However, after consi- 
derations of the dangers and risks of this 
plan, I decided on April 28th to remove 
the skull before we attempted to dig down 
to the skeleton. In the removal of the 
overburden, some stones would certainly 
fall down the side, and possibly slump 
down the wall with the skull. Further- 
more, the necessary use of explosives was 
foreseen to remove several boulders above 
the remains. Three blasts were made on 
May 11th. 


In removing the skull, the best ex- 
pedient seemed to be to take the cranium 
and mandible out as a unit in a shell of 
plaster of Paris, rather than trying to 
remove each separately. The whole cas- 
ing when finished looked like a huge egg 
nestling on the ledge. It measured 76 cm. 
long and 45 cm. in diameter, It was 
placed in a padded strong box provided 
with two long poles nailed securely on 
each side for carrying. On April 29th, 
two men, interchanged with reliefs, 
transported the priceless burden down to 
the waiting vehicle at the base of the 
mountain trail. 


The skull was unpacked at our field 
laboratory in the Shanidar police post, 
and its care was given over to Mr. Maran- 
jian. He gave the skull painstaking atten- 
tion, mending breakages, cleaning, and 
preventing further deterioration, 


Before any work was done to expose 
the skeleton, a number of observations 
were made on the profile of the cut, and 
photographs and sectional drawings were 
made. It was evident that the remains 
of Shanidar I had been sealed in an 
occupational stratum between two sepa- 
rate rockfalls, like in a trap. The earlier 
of the two rockfalls was represented by 
a layer 90 cm. thick, Shortly after reoc- 
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cupation of the site following this rock- 
fall, perhaps only a few hundred years 
later, there was another rockfall, dislodg- 
ing about the same thickness of stones 
as earlier, killing our unfortunate Sha- 
nidar I man. The debris of stones sloped 
in depth from east to west. The top of 
this covering in the eastern part of the 
excavation above the skeleton was about 
3.5 meters from the surface. 


It was decided to remove the over- 
burden over the post-cranial skeleton by 
incorporating the work in our established 
excavation grid system (Fig. 1). The 
remains lay in the southern half of 
square A 7. The grid was extended over 
the area in four two-meter squares, A 7, 
X 7, A 8, and X 8. The layers were ex- 
cavated for convenience and contro] in 
levels of 25 cm. 


After Layer A and B were stripped 
off, a heavy occupational zone of the 
Baradostian layer (Layer ©) was found 
to extend to a depth of 3.5 m.. or to the 
upper boundary of the heavy rockfall 
deposit. The Baradostian peoples seem to 
have adjusted the cave floor to suit their 
needs, since there were abundant signs 
that parts of the floor had been scooped 
out and modified. Some flint flakes and 
fragmentary mammal bones were reco- 
vered between 3.5 and 3.75 m. depth, 
indicating that some material probably 
filtered down through crevices in the 
rocks from above. An increase in the 
amount of yellow brown soil was obser- 
ved in the 3.75-4.00 m. level, with many 
fragments of limestone and rockmeal 
abundant. Some fragmentary bones, pro- 
visionally identified as mammal, were 
found at this depth. A hearth was obser- 
ved in the northwest part of the section. 
In general, at a depth of 4.00-4.25 m., 
still above the skeletal remains, the soil 
was a vellow brown sandy loam, contain- 
ing many limestone fragments. A num- 
ber of charcoal flecks, and fregmentary 
mammal bones, of which showed traces 
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of burning, were noted and collected, At 
a depth of about 4.15 m., directly over 
the skeleton, in the left central part of 
square A 7, was noted a number of smal- 
ler sized limestone rocks loosely clustered 
together in an ovate heap (Fig. 5). The 
soil among these stones was a loose brown 
sandy loam, jutting through the con- 
trasting covering of yellow brown sandy 
loam above. I raised the question early 
in my notes whether these stones were 
part of a rockfall or if they were inten- 
tionally placed over the skeleton. Rock- 
meal, usually associated with rockfalls, 
was absent. The stones consisted of 
angular, blocky, portable-sized stones, 
constituting a loose group when compa- 
red with normal rockfall concentrations. 
The stones over the skeleton did not 
weigh probably more than a couple of 
tons. It looked like an unusual pocket 
of smaller stones among a lot of larger 
stone — a heap superimposed upon a bed 
of stones. 


The area to the immediate north and 
sides of the cluster appeared to be rela- 
tively clear of stones, as though they had 
been removed in order to pile on the 
heap. The soil just to the north of the 
heap was a very dense and compact yel- 
low loam, which made a strong contrast 
to the brown, loose soil in the stone 
covering. The yellow loam contained 
occasional flecks of charcoal. These may 
have washed in from elsewhere. 


The stones just to the south and 
southeast of the heap were part of a simi- 
larly compact structure, with no com- 
parable brown soil intermixture. Instead, 
the soil around these massive blocks was 
composed of rockmeal. The stones them- 
selves, unlike the ones in the heap and 
over the skeleton, were removed with 
considerabl difficulty. 

When the first few stones were 


picked off the heap, it was found that 
there were a number of mammal bones 
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scattered through it (Fig. 6). Most of 
them were very fragmentary, although 
for the most part fairly well preserved. 
These included two rib bones and verte- 
brae, and several incisors which were 
found under one of the stones, A large 
bone had been squashed as flat as tissue 
to the northwest and slightly higher ele- 
vation than the skull. Some flint flakes 
were recovered, among which was one 
broad flake with a facetted basal plat- 
form. The latter was a Mousterian type. 


There were abundant indications that 
Shanidar I was associated with an occu- 
pational horizon. The bones lay on a dark 
brown soil zone containing flecks of char- 
coal, fragmentary mammal bones, and 
flint flakes. This layer measured 10 cm. 
thick under the skeleton, below which 
was a sharp change in soil texture and 
coloration to a soil of lighter brown color. 
At least two hearths were found just 
below the skeletal remains. One of these 
was evidenced by a concaye-sectioned 
streak of burned earth and charcoal under 
the right leg. This streak measured 12 
em, long and about 3 mm. thick, Ano- 
ther carboniferous soil streak was found 
just to the north of the left forearm, 


As we exposed the skeleton, there 
was abundant evidence that this indivi- 
dual had been killed in situ by a rockfall. 
Bones were observed to be broken, shea- 
red, and crushed. Stones in direct con- 
tact with some bones were lifted off the 
skeleton. Various parts of the skeleton 
had been crushed upon some stones of 
small size. Some bones were obviously 
displaced, and others appeared to be mis- 
sing. From the breakages and displace- 
ment of the bones, it appeared that some 
of the direction and thrust of the rockfall 
had been to the north and west as well 
as downward. Some shifting of the 
stones after the rockfall, of course, could 
have taken place. 


Fully uncovered, the skeleton was 


found to lay on its back, extended fuli 
leneth in an east-west direction (Plate 


5, Fig. 7). Approximating the position 
of the skull, which bad been already 


removed, the length of the skeleton from 
head to feet was about 160 cm*. It mea- 
sured about 38 em. across the shoulders, 
and about 40 em. from the neck to the 
hips. The force of the fall seems to have 
been greatest on the individual’s lower 
legs, his left hip, and the upper part of 
his chest. The feet, which lay higher 
than the rest of the body, jutted outside 
the heap of loose stones in a relatively 
stone-free area. They had been cut off at 
the ankles by stones. 


In the upper part of the post-cranial 
skeleton (Plate 6a) it was noted that the 
left shoulder was higher than the right 
shoulder. The left collar bone or clavicle 
was in articulation with the left upper 
arm bone. The left shoulder bone or sca- 
pula was broken. The right scapula was 
not recognized, and the right clavicle 
could not be identified under field condi- 
tions. There appeared to be a first rib 
bone arched under the left clavicle. A 
large, flat, limestone slab lay under the 
left shoulder and part of the upper left 
arm. There was a thickness of about 
5 em. of earth between the skeleton and 
the stone. The right upper arm, not 
recognized in the field, lay close to one 
of the ribs. Laboratory examination In 
Baghdad by Dr. Stewart (1959, pp. 277- 
278), disclosed that Shanidar I had an 
‘atrophied’, or at least an undeveloped 
right scapula, clavicle and humerus. Dr. 
Stewart believed that this cripple’s use- 
less right arm had been amputated in life 
just above the elbow, This unexpected 
anomaly thus accounted for part of our 
difficulty in the field identification, Fur- 
thermore, the remainder of this right 


‘Using modern standards, Dr. Stewart 
(1939, p. 277) estimates a stature of 5 feet, 
7 to 8 inches for Shanidar J. 
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arm and shoulder had been caught under- 
neath the body, since part of the right 
side of the rib cage lay twisted and bro- 
ken over this member. The left arm lay 
with the elbow close in to the body, and 
the left hand across the chest. The proxi- 
mal end of the left humerus was shatte- 
red, and its midshaft was crushed under 
a stone. The bones of the left forearm, 
the radius and ulna, were severely bro- 
ken under stones. There was a broad 
space between the radius and ulna caused 
by the rockfall. Any spinal curvature 
that may have been present was flatte- 
ned. Indeed, the vertebrae of the thoracic 
region had been compressed dorsally, and 
displaced to the right side. The ribs were 
outwardly displaced to the right side, 
broken, split and crushed. 


The hip bones had suffered greatly 
in the rockfall (Plate 6b), They were 
broken and shattered. There were seve- 
ral double-fist sized angular limestone 
fragments in this area, and two larger 
sized stones across the hips. Adding to 
this mass of confusion was a loose sca- 
pula over the sacrum, among about six- 
teen other loose bones provisionally iden- 
tified as of mammal origin. The ilum 
of the left hip was twisted and displaced 
headward at an acute angle, fractured 
over a left rib bone. I noted that there 
appeared to be a broad sciatic notch in 
the pelvis, generally considered a female 
trait among modern races. 


At and below the joint of the right 
upper leg or femur with the hip was a 
heavy concentration of broken mammal 
bones and small stones. A bone provi- 
sionally identified as the left patella or 
knee cap of the skeleton was found in 
this mass. The shaft of the right femur 
was broken and crushed, but still 1n 
place. The right patella lay at the inner 
side of the distal end of this bone. The 
left femur was missing from its place. 


Five stones were removed from the 


area of the lower legs. The lower limbs 
may have been crusheed upon them- 
selves, as though the legs had been fle- 
xed. The left tibia lay dislocated over 
and at right angles to the axis of the 
right tibia. Both bones were crushed 
together under a stone 33 cm. long (Plate 
7a). Fragments of the bones were found 
adhering to the underside of this tone. 
Another stone was found just to the north 
of the latter. The proximal end of the 
left tibia lay over the proximal end of 
the right tibia (Plate 7b). The left fibula, 
also much displaced from its joint with 
the left foot, lay about 17 cm. to the 
west side of its normal position next to 
its companion bone. The stone had shea- 
red across the distal shaft of the right 
tibia, leaving the broken joint end still 
in articulation with the right foot. 


Although compressed, the feet were 
miraculously saved from being smashed, 
presumably by the cushioning effect of 
the soil and the fact that heavy stones 
did not actually strike them. The feet 
were about 15 to 20 em. above the trunk 
of the body. The feet were close together, 
with the toes extended and pointing 
downward. The right foot, which lay sli- 
ehtly higher and more forward than the 
left, was exposed first. The heel of the 
left foot had been displaced to the north 
side, presumably by the stone which had 
stone which had torn away the left leg. 
The breaks from the lower limbs were 
auite clean. The distal ends of the right 
tibia and fibula were found in articula- 
tion with the bones of the right foot. 


About 23 cm. south of the right foot 
was found the knob end of a large bone, 
provisionally identified as the distal end 
of the missing left femur. About 10 em. 
to the northwest of the left foot was 
found a section of the shaft of a large 
bone. It was not positively identified, 
but may have been also part of the mis- 
sing left femur. 
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My reconstruction of this fatal acci- 
dent is that this individual had been 
killed while standing on the sloped cave 
floor, facing the east. The fall of stones 
which struck him was a minor wave of 
a larger ceiling collapse toward the front 
of ie cave. His body was not ا‎ 
covered with stones, although the impact 
was forceful. Fortunately also for the 
preservation of the remains, the soll 
absorbed some of the blow. Had the 
stones been of tremendous weight, or 1f 
he had been caught against a solid bed 
of stones, his remains would have been 
crushed into an unrecognizable pulpy 
sheath. 


A number of stones must have fallen 
on him within split seconds, throwing 
his body backward full length down the 
slight slope. Presumably the first stones 
struck him on the head and across the 
feet and legs. The latter members were 
close together, with the left leg slightly 
flexed toward the right. The feet were 
caught fast under debris, while the lower 
legs. were struck by two stones. One of 
these ripped the lower left leg from its 
foot, twisting the leg on its axis and 
turning it at right angle to its opposite 
member. Simultaneously the other stone 
sheared off the lower right leg against 
another stone like a butcher’s cleaver, 
crushing the upper part of the lower left 
leg against it. Some of the force of the 
blow must have been to the northwest 
as well as downward. His left upper leg 
must have been smashed upon itself by a 
very heavy impact, since the left pelvis 
bone was forced headward over the lower 
ribs. The left femur was not in place, A 
section of a large bone was found a few 
centimeters to the north of the ankles, 
and another broken bone was found to 
the south of the feet. These bones seem 
to be pieces of the missing femur. 


In falling backward, he struck the 
ground on his back and right side, pin- 
ning down his useless stump of a right 
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arm. His left arm ead fara om pro- 
tectively to his chest, were crushed 
against his spine. The rockfall had burst 
his chest to the right side, splitting and 
crushing his rib cage outward. At the 
same time, his lower thoracic vertebrae 
were thrust to the right. 


His head and neck were broken 1n an 
unnatural attitude. His head faced over 
his right shoulder, bent at right angle 
toward his chest. The lower jaw was bro- 
ken flush against a flat stone, and the 
cranium was sheared off this member 
toward the near and right side. 


There were many broken and split 
mammal bones over and around and in 
direct contact with the skeleton. Two 
especially thick concentrations of mam- 
mal bones on the skeleton are note- 
worthy; one directly over and slightly to 
the east of the pelvic area, and another 
over the left shoulder and upper left 
arm. These masses of bones could have 
been rodent nests. The eccentric position 
of some of the individual’s bones and the 
apparent absence of others might be laid 
to rodents. Thus, animal action was very 
likely responsible for the strange dis- 
placement of the left fibula and for the 
absence of the left femur from its normal 
position. The shifting of soils and the 
stones would have had a negligible effect 
in such a case. 


I believe that survivors of the rock- 
fall returned after a while, and seeing 
what had happened, heaped some lqose 
stones, the closest at hand, over the 
unfortunate’s remains. Some of the loose 
mammal bones lying on top of, and 
among these stones may have been part 
of a funeral feast. Some of the mammal 
bones were crushed under the stones, cer- 
tainly not the result of animal action. 
A few centimeters of occupational depo- 
sit accumulated over the heap, followed 
by another rockfall, which sealed off the 
Mousterian deposit in this quarter. This 
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was the end of a people and an age at 
Shanidar cave, 


Although he was born into a savage 
and brutal environment, Shanidar T is 
a proof that his people did not lack in 
compassion. Here was an armless crip- 
ple, a pre-sapiens individual, who could 
hardly forage or fend for himself like 
his fellows in his contemporary world. 
We must assume that he was accepted 
in his society, and supported by his com- 
panions throughout his lifetime. That in 
appreciation he made himself useful 
around the hearth is evidenced by the 
unusual wear on his front teeth. It indi- 
cates that he used his jaws for grasping 
in partial substitution of a right arm. 
The stone heap over his remains shows 
that oven in death, his person was an 
object of some estimation. if not respect, 
born out of close relationship against a 
hostile environment. 


Two flints were found close to the 
skeleton (Plate 6a; Fig. 7), but these 
were not necessarily part of Shanidar I 
man’s tool kit. One was an oblong grey 
chert flake measuring 3.3 cm. long, 3.1 
em. wide, and 0.3 cm, thick. It has a 
beveled edge on one long side, which 
shows use-retouch. This specimen was 
found 15 em. to the north and slightly 
lower than the left shoulder. On the op- 
posite side of the skeleton was found 
another flint touching the inner side of 
the ribs. It was a black flint flake show- 
ing no retouch. 


As the skeleton was exhumed and 
cleaned of earth, the bones were coated 
with a preservative solution called Nicol 
cement (Plate 8). Since our field observa- 
tions on the in situ remains could never 
be as thorough as under controlled condi- 
tions in the laboratory, it was thought 
that the entire skeleton should be remo- 
ved intact. Thus, each separate bone 
could receive the attention it required, 
and the whole skeleton could be studied 


at leisure. Therefore, I determined that 
we should encase the skeleton as it lay, 
and remove it as a complete whole to 
Baghdad for study. Since the feet and 
adjacent parts appeared to form a rea- 
sonable unit, I decided to make them a 
separate package. The body proper, in- 
cluding the lower limbs, made a unit of 
manageable size. On May 30th, after 
the bones had been thoroughly coated 
with a protective film, we packed a shea- 
thing of cotton and waste over the bones. 
Over this was put successive strips of 
plaster of Paris soaked burlap cloth, For 
rigidity and strength, a frame of wood 
and lath was put over and around the 
skeleton. After the top of the skeleton 
was covered sufficiently, we undercut 
the remains, adding successive strips 
underneath. A number of stones below 
the remains hampered our work, and we 
had to include these stones in our casing. 
In this manner, the body of the skeleton 
was encased in one block, and the feet 
in another. 


The removal of the feet was a simple 
matter. The larger casing was another 
affairs, necessitating the combined stren- 
oth of seven men to raise it to the top 
of the excavation (Plate 9). 


The following day, on May 31st, a 
eam of eight men was organized to carry 
the larger cast down the trail. A four- 
poled rig of tree limbs was made as a 
sort of suspension carriage, two poles on 
either side of the cast. A man was posl- 
tioned at the end of each of the poles. 
It looked like the original prototype of 
the knee-action vehicle. The men had 
gone no more than fifty yards, when it 
became obvious that more manpower 
was needed. I had to send out a small 
expeditionary force to impress five more 
men from their fields. The portage went 
easier with the larger crew. 


The casings were boxed that night, 
and on June 1st, 5:30 a.m., accompa- 
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nied by an armed escort of three police- 
men riding high on the box containing 
the skeleton of Shanidar I, the entourage 
left Shanidar police post for the railroad 
station at Erbil. 


Shanidar I1I 


The discovery of Shanidar IT (field 
cat. No. 619 III) (Plates 8, 9, 10). on 
May 23rd, during the last week of the 
season at Shanidar was nothing short of 
incredible. I had instructed one of my 
ablest Kurdish workmen, Mohammed 
Amin, to clean the west wall of the exca- 
vation for diagramming. This wag one 
of the last stages of our work before 
closing down the excavation for the sea- 
son. Wall cleaning is done by peeling 
or scraping away thin sections; this is 
in order to expose fresh surfaces for de- 
tailed observation and to facilitate dis- 
tinguishing soil changes. In so doing, 
the workman’s trowel exposed the edges 
of several teeth at a depth of 7.25 meters 
from “‘0’’ datum in square D 8 of Layer 
D (Figs. 1, 8, 9). Well trained, the wor- 
ker called me to the spot for examination. 
I could not decide immediately what he 
had discovered. The teeth were barely 
visible in the section, but appeared to 
be fixed in a jaw. It could have been a 
pig, or some other mammals, since the 
teeth were not readily identifiable in situ. 
Because there were other pressing duties 
on the recovery of Shanidar I at the 
time, I drew a large circle around the 
teeth, and stuck a surveying pin in the 
earth near them in order that the spot 
be marked. I advised that caution be 
exercised in the vicinity. The cleaning 
of the wall was ordered to proceed until 
we were ready to explore the find further. 


It was not until two days later, after 
the entire western wall had been cleaned 
for sectioning, that the fragmented skull 
of the second adult skeletal find was 
exposed and recognized. The base of the 


skull lav at a depth of 7.4 m. from ‘0 
datum, about 7 m. west and slightly 
south of Shanidar I. Judging from the 
evidence, this individual, an adult of 
mature age, had been also killed in situ. 
He appeared to have been caught and 
erushed under a rockfall, which compres- 
sed his skull laterally and contorted his 
neck. There was a soft earth fill of 12 
cm. between the top of the skull and the 
rockfall. The skull faced to the east, with 
the top of the head toward the south, and 
the lower jaw to the north. The skull was 
crushed over a limestone cobble measur- 
ing 8 by 12 em., which lay at the right 
temple and jaw. The lower jaw was bro- 
ken, mouth agape, over the stone. The 
front of the skull was compressed to a 
thickness of between 5 and 6 cm. A lime- 
stone cobble about the size of two doubled 
fists was picked off the left temple, some 
fragments of bone adhering to it. The 
eve sockets were deep oblong voids cru- 
shed out of shape by the stones. They 
stared mutely out from under a contorted 
heavv brow ridge. In the force of the 
crushing, the left parietal had overlapped 
the right parietal at about the midline 
of the skull. Behind the heavy torus was 
a slanting brow, which could be appre- 
ciated even in its shattered state. The 
nasal bones were broken, and the front 
nart of the upper jaw was smashed. 
There was a good right maxilla. 


Approximate measurements Were ta- 
ken with a wooden metric ruler. From 
the center of the brow to the chin mea- 
sured about 28 em. (remembering that 
the jaw was broken open). The skull was 
about 20 em. long. The lower jaw was 
broken over a stone almost at right ang- 
les to the axis of the skull. The width 
of the lower jaw in its crushed state was 
about 5 em. It had a definitely rearward 
sloping chin. The length of the lower jaw 
from the front to the ascending ramus 
wes about 11 em. The width of the ramus 
was about 4.5 em, 


تمن م مف 


The rear of the skull, lower than the 
front, rested on a bed of loose, soft, 
brown earth. Stones were visible behind 
the skull, extending into the wall. The 
neck vertebrae, which were exposed with 
difficulty in the limited space among the 
stones, had been contorted, arching up- 
ward to the rear at a very unnatural 
angle. The rest of the vertebrae and some 
isolated fragments of the post-cranial 
skeleton could be seen in the face of the 
excavation behind the skull. 


Like Shanidar I, the bones of Sha- 
nidar IL were fairly well preserved, 
although they were very crushed. None 
of the bones were mineralized, charac- 
teristic of all of the bone remains from 
Shanidar cave (with the possible excep- 
tion of the bones encased in the stalagmi- 
tic lenses). They looked fairly fresh, 
with some dark staining on the outer sur- 
faces. The soil peeled away from them 
very easily. There were no doubts in our 
minds from the configuration of the skull 
that this was another Neanderthal find. 


The stratigraphy in which the skull 
was found illustrated particularly well a 
succession of quiet occupational periods 
broken by large and small rockfalls. 
Shanidar Il was found about 1.5 m. 
below the contact of Layers C and D, in 
the top part of the latter. The skull res- 
ted on a bed of dark brown sandy loam 
measuring 20 cm. thick. This bed, con- 
temporary with the skull, was streaked 
with charcoal. Thirty centimeters to the 
south was the edge of a large, thick, 
widespread hearth between 5 to 20 cm. 
thick. This hearth was heavily compres- 
sed into a U shape by a boulder. The 
same bed of dark occupational soil ex- 
tended eastward in squares D 8 and D 9 
about 1.5 m., where it was bounded by 
a large concentration of rockmeal and 
crushed stones in the 7.2 to 7.5 m. level. 
This occupational horizon yielded an 
abundance of charcoal flecks, mammal 
bone fragments, one bear (?) tooth, flint 
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flakes, and two long Mousterian-type 
points of flint. At the same level in 
square D 9 was found a large boulder, 
presumably part of the rockfall which 
killed Shanidar If. 


The Shanidar IL occupational layer 
extended over a sterile bed of limestone 
fragments and rockmeal, undoubtedly 
due to an earlier rockfall. This rockfall 
sloped from east to west, conforming to 
the general slope of the cave deposits. It 
measured 30 em. thick beneath the skull. 
It appeared as an intrusive layer in an 
occupational horizon, overlapping some 
stones and a lens of brown sandy soil to 
the north. 


The rockfall which killed Shanidar 
[I was the forerunner of a larger fall of 
rocks. The main force of the latter came 
to within about 25 cm. of the skull. 
However, since a full exhumation of the 
post-cranial skeleton was not made, the 
possibility cannot be ruled out that the 
skull was caught under an uneven rock 
surface. If this is found to be true, it 
would be very fortuitous, since if the 
skull had received the full brunt of the 
rockfall, it would have been destroyed. 
The loose brown soil, containing char- 
coal flecks, found between the skull and 
the heavy rocks above conceivably could 
have filtered in from the sides through 
cracks and crevices in the stones. 


Following this rockfall, the cave was 
reoccupied in this quarter, as evidenced 
by a superposed occupational horizon. 
A circular hearth was found at a depth 
of 7.05 m. in the center of square D 8. 
It measured 20 by 25 cm., and 10 cm. 
thick. Mammal bone fragements, flint 
flakes and Mousterian-type artifacts were 
found about this depth. At a higher 
level, the first material indicative of the 
Mousterian layer recognized in this sec- 
tion was a Mousterian-type point from 
square D 9 at the 5.75-6.00 m. level. 


The top of Layer D in this area was 
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sealed by an exceptionally heavy rock- 
fall, which bent a long, widespread lens 
of charcoal-stained soil at about 6.8 m. 
depth. Charcoal streaks, excellent indi- 
cators of soil disturbance, were markedly 
compressed and bowed downward by the 
same rockfall between 5.5 and 6.5 m. 
The top of this rockfall lay at about 4.5 
to 5.0 m. depth. This data proves that 
Shanidar II was found well within the 
Mousterian layer. 

The removal of the skull presented 
a fairly simple problem, An excavation 
of about 60 em. long by 25 cm. wide 
was probed to a depth of 40 cm. in the 
wall in order to expose the skull fully. 
The soil was removed to the region of 
the clavicle. Because of the difficulty in 
extricating the skull in such close quar- 
ters, and because part of the skull adhe- 
red to a stone. the remains had to be 
taken out in two sections. The front part 
formed the first cast, and the rear or occi- 
pital formed the second cast. The lime- 
stone rock upon which the skull rested 
had to be included in the first cast. The 
protected remains were carried down the 
mountain trail on June Ist, using the 
same means by which the Shanidar I 
skull was transported. 


The post-cranial skeleton, unfortu- 
nately, had to be left in the soil for ano- 
ther season. I estimated that it would 
take at least two months to exhume it 
properly, digging down from the top, a 
time consuming operation. Before we 
closed our work in the cave, a wall of 
stones was placed across the front of the 
area where Shanidar Il was found to 
ensure the safety of these remains. 


Shanidar III 


Although Shanidar TIT (field) eat. 
No. 384 IIT) (Plates 1, 12; Fig. 10), 
had been discovered on April 16th, 


before Shanidar I and II, under field 
conditions its identity was not confirmed 


until after the other two finds had been 
made. It was the order of recognition 
of the finds, therefore, and not their 
discovery, which determined their numer- 
ing in the series. Indeed, the Shanidar 
III find had not been entered in the early 
preliminary statements written in the 
field (Solecki, 1957 b, €), 


The remains consisted of some bones 
of the torso region, the lower limb bones 
and several teeth of an adult skeleton. 
As in the case with Shanidar I and I, 
this find was made in the course of clean- 
ing and straightening the profile of the 
excavation. Shanidar IIIT was found in 
the east wall of the excavation at a depth 
of 5.4 m. below O datum (Fig. 3) in 
the extreme northeast corner of square 
B 9, practically at the junction of squa- 
res A 8, A 9, B8 and B 9 (Fig. 1). It 
was about 2.75 m. south, 0.5 m. west, 
and 70 em. below Shanidar I. The first 
siens of the skeletal remains occurred 
when one of the workmen called my 
attention to some unrecognizable cru- 
shed and fragmented long bones. They 
were lying at an oblique upward angle 
in a churned mass of yellow loamy soil 
and limestone blocks (Plate 11). These 
bones looked like the foot and leg bones 
of some large mammal whose life had 
been evidently snuffed out in a rockfall. 
The bones had been in articulation, since 
they were not the usual cracked and bro- 
ken assortment of miscellaneous mam- 
mal bones encountered in occupational 
levels. Among these bones was found a 
fragment of a lower limb bone which 
was later identified as the distal end of 
a fibula. 

The bones were found intermingled 
among sharp angular fragments of lime- 
stone in a 30 cm. thickness of yellow 
loamy soil, part of a poor occupational 
horizon which had been twisted and con- 
torted out of shape by a relatively light 
rockfall. Some powdery grey rockmeal 
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large share of which must have come 
from crushed stones. One meter to the 
south of the find in a similar pocket of 
earth, joined by a warped section of the 
deposit were found two small hearths, 
one above the other (Plate 12). The 
hearths lay 10 cm. above the level of the 
bones. Both hearths measured about 70 
em. in diameter and 5 em, thick. They 
had been warped downward at the ends 
by the terrific press of fallen stone blocks. 
Shanidar ITI was probably contemporary 
with the uppermost of the two hearths. 


Our two Shergati assistants were 
detailed to clean the soil from around 
the skeletal remains during the next few 
days, exposing the torso, which lay be- 
hind the shattered limb bones. The torso 
was represented by five lumbar vertebrae 
in articulation, some scattered and bro- 
ken, twisted rib bones, and parts of the 
pelvis and sacrum bones. Rib bones were 
collected 35 cm. away from the vertebral 
column. Two areas of crumbled bone 
masses were observed on the same plane 
as the torso, crushed under stones. One 
of these unidentified masses measured 
20 by 10 cm. in area. The other mea- 
sured 12 by 7 cm. in area. All of the 
bones were scattered in an area 65 cm. 
broad by 35 em. deep. They lay in a soil 
pocket measuring 70 cm. by 55 cm. 
among limestone blocks at the base or 
western edge of a rockfall. Unfortunately 
for field identification and recovery, 
much of the osseous material had been 
reduced to compacted masses of powder 
adhering to the limestone fragments and 
blocks. None of the bones were minerali- 
zed, and the soil separated very easily 
from the bones which were unsmashed. 
None of the bones appeared to have been 
molested by animals, at least none of the 
bones showed evidence of gnawing or 
chewing. However, it is possible that 
animals may have removed some of the 
bones of the upper quarters. The several 
teeth which ‘were recovered had passed 


unnoticed into collecting bags during 
preliminary investigations in this sec- 
tion. They were not retrieved until a 
comparative examination of the remains 
were made. The teeth seemed to have 
been scattered in the vicinity of the 
bones. 


From the evidence, it appears that 
Shanidar III had been accidentally cau- 
eht, like Shanidar I and IL, under a rock- 
fall and instantly killed. He was not, 
however, killed in either of the rockfalls 
which caused the deaths of the others. 
Unlike the others, and unfortunately for 
us, his body seems to have been jammed 
into a crevice among the stones, and the 
upper part of his body including the head 
and arms had been sheared away, No 
part of the upper part of the skeleton 
above the lumbar vertebrae was found 
in place. It appears as though the trunk 
of the body had been in an upright post- 
tion when it was caught by the rockfall. 
The legs were flexed close to the trunk. 
From the angle of the torso and the seve- 
ral parts of the lower limbs, the indivi- 
dual had been lying on its right side, its 
upward extremities directed obliquely to 
the east, and its lower extremities to the 
west. 


We could not immediately resolve 
the identity of the remains, although 
they looked suspiciously human-like. 
Photographs of the in situ remains and 
a drawing were made for the record. The 
bones were picked out by our Arab tech- 
nicians after a preservative coating was 
applied to the exposed parts of the bones 
for protection. They were packed in a 
large wooden box filled with cotton. An 
intensive search was made of the area 
of the find for other bones, but no addi- 
tional remains were found, They were 
not touched again at the laboratory at 
Shanidar, nor unpacked for re-examina- 
tion in Baghdad. It was not until the 
remains were examined and compared at 
the U.S. National Museum in Washing- 
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ton that the true nature of Shanidar IIL 
was disclosed. 


Speaking at a lecture in the Smith- 
sonian Institution on February 27, 1959, 
Dr. Stewart revealed that Shanidar IIL 
had been wounded by a cut in one of his 
ribs. Evidence showed that there had 
been some healing of the bone. Presum- 
ably Shanidar IIT had been disabled in 
a conflict with unfriendly neighbors, and 
was recuperating when he was killed by 
a rockfall from the ceiling. 


From its stratigraphical position, 1t 
appears that Shanidar III lay in a rela- 
tively thin occupational stratum which 
was further compressed like a sandwich 
filling between two stone layers. In the 
vicinity of the neighboring hearths men- 
tioned above, the stratum measured 45 
cm. thick. In the vicinity of the skeletal 
remains, the stratum measured about 30 
em. thick. There is a striking similarity 
between the situation of Shanidar IIL 
and Shanidar I, less than 3 m. away. 
Both skeletons were found 1n shallow 
occupational deposits between two rock- 
falls. However, the two could not be 
contemporary, since the occupational 
layer of Shanidar I, as well as the 40 cm. 
thick rockfall which covered Shanidar 
III, separated them stratigraphically. 
The difference in years represented must 
be less than a millennium. 


The Shanidar III occupational layer 
dipped markedly toward the west, The 
soil was a light brown loam, containing 
flecks of charcoal, mammal] bone frag- 
ments, flint flakes and several artifacts. 
The latter included a Mousterian point, 
a thick ‘circular’? scraper and a discoid 
core flake. At about the 5.0 m. depth 
was much evidence of a rockfall, the one 
which killed Shanidar III. At about a 
depth of 4.5 meters was found an occupa- 
tional deposit which seems to have been 
an extension of the Shanidar I layer. 
One broken Mousterian point and other 


Mousterian-type artifacts were found in 
this horizon. This marked the top of the 
layer containing Mousterian remains in 
this quarter. Overlaying it was found a 
rockfall probably representing the same 
one which killed Shanidard I. The first 
signs of the Baradostian culture appea- 
red above Shanidar III at a depth of 
4.25 m. 


The Rockfalls in Shanidar Cave and the 
Comparative Stratigraphy 


Translated from mute stones and 
earth, the stratigraphy in which the 
skeletal remains were found reveals a suc- 
cession of occupations which were from 
time to time shattered by large or small 
rockfalls. The dangers of the cave man’s 
life were by no means shut out when he 
crossed the portal to his airy cave home. 
He never knew when a falling stone would 
come crashing down. But it evidently 
did not worry the Neanderthals anymore 
than it does the Kurds at Shanidar Cave 
today. Whatever his feelings to the pos- 
sibilities of being crushed under a rock 
were, Shanidar cave lies in an earth- 
quake belt, which undoubtedly had much 
to do with the repeated rockfalls. The 
latter were probably triggered by the 
earthquakes. The known geological fault 
down in front of the cave no doubt con- 
tributed to the instability of the region. 


Among the smaller rockfalls, at least 
four major rockfall series could be iden- 
tified in the excavation. Beginning with 
the oldest, there was one at 9 m. depth, 
a second at 6 m., a third at 4 m., anda 
fourth and possible fifth near the top. 
The minor rockfalls probably numbered 
over a score. Some estimation could be 
made of the sequence and contempora- 
miety of rockfalls by tracing the deposits 
in which they lay. None of the rockfalls, 
not even the severest of the major ones, 
blanketed the entire floor of the cave so 
far as could be observed, Nor were the 


rockfall or regular thicknesses. Their dis- 
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tribution depended on natural structural 
weaknesses in the limestone cave ceiling. 
The spread of large stones on the modern 
surface of the cave floor attests to the fact 
that the rockfalls have not ceased. In 
verification too, I experienced an earth 
tremor while at work in the cave during 
the summer of 1958. Happily, no rock- 
falls accompanied the quake. 


The Stone Age dwellers of Shanidar 
cave, like the modern Kurdish occupants, 
naturally lived around the rock areas and 
among them. Their household debris and 
natural soil accumulation gradually filled 
in the areas among the stones, levelling 
the rough parts of the cave floor until 
another ceiling collapse began the whole 
process all over again. It is highly un- 
likely that a whole population of Shani- 
dar people were killed in the cave at one 
time. The cave deposits show that reoc- 
cupation began shortly after each rock- 
fall, at least up to about the time of 
Shanidar I in Mousterian times. 


When the skeletons were brought to 
Baghdad and were awaiting disposition 
in June, 1957, I pointed out to Dr. Naji 
al Asil, then Director General ‘of the 
Directorate General of Antiquities, that 
the expedition’s sponsor, the Smithson- 
ian Institution, had a qualified physical 
anthropologist, Dr. T. Dale Stewart, 
who could make a study of the remains. 
The suggestion was received, and tele- 
erams were dispatched to the Smith- 
sonian Institution, inviting Dr. Stewart 
to Baghdad. Unfortunately, he was not 
able to arrive until October, 1957, after 
the skeletons of Shanidar I and IT had 
been dismembered by the laboratory te- 
chnicians in the Iraq Museum. As men- 
tioned above, Shanidar III had been 
shipped to Washington. 


The material data, including the arti- 
facts, recovered from Shanidar cave has 
not been fully studied beyond the preli- 
miniary estimations already made, Soil 


studies, pollen analysis, study of the 
mollusks, and the faunal remains have 
either been completed or are in various 
stages of completion‘. 


The Dating of the Shanidar Neanderthals 


We have reached the stage, thanks 
to the carbon-14 dating method, when 
we may estimate with something ap- 
proaching certainty the age of the Nean- 
derthals of Shanidar cave. The base of 
the Baradostian (layer C) appears to 
be close to 85,000 years old from a series 
of dated carbon-14 samples’. There 
seems to be a cultural hiatus between 
this culture and the top of the Mouster- 
ian (Solecki, 1958b), which is now con- 
firmed by unpublished carbon-14 dated 
obtained by Dr. H. de Vries of Rijks Uni- 
versity Groningen, the Netherlands. In a 
letter dated May 25, 1959, Dr. de Vries 
allowed me to quote a carbon-14 sample 
dated as 50,000+ {99° years old before 
the present (B.P.) (GRO 1495). This 
sample was taken from an area about 
6m. from Shanidar I. Taking the slope 
of the deposits into account, and barring 
any accidents in stratigraphy, I thought 
in a recent paper (Solecki, 1959b, 
p. 714), that this carbon-14 date was 
probably closer to the actual date of Sha- 
nidar I than my estimated date of 45,000 


“The soils have been examined for pollen 
by Dr. Gunnar Erdtman, of the University of 
Stockholm, Madame Arlette Leroi-Gourhan 
of the University of Paris, and Richard 
Shutler of the Nevada State Museum. Ma- 
dame Leroi-Gourhan promises exceptional 
results with her methods. The Soil Conserva- 
tion Service of the U.S. Department of 
Agriculture examined the physical nature of 
the soils. Dr. Harald Rehder and Dr. Alexan- 
der Wetmore, both of the U.S. National 
Museum, each in his own respective spe- 
cialty, examined the mollusks and bird 
bones. Dr. Charles Reed of the University of 
Illinois is studying the mammal bones. 


‘The series of carbon-14 dates from Sha- 
nidar will be published in collected form. 
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years (Solecki, 1957c, p. 63, d, p. 28; 
1958a, p. 106; 1959a, p. 406). The latter 
estimate was a relative dating based on 
comparative studies. In a more recent 
letter (August 1, 1959), Dr. de Vries 
permits me to quote two more carbon-14 
dates from Shanidar cave. One is from 
the base of Layer C, with a date of 
35,080+500 years B.P. (GRO 2549). 
The second, which is of more pertinent 
interest, was a carbon-14 sample dated 
46,000+1500 years BE (GRO®* 2527). 
This sample was taken from an occupa- 
tional layer about 50 or 60 cm. below 
the contact of Layers C and D in 
the top of Laver D, at a depth of 5.10 m. 
below 0¥ datum. It was taken from 
a spot about 4.5 m. from Shanidar I, 
and about 3 m. from Shanidar IIT. From 
its stratigraphical position, the sample 
appears to date the cultural sub-laver of 
Shanidar I. Therefore, unless proven 
otherwise in the future, I consider that 
the Shanidar I Neanderthal is about 
46,000 years old, and Shanidar IIT per- 
haps a few hundred years older by virtue 
of its slightly lower stratigraphic posi- 
tion. The latter was separated vertically 
from the former by a thin mantle of 
stones and occupational deposit both 
totalling about 70 cm. 


In earlier papers (Solecki, 1957e, Pp. 
63; 1959b, p. 715), I have estimated an 
age of about 60,000 years for Shanidar 
IT. This estimate was based on an inter- 
polation between the carbon-14 dates for 
the lower part of Layer C, and the pro- 
bable identification of a stalagmitie hori- 
zon with a pluvial period, or Wiirm I in 
the Alpine sequence. As charted by Emi- 
hani (1956, Fig. 1, 1958), the Wiirm I 
stage 1s dated as about 65,000 years. The 
stalagmitic horizon (actually, several clo- 
sely spaced sheaves of discontinuous 
stalagmitic lenses clustered around one 
widespread layer) lies at a depth of 8.5 
m. Reasoning that with a carbon-14 date 
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of 50,000 years for a level at a depth of 
5.0 m. in the western part of the excava- 
tion, it seems very likely that Shamdar 
IT (depth 7.25 m.) is closer in age to that 
of the stalagmitic horizon. This would 
place that age of Shanidar IT at about 
60,000 years, assuming of course that 
the stalagmitic horizon may be equated 
with Wiirm I, and that Emiliani’s cal- 
culations are correct for his estimate of 
the age of Wiirm I. 


It is possible that with advanced 
technology in the carbon-14 method or 
some other method, a more closely ap- 
proximate date for Shanidar II will be 
obtained in the future. However, until 
this is done, the approximate age of 
60,000 years is given here. 


The Shanidar infant, found a short 
distance above the main stalagmitic layer 
(Solecki, 1955a, p. 417; 1955b, p. 30), 
must be older than Shanidar I, II and 
III, and younger than the stalagmitic 
layer. As indicated above, I believe this 
laver represents a pluvial period of 
Wiirm I age. I have estimated an age of 
70,000 years for the Shanidar infant in 
an earlier paper (Solecki, 1957e, p. 63), 
based on then current age approxima- 
tions of Wiirm I. With Emiliani’s new 
estimate of Wiirm T as about 65,000 
years old, we might revise our figure 
upward accordingly to about 64,000 
years (?). Again, this is a provisional 
approximation, which we offer until a 
more accurate appraisal of the geology 
can be made at Shanidar cave. Madame 
Arlette Leroi-Gourhan’s analysis of fos- 
sil pollen from this horizon in Shamidar 
eave should furnish us with more definite 
information in the near future. 


Dr. Muzaffer Senytirek, of Ankara 
University, who studied the Shanidar 
infant, believes it to be a baby girl 
(Senyiirek, 1959, p. 10). He thinks that 
it, represents a new ‘‘subspecies’’ of 
Neanderthal, closely related to the ances- 
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tors of Homo sapiens. He proposes to 
name it as a new form of Neanderthal 
man, “Homo sapiens shanidarensis’’ 
(Senytirek, 1959, p. 125). It will be 
interesting to see what the findings of 
Dr. Stewart on the adult Neanderthals 
will reveal with respect to the Shanidar 
infant. 


Provisional Relationships of the Shani- 
dar Neanderthals to Near Eastern 
Counterparts 


Eight cave and rock-shelter sites in 
southwest Asia, not including the Soviet 
finds, have been claimed as find places 
of Neanderthal man. Howell (1958, p. 
185) enumerates seven of these, includ- 
ing M. ez-Zuttiyeh, the caves of Mt. 
Carmel (M. et?Tabun and M. es-Skhul), 
Shukbah, Djebel Qafzeh, Bisitun and 
Shanidar. It is noteworthy that of these 
sites, five are in Palestine, the most 
intensively investigated region. Bisitun 
(Coon, 1951) is a cave site in western 
Tran. I hestitate to include Bisitun in 
this list, since a positive validation of 
the skeletal remains from this site has 
never been made to my knowledge. I 
assume that Howell follows Coon’s 
(1951, p. 79) tentative identification. 
Deserving of recognition as an eighth 
site is the Turkish find at Karain cave 
near Antalya, where two Neanderthal 
teeth were reportedly discovered (Koékten, 
1949; Senyiirek, 1949). 


Of the sites noted above, Mt. Carmel 
(Garrod and Bate, 1937; McCown and 
Keith, 1939) presents the best compara- 
tive yet found and published in the Near 
East to which the Shanidar adult Nean- 
derthals may be provisionally related 
here. However, the situation at Mt. 
Carmel is somewhat complex. Neander- 
thals of both primitive or ‘conservative’ 
type, represented by the Tabun skele- 
tons, and the more humanly advanced 
or ‘‘progressive’’ type, represented by 
the Skhul skeletons, were recovered. 
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Contesting the original dating of the 
skeletons to the Riss-Wiirm interglacial 
period in the Alpine sequence, Vaufrey 
(1939-1940, pp. 616, 619) and Bordes 
(1955, pp. 405-505) assign the Mt, Car- 
mel skeletons to a later date, or Wirm 
I-IT interstadial and Wiirm IIT respec- 
tively (Garrod, 1956, p. 50). Garrod 
(1956, pp. 56, 58-59) notes new evidence 
to support the possibility that the Mt. 
Carmel fossil skeletons layer (Lower 
Levalloiso-Mousterian) dates from the 
early stages of Wiirm I. Howell (1958, 
p. 188; 1959, p. 9) also estimates that 
the skeletons date from Wiirm I. Unfor- 
tunately, at this writing, no carbon-14 
dates are available to give us a confirma- 
tion of this view. However, Dr. John 
VA. Waechter of the University of Lon- 
don Institute of Archaeology has under- 
taken a special mission to Mt. Carmel 
during the summer of 1959 of recover 
carbon-14 samples. Pending these inves- 
tigations, carbon-14 dates from else- 
where in the Near Kast and North Africa 
tend to support Dr. Garrod’s relative 
dating. According to a letter from her 
dated October 10, 1959, there is new 
evidence in the dating of Levalloiso- 
Mousterian sites by carbon-14 dates, and 
beach terraces, lending additional weight 
in her favor. 


Dr. Garrod’s relative dating of the 
Mt. Carmel Lower Levalloiso-Mousterian 
layers and the associated skeletons as of 
early Wiirm I age is close to our more 
precise dating of the Shanidar adult 
skeletons. Following Emiliani (1956, 
1958), the latter date from the final part 
of Wiirm I and probably well into the 
Wiirm I-II interstadial, on the basis of 
carbon-14 measurements. This would 
make the Shanidar skeletons somewhat 
younger than the Mt. Carmel skeletons. 
We have additional evidence to offer on 
the basis of comparative stone typology, 
albeit not detailed at this writing, sup- 
porting this conclusion, Thus, Garrod 
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and Bate, 1937, p. 119) commented that 
the stone industry of the Upper Leval- 
loiso-Mousterian of Mt. Carmel closely 
matched the Mousterian industry of 
Hazer Merd caves in northern Iraq near 
Sulaimaniya sites which Garrod (1930) 
had excavated. With the exception of 
several implement types which were ab- 
sent at Shanidar, the Mousterian indus- 
try of Shanidar appears to be similar to 
the Mousterian industry of Hazer Merd, 
as well as to the Mousterian of Bisitun 
(Solecki, 1955, pp. 419-420; 1958 b, 
pp. 26-27). Garrod (1956, p. 57) has 
corroborated the similarity of these 
Mousterian industries. I have been able 
to compare directly a sample collection 
of the Mousterian industry from Shani- 
dar with the sequence of stone industries 
from the Mt. Carmel collection in the 
U.S. National Museum. I found that 


with the apparent exception of Levallois- 
cores, hand-axes and burins, which were 
absent at Shanidar, the Upper Levalloiso- 
Mousterian of Mt. Carmel is most like 
the Shanidar Mousterian industry. The 
Mt. Carmel Lower Levalloiso-Mousterian, 
with its associated Neanderthal skeleton, 
must then perforce be earlier than the 
Shanidar Mousterian on considerations 
of the stone industries typology. 


With regard to the human paleonto- 
logy, there are unmistakeably more 
points of resemblance between the Sha- 
nidar I (Stewart, 1958, p. 91; 1959, p. 
277), and Shanidar IT skulls and the 
‘conservative’ Tabun cranial remains 
than with the Skhul remains. In addi- 
tion to these resemblances, Dr. Stewart 
(unpublished statements) found evidence 
in the remains of Shanidar IIT which 
show that it 1s closer to the Tabun than 
to the Skhul skeletons. This makes a 
strong argument for equating the adult 
Shanidar population with the conserva- 
tion abun remains. However, if on 
the basis of the relative dating and 
the stone typology we accept the 
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inference that the Mt. Carmel 
Neanderthals are older than the 
Shanidar adult Neanderthals, we would 
have to accept the proposition that a- 
population of Neanderthals with Tabun 
characteristics lived on in the Zagros 
Mountains some thousands of years after 
their physical counterparts in Palestine. 
Reflecting upon the long time spans of 
man and culture in the Old Stone age, 
this need not be a startling thought. The 
Mousterian period, the time of the Nean- 
derthals, has been given a span of at least 
45,000 vears ,Emiliani, 1956, Table 1). 
The enigmatic Skhul Neanderthals with 
modern man characteristics are another 
matter. Howell (1958, pp. 186, 189-191) 
notes that they may be somewhat later 
than the Tabun finds, though still within 
the Lower Levalloiso-Mousterian, Un- 
fortunately, for comparative reasons, 
except for some isolated skeletal frag- 
ments from Tabun, no skeletons were 
found in the Upper Levalloiso-Mousterian 
at Mt. Carmel. However, even these re- 
mains may be highly useful to compare 
with the Shanidar Neanderthals. 


Elsewhere in Palestine, the site of 
Shukbah (Garrod and Bate, 1942: Keith, 
1931) has yielded isolated skeletal frag- 
ments found with direct TLevalloiso- 
Mousterian cultural associations, These 
remains may be of prime importance for 
the Shanidar study, since they would be 
approximately in the same time horizon 
and cultural level. One other site, Mu- 
gharet el-Zuttiveh (or M. ez-Zuttiveh of 
Howell, 1958, p. 185), vielded the very 
interesting Galilee skull (Turville-Petre, 
1927). The Galilee skull, although from 
a lower cultural horizon than Shanidar, 
or in the Lower Levalloiso-Mousterian, 
has some resemblances to Shaniday I. 
Particularly interesting, in my opinion, 
are the rather dividede brow ridges on 
both specimens. 


„ Presumably the terminal date for the 
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Upper Levalloiso-Mousterian culture at 
Mt. Carmel is about the same as the 
terminal date for the Mousterian else- 
where in the Near East. Thus, the date 
of 46,000 years for the top of the Mous- 
terian layer at Shanidar is closely mat- 
ched by the date of 48,000 years at 
Jerf Ajla in Syria (Coon, 1957, p. 315). 
It is hoped that we can reach back far- 
ther into the past with the more refined 
and newer methods of dating. The time 
of “‘provisional’’ correlation’ tables is 
fast going out of date, as new dates are 
added to the list. 


Conclusion 


Three adult Neanderthal skeletons, 
Shanidar I, II and III, were recovered 
from the upper part of the Mousterian 
deposists of Shanidar cave by the Third 
Shanidar expedition in 1957. The youn- 
gest of these remains, Shanidar I, is 
dated at about 46,000 years old. The 
others, by virtue of their lower strati- 
graphic position, are somewhat older. 
The deposits in which the Shanidar 
Neanderthals have been found are corre- 
lated with the Upper Levalloiso-Mous- 
terian of Palestine, hence they are youn- 
ger than the well-known Lower Leval- 


how accepted as of early Würm I age in 
the Alpine sequence by Dr. D. AE. 
Garrod. 


The Shanidar remains should pro- 
vide us with information about the final 
Neanderthal population in the Near 
Hast, and what happened to them during 
Witm I times in that part of the world. 
Significantly, the Shanidar population 
on first impression appears to be more 
closely related to the ‘‘conservative’’ 
Tabun skeletons than to the “‘progres- 
sive’? or more humanly advanced Skhul 
skeletons. 


The gap of years between the Middle 
and the Upper Palaeolithic deposists at 
Shanidar may be explained in terms of a 
return of an extreme cold period to the 
area. This presumably rendered the cave 
uninhabitable between circa 45,000 and 
35,000 years ago, driving the Neander- 
thal populations away for all time. Al- 
ternatively the Neanderthals may have 
been wiped out by invaders who did not 

choose to live at Shanidar cave. 


When the archaeology of Shanidar 
cave is finished, we shall have yet ano- 
ther link in our understanding of the 
palaeolithic period in the Near East, its 


ones Mousterian Neanderthals of Mt. times, and its people. 
Carmel, 600 miles away. The latter are 
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Schumacher, Smithsonian Institution). 
Ground plan of the Shanidar cave excavation. Ralph Solecki. 


Schematic cross-section of the Shanidar cave excavation. 
Ralph Solecki. 


Cross-section of the eastwall on line B6-B9 showing the 
location of Shanidar adult skeletons I1 and III. From original 
by Ralph Solecki. 


Top view of Shanidar adult Neanderthal I. From original 
by Relph Soleckı. 


Heap of stones lying over Shanidar Neanderthal I. From 
original by Ralph Solecki. 


Locations of animal bones found on and among the stones 
lying over Shanidar I. From original by Philip Smith. 


The post-cranial skeleton of Shanidar adult Neanderthal I. 
From original by Tariq Madhloom. 


Cross-section of west wall of the Shanidar cave excavation on 
line D13-D3 showing position of skull of Shanidar Neanderthal 
Il. From original by Philip Smith. 


Detail of cross-section of west wall showing location of 
Shanidar Neanderthal II. From original by Ralph Solecki. 


Torso skeletal remains (incomplete) of Shanidar adult Neander- 
thal III. From original by Philip Smith. 


(all photographs by Ralph Solecki). 


Recording the discovery of the skull of Shamidar I (a). The 
stone found over the skull is before it. The workman with the 
Arab headdress, standing by, discovered this find in the east 
wall of the excavation. Philip Smith, on the ladder, is taking 
notes. George Maranjian is taking a photograph. Shanidar III 


(b) is being exposed 2.75 meters away from Shanidar I. 


Clearing away part of the loose earth above the skull of Shani- 
dar I, temporarily covered before removal (a). It was found at 
a depth of 4.1 m. below the surface, or 4.84 m. below O 
datum in the top of the Mousterian layer. The find spot of 
Shanidar ILL (b) was at a lower level, at 5.0 m. below the 
surface, or 5.4 m. from ‘‘O”’ datum. The successive rockfalls 
are shown, The step (c) in the excavation wall at the lower 
left indicates the boundary of the 1953 season excavation 
showing by what small margin the skull of Shanidar I 
Neanderthal was missed that season. 
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a. The skull of Shanidar I Neanderthal as it was uncovered, 
viewed from above and front. The skull was found under a 
stone, which had crushed in the left part of the skull with 
considerable force. The cranium had been sheared off from the 
lower jaw and the neck vertebrae were twisted. The post- 
cranial skeleton lay to the right. 


b. The skull of Shanidar 1 Neanderthal viewed from the top, 
showing the displaced lower jaw, the twisted vertebrae and 
the crushed state of the left rear side of the skull. The unusual 
wear on the front teeth may be seen. A limestone slab (a) lay 
over part of the post-cramial skeleton. 


. a. The skull of Shanidar I Neanderthal as it was exposed in the 


laboratory at Shanidar. It represents a ‘classic’ type Nean- 
derthal, with a divided brow ridge like that of the Galilee 
Neanderthal skull. The top part of the Mousterian layer 
within which Shanidar I was found is dated at 46,000 years by 
the radio carbon 14 method. 


b. The crushed condition of the Shanidar I skull as it was ex- 
posed in the Shanidar laboratory. The bones of the left side 
had been pushed in toward the base. The friable nature of the 
unmineralized bones is shown. A fragment of mammal bone 
is lodged against the right parietal. The skull was cleaned and 
conditioned for the journey to Baghdad. 


The post-cranial skeleton of Shanidar I adult Neaderthal as 
exposed. The skull (x) had been removed prior to the un- 
covereing of the skeleton. The skeleton was that of a one 
armed cripple, its underdeveloped right arm having been 
amputated at the elbow. The legs had been displaced by the 
rockfull, and also disturbed, presumably by scavenging ani- 
mals. The scale is 30 cm. long. 


a. The crushed and broken upper part of the Shanidar I 
Neanderthal. The skull (x) had been removed previously. The 
left hand was across the chest. The rib cage was broken out- 
ward to the left side in this view (right side of the skeleton). 
The underdeveloped remnant of the right arm (a), which could 
not be identified in the field, is seen among the rihs. One of 
the two flints found with the skeleton is to the right (b). 


b. The confused condition of the pelvic area of Shanidar I 
Neanderthal. The left femur is missing from its articulation 
with the hip joint, and the ilium bone of the left hip is shown 
broken over a rib bone (a) at the left arm elbow. A mass of 
animal bones (b) was found in this quarter, The left patella 
(c) was found as seen in this view. 


a. The well-preserved feet of Shanidar I as they were exposed 
to view. The stone (a) had cut the feet from the legs at the 
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ankles. A bone (b) was provisionally identified in the field as 
the distal end of the left femur, evidently displaced by animals. 


b. The broken lower limbs of Shanidar I Neanderthal as they 
were exposed from under the stones which had cut off the feet. 
The left tibia and the farther displaced left fibula are shown ın 
unnatural positions at right angles to the right leg. The loose 
bone fragments (a, b) were provisionally identified in the field 


as portions of the left femur. The right patella (e and left 
patella are also seen. 


The relative positions of Shanidar adult Neanderthals I, IT. 
and III in Shanidar cave. Shanidar II (arrow in opposits or 
west wall) was found at a depth of 7.25 m. from the surface 
(7.25 m. from “O” datum). The large rockfall is indicative 
of some of the massive rockfalls in Shamidar cave. 


Lifting the heavy plaster of Paris cast containing the torso 
and legs of Shanidar I from its resting place in Shanidar cave. 
The feet had been removed in a separate cast, shown in the 
right side of the author Ralph Solecki Helping in the lift also 
at the left foreground is Mr. Tariq Madhloum, the Representa- 
tive of the Directorate General of Antiquities of Iraq. Shamidar 
II has also been prepared for removal. 


The smashed skull of Shanidar IT adult Neanderthal in the 
Mousterian deposits of the west wall of Shanidar cave. The 
The heavy brow ridges and the deep eye sockets may be dis- 
tinguished in this full face. The lower jaw was broken over a 
stone as shown. The stone (a) to the left of the skull was found 
resting on the left side of the cranium. A large stone was 
found beneath the skull. 


The smashed and disarranged torso bons (incomplete) of 
Shanidar III. found in the east wall of the excavation at a 
depth of 5.0 m. from the surface (or 5.4 m. from ‘‘O’’ datum). 
The position of the skeletal remain indicates that this indi- 
vidual had been lying on his right side at an angle. The 
jumbled mixture of soil, stones and bones is evident in this 
view, the result of a rockfall which must have killed Shanidar 
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The hearths, one above the other (a), contorated out of shape 
by the rockfall which killed Shanidar III Neanderthal (b), 
who lay in the same level. The remains of Shanidar ITI were 
badly broken and smashed by the rockfall. 
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Torso skeletal remains (incomplete) of Shanidar adult Neanderthal I111. 
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The Skull of Shanidar I 


by 


T. D. STEWART 


Division of physical Anthropology, U.S. National Museum, Smithsonian 
Institution, Washington D.C., U.S.A. 


When I restored the first adult Nean- 
derthal skull from Shanidar cave, north- 
ern Iraq. during the late months of 1957 
(Stewart, 1958), another skull of an ad- 
ult, designated as “‘Shanidar LL (sole 
cki, 1957 ; 1960 a and b), had already 
been worked on in the laboratory of the 
Traq Museum, Baghdad. The attention 
it had received from the laboratory 
technicians had consisted of the careful 
removal of the earth (it had been brought 
to Baghdad in a block of earth) and of 
the consolidation of all surfaces and loose 
fragments by means of a plastic cement. 


This procedure served to reveal the skull 
in the picturesque condition in which 
it was recovered; that is, broken into 
many pieces, flattened from side to side, 
the lower jaw still in articulation but 
with the mouth somewhat agape, and the 
upper half of the spinal column adherent 
to, and curving around, the base from 
pterygoids to occiput. All of this is shown 
in the three photographs (figures 1—8) 
which were taken in 1957 by Antran 
Evan. Otherwise the only. records made 
earlier on this specimen are some radio- 
graphs of the teeth taken in the Radio- 


logical Institute, Baghdad. These radio- 
graphs will be considered in due course. 


Although I left Baghdad early in 
1958 with the impression that the skull 
of Shanidar IT could not be restored, in 
the sense that the first skull had been, 
eventually I decided that any restora- 
tional effort must yield information of 
scientific value. Furthermore, I decided 
that the information thus obtained would 
be more useful than simply keeping the 
specimen in its original form for exhibi- 
tion purposes. Thus, when Dr. Solecki 
made plans for the Fourth Shanidar 
Expedition and applied to the National 
Science Foundation for a grant, further 
work on the second skull was included in 
the schedule along with the recovery 
from the cave of the remaining post- 
cranial bones of this skeleton. 

I saw the skull for the second time 
in early June, 1960, when the Expedi- 
tion arrived in Baghdad, and with the 
gracious concent of the museum autho- 
rities, worked on it almost daily from 
then until the middle of July. The first 
step was to detach and reassemble the 
lower jaw. Next. the vertebrae were 
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detached, and individually reassembled. 
At this stage it became apparent that 
the posterior part of the left side of the 
skull was very little more than adherent 
left scapula (figure 4)". This, too, was 
detached, but left for later study. Noth- 
ing now remained except the skull pro- 
per and it was taken apart first in the 
right rear, then at the left top, and 
finally in the front midline. Only at this 
stage when so many facial parts, includ- 
ing the upper front teeth, were seen to 
be missing did I suspect that a collection 
of loose pieces was preserved separately 
in the museum. This turned out to be 
the case and their inclusion in the study 
increased the information obtained. 

T was right in my original impres- 
sion about the restorational possibilities 
of the skull. Many parts were missing; 
others were broken into such small 
pieces that they could not be reassemb- 
led, especially since usually the inner 
and outer tables had separated through 
the diploé. Most discouraging of all, 
however, was the tenacity of the plastic 
cement which locked together the whole 
broken mass, including remanents of 
earth and bone meal. By contrast, the 
loose fragments stored separately, being 
in their original state, required almost no 
cleaning and could be fitted together 
rapidly. At times I thought that areas 
of the skull had warped, but what seems 
like warping may be an irreducable 
cement-preserved set of the fragments. 
In trying to correct these mal-positioned 
parts it was discouraging, after soaking 
off a piece of bone with acetone, to find 
it still encased in a sticky envelope of 
cement and then in the course of brush- 
ing off the remaining cement to have the 
bone crumble into little pieces. Under 
these circumstances it is better to leave 
undisturbed the areas where fragments 

"This and subsequent photographs were 
made by Antran Evan in 1960, using a lens 
of shorter local length. : 
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ft reasonable well together. Also, of 
course, 1 had to assume when I could 
not prove otherwise that the pieces be- 
longed where I found them. To some 
extent, therefore, I attribute my failure 
in satisfactorily restoring this specimen 
to the presence of the cement. This is 
not intended as criticism of the prepara- 
torial work on this specimen. Probably 
any other method of handling would 
have yielded much less information. 

Before considering the findings it 
may be helpful to explain the curious 
position of the skull in relation to the 
vertebrae and left scapula. I would judge 
that sometime after death the skull rol- 
led or was forced backwards on the 
thorax and come to rest on its right side 
with the occiput between the spinous 
processes of the upper thoracic vertebrae 
and the inner side of the left scapula. 
In the course of this unnatural move- 
ment the atlas became detached from 
the foramen magnum and, still aligned 
with the other vertebrae, came to rest 
against the pterygoids and between the 
ascending rami of the lower jaw. Since 
with the skull in this position the face 
was toward the excavation, it is under- 
standable why the latter was the part 
first encountered and hence why it was 
damaged. 


I spent the last two weeks of July, 
1960, at the cave helping to recover the 
rest of the posteranial skeleton of Sha- 
nidar II. Unfortunately, only a few 
more vertebrae 3 thoracic and 4 Ium- 
bar, parts of three ribs, and the left 
tibia and fibula were found, Obviously, 
therefore, this was a partial or disturbed 
burial. 


As the pictures show, the right side 
of the skull and lower jaw is better pre- 


‘served than the left side. The same is 
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true of the skull and lower jaw of Sha- 
nidar I. For this reason most of the 
comparisons will be made from this 
point of view. 


LOWER JAW 


Figures 5, 6 and 9, and the corres- 
ponding interpretative drawings made 
on a stereograph (figures 7, 8 and 10), 
show the form of the lower jaw as re- 
constructed. From these it is evident that 
no connection remained between the 
right and left halves in the symphyseal 
region. In orienting the two halves the 
amount of space needed for the missing 
central incisors was estimated and the 
preserved bottom midpoint, of symphysis 
was oriented in relation to the midpoint 
of the tooth row”. Also, there was no clear 
connection between the left horizontal 
and ascending rami, and these parts had 
to be oriented visually. In trying to 
achieve a symmetrical-looking Jaw reason- 
able dimensions were sacrificed, with the 
result that probably the posterior part 
of the dental arch is too wide and the 
condyles too far apart, mainly because 
the sides of the jaw are a little too much 
inclined outward at the top (or inclined 
inward at the bottom). It should be ad- 
ded that almost the whole inner left side 
and the fore part of the inner right side 
were missing and had to be reconstruc- 
ted with a filler compound (Savogran), 
either by reference to the intact side or 
by reference to the jaw of Shanidar I. 
No accuracy is claimed for the result. 
Note, too, that although both coronoid 
processes are intact, the tops and fore- 
parts of both condyles have had to be 
reconstructed. The resulting shapes are 
only approximate. In spite of such defi- 


ciencies, I believe the lateral views of 
the jaw cannot be far wrong, 


In figures 7 and 10 outline drawings 
of the corresponding views of Shanidar. 
| have been added for comparison. In 
both lateral and superior aspects, 
as these drawings show, the two 
Jaws are remarkably similar, discount- 
ing the differences in tooth wear due to 
age differentials’. Shanidar IT has a stur- 
dier right coronoid process, but then 
Shanidar I has an almost equally sturdy 
process on the left side. Shanidar II also 
has a some what more prominent gonial 
angle (with a little more lateral flare 
that does not show in the illustrations) 
and a shallower sigmoid notch. The 
difference in anê ulAtion of the condyles 
is especially noteworthy. as 1s the diffe- 
rence in thickness of the rami. Actually, 
Shanidar IT is slightly larger and heavier 
throughout the rami. 


Figure LO should be compared with 
figure 164 i in McCown and Keith (1989), 
constructed in the same manner. In the 
latter figure the Mount Carmel specimens 
all have their coronoid processes youch- 
ing the post-molar transverse axis, indi- 

cating a much more forward tilt to the 
processes in those specimens. Also, the 
interior tooth-carrying portion is rela- 
tively longer than the posterior muscular 
portion in the Mount Carmel specimens, 
whereas the two portions are about equal 
in the Shanidar specimens. 


The following figures (in mm) give 
some idea of how the Shanidar jaws com- 
pare in size with each other and with other 
Neanderthals as reported by McCown and 
Keith (1989, pp. 211, 229-230): 


2A fragment of the lower left central 
incisor turned up in the loose fragments 
after the reconstruction of the lower jaw was 
finished and the illustrations completed. 


“Judging from tooth wear and arthritis, 
Shanidar II could not have been over 30 
years of age; Shanidar I was probably at 
least 40 years of age. Both are thought to 
be males. 
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LOO 

Shanidar 

I II 
Bicondylar wd. 144.0 (156.0) 
M,—M, width 70.2 (Jeu) 
Min. width of asc. ramus. 40.08 44.0 
Ht. of symhp. 37.0 37.0 
Ht. of ramus at M, 34.05 34.0° 
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Figures 11 and 12 show the inner 
side of the lower jaws of Shanidar IT and 
ik: respectively. Obviously, the basic 
morphological pattern is the same for 
both specimens. All of the elements that 
Keith stressed in connection with the 
Mount Carmel jaws (McCown and Keith, 
1939, p. 226 fig. 16) are well developed 
here, and especially what he called the 
lingual ‘‘supra-marginal sulcus’’. In Sha- 
nidar I this sulcus is so deep that the 
external surface of the ascending ramus 
becomes convex. The contrary is the case 
in Shanidar II. 

Visible in these views also 1s the 
form of the mylohoid canal, Although it 
is open in Shanidar I and is visible for a 
distance of 28mm. below the mandibular 
formen, in distance Shanidar II it enters 
a5 mm. long tunnel about 11 mm. below 
the foramen. Whether in Shanidar II 
this canal was symmetrical on the two 
sides, as in Shanidar I, cannot, of 
course, be determined. The differing 
shapes of the bone phlange shielding the 
inner side of the foramen (lingual) is 
also apparent. 

Just as important as the differences 
between these lower jaws are the differ- 
ences between their two sides: in other 
words, their asymmetries. Lacking num- 
erous specimens from the same strati- 
graphic level for comparison, we gain 
some insight into individual variation 
from whatever asymmetries exist. From 
What remains of the jaw of Shanidar IT, 
and this means mainly external surfaces, 


Om left; 42.0 on right. 
°On right; 35.0 on left. 


Tabun Skhul La 
II IV V VI Chapelle 
(130.0) (132.0) (132.0) — 147.0 
66.2 = س‎ — 
10.0 (42.5) 302 (42.0) 43.0 
(42.0) 42.5 36.5 36.0 
38.5 39:0 34.5 س‎ 


it seems clear that the ascending rami 
were fairly symmetrical, the main differ- 
ence between the two sides being a grea- 
ter external concavity on the right. The 
coronoid processes and sigmoid notches 
are very much alike in this specimen. 
By contrast, the jaw of Shanidar I is 
quite asymmetrical posteriorly. The 
supra-marginal sulcus noted on the in- 
ner side of the right ramus as being 
extraordinarily deep, is represented on 
the left side by one that 1s shallow. 
Correspondingly, whereas the external 
surface of the ascending ramus 1s convex 
on the right, it is concave on the left. 
Perhaps these morphological differences 
explain the far greater development of 
marginal tubercles in this area on the 
right side, as compared with the left. 
The differences in the coronoid processes 
have already been mentioned. 

Several features cannot be compared 
in detail owing to the location of break- 
age in Shanidar II. For instance, 
almost complete lose of bone in the 
svymphyseal area makes it impossible to 
determine whether the same crose-sec- 
tional shape existed as in Shanidar I 
(figure 18). However, the small piece of 
symphyseal base that is preserved shows 
sculpturing (digastric fossa) comparable 
to that of Shanidar I. Nor is it certain 
that lateral infracondylar tubercles exis- 
ted in Shanidar IT, although the confor- 
mation of the remaining part of the 
right condyle would suggest it. On the 
other hand, breakage has just spared 
most, if not all, of the mental foramen. 
it is positive, therefore, that whereas 


Shanidar I has a single large foramen on 
each side, Shanidar IT, like many Nea- 
nderthalers, has multiple foramina: at 


least two on the right and three on the 
left. 


UPPER FACE 


Damage to the midline of the face at 
the time of discovery as already expla- 
ined, together with the crushing that 
took place in ancient times, greatly rest- 
ricted the possibilities of reconstruction 
in this area. Nevertheless, very fortuna- 
tely 1t has been possible to learn a great 
deal about the original form. In general, 
there can be little doubt that it was a 
Neanderthal face like that of Shanidar I. 
but with certain differences. From seve- 
ral unconnected pieces of the supraorbi- 
tal ridges, these structures appear to 
every bit as heavy as those of Shanidar 
I, and likely of much the same form. 
Orbital shape and size are indicated from 
the preserved lateral border on the right 
(figure 14) and the medial border on the 
left (figure 15). In both areas the likeness 
to Shanidar I is strong. 


Nasal shape and size are indicated by 
a fragment of the left side extending from 
the nasofrontal suture to the mid portion 
of the nasal aperture (figure 15). A con- 
vincing orientation of this fragment can 
be made around a nasal aperture of the 
same size and shape as that of Shanidar 
I. In this connection it is important to 
note that the region between the lower 
medical corner of the left orbit and the 
upper left margin of the nasal aperture 
is preserved and shows the ‘‘inflated’’ 
form so typical of these primitive faces 
and so unlike the trough-like form seen 
here inmodern man. Furthermore, it was 
possible to work out the form of the floor 
of the nasal cavity and to discover that 
this floor is depressed just as in Shanidar 
I, (figures 16 and 17). Likely, also, the 
lower margin of the nasal aperture was 
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fairly distinct as in Shanidar I; in other 
words, a nasal gutter is absent. 


Turning now to the side of the face 
(figure 14), we see some differences bet- 
ween Shanidar IL and Shanidar I. The 
orbital process of the malar bone is broad 
and heavy-looking in Shanidar II, slen- 
der and gracile in Shanidar I. The tem- 
poral border of the malar is indented at 
an acute angle in Shanidar I, at nearly 
a right angle in Shanidar II. The whole 
zygomatic arch is heavier in Shanidar 
II. Added to all this is a difference in the 
the form of the body of the malar in the 
two specimens: In Shanidar II this part 
is rounded and prominent, in Shanidar 
I it is flat. Less obvious in figure 14 is 
the fact that the infratemporal surface of 
the maxilla is curved from side to side 
in Shanidar IT, but flattened in Shanidar 
I. These variations probably compensate 
for one another in so far as the zise of 
maxillary sinus 1s concerned. In both 
specimens this sinus is Immense. 


Figure 14 shows one other marked 
difference, namely, the presence of large 
alveolar exostoses in Shanidar IT and 
their absence in Shanidar I. Figure 18 
shows how symmetrical the exostoses 
are on the two sides. It would seem that 
such excostoses bear no relationship to 
the process of mastication, since the 
teeth of Shanidar IT are much less worn 
than those of Shanidar I and the latter 
lacks exostoses of this sort. In any case, 
so far as I know at present, this is the 
earliest example of alveolar exostoses to 
come to light. 


DENTITION 


As explained at the beginning, all of 
the lower teeth with the exception of the 
right central incisor were recovered. 
Three of the upper teeth are missing: a 
canine (left?), a lateral incisor (left’), 
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and a central ES (right? ). The un- 
certainty about the position st ‘these up- 
per teeth is due to the difficulty of iden- 
tifving some of the front teeth that were 
recovered. The damage to the midface at 
the time of discovery reduced some of 
the teeth to fragments and all of the 
pieces Were not recovered. Figure 19 
shows the oculusal surfaces of the upper 
teeth according to the best identification 
that could be made under the circum- 
stances. By comparison with the corres- 
ponding view of the lower teeth (figure 9) 
it is evident that in both upper and lower 
jaws teeth-wear increases from the third 
molars forward to the incisors, Also In 
the upper jaw wear is greatest on the 
lingual cusps, whereas in the lower Jaw 
it is greatest on the buccal cusps. The 
teeth of the two sides appear to be worn 
about equally 


The teeth of Shanidar II can be com- 
pared with those of Shamidar I only in a 
general way, because of the difference in 
wear. So worn are all the teeth of Shani- 
dar I that the exposure of dentine is 
complete in all cases and in a few (first 
molars, canines, incisors) little or no 
enamel remains. A notable fact, however, 
is the rather uniform size of the lower 
molars in both specimens. The upper 
molars are shorter and broader and the 
upper third molars have undergone slight 
reduction in the proximodistal diameter. 
This is shown by the following measur- 
ements (in mm.) of the Shanidar II 
molars : 


After this paper was completed I acci- 
dently discovered three loose upper anterior 
teeth among some postcranial fragments of 
Shanidar I. It seems likely that these are 
the missing teeth of Shanidar II, but more 
study is needed to settle this point. 


Proximo-distal diameter 


1 R-40.0 { Ro 11.0 
3 1 j 
Me | L 40.0 M, | L 12.0 
a ae [JR 11.0 
M [| L 10.5 M, | L 2.0 
a | Bale R 11.0 
M' | L 105 are 9 11.3 
Bucco-lingual diameter 
piliheded | R 10.7 
M 12.0 M, { L 11.0 
(afiRé12.8 NOE 
el HEARS shal HAA 
R 12.0 vu rit tt 
us \ 4, 12.0 M, | L. 11.0? 
Even more remarkable is the size of 


the lower incisors in both Shanidar speci- 
mens; they are very large bucco-lingually 
as compared with corresponding, modern 


teeth. The lower lateral incisors of 
Shanidar II have their greatest bucco- 


lingual diameter below the enamel and it 
amounts to 9 mm. The figure is only a 
little less in the case of Shanidar I (8.0- 
8.2 mm.). 


A selection of the radiographs made 
in 1957 are given in figure 20 (a-d). 
These show moderately large pulp cavi- 
ties in the only slightly worn molars of 
Shanidar If and greatly reduced pulp 
cavities in the much worn molars of 
Shanidar I. Neanderthals are no longer 
regarded as being unusual in their tend- 
ency to taurodontism (large pulp cavities). 


SKULL VAULT 


Relative to its size the vault yielded 
less information than the lower jaw and 
face. This was to be expected, because so 
little of the vault is characterized by sur- 
face relief. Fortunatelly, the one area 
that does have surface relief, the occiput, 
is preserved in its right half. The intact 
fragment (figure 12) includes, among 
other things, half of the lambdoid suture, 
the mastoid process, and half of the fora- 
men magnum. Viewed from the outside, 
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the moderately intricate pattern of the 
lambdoid suture stands out boldly, show- 
Ing no signs of closure; but on the inside 
there is no such pattern, only a fissure, or 
more likely a postmortem crack. I con- 
clude, therefore, that endocranial suture 
closure had taken place in this area. As 
so often is the case, the external part of 
this suture is made up of serrations of 
bone from the occipital overlapping the 
parietal elements. It is noteworthy, also 
that the suture takes a fairly direct 
course from the midline to the point of 
juncture with the temporal bone. This is 
very different from the curving course of 
the suture in Shanidar I (figure 21) and 
may denote more dolichocrany, 


The mastoid process of Shanidar IT 
is much larger than that of Shanidar IL; 
indeed the tip of the process extends 
lower than that of the occipto-mastoid 
crest, Which is the reverse of the situa- 
tion in Shanidar I. Such a large mastoid 
process is unusual in Neanderthals. 
However, the occipitomastoid crest still 
is larger than in modern man (Cf. Ste- 
wart, manuscript). The occipitomastoid 
suture is still open. 


The foramen magnum must have 
had a long oval shape just as in Shanidar I. 
Probably in both cases the length was 
around 41-42 mm. and the width around 
26-28 mm. The right occipital condyle 
of Shanidar II and both condyles of 
Shanidar I impress me as being small in 
proportion to the size of the foramen. 
The posterior border of the right condyle 
of Shanidar IT is not well defined due 
to the presence here of an arthritic area. 
This is the reason for the question mark 
in the following list of measurements of 
the occipital condyles: 


Shanidar 
1 2 
SD SON 
Maximum length (mm.) 92.0 wa 
Ree 13.0 
Maxi 1 1 
Maximum width (mm.) | L 13.0 as 


The occipital torus has about equal 
prominence in the two specimens, but is 
shorter in Shanidar II in’ conformity 
with the generally narrower upper part 
of the occipital squama in this specimen. 

As for the rest of the vault, only a 
few additional facts could be gleaned. 
The sagittal suture is gone entirely, A 
good part of the area of the left half of 
the coronal suture is present. Unlike the 
external lambdoid. suture the external 
coronal does not stand out boldly and has 
disappeared lateral to the temporal line. 
Loss of inner table here makes it impos- 
sible to determine the status of the suture 
internally. 

The original thickness of the skull 
vault could not be investigated in many 
places, but it was noted that the mid 
right parietal reached a maximum thick- 
ness of 11 mm. at one point. The sur- 
rounding area did not exceed 8-9 mm. 
in thickness. Much the same thing was 
observed in Shanidar I. Thus, these 
skulls would not be considered primitive 
on the basis of vault thickness. 


In view of the fact that Shanidar I 
has ear exostoses, the remains of the 
right auditory meatus of Shanidar IT was 
explored and a loose nodule of bone 
resembling an exostosis recovered. This 
finding obviously contains the elements 
of wishful thinking and therefore does 
not deserve to be accepted as proof of the 
existence of ear exostoses in this case. 


DISCUSSION 


The reason for comparing the second 
skull found in Shanidar cave mainly 
with the first skull is their differing 
antiquity. Shanidar II was found 84 feet 
lower in the cave deposit than Shanidar 
I (and some distance to the west) and on 
this basis 1s judged to be 10-15 .000 years 
older (Solecki, 1960 a and b). One no 
longer expects to discover an evolution- 
ary change in skull form in such a short 
period of time, so interest now centers on 
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learning more about individual variabi- 
lity in those ancient times (in this case 
up to about 60.000 years ago). The 
roughly contemporaneous Mount Carmel 
Neaderthals of Palestine were found by 
McCown and Keith (1939) to be so varla- 
ble that these authors considered them to 
be in ‘‘the throse of evolutionary cha- 
nee’. The writer,on the other hand, 
has argued (1960) that the Mount 
Carmel remains represent two very 
different isolates, one of which was pres- 
ent at Shanidar, In part this is based 
on a peculiarity of the pubic bone, a part 
unfortunately not recovered in the case 
of Shanidar II. In view of these diverse 
opinions, and considering that Shanidar 
cave is located in a mountainous area 
(virtually a refuge area), it is of current 
interest to know whether or not Shani- 
dar presents a parallel to Mount Carmel 
in individual variability. 

The results of my present investiga- 
tion lead me to conclude that the first 
two Shanidar skull are remarkably alike 
in features unaffected by age changes. 
Both appear to be almost classic Nean- 
derthals; also, both possess a curious 
feature-depression of the nasal floor- 
which thus far appears to be unique to 
the inhabitants of this cave. I am im- 
mensely impressed thus this unique 


feature occurs in two skulls from the 
same place but so widely separated in 
time. [ am much less impressed by the 
accompanying variations in such things 
as mastoid size, face uatness, etc. Varia- 
tions of the latter sort, like differences in 
stature, occur in every population and 
are too often given undure emphasis 
when observed in isolated ancient speci- 
mens. 


The Fourth Shanidar Expedition dis- 
covered remains of other Neanderthals 
from both levels before this report Was 
completed. This new materials should 
add more to our knowledge of the varia- 
bility of the local population at each time 
period. Unfortunately, however, exper- 
ience shows that much time and effort 
will have to be expended on restoration 
and study before the information from 
this source will be forthcoming. For the 
present, therefore, the evidence indicates 
that the Shanidar Neanderthals retained 
an almost classic skull form from about 
60.000 vears ago until about 45.000 
years ago when the Mousterian cultural 
period ended and, so far as we know, 
the type disappeared. 


The postcranial elements of Shanidar 
IT will be reported separately as soon as 
possible. 
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. Right side of skull of Shanidar II after initial cleaning in 1957, 


Note cervical and upper thoracic vertebrae extending along base and 
al occiput meeting left scapula protruding from left side. 


. Right side of occiput of the Shanidar II skull after initial cleaning 


in 1957. 


. Left side of face of the Shanidar II skull after initial cleaning in 


1957. Note that scapula is not apparent. 


. Appearance of scapula attached to left rear of the Shanidar II skull 


after removal of vertebrae in 1960. 


. Right side of the restored lower jaw of Shanidar I. 


Left side of the restored lower jaw of Shanidar II. 


. Stereographic drawing of the right side of the lower jaws of Shani- 


dar I (simplified) and Shanidar II. In the case of Shanidar I the 
coronoid process is shown as restored originally (immediately above 
dotted line) and as restored to match that of Shanidar II (fine 
stippling). Coarse stippling also indicates missing bone. 


. Stereographic drawing of the left side of the lower jaw of Shani- 


dar II. Stippling indicates missing bone. 


. Superior aspect of the restored lower jaw of Shanidar II. 


Stereographic drawings of the superior aspect of the lower jaws of 
Shanidar I (right half simplified) and Shanidar II, arranged accord- 
ing to the scheme of McCown and Keith, 1939, fig. 164. Stippling 
indicates missing bone. Note that drawing of Shanidar II has been 
adjusted to improve on the actual restoration. 


Inner aspect of right side of restored lower jaw of Shanidar II. 
Inner aspect of right side of restored lower jaw of Shanidar I. 
Outline of sagittal section through mandibular symphysis of Shani- 
dar I compared with the same section of three other specimens 


supplied by McCown and Keith, 1939, figs. 143, 144, 148. 


Stereographic drawing of a fragment of the right side of the face 
of Shanidar II compared with a stereographic drawing of the same 
area in Shanidar I. 
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Fig. 


Fig. 


Fig. 


16. 


8: 


~ 19. 


- 20. 


. Stereographic drawing of a fragment of the mid face of Shanidar I. 


Note “inflation” of area belween orbit and nose indicated by line 
of dashes. This line is the shortest surface distance between its 
terminal points. By laying the fragment on its side this line can be 
made to coincide with the horizontal plane. 


Rear view of the lower anterior portion of the nasal cavity (above) 
and of the anterior portion of the palate (below) in Shanidar II. 
Wire has been passed through the incisive canal. Note that the 
nasal floor declines back of the nasal aperture. 


'. Stereographic drawing of fragment shown in figure 16 showing 


how the latter would appear in sagittal section with an incisor tooth 
in place. 


View of exostoses along upper alveolar margin above the molar 
teeth of both sides. Shanidar IT. 


View of a temporary restoration of the upper jaw of Shanidar II 
showing tentative identification of damaged anterior teeth. 


(a) Radiograph of the right lower molar teeth of Shanidar II made 
in 1957. (b) Same for Shanidar I. (c) Radiograph of right upper 
molar teeth of Shanidar II made in 1957. (d) Same for Shanidar I. 
(Courtesy of Radiological Institute, Baghdad). 


21. Stereographic drawing of right occipito-temporal fragment of Sha- 


nidar II compared with a stereographic drawing of the same area 
in Shanidar I. Both specimens oriented with the sagittal axis of the 
formen magnum vertical. 
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ON THE LAND SNAILS OF IRAQ 
AND THEIR POTENTIAL USE IN 
DETERMINING PAST CLIMATIC CONDITIONS 


by 


Stuart A. HARRIS 


During three years’ field work in Northern and Central Iraq, the 
writer had the opportunity to collect a considerable amount of informa- 
tion regarding the distribution and ecology of certain species groups 
of land snails. Biggs (1959) determined the species collected during 
this work and has published the results. It is the purpose of this paper 
to discuss the ecology of these species and their potential use in deter- 
mining past climatic conditions. 


Distribution. 


Six species appear to be fairly abundant to-day, two are common, 
while many more are also present. The common or abundant species 
۰ 
are :— 


es 


Hina (Petraea) halepensis Pallary. 

2. Helicella (Xerocrassa) seetzent Koch. 
3. Helicella (Xerophila) langloisiana Bet. 
4. Helicella (Xeropicta) derbentina Bet. 
5. Helix (Naegelea) salomonica Naegelea. 
6. Levantina kurdistana (Parr.) Pfr. 

7. Monacha schottt. 

8. Helicella (Xeroplexa) kotschyi Pfr. 


Comparing them with the collections made up to 1939 (see Pallary, 
1939), there appear to be marked changes in the fauna. The same 1s 
seen Pallary’s list is compared with other recent collections, e.g. Haas, 
1952, Table I summarizes the results of this comparison. 
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“~~ a ` TABLE I. CHANGES IN THE MOLLUSCAN FA UNA 5 
OF NORTHERN IRAQ DURING THE LAST FEW DECADES. 


Fauna now 


apparently :— Total Species 
Extinct ee ay ee 9 
Rare ra e 7 13 
Uncommon AZ ha 0 2 
Common 9 — 2 
Abundant ê hes Û 


From this, it would appear that many species have died out in the 
last few decades or are in the process of doing so. 


The distribution of the six abundant species is shown in Fig. 1. 
They consist of a series of parallel zones in the Steppe and Mountain 
areas, Which are modified by the absence of vegetation in the semi- 
desert areas. The distribution of species in the zones is shown in Table 
Il. In the irrigated areas, the three species which can withstand the 
driest conditions are common in areas where they would not normally 
occur. 


TABLE II, MOLLUSCAN ZONES IN NORTHERN IRAQ. 


Semi-Desert 


Zone and Desert I II Ill IV Vv IV VII VIII 
Speciess—— i. Lee * 
Ena 
halepensis e ee cae ToT ye Se Vara 
XN erocrassia 
seetzent a i ee ee کک ن ی ا‎ 
Xeropicta 
derbentina fom ees Fe gt a ES * * 
Helix 


salomonica sas oo pt eas * * * 


Levantina 


kurdistana _— one E ee * * Ree es 
Monacha 
schothi Ss _ * * a inka suo ART 
e ww 
ET 
= present — = absent 


N.B. 1. Monacha obstructa occurs in Zones I1 — III but is 
confined to areas of irrigation. 
2 J ‘ : 3 uf 4 a 1 3 +] 2Q ٤ 4 . 1 
2. Not all of the possible ‘species may occur at any given 
site 1n a particular zone. 
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Heology. 


All of these common species appear to be calciphiles. Rainfall and 
dew appear to be important factors controlling the distribution of the 
snails. Over much of the area, the limits of distribution appear to be 
parallel with the probable isohyets or lines of rainfall density, although 
the data available for determing the isohyets is rather unreliable. 
ig. 2 shows the apparent distrubtion of species with respect to mean 
annual rainfall in the non-irrigated areas. 


Temperature varies but little over the plains but drops as the 
mountains are approached. Shelter proves to be an important factor 
in permitting the survival of snails under less favourable conditions. 
This appears to be correlated with producing the required tempera- 
ture — humidity conditions. Thus in all except the positions nearest 
the low rainfall boundary of a given species, the snails tend to live in 
sheltered sites in the sun, so being protected from the cold winter 
winds. Near the low rainfall limit for a given species, the snails live 
on the northern side of cliffs and rock outcrops where they are shelter- 
ed from the strongest sun. 

Dampness is also important, and it appears that in the plains, 
movement occurs only during the wet winter season, Asstivation of 
the species probably occurs during the hot dry summer. 

The only effect of woodland conditions is to produce a brown 
banded form of both Nerophila derbentina and Xerocrassia seetzent 
This does not always happen and may solely be the effect of shade. 

Food consists of a variety of plants except, possibly, in the case 
of Xerocrassia seetzeni. The latter may be limited to areas in which 
certain grasses or lichens exist, but this remains non-proven. As long 
as some perennial plants are present, the supplement of annuals 1s 
quite sufficient to provide food for the limited faunas common to-day. 
Where perennials are absent, and only a poor annual flora 1s present. 
snails do not occur, even although the rainfall is adequate. 


Potential Use as Indicators of Past Climatic Conditions. 


The use of Mollusca for determining past climates is no new idea, 
though it never seems to have applied before in the Middle East area. 

It seems clear that the six abundant species are of considerable 
potential use as indicators of climatic changes, provided that they have 
tolerated similar conditions in the past. The mountain species are 
quite at home in woodland conditions, such as those which probably 
occurred in the past. 

Fig. 3 shows the presently available data on the existence of lana 
snails in archaeologically dated horizons. Also included is Jaminia 
septembentata triticea which was found at Jarmo by Porfessor R.J. 
Braidwood (in Biggs, 1959). 
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In collecting shells from ancient sites, it must be remembered 
that one or more species may have been used for food. This will be 
indicated by large numbers of certain species occurring together. The 
writer is indebted to Professor Braidwood and Dr, C.A. Read for much 
of the data contained in Table III, which gives an example in the case 
of Helix salomonica. This snail appears to have been an important 
item of food for early Man in certain areas of Northern Iraq at certain 
periods (Braidwood and Howe et al, 1960). 


TABLE III. ABUNDANCE OF HELIX SALOMONICA AT 
VARIOUS ARCHEAOLOGICAL SITES IN NORTHERN IRAQ 


(mainly after Braidwood and Reed, personal communication. 


Site Date Abundance Comments 
Nimrud Bris. Ge Rare Not eaten 
Banahilk 5,000 B.C. Common Probably eaten? 
Matarrah 
Hassuna ca.5,750 — 500 Present Not eaten? 
BC 

Jarmo ca.6,750 — 500 Abundant Certainly eaten 
B.C 

Karim Shahir — ca.8,750 —500 Common Probably eaten? 
B.C. 

Palegawra 

Zarzi ca.9,000 to— = Fairly Probably eaten? 

12,000 common 

Bete 


Hxamples of the Use of Mollusca as Climatic Indicators. 


Little attention has been paid to Mollusca during most of the past 
excavations and the writer was only able to collect in detail at one 
site, namely Nimrud. However, Dr. R.S. Solecki has made available 
to the writer the results of determinations by Dr. H. Rehder. 
U.S.N.M., of collections made at Shanidar Cave, near Ruwanduz. 


1. Nimrud. 


: ; ! | 

lable IV shows the faunas collected from Nimrud in March, 
1958. Dr. David Oates of Cambridge University dated the mudbricks 
which provided the faunas. 8 
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TABLE IV. FAUNAS COLLECTED FROM NIMRUD. 


Age 
Site (B.C.) Source 4 4 5 “i 8 
North-east of 
Palace Gates 648-700 Mud bricks % 
Nabu Temple Finished 
in 798 Mud bricks * * 
Below the 
Hellenistic c.800 Rotted bricks * * 
Village 
“Assyrian wae 1 vu HUTT 
Offices & Wine Finished Mud bricks * kK 
Cellar in 870 


Snail shells were abundant in the bricks but today, only occa- 
sional individuals of Monacha schotti and Xerophila derbentina are 
found along the banks of the nearby Wadi Agh Shaur. An abundant 
fauna of about 2800 years ago has been replaced by traces of a few 
species. This greater abundance of snail shells at ancient sites appears 
to be a common phenomenon, e.g. the necklace of snail shells of the 
early Christian period (8th-9th century, A.D.) found near Shanidar 
suggests that snails were fairly common then. (Solecki, 1957). 


As regards climate, the fauna is that which would be expected 
from a site in Molluscan Zone 4 — the zone in which Nimrud_ lies 
to-day. 


2. Shanidar Cave. 


Table V shows the distribution of Mollusca in the successive 
levels of Shanidar Cave. It is fairly clear from the ratios of Heli 
salomoica to Levantina sp. that selective collection of the former took 
place in layers A and B. This corroborates the evidence given in Table 
III, though it is possible that Levantina sp. was also collected for 
food. The onset of cold conditions would have killed off Levantina sp. 
first but conditions more favourable to this species would also favour 
Helix salomonica, i.e. the ratios would remain the same. Assuming 
that the climatic ranges of both species were the same throughout the 
last glaciation as they are to-day we find that the climate of Northern 
Iraq can have altered only a small amount over the periods represented 
at Shanidar in the last 50,000 years, though more species are needed 
to check this matter. This is also borne out by the discovery of a 
steppe pollen, including conifers and grasses in Layer D by Madam 
Leroi-Gourhan of the Musé de 1 ‘Homme. 
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TABLE V. MOLLUSCA FROM THE DATED HORIZONS OF 
SHANIDAR CAVE AND ITS ENVIRONS 
(after Dr. R.S. Solecki — personal communication). 


Collections made by Dr. R.S. Solecki, identified by Dr. H. 


Rehder, U.S.N.M. 
E e ae ES fhe eee eS a eee 
Helix Levantina 


Horizon Date salomonica sp. Comments 
Present A.D. 1957 4 63 None 
Surafce eaten. 
Layer A. 1,650 A.D. — 203 86 Selective 
8,600 B.C. collection. 
Layer B. 8,600 — 10,000 70 61 Some 
B.C. Selective 
collection. 
Layer C. 26,000 — 84,000 4 20 None 
BC eaten. 
Layer D. 50,000 — 100,000 2 28 None 
B.C; eaten. 


nee eee UE EEE EEE‏ س 


This appears to conflict with the ideas of Butzer (1958) who 
assumed climatic changes probably due to the observations of Wright 
(1955) regarding possible valley glaciation in the Zagros Mountains. 
However, there are long gaps between the horizons represented by the 
Shanidar levels, in which glaciation could have occurred. More work 
is obviously needed on this problem, 
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Professor Braidwood informs me that the excavations on his new 
(spring of 1960) site of Tepe Sarab, near Kermanshah in Iran, yielded 
abundant quantities of Helix salomonica (as identified by Dr. Reed 
and Rev. Biggs). Tepe Sarab has a Jarmo-like archeological assemblage 
and must be approximately contemporary with Jarmo, But the earlier 
Karim Shahir-like site of Tepe Asiab yielded far fewer land snails and 
abundant quantities of an as yet unidentified river clam. 
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Figure 2. Distribution of species with respect to mean annual rainfall in the nonirrigated areas of northern Iraq. 
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NIMRUD 1961 
2nd Summary Report. 


By 
DAVID OATES 


Since the date of my first report, exca- 
vations have continued in Fort Shalma- 
neser on the lines I have previously des- 
cribed. Further progress has been made 
with the clearance of the store-room 
SW 37, and nearly a hundred pieces of 
carved ivory have been catalogued, of 
which the great majority were found in 
this room. There are also, as usual, a 
great many more fragments which will 
be reserved for study and possible re- 
construction after the excavation of the 
room has been completed. The collection 
contains no spectacular pieces, but there 
are a number of good examples of known 
motifs, of considerable interest and in 
a fair state of preservation. When it is 
complete, it should provide us with a 
good conspectus of the styles and types 
of ornamental plaque used in the decora- 
tion of furniture, harness etc. in the 
late Sth and early 7th centuries B.C., 
although the very damaged state of the 
pieces stored in this room at the time 
of the final sack in 612 B.C. makes it 
unlikely that we shall recover much 
information about the grouping of the 
plaques or the overall design of the ob- 
jects of which they formed part. 


The NE and NW courtyards: 


The plan of the rooms around the 
NE and NW courtyards has now been 
virtually completed. Many of them ap- 
pear to have been designed as workshops, 
with mud-brick benches against the 
walls, rough pavements on the floors in 
front of the benches, and sockets in the 
walls above for tool and storage racks. 
In one or two cases this arrangement 
persisted until the destruction of the 
building, but the majority of these work- 
shops — if such they are — were strip- 
ped of their benches, replastered, and 
adapted to other uses, as store-rooms or 
living quarters; in one case a bathroom 
had been inserted within the end of a 
room of this type. The contents of the 
rooms do not provide a reliable guide 
to their function, as we have observed 
elsewhere in the building, since they 
seem to reflect a haphazard bestowal of 
more or less damaged material, hastily 
carried out in the interval between the 
two Median attacks. In fact many of 
them are virtually empty, while others 
yielded miscellaneous decorative elements 
of bronze or ivory, originally attached to 


a tet 


furniture, clothing or harness, together 
with a quantity of arrowheads and 
armour scales. It may be significant, 
however, that in NE 50, a long room 
without work-benches in the NW corner 
of the NE courtyard, we found among 
furniture components and other bric-a- 
brac, the statue of Shalmaneser IIL 
from the temple of Adad in Kurban, a 
pile of fragments of other stone of un- 
certain use, and a long iron saw said by 
our workmen to be a stone-mason’s saw. 
Moreover, the statue proved on closer 
examination to have been broken 1n 
antiquity, and dowel holes were found on 
opposed faces of the fracture, although 
there is no sign that the dowels were 
ever inserted to complete the repair. 
Since Kurban was in the province of 
Calah, it seems likely that the staute 
had been sent in for repair shortly before 
the Median attack, and that NE 50, if 
not the actual workshop, was a store- 
room connected with it. 


The identification of many of these 
rooms as workshops is reinforced by the 
discovery, among the tablets found in 
NE 50, of texts relating to the repair of 
chariots, and to the issue of raw mate- 
rails for the construction or repair of 
other objects, including statues. It must 
be emphasised, however, that these 
tablets probably do not refer to opera- 
tions in progress in the late seventh 
century, since we have only three dates 
among the whole group of tablets from 
NE 50 and adjoining rooms, all of which 
fall in the reign of Sargon. For this and 
other reasons it seems likely that the 
collection was a fortuitous survival from 
the late eighth century, when Calah was 
still the capital of the empire and Fort 
Shalmaneser the imperial arsenal; after 
the departure of Sargon it never again 
attained this status, for Hsarhaddon’s 
apparent intention to return to Calah 
was forestalled by his death. During the 
seventh century both the records and the 
aspect of the building seem to show that 
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Fort Shalmaneser was now merely a 
large provincial arsenal, and this change 
in status probably explains why, for 
instance, so many of the repair shops 
were adapted to other uses, since the 
bulk of the military and government 
stores would now have been kept, and 
maintained, at Nebi Yunus. 


Apart from the workshops, there are 
a number of features of architectural and 
historical interest in the buildings of the 
two northern courtyards. There is, as 
might be expected, a connecting gate- 
chamber with bitumened roadway bet- 
ween the two, and at the north end of 
range of buildings dividing the two 
courtyards we found an official residence 
with paving bricks, apparently in situ, 
of the reign of Adad-Nirari III. Like the 
workshops, this residence does not seem 
to have been used as such in the late 
seventh century, and we found no per- 
sonal documents of the post-canonical 
period in the area, such as were disco- 
vered in the house of the Rab-ekalli. In 
the north wall of NE we found, as we 
expected, an outer gate with flanking 
gate towers; but the absence of any sign 
of wear on the roadway within the gate 
suggested that this was not the principal 
means of access to Fort Shalmaneser, at 
any rate in the later period. We also 
observed that the structure of this gate 
had been dismantled almost to ground 
level, yet there was no mass of debris in 
the area such as would inevitably have 
been present if the destruction had been 
due to enemy action. It seems likely that 
the gate and its defences had been da- 
maged during the first Median assault in 
614 B.C., was subsequently dismantled 
for repair and was not yet rebuilt when 
the second, and final, onslaught came 
two vears later. This conclusion accords 
with the evidence we have found else- 
Where in the fortress of repairs in pro- 
gress at the time of the final sack, not- 
ably the gate sockets stacked against 
the wall of the gate-chamber SE 13; and 
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it would also explain the presence among 
thé rab-ekalli’s archives of the gate 
cylinders of Esarhaddon, which might 
well have been found in the course of 
radical repairs of this sort. 


The discovery that the north gate was 
not the principal entrance to Fort Shal- 
maneser lead us to look for a second ent- 

rance elsewhere, and this came to hight 
in the west wall of the NW courty ard, 
facing towards the citadel. The structure 
here was preserved to a height of three 
metres above road level, and has given 
us unique evidence for the reconstruction 
of an Assyrian fortified gateway. Behind 
the gate was a gate-chamber (the room 
numbered NW 17 on earlier plans). The 
roadway through the middle of the gate- 
chamber, which also appeared to have 
been under repair at the time when the 
building was spanned by a barrel vault 
consisting of two concentric half-rings 
of mud-brick voussoirs, of which the 
lower voussoirs were found in position. 
The sides of the gate, on which the bar- 
rel vault rested, were slightly corbelled 
from a height of c. 1.50 metres above 
ground level, giving the whole gate a 
semi-elliptical profile of exactly the type 
represented on Assyrian reliefs. This 
method of construction incidentally ex- 
plains why so few Assyrian gate vaults 
survive, since the facing bricks on either 
wall below the spring of the vault are 
unbonded from the point where the cor- 
belling begins, and would naturally tend 
to fall inwards once the crown of the 
vault had collapsed; on the south side of 
the gate, where the face of the wall has 
been cleared, the facing bricks are on 
the point of collapse at the time of writ- 
ing, and it seems that our attempts to 
show them up are doomed to failure 
since they are not bonded with the wall 
behind. The north face of the gate is sup- 
ported by a bulk of unexcavated debris. 
The gate is flanked on the outer, western 
side by twin gate towers, of which the 
southern tower is now being excavated. 


A small room in the thickness of the 
tower, approached by a doorway from the 
south end of the gate-chamber, appears 
to have served principally as a stairway 
giving access to the battlements. It is 
possible to trace, on the inner face of the 
tower walls, the emplacements for the 
timbers supporting the stairs, and even 
the outlines of some of the treads. We 
hope to recover enough evidence for a 
complete reconstruction, which would at 
the same time enable us to estimate the 
original height of the walls; examina- 
tion of the sections of the outer wall 
which were, apparently deliberately, 
thrown down into the gate-chamber 
makes it clear that the ee was at 
least seven metres, and prob ably a good 
deal more. 


The tablets: 


Not the least interesting feature of 
the season has been the discovery of a 
number of tablets in the rooms on the 
north and west sides of the NE court- 
yard. They are not in good condition, 
but the general nature of the contents 
can be ascertained in most cases, and a 
certain amount of information of a uni- 
que character has already been extracted 
from them. Apart from the texts dealing 
with the repair of various items and the 
issue of raw materials, which have been 
referred to above, they seem to be a ran- 
dom sample of the records of the Assy- 
rian treasury ,and of the disposition of 
men and animals on government service, 
during the reign of mT Much more 
study “will be needed before the informa- 
tion can be collated and presented in a 
coherent from, but certain conclusions 
may be tentatively stated at this stage. 


These texts, unlike those found in the 
house of the rab-ekalli and the archives 
of the shakintu, refer not to the internal 


‘administration of the building and the 


private affairs of its staff, but to the 
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business of the ekal-masharti as the cen- 
tral treasury and military headquarters 
of the empire. This reinforces the belief 
that they cannot be dated later than the 
reign of Sargon, although there are so 
few dates among them, since Calah was 
not, after his time, the capital of the 
empire. The tablets include lists of 
officials and the rations to which they 
were entitled, and registers of men and 
horses at the disposal of the government, 
either in the form of receipts, registers 
or drafts to various provinces. The latter 
in particular recall Ksarhaddon’s state- 
ment of one purpose of the ekal-masharti 
at Nebi Yunus. 


‘May I, every year without interrup- 
tion, take stock there during the month 
of the New Year’s Festival, the first 
month, of all steeds, mules, donkeys 
and camels, of the harness and battle 
gear of all my troops, and of the booty 
taken from the enemy’. 


(Heidel, A New Hexagonal Prism of E., 
Sumer XII p. 37, also Campbell Thomp- 
son, The Prisms of E. and A., p. 28). 
This event is also probably reflected in 


the Sargonid letter published by Saggs 
in Iraq, XXIII. 


The second conclusion of importance 
arising out of the discovery of these texts 
is that we must now extend the early 
period of occupation of Fort Shalmaneser 
down to the time when Sargon transfer- 
red the government of the empire to 
Khorsabad, and abandon the notion that 
the fortress was damaged during an ear- 
lier revolt in Calah, of which the super- 
ficial evidence observed in 1957 has not 
in any case born closer examination. 
The period of decay of the buildings, 
leading to their restoration by Esarhad- 
don between 676 and 672 B.C. (cf. cy- 
linder), must then fall in the reign of 
Sennacherib, who appears to have resid- 
ed exclusively at Nineveh. Furthermore, 
as we have already remarked, Esarhad- 
don’s restoration of the fortress appears 
to represent an intention to return to 
Nimrud which was never put into effect, 
probably because of his death, since his 
work on the south-west Palace on the 
citadel remained unfinished; and Fort 
Shalmaneser remained a provincial arse- 
nal, albeit the largest outside Nineveh. 
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Fauna And Human Crania 


From Near Haditha) 


by 


Henry FIELD 


On March 14, 1950, during the 
Peabody Museum-Harvard University 
Expedition, Dennis Batten, Iraq Petrol- 
eum Company engineer and spare-time 
speleologist, guided me to two pot-holes 
or sink-holes about six miles south of 
Haditha (K-83) near the Deir-ez-Zor — 
Baghdad road. 


In sink-hole No. 1, a circular pit 
(250 ft.) we squeezed into a small cave. 
Several evil-smelling, sulphurous pools 
were seen; small fish swam in these dank 
waters. No trace of human habitation, 
no flints and no sherds were found on the 
surface, 


About 400 paces west we entered No. 
2 by crawling full length for about thirty 
feet over a rocky floor. Once inside we 
stood upright in a low, vaulted lime- 
stone chamber. 


There were several rooms leading 


1See American Documentation Institute 
Microfilm No. 5322, pp. 1-56. A copy may be 
obtained from Photoduplication Service, 
Library of Congress, Washington 25, D.U. 


Staff: Henry Field, leader; Sayid Fuad 
Safar, Iraq Department of Antiquities rep- 
resentative; Mr. and Mrs. Dennis Batten; 
Yusuf Lazar, botanical and zoological col- 
lector; and two Shergatis, trained excavators 
from Shergat south of Mosul. 


back perhaps 120 feet from the enter- 
ance. 


The front rooms contained thousands 
of animal bones’, scattered all over the 
floor, particularly near the side walls. 
The majority were dry and to some 
degree mineralized a few bones were 
fresh, the meat still adhering; this 
fetid stench assailed our nostrils, at 
the same time making us wary of 
possibility of a large wolf or hyena 
being at home. We each advanced 
bearing a camel femur as a weapon. Miss 
Barbara Lawrence“ identified the bones 
as belonging mainly to domestic animals. 
Those of Camelus dromedarius were very 
numerous. Jaws and cranial fragments 
of Equus caballus and E. asinus were 
also plentiful. Cranial fragments of a 
a medium-sized domestic cow (Bos 
taurus) and metapodials of a smaller 


Now in the Museum of Comparative 
Zoology (MCZ), Harvard University; some 
of these equid bones are in Chicago Natural 
History Museum, formerly Field Museum 


of Natural History. 


4Curator of Mammals, Museum of Com- 
parative Zoology (MCZ), Harvard Univer- 
sity. For detailed account see Henry Field, 
“An Anthropological Reconnaissance in the 
Near East, 1950’, Peabody Museum Papers, 
Vol. 48, No. 2, pp. 80-81, Cambridge, 1956, 
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bovid were identified. Metacarpals of 
Bubalus bubalis, and bones of Ovis aries 
and Sus scrofa subsp. were present but 
scarce. There were also cranial frag- 
ments of Gazella sp. and part of a lower 
tooth row, probably Dama mesopota- 
mica. 


Especial interest attaches to the Cani- 
dae, since they come from an area where 
The smaller wolves are no bigger than a 
moderately large dog. Miss Lawrence 
divides the dogs and wolves’ temporarily 
as follows: (a) Canis pallipes; (b) a 
smaller form, possibly C. arabs; and (e) 
a much larger animal may be an extreme 
of pallipes and may be an intergrade 
with flavus, Other canids represented 
are C. aureus, Vulpes sp. and Hyaena 
hyaena. 


We captured 27 bats (6 males, 21 
females) deep within the cave. These 
were identified by Colin C. Sanborn as 
Rhinopoma cystops cystops; new to Iraq 
and previously not known from east of 
Palestine and Egypt. 


In Southwestern Asia because of the 
dearth of crania and skeletons from wild 
and domestic animals’ for comparative 
osteology, many problems of identifica- 
tion remain unresolved. 


See Robert T. Hatt, “The Mammals of 


Iraq’, Museum of Zoology, University of 
Michigan Publication No. 106, pp. 1-116, 
Ann. Arbor, 1958 with Bibliography and 
Gazetteer. See also Henry Field, “Wolves 
in the Near East, “The Field, London, 
March 11, 1953; ‘‘Wolves in Palestine and 
Egypt” by Sir Philip Manson-Bahr, The 
Field, June 13, 1936; and Colin G. Sanborn 
in Henry Field, “The Anthropology of 
Iraq’, Pt. 4, No. 1, The Upper Euphrates, 
Vol. 30, pp. 157-59, 1940. See also ADIM 
No. 6379, pp. 1-50 with photographs of 
selected mammals from Southwestern Asia. 


See Zoology Subject Index to my ‘‘Bib- 


liographies on Southwestern Asia: I-V’ 
compiled by Bernard J. Clifton, British 


Museum (Natural History), and published 
in 1960 by the University of Miami Press, 
Coral Gables 46, Florida. 
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The dozen human calvaria and two 
crania were collected from beside the 
walls and in some cases they had rolled 
under ledges or into small limestone 
pipes from which it was difficult to ex- 
tricate them. Only two mandibles were 
found. The facial portions were missing. 


My attention was drawn immediately 
to the remarkable trimming of the mar- 
ginal surfaces of several calvaria. Gutside 
the cave T examined these margins more 
carefully. Were these cuttings made by 
a flint or metal tool or by a large animal's 
teeth ? 


In the Traq Museum, I studied this 
small series of human skulls, remarking 
once again on the fact that no long bones, 
costae, pelvic girdles or phalanges could 
be found in the cave. These calvaria and 
other human remains were shipped’ on 
loan for study in Peabody Museum- 
Harvard University. The following de- 
tails were observed : 


1. The crania Nos. 2 and 3) were of 
characteristic Medterranean type, doli- 
chocephalic often with accentuated parie- 
tal bosses, characteristic of many Kish* 
crania from Mound “W and Y7 
Trench, 


2. The angle of the calvarium from 
the supraorbital crest past bregma toward 
inion may be seen in No. 5a. The basal 
view (No. 5b) of this same calvarium 
shows minor cutting traces on parietal 
margins. 


3. The trimmed edges or cuts are 
clearly visible in Nos. 7 and 14, espe- 
cially the latter. 


In the Peabody Museum Statistical 


‘Through the kindness of Dr. Naji al- 
Asil, then Director General of Antiquities. 
They were returned by the Professor 
William W. Howells to Baghdad during 
1960. 


«See Henry Field, “Human remains from 
Kish”, ADIM No. 2345, pp. 4-418, 


Fig. 1. Occipital showing sutures and marginal cuts. 


Fig. 2. Calvarium with Trimmed edges. 


Laboratory close examinations were 
made to determine these marginal ga- 
shes. The consensus of expert opinions’ 
is that these cuts could not have been 
made by any carnivore such as wolf, 
hyena or jackal. Thus, they must have 
been made by a sharp cutting tool either 
of metal or flint. 


The gelatine content of the calvaria 
indicates that these are not of any great 
antiquity. Local Beduins informed us 
that there was a big battle between two 
Beduin Confederations about a century 
ago. In their view these human remains 
were brought to this cave by their ances- 
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tors. Later, the cave became the home of 
carnivores, whose huge pad marks were 
visible in muddy patches during our vist. 


Attention must be called to the pos- 
sibility that these calvaria might have 
been made deliberately to serve as cere- 
monial drinking vessels’. 


In view of these significant finds from 
the two sink-holes near Haditha and 
reports from Iraq Petroleum Company 
geologists, searches should be conducted 
for additional sink-holes along the Bur- 
phrates where faunal and human re- 
mains, perhaps associated with pottery 
or flint implements, might be found, 


*Professor Wiliam W. Howells, Harvard 
University; and Professor George Gaylord 
Simpson, MCZ. 


1 Cf. Paleolithic AR ۰ from Le 
Placard believed to have been trimmed with 
a flint tool for this purpose. 
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The 1960 Season 
At Zawi Chemi Shanidar 


By 
ROSE Li. SoOLECKI 


The site of Zawi Chemi Shanidar is 
located on the second terrace of the 
Greater Zab River, adjacent to the modern 
Kurdish village of Shanidar. It is about 


two and a half miles from Shanidar 
Cave, as the crow flies. Zawi Chemi 


Shanidar is an early village site, dated 
by carbon 14 at 10,870+300 years before 
the present. (R.S. Solecki and M. Rubin, 
Science, June 20, 1958, Vol. 127, No. 
3312, p. 1446). During the 1960 season 
at Zawi Chemi Shanidar, Cut II, mea- 
suring 8 meters by 8 meters, was exca- 
vated immediately to the northeast of 
Cut I (of the 1956-1957 season), In 
places over two meters of Zawi Chemi 
deposits were uncovered; at the bottom 
of the excavation large refuse pits were 
discovered, 


During the excavation of Cut I (dur- 
ing the 1956-1957 season), a roughly 
circular arrangement of stones was un- 
earthed. It was hoped that Cut II would 
produce more examples of this simple 
architecture, but none were found, Cut 
II was dug in an area rich in cultural 
refuse, and much Zawi Chemi material 
was recovered. More and a greater variety 


of artifacts were found than during the 
1956-1957 season. Many animal bones 
were recovered. 


The characteristic Zawi Chemi rough 
querns, mullers, hammerstones, spall 
tools, choppers, smoothers, and pecking 
stones were found throughout Cut II. 
Again celts, both with polished bits and 
chipped bits, were found concentrated 
in the upper Zawi Chemi deposits. Many 
nucrolithie tools were found. Most com- 
mon were backed blades, but lunates 
were also found in good numbers, The 
backed blades characteristically have a 
bend or angle on their backed sides. Mic- 
rolithie borers, burins, sub-triangular 
points, two triangles, and notched or 
serrated flakes and blades were also 
found. Intermediate sized chipped tool 
types include the following: notched or 
serrated flakes and blades, backed borers, 
double side scrapers, single side scra- 
pers, steep side scrapers, notched steep 
side scrapers, discoidal scrapers, end 
scrapers, knives, angle burins, and: ba- 
cked blades. Many cores were also reco- 
vered. One piece of obsidian, from a 
large use retouched blade, was found. 


Plate I 


(a) Grooved bone tool from Zawi Chemi Shanidar. 


(b) Bone tools from Shanidar Cave and Zawi Chemi Shanidar. 
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Many use retouched flakes and blades 
were found, in addition to a great amount 
of debitage. 


Numbers of bone and stone beads and 
several pendants were recovered from 
Zawi Chemi Shanidar during the 1960 
season. Tubular bone beads made from 
bird bones were most common, but bar- 
rel shaped and flattened rectangular bone 
beads were also found. Two perforated 
animal incisors were recovered, The 
stone beads were usually made of steatite 
and were either large and barrel shaped 
or short and rounded. Thin circular beads 
were also found. The stone pendants had 
a variety of shapes. Ovate marble pen- 
dants with two holes seemed characteris- 
tic. A double holed bone pendant was 
also found, 


Bone tools were particularly common 


at Yawi Chemi Shanidar. Many awls. 


and polishers were found. Antler was 
used occasionally. Pieces of bone deco- 
rated with simple incised designs or sim- 
ple carved pieces were present, Perhaps 
the most interesting find of the season 
was a long (21.7 cm.) flat, roughly cres- 
cent shaped bone object with a groove 
running lengthwise along its upper edge. 
(Plate 1). The groove is wider and deeper 
at the edges than in the centers; it 18 
3 mm. wide at the ends and 1 mm. wide 
in the center and measures | mm, 1n 


greatest depth near the ends, The thin- 
nest nucrolithic backed blades fit into the 
groove. Its shape suggests a sickle, but if 
it Was used as such it would have been 
a rather delicate tool. 


Zawi Chemi Shanidar represents a 
very early village site; I assign it to the 
Proto-Neolithic period. Many pecked and 
ground stone artifacts are present and 
celts with polished bits are found in the 
upper deposits. Chipped flint tools, how- 
ever, especially microhths, are also cha- 
racteristic. Pottery and clay objects are 
absent. The presence of so many querns 
and mullers indicates that plant food of 
some kind played a very important part 
in the diet of the Zawi Chemi Shanidar 
people. Many animal bones were found 
this season, and the evidence from them 
strongly suggests that goats were already 
domesticated. (D. Perkins, Jr., The 
Faunal Remains from Shanidar Cave 
and Zawi Chemi Shanidar, 1960 Season, 
Sumer, Vol. XVI, pp. 77-78. 


Culturally Zawi Chemi Shanidar 1s 
very similar and must be related to 
Karim Shahir and M’lefaat. A. Zawi 
Chemi occupation also occurs in Shani- 
dar Cave at the top of Layer B, and it 
probably developed out of a Zarzi type 
culture such as found at the bottom of 
Laver B in Shanidar Cave. 
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) الزفورة ) الجنوبي الشرفي 6 حيث موضع 
السلالم التي of‏ ر ر اشطبا الل الطة ات 
Lill‏ من هذا البرج > ثم شرع في الحفر في وجهي 
col‏ من نقطة ابتداء السلمين الحانين »> ود 
استظهر ت bla‏ احدهما تین انه Ante‏ شکل غير 
le‏ هو ما لوف 3 سلالم a‏ زفورات al) o> YI‏ 493 
bl‏ » اذ انه بدا NA Colt lL,‏ مسرا من 
نقطه ي الوجه الشمالى عن ASM a NN‏ > 
سنما Gy pall‏ ان كلا من السلمين يتدءان في العادة 
من زاوية الوجه الذي فه السلم المر كزي ٠‏ 

لقد استمرت Adee‏ دقع الانقاض والاتربة 
ما يقرب من شهرين وبعدها بدأت Vlad) Alec‏ 


ae 


فقد خصصت الصانه لمو سمان Olt‏ في هذا sal!‏ 
Cals‏ اغ ال ola oi! aS tal)‏ تاریخ 
۷ ازالة الانقاض من واجهته 
والاواوين المحاورة وقوبت بعض ‌الاجزاء المتسافطة 
gy‏ ادان lets‏ بالححارة الاصلة Aryl)‏ 
واهم الاعمال هي 

أ - a‏ المدخلين الفخمين المؤديين الى صحن 
امعد ٠‏ 

با طف Seal ple‏ من ال دران 
وازالة الاقسام ATTN‏ وتقويتها بالكونكريت المسلح 
م اكساؤها بالححارة الاصلىة بالسمنت المضاد 
للاملاح + 

ج Oly SLe‏ )40 بازالة الانقاض من 
داخله واسقاط الدعامة الصف ASI) Al gb)‏ 
teste‏ ادات ابال ااا 0 
le jl,‏ بالاححار الاصللة : 

د - SLE‏ الايوانين الصغيرين GUN‏ عل 
جانسي الايوان الكير والمؤدي كل منها الى Os pe‏ 
gas‏ دان * 

Ste -‏ الد DG pdt pall‏ 
في خربطة الحضر للىروصور والتر اندريه ٠‏ 

و - ازالة AY‏ والانقاض من سطوح 
الغرف والاواوين ٠‏ 

هذا ولا زالت اعمال الصانة الاثرية في هذا 
الموقع ! 
Pee‏ 
اتحاء ال 


ESI‏ ا 


شرق الادنى ٠‏ 


۲ - عقرقوف : 
تقع عقرفوف الى الغرب من بغداد ( بلحو 


rane Beall جدران‎ per اكساء‎ G 
e lll باللون‎ arb, والخارج بالاسمنت‎ 
Bly بجميع‎ tell Le ج - تم تبلبط‎ 
< للطابوق القديم بالححم‎ WL co بالطابوق‎ 
وقد روعت مسألة تصريف ماه الامطار بااشاء‎ 
شىكة من الابسب الاسست تجمع اناه من مرافق‎ 
. ال ار‎ Bie, Aah 

oye lectern rt es pe Weer, Bry cae 
« اظهار معالمه‎ 


(۲) سور المدينة : 


سعد على 


- استظهرت اقسام السور بجمبع ابراجه 

CANE © ۱٤۷ ( الطلعات والدخلات ) وابعاده‎ ( 
NAA 6 JISC ANS VEY 

ب — اقتطع من كلا وجهي جدران السور 
نحو ۲ متر وحفرت الى عمق مناسب > ثم غلفت 
بالطابوق والاسمنت Glad)‏ عدم WISE‏ وانهارها ٠‏ 

د ك نمت توه الارض المحطة واا ور 
لال اماه gm geet) guts‏ © 

: بغداد‎ Gye  اینات‎ 
> padi ١ 

وتقع lable‏ على بعد حوالي ( کم UN‏ 
الحنوب الغربي من مدينه الموصل فيي منخفض 
من Goll‏ الواسعه في مان ا Dao BES.‏ 
اشتهرت ني التاريخ بفخامتها ومناععة ogi per‏ 
ومعظمأبشة المدينة مشدة بالححارة الكميرة المهندمةء 
وبالنظر الى eal‏ باعتبارها مر کزا Lage bake‏ 
في العراق » ولخطورة حالة ابشتها الأيلة الى 
الانهدام کر کر ت مدره SUNY‏ العامة جهودها في 
Le‏ افخم ile‏ الشاخصة وهو المعسد الكير 


3 one 


AWS المراسبلات‎ 


کات اجریت على هذه ))\ 4 عام E — Ed‏ 
Sle‏ استهدفت اظهار معالم aol ASL 4 (J)‏ 
الاقام الست دة وو تة الاس pod‏ 
الواجهات > Ga‏ عام ۱۹٤٥ ۱۹٤٤‏ جرت فها 
Glee Shel‏ شت WH‏ أعادة زا جارف She‏ 
وواجهته alah)‏ علل الساحة وكذلك اعادة ناء 
الرواق الحنوبى بمقرنصاته الحمىلة وزخارفه ٠‏ 
ويي اواخر 1 
في بعض اسسام هذه crcl Com ALI)‏ واجهمة 
من الرواق الحنوبي العمل على 
الساحة بعقاداته ولا زال العمل مستمرا ٠‏ 


> تل حرەل‎ = O 
العامة قد اجرث فى هذا‎ UY & ye كانت‎ 


عام * ۱۹ ارتؤي اجراء اعمال Gli‏ 


الطابق الثاني 


OLAS co 3!‏ واسعه ( عام (VASA ۱۹٤٥‏ ثم 
استونفت ( عام Ge 6 ( ۱۹٥٩ — ۱۹٥۸‏ انه OW‏ 
بمثابة dia sl)‏ او A ale‏ وان اسمه القديم 
) شادویم ( كما تشير الالواح Qs galt Qh‏ 
بالمسماريه ٠‏ وبعد التهاء اعمال CHS)‏ عام ۱۹٤٩‏ 
تمت Sle‏ بعص المانى الشاخصة منها all‏ 
الكبر وكذلاك احدى eer‏ الكيرة التي يرجح 
انها كانت موضع خزن GN‏ العلمة 6 كما اعد 
صغيرين di‏ ارتفاءهما الاصلي > 

كمل toe?‏ سور آلمدية م مد ol AS‏ ۰ 


اء معبدين 
وا 
)١(‏ قي المعبد الكبير (gamed Sy‏ 
اع بناء المعند الذي فاسه ۱۸ × ۲۸٢‏ سم 
بالطابوق ا dl‏ ادجاع op DS)‏ مير 
واد 499 شىدت هده الحدران فوق 4s‏ من 
الکو کرت بارتفاع Vo‏ سم باستعمال مانع 


الرطوبة ۰ 


۱۹٩۰/۱۰/۰ ds‏ بدا E‏ کل 
ماقالي. : 

ow io ae‏ ول و الق جات 
فاستظهرت الاسس القديمة فتم AN ily abs‏ 
الاسام المتاكلة منها وبعد ذلك صت طقة من 
ادع الاصاة املاح ° 

gs‏ اعد eo‏ وخر اعد الل رة 
VI‏ > & الدفقة LS‏ كانت ade‏ في GLI‏ بفضل 
وجود بقايا من الزخارف القديمة ء يبلغ ارتفاع 
القسم المز خرف من sacle‏ المنارة ١٠ر‏ مترا وهو 
He,‏ مضلعة ( (LS Vy‏ طول الضلع الواحد 
٥ر‏ م وتعتىر هذه Gre J)‏ من ابدع وادق 
الزخارف الأجرية المعروفة ٠‏ 
شسد حاجز bow‏ بممشی الحوض 


PEF 


\ 

بار تفاع £0 سم وبعرض متر واحد وود A‏ 

ارضة الممشى بالاسمنت مع استعمال cls‏ 
الرطوبة ٠‏ 

clin cho! >‏ مؤفت من الحدید كما اقم 

من الحديد كذلك للارتقاء الى ale‏ 


ع هذا sy Yl ara)‏ الحسل اص وزارة 
الدفاع وهو من اشه الخلىفه ال لدین الله 
العماسى GO Tha = Oi‏ القرن cpl‏ 
للهخرة ‘ ومنهم من revs aay To‏ ,__4 
التاريخة all dled)‏ بزخارفها الأجرية الدفقة 
daw de‏ 3 اواخر العهد العماسي ولعلها من دهن 
الخلىفة المت صر بالله aL‏ ل التشابه المو جود 


a ” ” ”‏ 
نها وبان vl)‏ سیه الميشصرلة من dated) aml)‏ + 


بالساقط wh‏ الرطوبة oles‏ النزيز ٠‏ وقد استمر 
العمل حتى نهاية عام Cm VAN‏ تم انجازءما بلي 
cy‏ ل 

cool التوازير في الاضلاع‎ se = i 
بناؤها بالاجر‎ vl بصحن الخان 6 ثم‎ Aboud! 
A cw BL rae 

ت اعد tl) det ck,‏ فة asl lb‏ 4 عل 
oe chat As‏ ال Cece) se‏ 
ol‏ دمت ق Ls os Asi a‏ 
فشان ال راا PRs‏ 


< رفعت اة ارو ع ال 
ek chines‏ للقاعة a sll‏ + واستعىظ Lie‏ 
فو & بالطابوق 3 gard‏ نم استعملت القضان 


الحديديه ف ذلك > 


المداخل للغرف والقاعات 
O SSG‏ 


3 ا اواس 
ska, Ab!‏ بناية SIS‏ 
ا 
RS a OD‏ سطوح s\ e SED ces Fe, ba‏ 
جا جز 
dat as UL‏ وإ ای peer‏ و 


روعي فنها مستويات سط ols‏ الاطار ٠‏ 


ق الغزل : 
هي كل ما بقى من جامع الخلفاء او site‏ 


ت منارة سوق 


القصر ومن افدم ما بقى من Sle‏ بغداد العماسسة 
القائمة + كان فد شيد الحامع مع المنارة في زمن 
الخلىفة العماسي الكتفي adh‏ ( ۲۸۹ ۳۹۵ هھ > 
AO‏ ۹۸ م ) oe vdeo‏ عل soll ode‏ 
ملد دح Sle oes‏ القسم الاعلى وتقوبة a‏ 
det le‏ .العمل اعادة زخارفها o‏ 


SVs الات‎ Lt 


تقلت bls)‏ عام \agy‏ الى متحف القصر العماسي 
حىث نقلت من هنا مو خرا 

ب هدمت مقهى المميز التي كانت لصق 
الر كن de Dhl co all et‏ هال دجلة > من 
ا als}‏ اا 4 als de, Cl‏ السلطات dm J)‏ 
s tt‏ على الد كاكان الملإصقة SLY‏ المدرسة 
المستنصرية 6 كما جرت صانة الواجهة AU)‏ على 
WIN pe yell cabiy de2‏ > ا 
recat‏ 

ج مض OW cal cll Ob‏ لصق shall‏ 
oye Ay gall‏ المدرسة المستنصرية وود reno‏ 
هذا joel)‏ + 6 وف gb‏ اا من الوص 
UA)‏ المصنوعة من الاجر في هذا الضلع ٠‏ 


کی اه اوا دا ار ان اروف 


+ 


pice الكاهحى‎ E Ee. 


ي السوق الصغير ہیں 
aly‏ المدرسة 0 يه ي 1 وجامع 
Acc‏ بكامل نقوشه وزخارفه الاجرية الحمسلةء 

+ - اكملت صانة وتبلىط فاعتين في الضلح 
Atl‏ من المدرسة ء 

Rae Leg)‏ اكمال الر خارف الاجرية في 
الطله عل de Lael‏ 
Gob 5 ee! Mae eels i els s‏ الضلع الغرسة» 
shall‏ الحنو Ao‏ ¢ ا و الاين من mena‏ 


۰ الشماله‎ chal (Se pes cp Ses) ا‎ 


۲ خان مرحان : 


کانت مدير به EY‏ عام ۹۹ Vays‏ 
فد باشرت Sle‏ هذه المناية التاريخة الحمثلة 
وذلك-بازالة الاجر اء ge UTE‏ الت دران 
والتوازير المستخدثة dbo)‏ بالساحة التى بدأت 


vcr والانباء‎ or! 


. الحمضة + (سلایدات ) مئ قبل مصودیمم‎ UY ٠ 
dob بعض الصور لوقع‎ cts 


N O N ON ED 
٠ و الاثرى‎ ial ame tn ge 


لال هة : زيودة أور » 5995 عقرقفوف 
و rg A lal! Aalois‏ باب ا وشارع 
ead Cagle pre fea Ace‏ € 


ball slesyl syl5s ا فام مصور‎ 


eee سوق‎ ak المستنصرية‎ 4g pal} 
+ العراق الجديد‎ dee 


و السماح SLU ao‏ الموفد من فل 


; - | ۴ “ . 


yo NE‏ کان pad J gees PAIS‏ ات 
شهرزرور * 
اعمال متفرقة : 
٤ | 1‏ سحب التصاوير وتصوير فلم سبنمائي 
Oe ۴‏ ا ا ¥ 

۷ 1 - السماح ل )٩(‏ اشخاص بالتقاط صور ES ANO‏ 
E‏ ا ا ت 
ee:‏ ر | پو هز صو ر مسر د اك معر ص 
ب سحت مدبريه الاداعة bell Op als‏ طات ف المدرسة المستنصربة © 
r EE eae‏ 5 ۰ ت عب 
da\ al‏ فام م اي لر ر ASAN = ec: an‏ 3 جناح وزارة المعحارفى 


: , eg ahr. Ss) ee 
2 CL) pee الكوفه ودار مس ا مور‎ ans والاسلامه‎ 


2 E E h eis e kt 
tees (AN eae Chee pails والمدرسه المستنصريه‎ sob yl 


ed) المديرية العامة في حقلى‎ OU Ls toll 
AS game عر صٹ‎ us c& SY) الايضاح والصانة‎ bles one مدير به‎ cel —_ > 
Ce DLW ole gles oy Mul PY opal) bith Goll ss5ly 
r والانكلىزية‎ do all زارات‎ dey 4 VI اللاني‎ 
والصبانة الاثرية‎ digs ط ) قسم‎ ( 
الى كان عل‎ ate اولا - فی بغداد : « الهرج « واغادتة الى‎ 


Le) بزخارفه الحمبلة »> كما اعدت الى المدخل‎ arg BE 
استمر العمل في هذه البناية التاريخية الجميله إسطر الكتابة النذكارية التي كانت تزين المدخل‎ 
حبث عرضت اول‎ ۱۹۴۳٩ ما اني : في الاصل ثم افتلعت عام‎ Gay 
أ - اعادة مدخل المدرسة الاصلي من سول الامر في دار الاثار العرببة في خان مرجان م‎ 


المراسلات وال rls‏ 


(ج) pao‏ & النشر والتصوير الفني 


Gels <A‏ لشت ره 
۱۲ للعرض 3 المناحف ه٠‏ 


4° 


الجموع 


المجهرة ك امو سسات 


بلع یدد ال 
اطر و eile‏ والمؤلفين الدين عون بمو el‏ 
ال ol‏ ت cp Bog (£49) VY‏ 
والدواثر الحكوسة فقد جهمزت ب (۳۷۳) 
صو ره من معختلف olla‏ ولختلف 
الاعراض ۰ 

oe pel dnd eo‏ سحب الصو ر 


De ike ae A Stelle, 
; 
والخارج‎ GLANS اعجهات‌العلميه والرسمة‎ 
الزجاج السالب في السحلات‎ Jone’ كما تم‎ 
Joel! إليخاصة وتسحىل الشروح عل صو ر‎ 

Pe Les Mons 3 \Qi jes alall 


le goed‏ الى أفسام المديرية العامة وسا 


ان 


ab 
AGE 


٠ الصور المسحوبة‎ one 
الصور المطبوعة منها )+408( من‎ 
القاسات و (۲۹۰۰) فطع‎ Ube 

البريد ( للح ) ٠‏ 
الصوراالمكرة + 


۰ الصورة‎ VN 


۸ 
1° 


mn 


PNR ERE O yes 
٠ والتصوبر خلال هذه الفترة‎ 

أولا - da‏ النشر : 

dle‏ مده ار ا 
py‏ » وقد sae‏ المحلد السادس عشر 
At ow‏ الأول ۱۹٦١ Ad SU‏ ء 


3 تم اصدار شر ت » ا « بقلم ا فو اد 


سفر aah‏ العر سه (gre‏ بالانكلىزية 


Bp cel Crayola 2s 


» الوركاء « و Lays « ye » or‏ بقلم 
Cer oe Obed ye at‏ + 
UO = 3‏ 


القديمة باللغة &5IGY)‏ ء 


- تساهم ag‏ الطلبات الموجهة الى مديرية 


Ase NW العامة من ات اا‎ ot 
ا‎ UV وع اله مادعا ال‎ 
© وتحهزهم بالصور اللازمة لذلك‎ Lae lg 
عن‎ HWY) تزويد الصحف والمحلات عض‎ 
المديرية العامة في حقلى‎ clos أعمال‎ 
٠ والتنقسات الاثرية‎ wlll 


: التصودر الفني‎ dasa — LO 


aL —‏ عدد spall‏ اللجهزة الى اقام cay‏ 


المدير ية العامة cla,‏ وخارجها ) ۳۲۹۵١‏ ) 
صورة من مختلاف القاسات وذلك حسب 
asW Quota‏ : 


Ss 


۰ وا التقارير العلمىة‎ N wo 


Janae — 


1 


<_< 


A O 


۹۸ فلائد وحروز + 
ot) LOA‏ فخار 4 بعصضصها vy‏ 


oy doy Nok oe ودی‎ 
° العاج‎ iy a Yoo 


icceny NK‏ ا 
۱۷ ا 


العراه خارج بغداد کمتحفي اتل 
والسلاسة + ول ايز ات Stars UY‏ 


اورنمو من نفر »> تمثال کودیا من اور » 


” ء 
COS‏ رطه الوزن oy‏ اور »> حمحمه 


a A 
ee a era, صورهہ الك مسن ل ڪر‎ 


gilts 
ice ت‎ E ATS E 2 
gatas عدد الاتار الى ھت معالحتها و‎ ‘Be 


wines’ ++ و‎ 
Nees 


¢ حديد‎ ay \ a od) ote SUS ثرا‎ (YA*<) 
ا‎ el ° ae التفصل‎ 
ET ٤ : که خاس‎ Soe YS Ns 

Sus ۳۸‏ که ا 8 ار رصاصس + 
gees SAS eds x‏ + ۷ ا من اعم ۰ 
۳ رفم طن ۰ \ لفه من الحلد + 


NARS 


٠ wld) jae نحاس نها‎ 


> أوانی وتماسل ر الححر‎ AX 


ز — psa‏ & الحسابات 
أولا — الحسابات : Je pai‏ اعا Awa} UY) Glos‏ 


A SITIRA AOE FE Ir 


خلال ا المد 595 مح وبا soll Ee‏ 
Oe (¥20) heii! (\*)‏ فانون الط 


٠ aco 4h) الافتصادية‎ 


2 dS yn اعمال‎ — Lit 


= 


ann | —- -—s الخاممس‎ ol والمخصصات‎ 
EIU SNL 
ں بمدیر‎ fe 


m دینارا‎ ( V04۰*/— ) 


| seo ات‎ (VV) Greed! slice) aba ۲ 
سمه الحسابهة‎ | Weed | Te چ / ( :\ ۱ تقوم‎ 1 
سار‎ LN BAL 
الماة وا د‎ 4s ll ا قفد امام‎ oo pee na 
بها ف‎ J باي“‎ ١ الادارية‎ laa (TN LSE TT ty 
ola ED ول‎ Bie ف ¢ سواءا‎ pall oe $ Vou x ( Yroy / 5 
\< nl eons Hane 3| Asli)! أو‎ ; 7 
و ا و‎ clea او‎ 4b 3 ols امبرو‎ — (VY\oO) heal slccl بلغ‎ 3 
Sr Ng a N OS lag | 
ذلك من نفقات‎ a ).دينارا ۰ نفقات الطبع والنشر وما‎ ٠٥۳۸۷۰ /-( الاخری‎ 
داه المخابرات التعلقه‎ AN IS اک کے ا التخململ من مالع الخطة اداربة وادامة < و‎ ۵ 
: 


i ee Coals Bh 


الافتصاد 4 41 43 ae‏ /۱۲۰۰۰۰( دینارا 


واقسام pall‏ & العامة وعلى جملة كميرة 
من الوزارات والدوائر الرسمة والمعاهد 
GUT OL,‏ الحامعة oly‏ العامة ء 
EE TET‏ 


واو 


واستىضاحات واستغشارات Aske‏ متلوعة 


المراسلات والانباء 
۸ الروسية ۳۲١‏ الهولنديه 
ALU ۳ die Vi ۷‏ 
AL ۷‏ اچ aS il‏ 
Ab pl ۲ Ay) vy‏ 
اال که ۲ الهندية = 
Aces lly ALLY yy‏ 
١‏ المحرية | الارمنه 


فأجابت Yk‏ جهد الطافة ء٠‏ وود بلغ عدد 
ما کان منها من هذا القسل ( ۲٠۰‏ ) جوابا + 
AS) oy‏ الى المطالعين كافة خدمة مضاعفة 
باطلاعهم على ما يريدون الوقوف عليه من 
مراجع وارشادهم الى ole pbb‏ التي we‏ 
ME EE‏ 

ساعدت المكتبة على تصوير أو استنسأخ 


DAY lb ghee 
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کے 
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الاصفهاني + 

(LN‏ وقد تولت Bea AS‏ العرافي 
اختار WS‏ وتسجلها في dew‏ عام B+‏ 
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وقد بلغ one‏ الكتب lees‏ (۱۷۷) مجلدا + 
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البلغارية 

ه الحكىة ٠‏ السويدية 
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معلالعا »+ 

بلع se‏ الكت Sib soll)‏ خلال تلك 
السنه )۱۸۳۷٦(‏ محلدا ٠‏ 

ان كل de US doa ot‏ في 
fe US ot LS + tes‏ د CNV‏ 
بطاقات مختلفة يتسر للمطالعين الرجوع 
الها + وهذه البطاقات في حملتها غل SW‏ 
انواع gas Gud pt oll_L,‏ ين 
cells‏ ۰ 

بلغ عدد البطاقات التي عملت لهذه الكتب 
خلال تاك المدة مقدار ( dally (PONY‏ + 
تصدر المكتة ols‏ شهر 4 مطنوعة dh‏ ونو 
وتحتوى على اسماء أهم الكتب والملحلات 
& والاجنسة التي تدخل ASM‏ في كل 


شهر وم oA oe‏ القوائم على شعن 
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العرافي لتحهيز المؤسسات Rdg dune MW‏ 
المختلفه ولتوزيعها على بعض cial)‏ 


pul‏ مدير ية المختر الفني صلع one‏ من 
lt al‏ الجسة لانرر YW‏ اى المتحف 


YYA 


المستنصر به : 

١‏ - افتتح ole‏ اللواء الركن عبدالكريم 
فاسم معارض المستنصرية ومن بنها 
4X‏ اللخطوطات في VA‏ تموز سنة 
۰ + 

a on ee, |‏ أ بوا بها للمطالمان في VO‏ 

الول ۱۹٩۰‏ وود me gor Bolo‏ من 

الاساتدة المختصان ء٠‏ 

بغ مجموع المخطوطات dell‏ 
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Col الطلاب الحرافين‎ ASU ۽ ساغدت‎ 
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femal a عن‎ hes Sl 
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ide 9 a! 42 |‏ و وتنطم فهارس 
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sds) 
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۲ درهما فضا ه۰ 
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al Om 5 alt)‏ ة اسم وهی GAY‏ 

we ed) 
والمكتوبة‎ od bee الاوانى‎ - ۳ 


+ 4s | out ف دار‎ 


ه - مديرية مكتبة المنحف العراقي : 
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Acyl 6 4 5ISY ۳ 
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why Jl ۳ الفرنسسة‎ ۸ 
eo ۳ ail) ya 


Circle ob gol بلغ المحموع الكلي‎ - | 
٠۱١۸٦۰ de كانون الاول‎ aly حتى‎ al al 
۰ محلدا‎ )۳٥۳۰۱( مقدار‎ 

۲ - بلغ مجموع I‏ الداخلة الى )20 خلال 
)۱٩٤۰١( ۱۹٩۰ A‏ محلدا ۰ 

۳ ان SLA) US‏ الها فيالفة 
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٠ بالشراء‎ AoY 
۰ بالاهداء‎ ۷ 
: المحموع‎ ٠ 


Lisl 9 المراسلات‎ YY 
> مفتشسبة آثار الموصل > ج متحف باب نرگال‎ - lol 


كان JOY!‏ على زيارة هذا 1S Cire‏ وقد 
زاره Cag‏ عفر من مختاف الطقات و سهم بعص 
الوفود الاجنسة والعلماء المختصان وطلاب المدارس 
وما 03 احصاء cup yl daw‏ 


Slewely ون الممادون‎ I) joe 
٠ ob ol 

۰ المدارس‎ OU » طلاب‎ oes 

۷۲ ذاثر من مختلف الطبقات . 


د — الصسانة الاثرية : 
كمال oa‏ أعمال الصانة الاثرية في القاعة 

الكرى من قصر آشور ناصر بال الثاني في انمرود 
وأعمال صبانة متفرقة في باب نر گال ومنارة sales)‏ 
الاو ا 
ه — اعمال متفرقة : 

س cl sl js‏ الاثربة والمدن A Set!‏ في 
اللواء عدد من الوفود | .4 ومندوبو 
الصحف والعلماء esd!‏ والسواح وخراء 
ال ٠‏ وفك Cras‏ السهلات LGW)‏ 
Oy)‏ + 
بلغ عدد الک ol Sls‏ والمحلات الواردة 
ماد ریات العامة الى هذه المفتشة ٠ (AN)‏ 
LS‏ بلغ عدد الوارد منھا الى متحف بان 
(WN) bell JS‏ 38+ 


شد وتتش الموافح )4 التاربضه 
اللارزة في اللواء وغيرها من التلول والاماكن 
الاحخر ى دال > ار :> و 
ably‏ 6 به وره Se‏ ارد الان 
الاثرى في العمادية »> محموعة التلول الواقعة 
على الطريق العام بين الموصل والقوش » تل 
الست oo VI‏ والاطقة المحطة به »> خربة 
الهمكل a SY)‏ الوافعة في dol‏ الشرقاط 
J ees‏ ا 

شؤون نینوی : 

تقوم هذه المفتشىة فق دوتفتش منطقة 
Ys‏ & باستمرار da‏ المحافظة على 
Wk.‏ الاثرية وحمايتها من التحاوزات وقد 
chem‏ تحاوزات على السور الغربي E‏ 
oo youll‏ الشرقي في المنطقة المذكورة وقدم 
المتحاوزون الى الملحاكم اللختصة ag‏ 
واللعض الإخن لإ رالت clint)‏ 
القانو 4s‏ جارية بحقهم * 
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على الاراضي‎ 4 oll a een SE) pes 
sly احازة‎ ( Yeo ) وها‎ ava) ومح طالىوا‎ 

خلال المدة المذكورة ٠‏ 
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ومهتة ا دول وامارات nes 4a Wel‏ 
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ober | aw) ow‏ 
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رواندور aos‏ بالك وناحه برادوست aos‏ 
طق طق ووضاء کر شی ets‏ كلى ولاحسه 
الاحرار — اراضي الحسسنة في لواء SS‏ ه٠‏ 
ole E‏ اليو ائم اللازمة رونك pr‏ بات 
الاصلاح ال 5 ٤ lo‏ 
المواقع الاثرية من التوزيع والاحتفاظ بها للخزينة 
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العامة للانغراض 
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. الاثرية‎ 
الل ي‎ 4 Yl 23) she J alam eke | ha = \ 
4 الادار‎ SN ae dio || SA, >! 
٠ طبعها ونشرها‎ Ae الحديدة‎ 


7 متفرقة‎ BA Es 


val‏ ودام ا وموظفي فم 
التحر يات SY‏ & في الاعمال المسنة أدناء عملا بقرار 
المديرية العامة : 
١‏ ل Gow‏ سخلات الحازة عل 
الآثار المسحلة باسمائهم ٠‏ 
colle ea Usa KON‏ الصانة cosa 4 JY)‏ 
عقرفوف pay‏ ۰ 
۴۳ تمشل المديرية العامة لدى HA) ate‏ 
Ul 5‏ في نمرود ٠‏ 
- الاشتغال مع هة الحفريات الموفدة من صل 
المديرية العامة الى سهل شهر زور ه٠‏ 


mt 


ras: f 
ال لات‎ 
mt 


oS =)! 

radi AN 
المجموع‎ 
r "3 S 8 1 Ai ا‎ 
Lev) وفحض‎ 4 SD cle) do ل‎ 
المنوفرة عنها يساعد على‎ 
لمناطق المراق‎ ae J SOY وضع الخرائط‎ 


— 
واختمار eel‏ الملائم Ce‏ العلمى وحماية هذه 


ez 


Vey 


اجه و Ro‏ المعلومات 
x‏ ا 


cde من التخريب التدمير والسرفة والعمل‎ cls 
الا ن لزبارتها‎ rî صان قا اها‎ 


: والتعقيب‎ Gd! هيئات‎ - WE 


اللازمة 


اوت )44( عه للف Greg‏ عن 
als‏ )> 4 غه سىحىلھا والاعلان عن 8 ea,‏ 
n‏ على EES‏ الهشات 


4 SY الموافح‎ NE Ay الوفت‎ 3 


الخرائمل ¢ 


اله واعمال > انها اتج at E‏ 


a 5 
Cre ( 29 5 


امهم بواج اتهم 


: وقضابا المخالفات‎ 45 ofS) الامور‎ - WU 


انحزها مفشوا aM‏ 


إلا 


ویم تله الام coll‏ 
ESE) RENE‏ 
E‏ وجلولاء وسامراء SIs‏ والموصل 
والحلة فى بعض الدعاوى الحقوقة CAS jolly‏ كما 
ار ت yu)‏ بالتعاون مع السلطات 
المحللة في )44( ضة » Lol‏ المتهمون في Lee‏ 
الى المحاكم وما زال بعضها SW‏ في دور التحقىق ٠‏ 
ley‏ - خرائط المناطق الاثرية : 

ا على وضع الخرائط rE‏ 

للمناطق OW‏ وشت المواقع الاثرية ها »> وود 


اققات 


el an LS YI 
للمعبد‎ AN الى الطبقات‎ db اما‎ ٠ أقدم‎ 


السومرى 8 DIET‏ تصحف oe a‏ كلسي 

في النزول وخاصة عند الطبقة التاسعة والتي ظهر 

انها امات ا Ngai SH JHE‏ + وقد کان مکل 

امعد متشابه في geal)‏ السابعة Ally‏ وكذلك 

في التاسعة ولكنه اختلف تمام الاختلاف في 
Orie‏ 


5 ° 


القن stl)‏ فال 


oan! الم‎ RE 
المعبد المذ كور يرجع زمنه الى ما يعرف في‎ oleh 
تاریخ العراق القديم باسم الطور الثاني من عصر‎ 
الذى بمثل‎ peal فج السلالات السومرية وهو‎ 
أوج ازدهار الحضارة السومرية في ربوع هذا‎ 
+ الوادى‎ 
طقات‎ o gb اما تحت هذه الطنقة فقد‎ 
ای متعددة استمر ها سال المد 3 946 د‎ 


)>( قسىم التحربات وحماية المواقع py‏ ية 


الحمهورية asl all‏ حتى نهاية هذه السنة (۷ء٦٦)‏ 
E ES DANE RA‏ 
والكهوف Whe,‏ القناطر والنصب المكتوبة أو 
المنقوشة ney‏ ذلك ¢ وفي Glen! bol‏ بعدد 
المواقع الاثرية في كل لواء : 


العدد اللواء 

de ll sly) ۲ 
واک کوت‎ ALA 
desisls 4 
slau لواء‎ ٥٥۵ 
لواء الناصرية‎ oe) 
4.) 5 I] لواء‎ 24 
4 yin slg) ۹ 
لواء السلىمانة‎ ۰ 
لوآء الكوت‎ ٥ 
لاء الحلة‎ ٤ 
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Soles si) WAY 


الصفحة (IV)‏ القسم الاجنبي من المجلة ٠‏ 


أولا - تسجيل المواقع الاثرية : 

استمرت أعمال التحري عن المواقع ASW‏ 
Ly‏ التاريخة في جميع ارجاء الجمهورية 
العرافه Yee‏ طوف (A) alll‏ من قابون NV‏ 
القديمة رفم )08( لسنة Bo ۱۹۳١‏ تسجيل 
ودرس (AV)‏ موفعا ار يا في خلال هذه السنة منها : 


اله 


och اراك الحاستة باواء‎ 3 NS 
بلواء الموصل‎ S15 بقضاء‎ Waal في‎ Vo 
في احة بالك‎ > 
رواندوز‎ cles ف مرک‎ YA 
٠ بلواء بغداد‎ dae gl dot ۳ 
المجموع‎ ۷ 
فى‎ Le Pk الها وأشرت السانات اللازمة‎ owl 
Ose (Sm (A) soll ee) (4 4)! الحر بدة‎ 
« كور‎ All الاثار‎ 
ألوبة‎ wor لقد بلغ عدد الموافع السحلة في‎ 


Jeo) لواء‎ 


shor 


ee ee i 
احد‎ AS المهمة وطعة من الطين عثر عللها تحت‎ 
الموتى في فصر « سن - كاشد » وقد دون عليها اسم‎ 
NE EO 
ومن المحتمل ان هذا النوع من القطع‎ ٠ » كاشد‎ 
٠ للشخص المتوفى في العالم الاسفل‎ Aye بمثابة‎ 
: ) نفر ( نبور القديمة‎ ۳ 
الامريكة الموفدة من فل المعهد‎ a) استأنفت‎ 
الشرقي التابع لجامعة شيكاغو تنقيبانها في الموضع‎ 
الشهير فر ( سور القديمة ) برئاسة الاستاذ ريحارد‎ 
في‎ ۱۹٩۰ هنس » في شهر تشرین الأول من عام‎ 
معد سومرى مخصص لعادة الالهه عشتار الشهيرة‎ 
الحب والحرب‎ al (UL) ( في العالم القديم‎ 
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من‎ 2 at ودر‎ 
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)4.2 المعمارية Ase tls‏ لاه 


اللحضار اوم & pA oly db‏ 2999 
وفقت البعثة DIAS VI‏ العثور على مجاميع فريدة 
Pom Heme ee‏ ور ی ر 
de ell ULI‏ من مختلف أنواع الححر 
كالرخام والالستر وغير ذلك »> وهذه القطع تمثل 
آلهة Gall‏ ورجالاتها 6 وقد ورد في بعضها أسطر 
من A sled SUL‏ اللي شر ال ان عد 
التمائيل والقطع الفنبة نذرت للمعبد تبر كا AIHW‏ 
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لاء al — Sts coal‏ الى chu CW‏ 
een‏ > 
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الى تبلغ مساحته ( ۲۰۰ × Woe‏ مترا ) SM‏ 
شىده الملك الاشورى « شىلمنصر الثالك » ( القرن 
التاسع فيل الملاد ) OS‏ مر كزا للادارة المسكرية 
حيث يدرب الجش وتوضع as‏ خطط الحملات 
والغزوات call‏ فام بها الاشوريون bad‏ نفوذهم 

مناطق الشرق الادنى القديم ولجمع الاسلاب 
والغنائم والهدایا ده 6 


وقد و And)‏ خلال هذا الموسم 3 العثور 


Delis E Jl ay ()‏ لنزن 
بالا ما نره Soe‏ 3 الصفحة A‏ القفسم 
AE‏ 


(ey)‏ راجح تقرير المستر ديفيد اوتس عن 


حفر بات نمرود E EN‏ ف ا م الاجنبي 
Ls Yi ob )‏ والمراسلات ( من aan ۲ \ Le‏ 3 
~NYs — NAV oleic)!‏ 


¢ wth GMb YAY 
وأصحاب‎ eso eel \ اروت‎ Aw 
“2 الهوبات‎ 
المجموع‎ ۸ 
ب - المكشة‎ 
Am A ac ieee 
١ +) الواردة الى الكة‎ CI one ر‎ 
اا‎ 
+ مطالعا‎ )۱۳۸٥( aX بلع عدد المطالعان في‎ - ۲ 
: ج = متحف بوابة نرجال‎ 
بوابة نرجال‎ oe CNG بلغ عدد‎ 


ENG 


۳ زائرا من مختلاف الطقات © 
Ore‏ طلاب المدارس ۰ 
cabo ewe \o\‏ و واصحاب 


© Ob oll 


متحف الفن العراقى الحديث ٠‏ 


e 

٠ متحف الاسلحة‎ AVY 

۳_۲ فعارض dell‏ المستنصريه ٠‏ 
۸ > متحف الموصل ٠‏ 

+ متحف بابل‎ ٥ 

4 متحف سامراء ۰ 

۲۷ المحموع 


Lisl.‏ — متحف لموصل 
atl‏ ا 


بلع عدد oVY\‏ )|> 4 3 حورزة متحف 


¢ عن محتاف المصادن‎ IT ٣ he oll 


— \ 


Vela (APSA) Weed ols ote بلع‎ a 


= ok. le ت‎ 


ا 
۳ من الذکور ۰ 
GUY cy Ao‏ که 


( ب ) مفتشسة GLB)‏ العامة 


أولا - ننقيبات مديرية الاثار العامة في Jew‏ شهرزور : 


AES ALY SASON) 
الحصول على خمس عشرة طبقه تبتدىء بعصر‎ 
أو أواخر عصر‎ Ae بأوائل عصر‎ cots الوركاء‎ 
۰ حاف‎ 

وقد جست مجموعة أخرى من التلول 
sath!) oth null,‏ الى اوغ اول (pK)‏ 
فكانت النتائج dg lite Les‏ لماكشف عنه في المستوطنين 
الكيرين العلوى والسفلى» ومن بنها : تل قوجكه > 
دیگون K€‏ الجنوبي ۰ 


| - تل بگم : 

oye gay‏ أك التلوك 3 هذه المبطفة 6 مستطيل 
من مستوطنین احدهما كير والأخر 
اضغر منه ىدو السکنی على سفحه الشمالى واضحه» 


sal‏ تالف 


بحىث اصح مرتفعا على هته الزفورات ¢ 49s‏ 
بدأ العمل في هذا المستوطن GOV‏ بمقطعين : 
الاول ٤ eA‏ المسنوطن العلوى we‏ 
كدف ye‏ وعشرين pared dab‏ ازمنتها بين 
545 انا pat gi‏ الد call Lil‏ الثاني 


een 
٠ العربة‎ VY) سحل‎ 
٠ سحل المكررات‎ 
+ س العام‎ 
۰. oy PAVED سل اسو‎ 
٠ سحل المسكو كات المشوهة‎ 
ا‎ 
٠ء سحل الازياء والاتنوغراها‎ 
٠ Aca) Wold سحل الصور‎ 


سحل المزيفات ء 

dal oi‏ في سحلات الحفريات 
المختلفة ولم تدخل في السحلات 
اعلا + 


ا 


العدد 


NY 
ge 


aoe 


۳ ارسلت مديرية (VN) eed‏ 8 للمعالحة 


EIA 


والتنظيف في مديرية a‏ الفني + 


e‏ بلع ا الا بسغداد وخارحها 


> ا‎ LS دارا وفاصل دلت‎ (YAY) 


+ | 


e 


A N EAS 


دار i li)‏ ي خان مر حجان ۰ 


YTYA 
A 


ail ie alles‏ الحضارى > وود نظمت لهم مناهج 

> وخارجها‎ clan المقاحف والموافح الاثرية‎ sol 

ol gall رافقهم مو ظفون محختصول لامدادهم‎ Seal 

E‏ الوافة 4( Ones ss:‏ الهم aroun‏ من 

gles‏ عات oe) + Cal oN‏ بان Palen?‏ الوفود 

C والشخصات‎ 

| السو استاس Anstas : ees‏ 
Mikoyan‏ التاش الدول لر شس محلس الوزراء 

zy الوفد الثقاي الافغانى‎ et 

=e‏ الدشوز هوفارت مدير متحف افون 


o X4!l S LS pee — 4 


خامسہا ‏ الاحصاء : 


١‏ - احرز المتحف العرافي ( ۳۳۲۸ NSTC‏ خلال 
هذه المدة وما neti oh‏ ذلك : 


ا الد 


+ العامة‎ ov یه‎ pds oles من‎ a 

+ الاجنسة‎ ole! من ىقات‎ AN 

N leas ls 
ا‎ 

EN من‎ AXA 

¢ من الشراء‎ “ee 

۰ عن طرق الاهداء‎ Vo 


vou 


LLY s المراسلات‎ 


B. Parker ET bby DN sal 
dacs SoM) که‎ AL | pu 
التتقب‎ ruben وعصوة‎ € 2) Are ally J! 
مولع لمر ود ٭ درست محموعه‎ 3 asl, J) 


رفم الطين المكتشفة في الموقع المذ كور ٠‏ 


Oe 


Prot. Joergen لسو‎ FIR. البزوفسور‎ ae 
oo lea ale 3 SLY: 
cob درس بقشه الرقم‎ >» ( Solel ) 

ا 3 تل شمشارة ولمرود »+ 


Laessoe 


Ernst 
aie sheen! bE اختصاصی‎ Lynchman 


= 


E‏ ا انت ا لنحمان 


من حامعه pole‏ > 3 امریکا ¢ درس UA",‏ 

رفم الطين في المتحف ee Vg Sl pall‏ بعض 
Dexter NE RE peers 4‏ 
الاستاذ في اكاديمىة العلوم 
bl‏ 4 في صلادلفشا ( الولايات المتحدة 


Perkins 


الامريكة ) وعضو Cad ae‏ الامزبكة في 
كهف sales‏ > فام بدراسة (I)‏ العظمبة 


المكتشفة في الكهف A‏ كور ٠‏ 


Peder ل بسدر مور سن‎ N 
من المتحف الوطنى 3 اوا‎ Mortensen 
الدانمارك ) : درس بعض القطع الاثرية‎ ( 
ل‎ 3 Aen | le ce stl a le من عصور‎ 
۰ امار د وموافع اخری‎ 
۳ رادا = زبارات اناحف والمواقع الاثرية‎ 
من الشات‎ nee ووت على ا عدد‎ 
والشخصات الرسمة العربة والاجنسة للتعرف على‎ 


N Wem y! 
cum » السنوى بمنأسبة « ذكرى يوم الام‎ 
عرض الاستاذ حافظ الدروبى محموعة من‎ 
ص الد کو‎ all ف‎ ddl کو‎ 
افامت السفارة الىلغارية معرضا للفنانين‎ E 
+ البلغاريين‎ 

لاان اطاوات بعش الصور باطارات 


حديدة ¢ 
Ue, fate oes‏ ىال وجات Ma)‏ ۰ 
WE‏ — دراسات العلماء الاحانب : 
عكف عدد من علماء UV‏ والمختصين الذين 
أموا العراق لدراسة UY)‏ والمتاحف العراقة 
بمو > olla‏ التعاون sist‏ ووققا للشر وط 
التي و ضعتها pe‏ به oY)‏ العامة ۰ وما oh‏ اء 
بعض هؤلاء العلماء Susy‏ عن أعمالهم : 
Nt‏ الىروەسوز gil oJ‏ ش Matoush‏ .1 وهو 
اة ° gro walls‏ اللغة oS Y)‏ 4 
لطلاب فرع UY‏ والحضارة AW AUS‏ 
درس بعص رقم الطين 


eee حرمل فا ف‎ eh 


ols gs جيه جيه‎ TEE EG. 
استاذ هولندی متخصص‎ Dr. J. J. Van Dijk 
والكانا تا لمستاربةة وآحد‎ dod) GENEL 
٠ AS) الالمانبة في‎ Cutt dey اغقضاء‎ 
واصل دراسة رقم الطين المكتشفة في الموقع‎ 

BET TS iM eye la gdy oS All 


المراسلات والانساء 


القديمة في العراق بحسب النسلسل الزمني آضافة 
CS CN‏ ملحقة بالمتحف تضم 
المراجع والمصادر Ady st! 4 YI‏ المهمة التي 
لها dere‏ بالمنطقة + وقد افتتح هذا Lewy Circ!‏ 
خلال احتفالات الذكرى الثالثة so)‏ الرابع عشر 
من موز الخالدة »+ 
د QUT) ware‏ العر day‏ 3 خان مرحان : 
Cutt‏ كات والابحاث LLY‏ لدراستها 
ws‏ شاقات AoW‏ الاه ا ود 
M3 ae USUI LV orci‏ + 
lela) ote} che‏ 3 الطابق العلوى من 
4S}‏ نرا ا تصدع ارضتها وود خف صت 
لون عفرا Case Ab 2 ot si Sd‏ ۽ 
عر صت محموعة من ce‏ والاواني 
الا دا و 
N E gb ba‏ 
أغلق المتحف sal‏ قصيرة ناا على الماشرة 
في أعمال الصانة والترميم في بعض اجزاء 
cell‏ لابا الحا السو 9 MGS‏ 
استىدلت بعض الصور والناظر ast 3 Sh‏ 
بأخرى جديدة + 


و — متحف الفن العراقى الحديت : 


۳ 


cao Sly ge اطا ا‎ sylet انت‎ 


a SY‏ الريطاسة ااا 3 اال 
البريطاني + 
تسلم المتحف العرافي من متحف برلين في 
المانما الشرقة سسخة جسسة للوحة اشورية ه 
وفد اودعت متحف الموصل lager‏ لارسالها 
الى ey‏ نمرود keel‏ في مكانها الاصلى بعد 
انتهاء اعمال الصالة في cot!‏ امک 
cele‏ مدر نة UL UY‏ س ي 
معروضاتها في جناح وزارة المعارف من 
معرض VE‏ تموز ( غربي بغداد ) » فعرضت 
ادت الات في الحضر وهو تمثال من 
الخ Se, de gl‏ ا ce oS)‏ 
الح abl!‏ كما 2 end‏ العربة الاشورية 
ی ly Geb gS‏ ۾ هدا ااانه ال اا 
ولل ole‏ ا ل اط واا 
LT‏ 
ب متحف pb‏ > 

بناء على القرار الذى wdc)‏ مدير ية VV‏ 
العامه حول توسسع متحف بابل واضافة محموعات 
جديدة من ٠ UY‏ وقد co‏ مديرية المتتحف 
تخاب ST pbs‏ من الآثار ممشلة لمختلف 
العصور القديمة tem‏ عرضت في Ciel‏ جديدتان 
اضافة الى القاعة الاولى وفق احدث أسالبب العرض 
ا ا ا 
ج متحف السلمانية : 

SUN Vike ame‏ العامة بالتعاون مع 
متصر فة لواء السلىمانية متحفا محلا عرضت فه 


مجموعات من انفس UW‏ الممثلة لمختلف العصور 


vy 


المراسلات والانباء 
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عن اتال wer‏ واقسمام المدير دة اا 


من ۱ تموز ۱۹٦۰‏ الى ۳۰ حزیران ۱۹٩۱‏ 


( أ ) المتاحف والمعارض ASI‏ 


ory et 
Me nae See 


(4) es الامريكة‎ Ga) 


~<a ~ s 
> (ped وجار‎ yg sl aul در‎ 


د 
GU i‏ + 


ds darth ot Yi 


اکت هدیا کو کات Sux‏ 
. ~ س 


+ AEN) Aodb call coll 


a a) >‏ ا 6 کخم y IE‏ 
المواد المرسلة من صل pall‏ 4 العامة لادارة 
أموال العائلة المالكة السابقة IE‏ من ۲۴۳۷ 
وة ۰ وقد YE‏ وسحلت 3 السحلات 


الخاصة ء 


اعدت الى Ciel‏ الععرافي رفم الطين 


< “) 


٠۹٥١ ۱۹٥٤ في الورکاء عام‎ eX 


3 
Lal 


A ا‎ Se OA, ای‎ 


(OW) wy ىء‎ HELLY, iw 
8 ھا و ی‎ 1 

Aaknonlt o> sty‏ بان اا والىعشه 

VY‏ » فتسلم المتتحف العرافي حصته 


بمو جی فانون oVY\‏ + 
wel‏ الى المتحف العرافى ء opt‏ الفخار 
الكتون تا مش مازارة € ia‏ ي موفع 


ا ود Aw \A00 ale‏ ان اشستعار 45 )42 


r 


أولا - شؤون المتاحف والمعارض DAW!‏ 
أ¡ - المتحف العراقي : 


تسام حف Aes SY sl!‏ عن 


حفريات NAS WY A‏ نشت في كهفت 
شاسدار ( شمال العراق ) برثاسة الدكتور 
رالف سولىكى ٠‏ وفد أجريت القسمة 
بموجب قانون الآثار القديمة المرقم )0%( 
اسنة ce ۱۹۳١‏ وفد سحلت dee‏ المتحف 
العرافى في السبحلات الرسمه ه٠‏ 

Ls‏ المتحف العراقي MSs WY‏ عن 
حفريات المديرية العامة في مختلف التلول 
OY‏ الوافعة في حوض شهر زور ( شمال 
العراق ) ٠‏ 

تسام المتحف العرافي ر جب VY oy‏ 
مار TSI‏ حصته من est SEY‏ عن 
تنقسات GUY GU‏ العاملة في الوركاء 
ops jit,‏ ( هنريش لزن ) > 
Gath UW ay,‏ عن قات Atal)‏ 
الريطانة في نمرود ( كالح القديمة ) ٠‏ هذا 


. ~ 5 1 
بالاضافة الى OY)‏ الناتتحة عن حفريات 


— \ 


ay 


Yio 


daw 9 Aa do Ls NaS وم‎ ¢ dha اراحه‎ 
+ الاه‎ ode حول‎ 

eal Ol Jali Cer 3‏ بعص الحهمات 
do J‏ - كمديرية مصلحة المصايف والساحة 
العامة — وتتعاون مع مديرية bY)‏ العامة لانحاح 
ode E‏ المشاريح الساحسه ال وي cll!‏ 
اا ق اق + 

و تی کل ع لااد له ا 
مدير UY‏ العام © وفؤاد سفر  cle) tte‏ 
العام »> ومحمود cer kell‏ المهمندس ورس فم 
الصبانة والاعمار » لتوجهاتهم القىمة لى من AoW)‏ 
العلمنة والفنىة وفي ole)‏ بعض القاس الغامضة 
للابراج والسلالم bias‏ هندسهة b>)‏ + 
المغال 


1. C.J. Gadd: History and Monuments of 
Ur, 1929. 

. S. Lloyd: Ruind Cities of Iraq, 1942. 

. Sir L. Woolley: Ur of the chaldees, 1935. 
1929. 

. Sir L. Woolley: Ur Excavations, Vol. V., 
The Ziggurat and Its Surroundings 
(Oxford, 1939), 
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المراسلات والانياء 


الطلعات والدخلات في all hall‏ 5945 ووضع 
Nyse se ee‏ ¢ واس هذه cole cI)‏ 
oe Ay‏ طولا Waele ROE‏ ارتفاع وبان e506‏ 
dl‏ ١١ر١‏ متر ae‏ ( انظر الشکلین ۸ و ٩‏ الضلم 
e‏ الغربي Jo‏ وبعد الصانة ¢ لاحظ 3( 
( تبلر ) عند الشخص الوادف ) © 

وأخيرا نقول ان لمدينة أور deal‏ تاريضة 
کی کا د کرات لدا ری ان Clad‏ والزوار 
والاجانب الذين Ov‏ العراق HY‏ لهم من زيارة 
Seal ode‏ والاستراحة ٤ gd‏ ولهدا الس الخدت 
مديرية UY‏ العامة - خاصة dale‏ مديرها العام — 
هذه النقطة بين SLEW‏ © فكانت :من جملة اعمال 
E lt yl‏ قر Aly‏ — 525 


مصادر 
ه ‏ تقارير degli‏ الموفدة الى اور — pal‏ ,4 
الآتار ٠‏ 
ab ٦‏ باقر : مقدمة في تاريخ الحضارات 


E GC e CEE | القديمة ج \ الطبقة‎ 

۷ فؤاد سفر : المحاضرات التى القيت عل 
طلاب ost‏ ع YW‏ ار \QoA/oV ano‏ 8 
parses)‏ ت 


Ove الاوح‎ 
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E AHI Weal Us ” 


CA ENN) 


05995 491 : الضلاع Sloe‏ الغر Vinal Jad dy‏ 
ر لاحظ النغرة المحدثة من Ly nd‏ - خاف السخص الواقف ) 


65995 أور : الغءاح النممالءة Ax) day ya‏ صس اها 


<7 
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VENE OE OEE 
) للسام ار سى‎ roa) الصءانة قي واحهة البرج المدرج ( اأحهة‎ Jl ye : أور‎ 65095 


63995 أور : اأضلع الشمالية الشرقية ( السام الرئسى والبرجان ) 
3 مراحل الصبانة PW‏ & 
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Op EF <a Hl JK LMN OP QRS TUL VY WX Y ZF AA BB CC DO EE FF OOO MH II JJ KK LL MM MN OO PP QO RR. SS TI @ 
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o 
3 

h 
4 
أ‎ f i 
3 


a 
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چ و‎ 


al لاد ةاور‎ ae) : 
Ld “ vine ENES 1 : 


SCALE OF METRES 


z2e23eeaeresearseaee 


OPBeRIGlHs laa Kit 
E EN 


ae 
CeO ٠١٠٠١ - ۲٠٠١ ( الاشة للفترة الواقعة بين‎ ad مخطط مدينة أور : تشاهد‎ 


۳ — الواحهة الامامية للسام الشسمالي : 

تم بناء Slog‏ فم كير من هذه الواجهة 
بالآجر والسمنت وبنفس goed)‏ القديم > ols‏ 
الاجزاء التي تم bbb‏ ۸۰ر۱۳ مترا طولا els‏ 
ارتفاع ۷۰ر٤ ce‏ اء و کر Jilin‏ السلم بطول 
ەر م وارتفاع Nowe‏ م ( انطر ا 

> - الضلع الجنوبية الغربية : 

تعرضت أسافل الطلعات والدخلات هذه الضلع 
الى عوامل التخريب والتاكل »> وبعد as‏ وقلع 
ye A ol > VI‏ تم صانة ۰٥ر١‏ مترا طولا 
و ٥‏ سم ارتفاعا وهي ts YP at SI‏ 
opel‏ ؤكذلك تم Bhs‏ جزء من SSN‏ 
الغربي الذى كان معرضا للانهار ole Let‏ 
Molo‏ مترا من ارتفاعه و ۰٣ر‏ مترا من عرضه 
A E SEE E‏ 
الجانب الحنوبي الغربي ا 

( انظر الشكلين ٠١‏ و ١١‏ الركن الفربي 
والضلع الحنوبي الغربي صل وبعد الصانة ) ٠‏ 

day RI Alon! الضلع‎  ه‎ 

بعد GS)‏ والتسوية التراسة أمام هذه الضلع 
ولع ole Vl‏ - المهروشة - a jb,‏ الحل 
والربط ‏ تمكنا من سد الثغرة المحدلة في Ua‏ 
الوسطى منه من فيل ( تبلر ) المار SAN‏ » والتي 
PENDS SRY Sr kOe k,l wie‏ 
ode cis «‏ ا lise die‏ 
التخريسة لهذا Call‏ > والذى chy bo Stel‏ 


Oy cl کا کان‎ VM عن‎ bow 599 3! 3 ار‎ 


وتم Lal‏ قلع الأجرات AST‏ من اسافل 
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E \oo +e‏ ا 
٤‏ »> مراحل اعادة بناء السلم الرئسى في الزقورة ٠)‏ 
۲ — صيانة برجي اأزقورة الواقعين على جانبي 
AS 5 Singhal‏ 
Se Gop Sage QoL dot gl) dh bu‏ 
hall ile‏ الوسطي برجين Le‏ باسلوب هندسى 
بديع »> وبعد تنظيف هذين البرجين ( من PY‏ & 
والانقاض ) LL‏ من الاوفق ترمم الاجزاء ASU‏ 
2 بنائهما »> بعد قلع الأجرات 
الما aly‏ بطريقة — الحل والربط ‏ ثم المباشرة lL‏ 
من الاسفل اخذين الاجزاء ٠ AA) ALO‏ 
dubs‏ ال ot‏ الاس cal‏ ا اا 
veka, — acl)‏ ودخلاته — au‏ عددها سبع عشرة 
بحدود ۲۰ر۳ م ارتفاعا وم Ao — £6 9 Yob‏ 
سم سمكا» املين ALG‏ الاجزاء Lal‏ مله في 
المواسم القادمة © 
اما البر ج Ge Yl‏ فتمت le‏ اجزائثه القديمة 
اة اهار JCAL‏ اما الى BLU ate‏ 6 
وما تم صانته من هذا الىرج کان في حدود ١٥١ر“‏ 
Lo‏ ارتفاعا و VA‏ مترا طولا ‏ الطول الك 
Ot‏ ۱۸ مترا - و Vote‏ م سمکا — في اجزاثه 
الستحدثة — وبنفس الاسلوب الهندسي القديم 
فما بخص الطلعات والدخلات ls‏ نحو الداخلء 
Os‏ المواة eed UI‏ فى ضسالةا هذين 
oe UU‏ الاجر LS‏ ا ا وش 
و ۳۲× ٩ × ۱٩‏ سم والسمنت العادى Aus‏ 
LS ACY e E‏ 
dol»‏ اعادة بناء el coll‏ 
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ارتفاعا و (YALVA)‏ سم عمقا ۰ 

اما السلمان الحااسان فطول کل lage‏ ۰٥ر۲۹‏ 
مترا elo ls‏ ۱۲ مترا وعدد JS 5 « \ee Ce‏ 
مسننة ب (AY)‏ قدمة عمق وارتفاع کل cuts, Aad‏ 
فاس القدمات 3 السلالم ¢ وود a‏ الصانه 
ی ا اله 
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: وملحقاته‎ canned ST pled د صيانة‎ ١ 
السلم الوسطي : بطول ۰٦ر۲۸ مترا‎ - 
ومعدل عرض ۹۰ر۲ ۳ امتار حبث تم بناء جمیع‎ 
oe, ٩۱ الدرحات ( هذا السلم وعددها‎ ) clas 
Ba 9 6 سم وارتفاع ر ۱۳ سم‎ ۲۹ YA 
عن العدد الاصلى وذلك لاا‎ cs ENE Ol 
Ja Jy biol بارتفاع قدمتين‎ abe تر كنا مسافة‎ 


السلالم الللالة في de‏ - بالصحن الذي 
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وتم بناء هذا السلم بشرته البمنى والسرى 
E‏ الحجم القديم 
ONIN SC VEY X OY )‏ 
ol los eae‏ والسری ¢ le‏ لي sit‏ 
السلم الرئسى ( الوسطى ) ha‏ على ate‏ 
سلمين تدرجت كل شرفة ب (AN)‏ فدمة وبعمق 
YA‏ سم وارتفاع ر۱۲ WW‏ سم وطول كل 492 
Om‏ اللاسفل ee‏ را 
Seem eles e NS‏ 
wpe Gat gay LN GG Lay! LU‏ 
ای ا م الذي بيت به السام ols Ny‏ 


ا ESF‏ من 
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© — Sela yee بای ال‎ 


اما ارتفاع جدار کل شرفة cots‏ من ۲۰ر١‏ 


ld ge اور و باعتىاره‎ vl > 3 gadlila VI 
اللادسة نی الان ي‎ Al) المعمارى للمعابد‎ cyl 
›» العراق مما اشتهرت بها حضارة وادى الرافدين‎ 
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وار — UE EE, aw‏ 
ملت فام بتر ممه و تصلسحه Agel | ٤ AAS‏ 


لقد تعرض 


(pod ٠٠٠١ ٠٠٠١ ( Ql‏ > وكذلك في 
OW ays‏ الكلداني نسو ائىد الذى جعله من سبع 
Addl ode 5 Sy — USS LS ~ ob‏ 
a aa ow LG Len‏ 
اذا انعم النظر في هذه المستويات 6 أما قاسات هذه 
٤۳ × Woe ( oh tl‏ ) مترا والارتفاع ١١‏ 
مترا لاطىقة الاولی و ( ۳٩‏ × ۲۹ ) مترا وارتفاع 
ره مترا للطىقه الاه ۰ و ( ۲۰ × ۱١‏ ) مترا 
Les‏ الارتفاع حوالى (م) امتار للطبقة AWW)‏ > 
J2>W 5‏ ا الار تفاع الحالی ۷۰ر۱۹ متراء 
3 | المصادر بان الارتفاع QV‏ للزقورة 
کان e‏ 
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Low's‏ ظاهرة dae‏ بارعة في الزفورة 
وهي Ul‏ نحو الداخل- Batler‏ -في الأاضلاع 
الاربع ومقدار هذا امل ۷ر۷١‏ سم للمتر الواحد؟ 

ذكرنا سابقا بان للزقورة BW‏ سلالم للارتقاء 
الى yoda‏ الاعلى فالسلم الوسطي طوله ۲۸ مترا 
لحد الصحن الاول وارنفاعه NY‏ مترا وعرضه 
بان Wye‏ ا () اماز oe‏ ف og) tee‏ — 
نمو" وعدد فدماته ( الدرجات ) Mel ٩۳‏ و بتقسم 
elo)‏ وطول السلم على عدد القدمات تمكنا من 
الحصول على ارتفاع وعمق كل قدمة (۱۳) سم 


(va) ا العامة بان‎ 3 Mev los 
= 3 doves’ على‎ oo هدا المشروع مما‎ 
Mla) yo المشابهة الاور. التى‎ a SY المناطق.‎ 


Na, AML lh وبابل وغبرهما‎ 969 aS 
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كانت هذه الزفورة مخصصة Sola)‏ الاله سن 
sah Agta LSER Cal)‏ 
بدا NG a: ora‏ ال a, SE‏ 
ema Se AUN ALS 13‏ 

والزقورة أثر ذو أهمية تاريخة > وهي من 
pad Stl‏ ااا cyl Mb goby‏ 
Seok oe‏ 
اھا it‏ موجودة في عصور فحر السلالات > 
للبن قبل اعادة بنائها بالآجر والقار في Age‏ 
اود — انمو وسین اسلاله اوو )3 ء٥‏ 
۸ قم ( oll‏ الحقىقي 355-9 المائلة 
dba‏ في الوقت الحاضر 6 وكان هيكلها الداخل 
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ا اهتم ا TEE‏ اللات الكلداني 


وبالنغار ah af‏ > ج المدرج من So‏ 3 !77 الل 


slo) 3 (\)‏ ا NETE‏ ق i)‏ ررة 
عتر نا عا و فخاري م e‏ بکتانات 
ob a 4, 5 Pe‏ ا اور نمو لم 0 E‏ 
CE‏ شولکي هو الذي اا pe ere‏ 
٠ ee‏ وقد استنسخ كاتب المقال هذا المنشور 
و ىنىر 3 المحلد القادم م ن مکل سومر ۰ 
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الأجر بنفس الحجم Bie‏ : 

CAL ولاجحة‎ alec ة‎ 
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boll هده‎ tile :خت كان الممرر‎ all 


lam‏ اها et.‏ وکر 
0T‏ من oc wal‏ 


Se 
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be gard! dai 131 ( Seoul ) 9 Sth 


€ ا ا‎ att من‎ uN. ode 
ee دهده الواسطهة‎ IS 


Se) ESS oye E RS 
الأجر وجعله بنفسن لون الآجر القديم في أكثر‎ 
بل وه اء‎ AS اوفك ولت‎ OVI 
N 

وللعامل Ae Vl cole)‏ الكرى في هذا 
المشسروع © Ge‏ كان الانتاج كيرا وبكلفة أقل 
RS E sl etl ol ce oh‏ 
A924 3 SH) duljs any ¢ Vlad) Gel sy‏ 
واختمار المكان الملاثم لبناء ( الفرن ) ودراسة نوعة 
التربة الملائمة لصنع الأجر Wha‏ بقص oll‏ بنفس 
الححم القديم ) ESET a‏ 
٦ × Vx Yg‏ سم ( Wert‏ على !3 & المطلوب 
og‏ مزبج من التراب الرسوبي - الحري - 
doo dl nb) dee ets‏ ( :وکات 
Gel‏ مشحعة AUN‏ > وهذا النوع من SM‏ 
pale‏ الأجر القديم مظهرا ومتانة + 
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Leas‏ ك عصر اللك الكلدانى سو اتىد ¢ وعد 
ان Lass‏ 3 التحري ine‏ من الحصول على ek‏ 
استندنا الها في معرفة فاسات السلالم الثلاثة 
els rene‏ اعود عصر ور نمو + 

ومن Sle YI‏ التراسة ردم جمیح الحفر القرسة 
or‏ الزفورة وملنها 15 واپحاد ات واسعة 
د اا اا ی ا ا 
bil) ali ot,‏ الشکل ‏ 6( لاحل فسا 
mas‏ الحفر ( NEANI Cay‏ ف 
المواسم افد 9 
في الضلع الشماللة الشرفة Gem‏ سلالم الزفورة 
dye‏ التي كانت ضمن اعمال Bed‏ للموسم 
الأول ¢ 

فم eal‏ السلم الوسطى من oY‏ والاتربة 
ly ( pele’‏ کان WOAH Poul gee‏ 
مرا وارتفاعها ۽ امتار 6 باللىن (nally tard‏ 
وکر cy Sy lhl]‏ :وجرت BLS‏ ا 
في LW‏ متعددة من‌الحارة المقدسة المحطة بالزفورة 
IE ee‏ 


Eg pus ۳‏ اناج الآحر لصسسانة الموقع 

ولعل من ابرز الاعمال الني cole‏ بها Al‏ 
الموفدة الى ور » انتاج الأجر بنفس الححم القديم 
لانخاذه في الصانة والترمسم هناك وهو مما Jans‏ 
الحصول عله من الاسواق Aled‏ لصعوبة صنعه 
وف المواضفات Gil)‏ المطلوبة > وبالرغم من اننا 
جما کان Ele‏ القديم من 
اوفع « Ss‏ بما. ان اعمال Sd‏ كات glad‏ 


co اعمال تتصل بالصانه ولاسما في‎ dow 
+ coal 

وقي ۱۹٩١-۱١-۱۹‏ تم Calas‏ القسم القائم 
من‌معند «دب ‏ لال — «ele‏ من الداخل والخارج 
وظهرت جمسع جدرانه بتفاصلها الهندسة 
ally‏ الآجرية ٠‏ 

وقد تم بنفس Celso gl)‏ الاسام القائمة 
من معد « نن - ماخ » من الداخلوالخار ج ونظطفت 
الغرف الاربع الباقة منه من الرمال »> وكذلك 
الارضة abl)‏ بالاجر والقار > واجزاء منها 
برفوعة وجدرانها ٠ Ado‏ 

اما اعمال رفع الاتربة والانقاض يي ارج 
المدرج - الزفورة - فقد استغروت ES‏ 
تم خلالها hs‏ البرج من del‏ الى مستوى 
Lely‏ > وبجهاتها الاربع واظهار ee‏ النقاط 
الهندسة الخاصة sl‏ الزقورة وبقايا Aa)‏ مشسدة 
Gy‏ طقتها الاولى وفي ele‏ الجنوبة الغربة ٠‏ 

وفي LON ob‏ ظهرت معالم dat‏ مضافة 
Bans‏ ف الها A‏ 2 وقد سق on‏ 
das‏ ان استظهرها خلال مواسم las‏ في المدينه 
tls‏ ت ا « She's‏ هذه المعالم 
Wok‏ الاحمر gsc)‏ الخاص بالعهد المد كور ٠‏ 
ومن جملة أعمال التنظف تشع I‏ السلالم 
YI!‏ 4 وهو عمل صعب Was‏ + ور لوار 
تعمبربة على هبكل الزقورة »> لذا فان رسم مخطط 
الزفورة الاصلى ( من زمن اور - نمو cdl‏ کان 
الهدف في أعمال الصانة ) كان عسيرا ٠‏ 

ومما يحدر ذكره فان السلالم SO‏ بحالتها 
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وهناك معالم sl‏ & بارزة في المدينة أهمها : 

سوت السكنى من عهد ابسن - لارساء وفصر 
رمن ونائ الكلداني »> ومعند Bee‏ من عهد 
ss % fos) e ast aa vias nes‏ 
السير وولى من انعين النوابة الشمالية والبوابة 
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٠ » ٠١ المعالم الاثرية‎ ate 
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بعد ان ترك السير وولى sl‏ عام ۱۹۴۳ — 
٤‏ اضحت المعالم الاثرية تحت رحمة العوامل 
dbl‏ كالامطار والعواصف الرملية - التي 
تشتهر بها المنطقة — وطمرت eee‏ واصبح Leen‏ 
الاخ Gola buy‏ وال CUS ds‏ ا 
بقت المدينة على هذه الحالة الى ان اوفدت مديرية 
ot‏ العامة في ۱۹٠٠-٠١-۲۳‏ هيئة فة تتأف 
ae tog‏ و 
الإ andl)‏ اود SLA Td gies‏ 
والسادة حسين محمد رسول وعزت صالح وخضر 
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٠۹۰-٥۲۹ العمل في الموقع المذکور في‎ ee 
وذلك بتنظيف المعالم الاثرية التي طمرت في السنين‎ 
والانقاض‎ SY السير وولى من‎ ole التالىة‎ 
walls خاصة الرج المدرج‎ lle 405 الما‎ 
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لاسما CAM) Sle gure‏ والفضة Wes‏ الاححار 
الكريمة وال )55 الذهسة ce goals‏ 
ذو الغمد المزين بنقوش دفقة من اسلاك الذهب 
وكذلك le)‏ الذهسة أو الفضة » والقشارة 
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الآثار ء 

All نقب لي‎ NAVA - ۱۹۱۸ وفي عام‎ 
بات‎ 2d! ERE, Hall - je الانتاد‎ 
وول‎ NS od) Lela) Qu) dich 


— Y 


آثار )53 فی 


- 


; a bie!) dou pad \as ف‎ Jal 


fae 
8 
| 


ور وتعريف المدينة واهم المعالم الاثرية 


٠ الموقع‎ SLI oY مشروع انتاج‎ - ٣ 
| 


n 


Gd) Gott —‏ ااه و ال 
aS 3 -| =)‏ ۰ 
المدرج Ah Oy ee‏ 


١‏ - الموقع وتعربف المدينة واهم معالمها الاثرية 

اور من أشهر المدن الاثرية في جنوبي cil pall‏ 
icles‏ للات الاو لات سر CSc dete‏ 
Led or gry el all‏ بكو نها مز كزا Ce pe pea‏ 
افدم الافوام المعروفة في وادى الرافدين الا انها 
ches‏ الى اوج عظمتها ونضحها Purl)‏ 
والسباسي في عهد الماك السومري الشهير اور — 


مله 
ر 


تقح AG‏ على بعد FLO‏ ا من 
حوب شرفي بغداد © bea‏ مسافة VO‏ دم جلوب 
عر الناصر به »> وتحاور محمله القطار all‏ 499 


دە( فزق )53( 


CE 


f cP : we 06 ap of co Wee ALA IRD ie KP TEAS IR: 


wee 


Poe overs) 
NEZ ا‎ 2 e er. 


FANT /30 


ee ر‎ 


چ 


1 
: 
۱ 
| 
: 


a 


Me 


P <P oP : web sy oF IRA If Imer © KO INO IRs 


| IMF ¢ ir? — Romy) Kerr Ifr<eKO Cio ic? 0 iso 1<Pp 
<O <P oP : per gere ene rS ig? sf I? Cer Lee? aera pfe inet > eis" 


a 


i KD y Selon ™: 


“ae ne 


Ime + AI Ife ° gef pie = Room. 


۰ ( woy 
ع : صورة من فخار تمثل البطل‎ @ — WOT 
3 A الاسطودی » انکىدو « ال ورد‎ 
Ne CE الوركاء‎ al کلکامش‎ E 
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شعار سشلة القمح وفراض ole VI] Ctl‏ ۷ر۷ 
sgh ct E a‏ 

+ (au) 
JEL EL epg aero eran ER 
واضحتان وجدت في الصضقة‎ Wai Vile Ola o 4b 


0 tor) nae.) Ast 


SLY gs المراسلات‎ ۲۰۸ 


وجدت في الطبقة الرابعة ( عصر اور الثالثة ) ٠‏ 

WO‏ م ع : Spo‏ من فخار cpl‏ ذي 
Pee Pee E‏ 
مفقود [ الابعاد x Yoo‏ هر٦‏ [ وجدت في الطقه 
Styl ) dal J‏ ا 

WOR‏ — مع : صورة من فخار لامرأة عارية 
واضعة ya‏ تحت ثدبها > القسسم الاسفل من 
ed‏ مفقود [ الابعاد ۲ر۰ × ٣۳ر۷‏ سم ] وجدت 
في الطبقة par ) Atl‏ ايسن (OY‏ + 

WOE‏ — م ع : دمنة من فخار تمثل صورة 
dsl‏ عازية » على إسفل صدرها و كتفها الايسر 
eal‏ الوشم » Lelie‏ بارزنان وشعرها مجعد »> 
اطراوها الاربعة مفقودة | الابعاد 450 OV X‏ × 
YA‏ سم ] وجدت ني الطقة الثانبة ( عصر ايسن 
EOS‏ 

۹--_م ع : دمبة من فخار لامرأة عارية 
على صدرها حلى كالقلادة Sw ols‏ أطواق ء٠‏ 
رأسها Lables‏ مفقودة [ الابعاد x AN‏ ١ر٤‏ سم [ 
o (oY cpl par) Ut) ES‏ 

۸ _-_م ع : صورة من فخار تبني اللون 
فاعدتها Bye‏ تمل ادما واضعا ar‏ على صدره 
OVE N NE,‏ 


المراسلات والانہاء 


( عصر ابن لازساا) ¢ 

۳ __ م ع : dubs‏ فخار قهوائة اللون 
وها صورة شخصس حالس على )= < بعزف على 
القشثارة ] ok YI‏ ەر + x‏ ەرە سم | وحدت 3 
ail)‏ الرابعة ) عصر آور الثالثة ( ۰ 

WOE‏ — م & dno‏ من فخار de‏ صورة 
بارزة مشوهة تمثل شخصا واففا ¢ رأسه مفقود 
J‏ الابعاد ۷ر٣۱‏ × ٤رہ‏ × YON‏ سم ] وجدت في 
الطقة pee ( AU!‏ ابسن لارسا) ء٠‏ 

WOR)‏ — م ع : قطعة فخار فريدة في شكلها 
بارزة دل ال tou,‏ على ol‏ وبالقرب مله 
اشارة الاله ننار ( اله القمر ) وخلفه كاهن ails‏ 
شخصان يتعبدان وضع هذا الاظر Ge‏ أفريز 


slow‏ حوانان متدابران فوقه صورة CET‏ تمثل 


طائرا واقفا فوق كرة لعلها تمثل العالم NB‏ 
J‏ الابعاد ر۱۲ × AY‏ سم ] وجدت في الطبقة 
RG DEE DR.‏ 

6 -_-م ع : جزء من نموذج ALE‏ فخار 
| الابعاد Ave x Avg‏ سم | orm»‏ 3 الطقه 

Awe | & ¢— Wok‏ من فخار احمر اللون 
goes‏ 4 تمثل حوانا ذا اربع فوائم بعضها مفقود > 
محزز بخطوط عموديه وار أوقة J‏ الابعاد 
٦ر١۱‏ × OOF‏ سم] وجدت في الطبقة الثالثة ( عصر 

اللوح رقم )2( 

٥‏ - م ع : القسم do) Jey)‏ من فخار 


3 سم ] وجدت‎ ٤ر۸‎ × Yoo) ole YI | الخارج‎ 
© (ASU U 

ge — 7۳‏ جرة Byte‏ من Nhe‏ تبني 
اللون © قاعدتها مسطحة »> الرقة قصيرة ذات فوهة 
واسعة leg‏ ما Jee‏ كتفها حزوز [ الابعاد ٥ر4‏ × 
Yo‏ سم ] وجدت في الطقة الرابعة pat)‏ أور 
pee ( dah J) debs‏ اور (AI‏ © 

4---_- م ع : اناء من فخار es Wines‏ 
ذو فوهة واسعة حافتها مسطحة وبارزة قلسلا 
[القطر [ee ANYON‏ وجدت في pas) aS) sab)‏ 
ابسن لارسا) ۰ 

fei AON: 
Ale old القاعدة ¢ فوهتها طوبله‎ ante مفلطح‎ 


: جرة صغيرة من فخار بدنها 


بارزة الى الخارج [ الابعاد xo‏ ره ] وجدت ي 
Aah‏ (عصر أور ٠ (Ad‏ 

۸ _م ع : لعة اطفال ( خرخاشة ) من 
فخار ذات قضة > AB‏ بعضها + bles Wi,‏ بحافة 
بارزة de‏ حزوز مقرنصه [ الابعاد ۳ر٩‏ × ١د٩۸‏ 
سم ] وجدت في الطبقه الرابعة ( عصر أور الثالثة ) 

۰ -_- م ع : دولاب عحلة من فخار 
مثقوب من الوسط [ القطر ٣ر١٠‏ ] وجد في aida)‏ 
الال( م ا ا 

Aven) فخار مستطله‎ dale : EOE 
> دوا‎ By قودة‎ Gy ا‎ dts 
وجدت‎ ] ١ر١‎ × ۷ × Vo sla YI] الارجل مفقودة‎ 
٠ في الطبقة الثانبة ( عصر ايسن لارسا)‎ 

6 -_- م ع : صورة من الفخار لشخص 
ملتح ذي WAS gee‏ » القسم Nin‏ منه مفتود 
J‏ ابعادھا ۱۱ × ۸ر۷ سم ] وجد في aS) aa)‏ 


E في الطىقه‎ E ERD 
ال‎ 
-قدح فخار تبني اللون ماثل الىالخضرة‎ ۸ 
مخروط نحو‎ Onl) » مفاطح ذو حافة مسطحة‎ 
الثالثه‎ ait! 3 A> 9 ( القاعدة ( القطر ەرەسم‎ 
۰ لارسا)‎ Gel عصر‎ ( 
carey 
عديمة القاعدة فوهتها مفلطحة فللا‎ Lg Sa. 
3 ote و‎ [ pve × Yoo الى الخارج [ الابعاد‎ 


lee من وخار‎ ote o> é 


ل جضان o de> di ole‏ 
ep WON‏ ع : جرة صغيرة من فخار بدنها 
كر وى تقر by‏ عديمة القاعدة فوهتها مفاطحة فللا 


7 
الى الخارج [ الابعاد Yoo‏ × ٥ر‏ سم ] وجدت ي 


WWoov‏ — م & من الفخار 
ee bes‏ واعدة ار فللا ومسطحة 6 


byes 6 >!‏ 
Ades‏ ١ل‏ 
40 وصيرة وتتدرج في السعة كلما افتربت من 
الفوهة [ الابعاد We × Ay‏ سم ] وجدت في 
acl abl‏ ( عصر ايبسن لارسا) ه٠‏ 
ob! - of Bt ۹‏ كمثرية 
اک ا فوهتها مقر Anas‏ ومخروطة — 
ele ¢ Ow‏ رديثة ole Vi]‏ ۷ × ۷ سم 1 
aot pee Syl ) Mess) debt‏ 
(al‏ 


tie 


sou : 


dy yo من وخار‎ 


الشكل old‏ قاعدة واسعة Ne‏ 49 فصيرة وواسعة 


NONE‏ چ 


توغرا رذات کب صن ا lV‏ ۹ر ااه 
سم [ 9 حلت 3 الطقة الاه (عصر اسن لارسا)» 

۹ م & ادون oy Ab gh‏ ا 
اللون » عديمة القاعدة فوهتها مفلاطحة قلا الى 


الاوح دڌم )\( 


لر عام لدور السكنى المكتشفة في الطبقة 


٠ att‏ الحارة AIL‏ الشرفة في عصر اء 
O \VYou ) Levy‏ 

الاوح رقم (۲) 

امعد الصغير الخاص الذي بطل على الشارع 


وقد اكتف في Wall‏ في قل eda‏ 


و بعود ال العلىقة asl)‏ ) ایسن EBE‏ ( و لاحل 
colle)‏ والدخلات 3 واحهته الامامسه AS‏ 
WT‏ 


الاوح رقم (۳) 

Oy فارورة طويلة من‎ : YAN 
ا وفاعدة صغبرة اب ما ی‎ 
الاأرتفاع‎ | ٠ 


مخر و طي 
فوهتها 5 ومعم الرصة مفقود 
Yer‏ سم « gel‏ ەر سم ا toe‏ 
الطىقه 4st)‏ ( عصر اسن OED‏ 

oll: & 6 — WWovy‏ فخار لونه اخضر 
BSL Atle 95 JR) sla 6 cal‏ ا 
lay VI |‏ ع ەر Le ¢ enV‏ ر الفوهه ر سم [ 


٠ء‎ ) oul agi عصر‎ ( dnl, ل١ الطقة‎ 3 A> 9 


co NBS Cy Syme B= ft ee — WOOA 
Fees ee, Geese Ie ai 
واسع + فاعدتها مس طحة‎ cas لاك‎ cued 
] سم‎ Volt x ۷ الابعاد‎ [ Analg وفوهتها‎ 
ج ي‎ db حرا‎ — Cheell وجات ف ل‎ 
من فخار‎ Cold مع : انموذج‎ -_- 9 
مسطحة نهايتاه معقوقتان الى‎ stele اللون ذو‎ Qo 
ale VI] الداخل تخوان غل فب لوصا‎ 


ee 


ery‏ محدب والآخر مسطح وعلى الوجه 
الملسطح كتابة مسمارية Jat‏ منها انها تمارين 
مدرسية كما وجدت ألواح اخرى Lede OS‏ 
ااانا 

ووجد Leal‏ لوح chs‏ ساذج يتضمن 
جدول الضرب PM‏ (۷) حتى الرقم )+0( Vang‏ 
من ll‏ )1( حتى الرفم (Ve)‏ يتضاعف الى 
DENA ORAS‏ ورد اسم کا 
اللوح (Impushu) gm»‏ سک (Sin-eriba)‏ 
واهم ما 3 ee AS gare‏ ا QL us © ote‏ 
E E Beflewr.‏ 
(1Di)‏ وقد (Za-me-mi-is) gl la ew‏ 
N AS itty‏ 
gine (AKshak-Rabima)‏ 4 ال شخص Ao)‏ 
(anakim)‏ ومضمونها عتاب لهذا Gadel‏ وان 
المدعو SLA!‏ راما لم يعمل اي عمل سوء Amat‏ 
الله ثم يعرض cull ale‏ والحقل لاستخدامه 
بدون le‏ ۰ 

وكشف WIT‏ عن اختام اسطوانسة بعضها 
E oye SOL dt a‏ 
ها الواف » والمتعد » والحالس» e‏ من ححر 
اللازورد as‏ صو رآان لشخصان واففان احدهما 
اله والثاني شخص Ae‏ ويتخشع أمام الاله ء 
وعثر على محموعة من افلام بحجوم واشكال 
مختلفة معمولة من العاج AW‏ الواح الطين > 
ley‏ قالب معمول من حجر رمادي اللون يمثل 
شخصان واففين »> وسلسلة SEE Alor’‏ 
)8( 

اما welts GSM AY Cal‏ أهنها في 
Ge APL |‏ 


المراسلات والانباء 


صغيرة لحقارةء se J sp SU)‏ والفضنلات 
امىس ة حول حدرانها ¢ 

اسفرت Olas‏ الموسم الاخير في تل حرمل 

ey. 4 Xd) من الواح الطين‎ AS games esas عن‎ 

عددها على (۲۱۸) لوحا lee‏ كسر تالفة + وجدت 

هده اللحموعة 3 مختلف ola‏ عل النحو 


الاي ٍ 

el عدد الالواح العلىقة الزمن‎ 
ers ۰ asl) vA 
الثالثة ۰۰ ق *م‎ AN 
er \Aee الرابعه‎ ۹۹ 
eed ۰ N 6 


لن E sae‏ الالواح عقود تحاریه بان 
الاشخاص المتعافدين ويظهر ذلك جلا من olLab‏ 
الاختام Gt yb‏ على هذه الالواح وكذلك نس 
الكتابة المدونة بها + 


ae. 


نوع المادة stall‏ او المعارة ثم يني اسم الشخص 
cul‏ أو المتساتم وبعدها اسم الشخص المدين أو 
Vio! 3 4 Pal oe‏ و جحد Lgale‏ بعص القكر وط 
GW!‏ كما هى العادة الحارية حتى bey‏ هذا وفي 
نهاية اللوح تكتب السنة واسم الشهر الذي تم به 
Cor 3 e bibl | Gus‏ اا کید العقود داخل اغلفه 
الموجودة على اللوح الاصلى الموجود داخل الغلاف 
gl‏ تلض س لمضمونها bd‏ ۹ 
وود و حدت atu‏ الواح فر Jest dus‏ احد 


.0 المراسلات والانباء 


Mme 


وكشف ايضا عن بقابا الدور التي تقح في 
eal dla Ciel‏ ن ا ا Bo sel‏ 
الجانب الشمالى الشرقي كذلك ٠‏ وقد عثر على 
قابا ane‏ صنير في الزقاق الكيير في جانبه She‏ 
الشرقي wy‏ هذا في زمن ASW EH‏ ويتكون 
من مستطبل ذي مدخل مغضن على dale‏ برجان 
lade.‏ وي واجهته دخلات على N‏ سواف »> al‏ 
مدخل مبلاط بالآجر co,‏ الى غرفة هي مقدمة 
الھىكل ls‏ کا SK)! A dea yey og itl‏ 
O‏ 

شيد من اللبن ولطشت جدرانه بطبقة لخينة 
من cb! Gogh)‏ هى بطلا انسل الى المفر 3 o‏ 
وهذا tall‏ شد فوق بقايا ASL,‏ أقدم منه تعود الى 
الطقة ٠ AU‏ 

اما في شمال شرقي المعبد الكير وفي محاذاة 
الضلع الشمالةه do pt)‏ عثر على بقايا غرف تعود 
ogo dl‏ ل WS LES‏ تاما ونزل في هذا القسم 
الى طبقات dine‏ لمعرفة التسلسل الزمني AW‏ 
التي oad‏ فيل الطبقتين AW!‏ والثالثة 6 وقد عثر 
على ألواح الطين المكتوبة في معظم هذه الغرف + 

هدا 9 gy‏ ان «pole « Awe‏ ود عمھا حر یق 
شامل فالتهمت النار GW pee‏ الطبقة Ls‏ 
ci >‏ مط diate)‏ وحم القرف * ول 
معظم الشواهد على ان الحريق كان Mees‏ غارة 
حار جه رة coals‏ المدينة في اواخر عصر سلالة 
= لارسا ويرجح ان ذلك كان يي age‏ الماك 
حمورابي Al) se 9 Oe‏ 23 عل الستلالات 
التي كانت Nie‏ تقتسم العراق * ولم Aad Ge‏ 
ole‏ ما بعد ذلك coe Ud! pd)‏ فر ئة 


مستطىلة ea) daly‏ ٭ 

وجح جدران هذه الدور مشدة CW,‏ 
بحجوم مختلفة وسمكها بتراوح بان ال ٠-٥١‏ ۷سم 
ولطشت من الداخل والخارج بلطوش ثخنة من 
J pod call‏ مخضا yo all tag)‏ نكر cll as‏ 
اناعم وينتهى بطلاء بحتوي على مواد عضوية 
ولذاك ee‏ احانا ان لون القشرة الخارجة للطلاء 
اما ان تكون صفراء او نة غامقة ٠‏ 

ان معظم ole‏ الغرف ومداخل الدور كانت 
من الأجر fey‏ فيبعض المحلات على Ula‏ تبابط من 
الل في ساحات الدور وبعض المحاولات في صف 
الأجر عموديا عند اسافل جدران اللنن فى rod!‏ 
المكشوفة لوقاية الحدران من الرطوبة ٠ oly‏ 

وشوهد في بعض جدران هذه الدور قابسا 
نوافذ ضقة د كاكها منحدرة نحو الداخل Weil gag‏ 
No, ite alle‏ منشور هرمي Che‏ الاضلاع چ 
وي Gee‏ الاحان fe‏ عل ST‏ من شاك sol he‏ 
Sel Cibe,‏ والمسافة بنهما فللة ء 

ان جدران هذه الحارة dy all‏ في الضلعن 
AJA‏ الشر فة والشمالىة dy all‏ قد قطعت عند 
Gale‏ السو ler‏ يدل غل ان الور استحدن مد 
زمن تشسسىد الطقة ۱۸٠١ ( AI‏ ق ٠م‏ - ابسن 
لارسا ) فللا ولو اننا وجدنا ان الطقة RW)‏ 
Se sss lV yee Noe plltealn‏ 
Ded od) ath Lo Me deel‏ ورا کا 
Bese A hal ASUS O‏ 
کیرة و د الثاء pall‏ الصغير في شمال 
he fe cee spl op I (VAs) de Sl‏ 
بقابا جدران تعود الى الطقة الرابعة من المدينة 0 


المراسلات والانباء 


ب - الحارة dw I‏ : 
اما de pool‏ الاخرى التي لقب فها في هذا 
as hl‏ م C23‏ 3 الحانب الغربي من eee Gall‏ من 
من الشمال الغربي الضلع Ne‏ الغربه لسور 
المدينة ومن الشمال الشرفى Sle‏ الطويل الذي 
بفصاها عن الحارة المستطلة التي Baw‏ 


الوا 


الغربي ساحة كيرة 


se‏ ) السادين ( »> وتحدها oe‏ الحنوب 
AS -‏ بعد 3 } asl) “abe‏ 
والثالثة لعدم وجودهما حبث جرف هدا القسم Uy‏ 
الات by SU‏ ولم يق منها الا الطقات Lad)‏ 
) 2 الرابعه eo‏ ا ( ۰ 

ااا gia‏ المحموعة من نحو ست دوو بعضها 
على زفاق ضبق وتقع ثلاث Lee‏ ي J)‏ 


iS 3 ce‏ و اة منها Cae‏ من E‏ ا 


بطل 


تف بها غرف cal‏ عددها بان ٤-۲‏ جدرانها 
في الطقة aU‏ ضقة وني ANU‏ عر به نوعا ما لم 
ببق منها الا ارتفاع فلل » ومن الحدیر SAL‏ انه 
لم ee‏ عا لى رقم 3S‏ 3 عدا اموضع ٠‏ 
ACO el lil Cae,‏ 
الاخرى G85‏ ضق بتصل بالزفاق الطويل وهذا 
الزقاق يودي da‏ الدور التي تقع في الحنوب 
الغربي منها والتي لم بلقب الا في فلل lee‏ حبث 
le‏ با DSS He‏ من OW‏ عرف صغيرة 
وني الجنوب الشرقي من الزقاق الضيق دار كيرة 
Bo ee!‏ الدور في هذه المحموعة 6 جدرانها 
سمنكة نوعا ما غرفها واسعة old‏ أبواب على sil‏ 
alert‏ يدمن الفاق Shee SN‏ وه الى — 


ie a‏ عن 


gam 3 ce ALL us‏ سه وي PY babs‏ الغربي عرف 


الطقات السفلى في بعض الاماكن ٠‏ 

اما الوحدة ae aul‏ في جنوب عربي الشارع 
الصق 3 موازاة الوحدة الاولى ality als‏ 
Sia‏ دار واسعة بعص | Anns‏ شىدت Co a= Js‏ 
احداها بمثابة محاز 6 وهذا الطراز من LN‏ كان 
lw le‏ 3 طط مل دور عصر Le sue Cr)‏ ) اإملىقهة 
Peal val‏ ( ۰ وود ٤ ye‏ عرف احدی ES‏ (لدور 
Can on‏ ا دن نان Sat ea dee‏ 
nes‏ ويمثل 


الاإبراج وفي الوسط شد نموذج المعد المكون من 


کک ا و رو اباسا ما 


A EE CEE r 


)20 ( انظر اللوح - ۲ ) ان معظم هذه الغرف 
صغار هة ضىقه و بعص ها لا صل ج للسكن lass Adc)‏ 


اتح عا le)‏ من ار دراد 


Pu 
اک‎ 


NE 


نوس 
ال Oho et‏ سكن Gel‏ سود col‏ الحيود 
واضطر سكانها الى elt‏ ساحات الدور وغرفهم 
حتى انا شاهدنا عدة محاولات في سحن الازفة 
الضقة atoll‏ للسور وذلك بتشسد حواجز 
Say‏ ابو اا ي مداخل ٠ 49 5Y) Aus‏ 

AJ) ata في‎ Ayal) Yur وهذه الحارة‎ 


Sas رسا‎ y او |> اسن س‎ oo اي‎ de) Js 


J من ا ول 3 بعس اريف‎ A ا‎ aie!) 
Fc Var) اد ی ول ر اھ‎ a, A الطقتين‎ 


اواخر ا الإ Jl als cow‏ سلاله اور اة 
) الا الثاني Ls‏ الاد ( y\‏ انها م ~~ عل 
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أ — الحارة السمالمة الشرقية : 

وتقع ورت sh th)‏ اه ال اله AN ye‏ 6 
ys te SOS‏ عن SW ble‏ وحدات de ass‏ دها 
من SL‏ الى OSS Gee GS God‏ 590 
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الحارة » شارع واسع تقطعه الضلع الشمالة 


الشرفة للسور ( انظر اللوح = CV‏ 
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اک AN Oe‏ سول ا الدور الصغبرة 3 
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اما الو AS sam‏ من الدور و et‏ جنوب 
و الشار ع aer‏ وبان aj co)!‏ 
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زقاق ضبق ومن الشمال الغربي الشارع او 
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وقد تمكنت Cal Re‏ التي« اوفلاتها مديربة 
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= > نا الموسم السابع و 3 عام P40A‏ > 

sud op el oe التنقب في الموسم‎ ao 
3 ob pel BA ery ° sy» الموضح‎ lea ee 
واقعة في القسمان‎ OSL ا لمواسم السابقة »> وهذه‎ 
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© وود‎ ° colle eat eer sole gas ۰ کل‎ 
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egy‏ 
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الملحق في مديرية GUY‏ العامة 


الخد لحايه ضراب المقاطعات الصغيرة التابعهة 
Cle EDEL‏ 

G أهسة هذا الموضح 3 قطان هامتان‎ g's 
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انتا‎ Glob NM استعملوا/ السار ف خلول مسالل‎ 


ال ا ا 
مخطط المدينة : 
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۰٠‏ المراسلات والانياء 


ee O ens a‏ من be‏ القسم 
pmo) ally atl Ul 210 - 1a)‏ 
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تنص على ان « صالح المحمود » » قد أجرى بعض 
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Sarre (Friedrich) und Herzfeld (1۸) 
(Ernst). Archdologische Reise im Euphrat 
—und Tigris — Gebiet. Bd. II, Berlin 1920; 
p. 319-321. 
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Bell (G.L.) Amurath to Amurath. (1V) 
London 1911, p. 96. 
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ان نفوس القضاء ٠٤٥‏ ر٠٠‏ سمة يشتغل BS‏ من 
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lal tas WS oy je Sy‏ ونی لالا رن 


لم سق لھہا ز حود ‘ فکان عدور 


‘ pas co ban! 
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Grant (Ch. Pp. ). The Syrian Desert. 
(London 1937, p. 198). 
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منقول من کتاب 
Musil (Alois), The Middle Euphrates.‏ 
(New York 1927, p. 203 ff.).‏ 
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( اللوحين - 0 > ٩‏ ) وهي على 
6 9 کا على 


زة مختلفه تشاهد قي 
الغالب ae‏ 
E‏ ادن اا ي 
ينها حفر Byer 4 lo‏ غر افذة 6 Wee‏ مز دو am‏ 
ومنها لاه ¢ ومنها ane‏ دة 
أو Al po ye‏ بحز مستقم »> والحزوز eer‏ 23 


ie ae واحدة‎ 


ee Aaa gi Ay متواز‎ A> مز دو‎ wb gh بان‎ pee 
تتكر على اليدن من جهاته‎ WW في بعضها حليمات‎ 


eee sA__—_>|9 A> 99 54 einen 33 (4 owl 


\A° 


في ذلك العصر 6 والرفم (Wo « CET EE)‏ 
كعوب لافداح ole,‏ انها من مخلفات الطبقات السفلى 
من الل > gk‏ من عصر سلالة oat‏ )4 ر 
a . ۷) Se tis, sae 8‏ 
بالقطع المكنتشفه في لوزي »> all cag lie‏ 255 
ان dake‏ واحدة من فخار ( شاملو ) المحزز قد 
و حدت 3 ل نوزي فرت a‏ بصو رة طار 4 
(A). ar AW ge ae‏ 
عل الطىقه الاولى 3 الشارع الثاني pee td ew!‏ 
aS,‏ 2 فی نل ا قو رتاس فر oie‏ 
حافة لحرة من lee‏ شاملو المحزز ايضا في الطقة 
II‏ )45 ك :خر ئ مواد الاد انل 
( بكر آوا ) في الطبقة الحادية pe‏ وفي طبقات 


ن » بتک « ati)‏ + 
A‏ الطقة الثامنة : 


وأما الطىقة الثامنة ولم نعثر Les‏ على جدران 
واضحة سوى وصلة لجدار Ke OSS‏ زاوية في 
نهاية الخندق انظر ( اللوح - ۳ )» I‏ من ثلائة 
سافات من oll‏ المربع الازرق فاسه ۳۲ × ۸ سم 
ah Ate‏ ا که نحو € سم »> وفد Lim J‏ 
ان أسفل هذا الحدار بنتهي ile‏ صغيرة مفروشة 

Wie ان‎ he! بالحصى يكثر بها السماد ولوحظ‎ 
Sa ا من‎ Asi) ا‎ oe So oy 
LE gad tye Cyl Wl Je W te US « سم‎ A 
في هذه الطقة‎ ate أما أبرز ما عثرنا‎ ٠ (g6) المتر‎ 
راسا الال‎ das stp ره‎ a dies 
PN 8 Gass) cy هة‎ al) UL ع‎ lt 
الطبقة‎ Lh في حفرة كانت مختومة‎ (£0) 
cp حا‎ ١ اا اول ج ان ی اسای‎ 
NUZI: Vol. I, Pl. 79d and Pl. 73a Vy 
115e نفس المصدر اللوح‎ (A) 


ae) dab) 6 cog 5 shh (Ve) a9 JI 
rer 1 AE i Nas mare ro 
Geel cy A ge ghd هالاله‎ 
من الاعلى تتخللها دوانر‎ al ناز‎ 4 b .b> و‎ 
(%) ايضا الروم‎ bil » حفر غير نافذة‎ at, aw 
۰ ) ۱١ ي (:اللوح‎ 

الرقم لدل اة A 2S‏ الكل 


کو 


ا 


الطىنة حمراوية محروفة شدة علها حزوز 
بأشكال امختلفة ,انظز ايشا الرفم () في 
٠ CNY col)‏ 

الرقم (VY)‏ جرةكروية الشسكل تقرببا مكسورة 
الحانب الطلننة سمراوية محروفه بشدة ءعلنها 
حزوز Aye‏ غير كاملة »> انظر ابضا الرفم (A)‏ 
(اللوح “CWA‏ 

الرقم (VA)‏ كسرة لبدن جرة كمثرية الشكل 
ite‏ حزوز dell » Aye‏ تسل الى الخارج فللا 
Lyte‏ نتوء صغير > abil‏ حمراويهة 6 انظر Le)‏ 
el‏ (۲) في ٠ ) ١١ cl)‏ 

CY ANNIE NN) pL bl 
> من‌هذا الفخار‎ AT Gel ) VRE YY ۱ 
حرو بأوضاع مختلفة اللته الغالله‎ Ligle 


4d) 
¢ 4) 


أما في ( اللوح - ٠١‏ ) فتحد نماذج مصورة 
لهذا النوع من oy haa! is 3 dl deal!‏ الحزوز 
الا أن cell en‏ د وردت بصوره طار ay‏ على 
هذه الطىقة منها الرقم OS (Hy)‏ لكأس اسطواني 
خان االحانب Reda‏ سمراوية من النوع الذي كان 
مألوفا في العهد الكشى أو في نهاية العهد البابلي > 
ومن الغريب اننا لم نعثر في طقات WN‏ عى 
CAS‏ واحد من‌هذه الكعوب التي كانت مألوفة VAT‏ 


الرقم )4( اناء صغبر مفتوح de gall‏ القاعدة 
كروية عله حزوز هلالة محصورة بين خطوط 
Pig DR SL SA OO ES‏ 
خطوط متعامدة تنتهي O NS‏ 
نازلة Gs‏ کل هلال > alge tee OV es OV‏ 
غير o Saal‏ 

الرقم (۷) اناء دائري الشكل القاعدة مفقودة > 
الفم مفتوح » الشفة تمل الى الخارج على البدن 
حزوز هلالية متكررة » تخرج من أطرافها خطو ط 
KIM) O Ob die E ENE‏ 
محصورة بين خطوط مزدوجة متوازية > ALL!‏ 
om‏ )9 & كاشفة - NN el Lit‏ ف ۳۹5 6 (oe‏ 
ي ( الوح - ٠ ) ٠١‏ 

الرقم (A)‏ كسرة Gal‏ جرة كروية الكل 
تقرينا We‏ حزوز Ate‏ من الاسفل والاعلى ء٠‏ 
نها نتوءان بارزان > الكعب oo gate‏ 

الرقم (a)‏ كسرة لبدن جرة ايضا is Se‏ 
ESA ge‏ 
خطين متوازين » الكعب مفقود » Ab!‏ حمراوية 
Able‏ آل ٠ 3 ped!‏ 

SS Ay S aye Od سرد‎ (V+) Tl 
منها ثلاث‎ JS حزوز هلالية متكررة في طرف‎ lee 
galt de saa pe plas ig Syme حفر‎ 
© حلمتان ناتان » الكعب مفقود الطنة حمراوية‎ 

(VY) ol‏ جرة كميرية الشكل تقر يما الطىنة 
حمراوبة علبها آثار حرق مدل وكة من الخارج »> 
Je‏ البدن حزوز هلالبة St‏ من Je‏ 
والاسفل Sw Le) ates‏ نتوءات ٠‏ انظر Lal‏ 
الرفم )٤(‏ في ( اللوح  ٠١‏ ( + 


ob je VAS‏ تل شاملا ف Soe‏ شهرزدر 


۷ - الطبقة السابعة : 

في الطىقة ae lull‏ عثر نا على جدران اخرى من 
cl‏ فا اه اللحصورة ما بين Wows‏ م 
و Coes‏ م وفي &lg‏ الخندق ما بين ۷١-۷١‏ م 
( اللوح - ۳ ) »> وهذه الحدران على العموم تحفة 
تتألف من ساحة صغيرة المشسار الها بالرقم )¥( 
bles‏ ثلاث غرف رفم ( ۰۱ Les ble (MeV‏ 
مریم اسمر اللون dole‏ ۳۷ × ۷ سم عله كساء 
احمر يكثر Gall as‏ والحص الناعم و كسر الفخار »> 
bi‏ الحدران الاخرى dks‏ من VW LM‏ سافات 
من oh‏ الازرق فاسه ۷ × ۷ سم RS‏ 
الحدار الاخر Cal,‏ من سافين من pd‏ فاسه 
٩ × Ee‏ سم HL Ate‏ ازرق » ومما يحب ذکره 
Lil‏ عر ا عل cy A>‏ الان اسر ت ce‏ اله فه 
رقم )4( أ بعادها 00 × Ve × HO‏ سم في Lib Wels‏ 
حوض من الفخار CL‏ ء هذا وقد لاحظنا ان 
أرضة الطىقة بصورة عامة محروقة Lighe Sy‏ 
السماد والحصى وظهر ان بعض الحفر تنزل من 
الطقات العلا تحت gfe‏ بسضهتا ي المسافة 
perl‏ 55 ما بان Holts‏ م على كمبة لا بأس بها 
من القخار الذي دعوناه باسم « شاملو » المحزز 
والغفل من الحزوز منه ما هو کامل ومنه ماهو 
مهشم + ففي (الالواح = VN ENV EN‏ نماذج من 
هذا الفخار الحديد ولنحاول وصف هذه النماذج 
N bey‏ 


(Coctercye\)aN(r-cH) 

SLAY Sa jel cy الل‎ ghls obs gy otyl 

متعددة » الطنة حمراوية كاشفة ماثلة الى السمرة 
غالا ما تكون مدلوكة من الخارح © 


AY 


مختلفه وجسعها من صناعة شاملو ٠‏ 

أما في ١١ ol)‏ ) فتجد مجموعة 545 
لهذا النوع من الفخار ما عدا بعض القطع الطارئة 
منها » الرقم ٠١ >» ٠۳‏ كسر لكعوب eet‏ بالرقم 
CA — col) BV > ۲۰‏ ومنها الرفم (VA)‏ 
كسرة لكعب كأس من الفخار شسهة بالرقم (۷) 
( اللوح - ٠١‏ ) ومنها الرفم (MA)‏ كسرة من فخار 
تبني اللون عله خطوط سود من الخارج من عصر 
Anal‏ » ومنها الرقم )0%( GUS‏ من الفخار Lge‏ 
خطوط حمر داكنة Mable Gens‏ من النوع 
الكتيف رفي تل AN EL (oS)‏ ء مما يدل 
على وجود مستوطن هديم في الطبقات He‏ من 
Sas shel‏ ا 

\s|‏ الآثار الكاملة التي وجدت بصورة طارئة 
على هذه Abb!‏ أهمها SUS‏ (اللوح - > ) الرقم 
(A)‏ كأس من فخار تبني اللون مكسور الفم فريب 
«tl‏ بالفخار المكتشف في Addai)‏ الخامسة الرقم 
۲ ۳ › ەمن نفس ٠)٤ - cH)‏ 

(A) of!‏ جرة مستطلة الشكل ALS)‏ نة 
Lele‏ حزوز فد OS‏ شسهة بالفخار الخوري 
Oy toy Oa € cco gtil ol‏ 
الحفر النازله من Wa) ole bl)‏ ء 

الرقم E yee 3 > (V4)‏ الطنة 
صفراوية هشة AO‏ ها godt‏ الناعم وذرات 
الحص على الاغلب من الصناعة المحلة المتأخرة 
لانها وجدت ابضا في حفرة AGU‏ من السطح الى 
هذه الطىقة ء٠‏ 

الرقم )٠١(‏ جرة كروية صغيرة gt‏ بعنق 
رفع مصبوغة باللون الاحمر Stall‏ على QA‏ 


عر وتان مقو تان @ 


ALL‏ حمراويه ٠‏ الفم واسع » الشفة مفتوحة الى 
الخارج الك مفقود + على Al‏ حزوز Aye‏ 
م 35 وها قر pe 5 peo 4 Slo‏ افده ot‏ 
الحزوز والحفر محصورة بين خطين مزدوجان 
متوازنين انظر Lea)‏ ( اللوح = ١١‏ ) الرقم )4( 

الرقم tA)‏ صغير من فخار Ab‏ حمراوية 
علبها حزوز هلالبة متكررة بينها ثلاث حفر دائرية 
pea‏ 3 غير SAV‏ »> من AW Se‏ خطوط فرت 
هة 

الرقم (۷) جرة كمثرية الشكلغير منتضلمة gle‏ 
حزوز هلالبة واخرى عمودية وحفر دائرية صغيرة 
غير نافذة ايضا ء٠ Aub!‏ سمراوية محروفة BALD‏ 
انظر ( اللوح Vee‏ الرقم (Y)‏ + 

الرقم (A)‏ اناء صغير كمثري الشكل Ln‏ 
الكعب oo flo‏ عله حزوز AIM‏ متكررة New,‏ حفر 
داثرية صغيرة غير Abi! Sel‏ رماديهة محروقة 
بشدة انظر (NN) PA CAN = coll) Let‏ 

الرقم )1( كسرة من كعب اناء من الفخار 
الطسنة حمراوية Lede‏ حزوز هلالمة متكررة في 
منتصفها نتوءان بارزان عن Gall‏ فللا ٠‏ انظر Laat‏ 
)١١١- coll)‏ الرفم (۷) ٠‏ 

الرفم )18( جرة كروية الشكل تقريا » الفم 
دائري مفتوح الى‌الخارج علها حزوز AS‏ تنكرر 
مناالاعلى والاسفل ve ae‏ الكعب بلالة نتوءات 
بارزة انظر ايضا ( اللوح - ١١‏ ) الرفم ٠ )١(‏ 

CTE NOR YE NENE AG 
NS û A A CA OA CN AS 
كر لحافات أواني‎ ) ۷ 6 
بأشكال‎ Aye حمراوبة علها حزوز‎ Lal الفخار‎ 


> ما‎ de AS (rch) eee oh 
a أجزاء غرف صغيرة » الجدار الشمالي‌الغربي‎ 
جبوب ومدخل غرفة عرضه ۸ سم ولبن‎ OH) من‎ 
مزرق ارتفاعه‎ peel Wi gl » SSN جدرانها مربع‎ 
کف لاء خر وق‎ «le سم‎ ٩ × ۳۸ dole سم‎ OF 
PR, الارضبة من الداخل محروفة‎ ٠ سمکه ۳ سم‎ 
بعد‎ Vso علبها الشماد والحصى الناعم »> وقد‎ 
على فطع كيرة من الحصى مرصوهة عند‎ Cio! 
BW من‎ Calis هذا المدخل » أما الحوب الثلاثة‎ 
Lng eV xO م‎ peo Vi cpl ye روف‎ 
الحدار الحنوبي الشسرقي فتألف في الحققة من‎ 
عند الوط‎ ely ملاخل‎ ds te go جدارین‎ 
سم اللا ب ج ي دان فاسه‎ ٤۳ ale 
سم » وقد‎ ٤ سم عله کساء محروق سمکه‎ A × WE 
الخندق ا‎ Fa ag طر‎ 


لوحظ ان 


pods 


والتخر سات E‏ ضتها عل spl‏ 
Se‏ ومنخدرة الى الحنوب aut ov Li‏ 
لى عر ode Ble‏ اة ا 


\\ aul S38 


Z فأر‎ ee aia 3 


نوع جديد أو صناعة جديدة من الفخار المحزز 
والخفل من الحزوز 6 ola‏ صما سبق بفخار شاملو 
حر 5p‏ 3 عات ال ابتداء من هذه الطبقة 
والطقة J)‏ ي LN‏ بصورة واضحة ( الالواح - ه »> 
ا Way‏ 
AS‏ لحافات أواني من الفخضار طنته 
سمرة Lede‏ حزوز 
هلالنة تنکرر في الاصل على الندن نها حفر دائرية 


+h (0) oy!‏ انوي ےکن ی ا ار 


om‏ و 


ob ve‏ تل شاملو ي سهل شهرزور 


VAY 


٤‏ - الرقم (Vo)‏ اناء دائري الشكل من فخار 
ظنته حمراء على الاغلب من دور Gre)‏ لارسا 
من العهد LUT‏ القديم + 

ه - الرقم (YY)‏ جرة كروية الشكل واسعة 
الفم عليها حزوز فرب الربه ٠‏ الطبنه سمراوية 
هشة SG‏ وها الحصى الناعم وذرات الحص على 
الاغلب من الصناعة atoll‏ المتأخرة LY‏ وجدت 
في حفر ة. نازلة من السطح ء٠‏ 

Sees seed کاس من‎ (VE) قم‎ HN 
© حمراوية عند الحافة غضون‎ Aub! الشكل‎ 

أما كسر الفخار التي عثر kyle‏ في هذه الطقة 
lets‏ يمثل حافات أوان مختلفة الاشكال والصناعة 
coll) Lae‏ — ا ر 7 HY 5S‏ 
Vales wel OMe is‏ 

حمراویه at wee: (Y) — We‏ ة OA)‏ ودح ح طویل 
Ab‏ خضراويبة سمحة على الاغلب من العهمد 
a‏ 


ي القديم ¢ الملينة 


co tls اکس‎ oN 5S (A) 3)! و‎ 
» ٩ الشكل الطبنة تبنبة من نفس الدور © الارقام‎ 
FA N CLEVE OE I 
فخار شاملو الخالى من الحزوز‎ 
OE CANOES ا‎ «Al gives 
eS oye Ob gl Cble We © VA CYA YY ON 
شاملو ذي الشفة العالة 6 الطبنة حمراوية تمسل‎ 


الى السمرة مصقولة من الخارج ء والارقام CNA‏ 
NEO TONE YEN‏ 
شاملو المحزز + الطبنة صفراوية مدلوكة © 
- الطيقة السادسة : 

bly‏ الطقة السادسة Vite aie‏ فها عل بقاكا 


جدران من a) cl‏ 3 المسافة الحصورة ما بان 


\A\ 
: الطىقة الخامسة‎  ه‎ 

واما الطبقة الخامسة ae‏ عثرنا ها على bia‏ 
جدران من cpl‏ بحالة جدة في المسافة المحصورة 
N‏ م ( اللوح - ۳ ) A‏ من BW‏ 
ا ا من اللنن الأاحمر فاسه 
VY × ٤‏ سم عله کساء GIST‏ لخنه ٣‏ سم وينتهي 
طرف كل جدار بزاوية كاملة ربما تكون في 
الال اجر اء غرف ن هدا te, Lamy) og‏ واف 
العام ان أرضة هذه الطقة يكثر علنها السماد 
وتتخللها أجزاء من أرض حمراء فوية معدلة بعض 
Hl‏ وعثر Lee‏ على Like‏ تور قطره be‏ سم 
اة ۵ سم »الا أن ويجود ae‏ الحفر النازلة 
من الطقات العلا فد أحدثت بعض الفحوات 
المتعددة في بعض أقسام هذه الطبقة كما لوحف ان 
القسم منها Cally‏ من القاض متراكمة ردمت 
ہمرور الزمن مما اضطر اا ای تر کھا WY‏ تخلو من 
معالم السكن ٠‏ 

UI‏ الآثار الكاملة التي عثرنا علها في هذه 
st? 4ila!|‏ : 

Eo GE \‏ 
كووس من الفخار شسهة بالكؤوس المعثور علىها 
3 نوزي والتي برتقي تاریخها ۱٤٥۰ SN‏ فل الملاد 
أي من بداية العصر الخوري ۰ 

st a cease EY الرقم‎ ۷ 
ء‎ hgh po ELI إقاعادةا ناته‎ 

(VA) el - ۳‏ جرة 
من be‏ عله thee‏ من اوائل العهد الآأشوري 


ay 5‏ اا 


۰ (5) gel a 


: انظل‎ Gay 


NUZLLRVOL LL BL 77 ‘aye com 


angle AIL E Sie ice 
ا ات لاواني من‎ ۹ 7 oy! >. ae 


فخار شاملو الغير محزز الطبنة حمراوية ٠‏ الرقم 
VA NY‏ حاقات لاواني من فخار شاملو المحزز 
ate!‏ حمراوية ه٠‏ | E Ya 6 YA‏ لاواني 
من الفخار الاحمر المصبوغ عليه آثار دلك من 
الخارج abl‏ ناعمة حرومفة شدة وهاتان القطعتان 
GUL‏ على الطقة Lewy‏ تكون من خارج الموقع 
حىث - نعثر بعدها على مثل هذا النوع من الفخار 
في الطبقات المحفورة الاخرى ٠‏ الرفم Yor YE‏ 
حافات لجرار صغيرة من المخار الاحمر المصبوغ 
AL)‏ هشة ٠‏ الرقم (VA)‏ كعب مستدير من فخار 
شاملو الغفل من الحزوز الطنة صفراويه ٠‏ الرفم 
CVV ۰‏ ۳۲۲ کعوب لافداح شسهة Seb‏ 
المعثور علها في الطقات الثلاث السابقة »> an)‏ 
سنه ancl)‏ + 

ملاحظة > 


E RAE LE 
من جنوب‎ )٤( دفن اربع‎ ٤ العرض ۳ سم‎ 
© Neel ل‎ ds plana chiles UW اللخندف علنها‎ 


وني الوجه الثاني حزوز ey,‏ اسان ذي وجه 


5 ee) 


a“ 


eee resi ware re (wale 
الحققه لم‎ GLY هذه الطىقة‎ fe طارئة‎ gas 
TES habe See قطعة أو‎ ol تعر بعدها على‎ 


tay Me thes‏ ا 


Se ا ل‎ bok i NA 


الخورية التي عثر علها في نوزي ٠‏ 
۲ - الرقم (VY)‏ جرة كمثرية الشسكل القاعدة 
A, gate douse‏ الوسط dude!)‏ حمراوية dite‏ فللا ٠‏ 
۳ الرقم )18( 5S‏ لحافة > 3 Spas‏ 
من Ab be‏ حمراوية على OAS‏ حزوذ من 
الخارجح ٠‏ 
> - الرقم (VY)‏ جرة Eyre‏ فرصبة الشكل 
من فخار an. db‏ تة ناعمه Lede‏ صبغ اسود من 
الخارج » الكعب مفقود لعلها من الدور الخوري © 
0 - الرفم (YH)‏ جرة ذات عروتين سمجة 
الصنع » الكعب كروي عليه Sb gis ys‏ + على 
Onl‏ ري ازل هة رة cy Mele) 6 GV ole‏ 
الادوار المتأخرة ٠‏ 


1 - الرفم (VA)‏ دميه صغيرة من Ob‏ 
co gail‏ غلا لان 

۷- في (WN) PN ) ۱١ cH)‏ صنبور 
من الفخار شمه بالرفم (۲۲) في نفس اللوح 
امكتشف في الطقة الثالثة © 


حرق ° الاطراف مفقو دة + 


Ail) الفخار المعثور عله في هذه‎ WS bi 
والصناعة‎ JK LY) حافات لاواني متعددة‎ les 
حافات‎ Weve ٤ > ۱ الرقم‎ ) ٩ col) منھا‎ 
لاواني من الفخار خشنة الصنع بكثر فها الحصى‎ 
iia الاج ن ا‎ 
المتأخرة آتية ولا ريب من الطقات العلا‎ Qed 
WN el + الحفر النازلة الىهذه الطقة‎ dot 
AS) لاواني الشفة مائلة الى الخارج‎ ob ۸ >»۷ 
Ve A oS Gobel من‎ Chest le حمراو به‎ 
AU) ogi AML حافات أوان مستديرة من دور‎ 


الطىنة واو م ارا ر EW NV Nene‏ 


منحوت Cie)‏ يعترض الخندق عند All‏ )00( > 
ue‏ ا wa‏ من AY‏ سوف 
اسه E N‏ عله Hess:‏ !5 سه ۳ os‏ 


ل حمر 


dali سم‎ ٤۰ eb gb وصله من جدار‎ Ale dhs 
سم“‎ x< BN الواحدة‎ ac! من ست الشات > ناس‎ 
Teo! re, el diam 9 ¢ algo) من‎ 4) 
اربعه سوف من‎ i الح‎ Rs 
ماسه ۱ × ۸ سم عليه کساء أزرق‎ gan 


ro) 
طو له‎ pro Les NS E O محر وق من‎ 
سوف‎ SW وعرضه ۲۰ سم تالف من‎ Vee 
سم عله كساء‎ ۸ × EY من اللبن الاحمر فاسه‎ 
٠ طرف منه‎ a ae Ms G03 

أما في call 4 yi‏ فقد عثرنا على AW‏ جدران 
Sas yal bi Gye VW SOS GU cy Se‏ 
اى Cob‏ الخندق من جهنه Aad‏ 6 وظهر ان 
ارضتها محر deg‏ 6 بحتوى الحب PB‏ بالرفم 
EET ES O AE (Sas JEG)‏ 
les‏ کون ي hel‏ » کر رة کاو طهر اا ان 
جدار هذا Codd]‏ منحوت ومعدل بما شه ASA‏ ء 
عرضها ٤٦‏ سم » اللبن le Lge‏ العموم el‏ 
Ax EN dels‏ س عله اا Gyre GIN‏ 
سمكه 0 سم » هذا وقد لاحظا ان Ged Kos)‏ 
بصورة عامة poet‏ انحدارا كرا الى doh‏ 
الوه LS Oly‏ تحبر ay Sy‏ کر sp MIB‏ 
eb!‏ الى ا هذه الطقه بنشحة الحفر 
lel ply‏ » هذا وقد GV je‏ هذه الطقة 
Digan AL VL jen Je‏ | 

١‏ - في (اللوح - ٤‏ ) الرقم (۷) كأس من 


org شنهة‎ AF ab USS) asl انار‎ 


wash‏ في الطبقة الاولى من تل لوزي i>‏ وجد 
مع هدا الصسوز p>‏ مزجج من wel‏ 
دساو ولک 4 
ا من حافات جرار وأواني عثرنا kde‏ في هذه 
ا cre‏ ا yer‏ 


حمراوية هشة على الاغلب من الصناعة المحللة 


(A‏ حافات آوان من الفخار خشنة الصنع 


المتأخرة oa je‏ ۳»> > حافات لاواني الشفة مائلة 
الى الخارج AL!‏ حمراوية كأشفة علمها تغضين ٠‏ 
OS ٠ I!‏ لكأس من عصر ايسن لارسا الطنة 
سمراوية ٠‏ الرفم ۷ > ۸ كعب وحافة لكأس من 
العهد البابلي القديم الطبنة تة مائلة الى السمرة ٠‏ 
Aisle 4 8 II‏ اا من pee‏ اا لارا ade‏ 
تحزيز معمول بالاظفر Mobil‏ حمراوية ٠‏ الرقم 
OE NE ONES AES‏ 
من فخار شاملو Ratt (cd‏ العالة »> Acad‏ حمر da gh‏ 
Acct‏ ٭ CNY CNA > ۱۷ ENA GBI‏ ۲۵ حافات 


حح 


a 


ار من فخار .شاملو الخالى من الحزوز الطنة 
حمراوبه وهده eae‏ طارثة ولا ربب على ail)‏ 
doce‏ الحفر oy Selly‏ ايضا ه٠‏ 
> الطبقة الرابعة : 

OSE AE REE 
م‎ ۸٠-۳١ المحصورة متا بين‎ MLL في‎ cyl 
زاوية فائمة طرف‎ Aig, (اللوح - ۳) > منها جدار‎ 
من الخندق‎ Ae all منه ينفذ الى خارج الواجهة‎ 
من‎ AIG سم » لبه‎ ٤۰ سم وارتفاعه‎ Ve عرضه‎ 
>! ا اسه > وحدار‎ Cal مكعة من‎ ee 
NUZI: Vol. U, Pl. 139; 


OV الاول ص‎ + pulls 
(Pavement I, Sounding 10) 


(9) 


غر 49 عر صه 00 سم وارتقاعه ۰ سم SIG‏ من 
٩ × Eo dolls‏ سم Ate Lal‏ کساء آزرق یکثر ad‏ 
oral‏ و الفخار والحهی coll!‏ سمکه ٣‏ سم » 
والحدار cl!‏ والاخر 3 ode‏ الفلىقه oe syle‏ 
ار das‏ سوف cell PS‏ الاح فىاسه NES‏ سم 
kT ate‏ محر وق or rd cae‏ ° طرف مله نقد 


ae | al rie | Ph A‏ | . ا 
الى خارج الواجهه الشماله الغرمه من الخندق 


الصف »> هذا وقد Uwe‏ في هذه الطقة عل بعض 
AU) OU‏ امنيا 

sbi) (44) eC Par Mya‏ کامل 
دار ى YOU‏ الطنة" حمراوية dat) A) gives‏ 
eer sg Yule‏ الى الخارج » وهذا الاناء يرجح انه 
من 368 شاملو الخال Sy edd ge‏ 6 أت waa Ve‏ 
بصورة Ab‏ على هذه الطقه 4a‏ الحفر 
والتخريب فهو اما من الطبقة السادسة أو الطبقة 
التى eM‏ 

۲ - الرفم (۲۹) )٤( pls ) > - col)‏ 
في ( اللوح - ٠١‏ ) اناء كروي he‏ ابريق ab‏ 
حمراوية هشة على اللدن حزوز Hee‏ صلب 
معكوف غير كامل والاناء هذا ولا ريب من الصناعة 
Ua‏ المتأخرة التى تشاهد اجزاؤها saw‏ على 
سطوح Jl‏ 3 


۳ - الرقم (۷) في ٠١ - call)‏ ) جرة 


Cp کک من طله حمراوبة اده‎ a 
في هذه الطبقة‎ Vite هذا وقد‎ Le) Qed! الصناعة‎ 
لحرة فخارية ينتهي طرفه برسي ملك‎ byte عل‎ 
را‎ col) 3 (ry) oN UC 


233s jw Bo slot JF 


الفخار السمج MLN‏ رمادية يكثر Rice Lig‏ 
الناعم NET E parr ee‏ 
نها حفر صغيرة Ke‏ دوائر غير نافذة بن ان 
زمنها برتقي الى he‏ نحو Alea)‏ عام 8 ly‏ الرم 
We ۱۰ ۰۷ > ٦‏ كعوب لافداح Asteg & Slo‏ 
Aub‏ تة deel‏ شسهة بالكعوب و = 3 
الطبقة الاولى من هذا اللوح وهي على ما يظن من 
ASN‏ بي ل الماد a) give‏ 

قديمة في هذا التل » ومن UY‏ الكاملة ( اللوح — 
٤‏ ) الرقم (Vo)‏ اناء cobs‏ بحتمل أن يكون من 
دور ايسن لارسا أو فل ايسن لارسا بقلىل Aids)‏ 
gh ee‏ ية dy ave 4a)‏ االداكل > ill Wy Nae‏ 


oath‏ الال 


الادلة المادية Able‏ ومتاينة من ناحة الزمن > بتعذر 


© ت‎ ea 
ra ee 


۳ الطىفة ASUS)‏ : 
bts‏ في هذه الطقة على ble‏ اربعة جدران من 
اللبن في Sy pared! lll‏ ما بين Ooh‏ م 
( اللوح - ۳ ) ke‏ جدار see‏ طوله Ve‏ سم 
وعرضه ۸٥‏ سم AID‏ من BH‏ سوف من CN‏ 
المربع Ax ٤١ AL‏ سم عله كساء من الطين 
pe VI‏ سمكه ٤‏ سم » وقد لوحظ ان الساف 
اثالث ريال المطلقة NN‏ اة aly‏ الفحص 


پو oF‏ ان هذا الساف يركز على ST‏ غير منتظمة من 


الطين > أما الجدار الآخر فعارة عن وصلة spac‏ 
co‏ طو لھا ٤+‏ سم ow ela ls‏ مىم طرف منها 
ال cole‏ الواجهة الشر 42 GAS)‏ التنقب 


وظهر ان وجه هذا الجدار متلوفا لم نتمكن من 
اسه »> وأما الجدار gd CI‏ انه ركن لزاوية 


\VA 


ا ei‏ الک oe‏ 
الفخار atel‏ بعود الى صناعات وأزمنة مختلفه نه 
ما هو من العصور AE‏ المتأخرة لاسما جرار 
الطبخ المصنوعة من Lb‏ تكثر فها ذرات الجص 
والحصى cll)‏ وبنها ما هو من مخلفاأت الطبقات 
et‏ لاال فی رارج ۷ لر > 
ه كعوب أقداح مستديرة ومدببة من الطبقة الاولى 
الطبنة Ay‏ ناعمة شسهة بالاقداح المكتشفة في تل 
Sane ae wee‏ ا 
45S) dibs) ¥‏ : 

عثرنا في هذه ALL!‏ على Lele‏ اسس لاء 
مر صوف بالحصی الناعم 3 المسافة المحصورة ما بان 
م انظر ( اللوح - ۳ ) بها صنارة باب 
Gee‏ ا مثقوبة الوسط كما LeU ve‏ على 


+—\o 


EE‏ سم وارتفاعه )00( سم 
on Ys rol pon alos‏ 
الخاء Le ON ES‏ الطبقة 
فلم oe‏ عل جدران gi‏ او ¢ ومما لاحطلا 
الحفر 
واو cea) cy AGU‏ ح خصوصا في القسم 
ا oie od Ale be le ble Gas oe of‏ 
الطبقة من انار فلا تتعدی کسر الفخار ogo‏ 
OD‏ ارقم ۱» ۲ حافات أُوان من 


el‏ أرضة apie S‏ الطقه عر eal re ae‏ ه 


Star i arly N UA E Nol, انظر‎ OF 

Pl. 730 

وسنشسير الى المصدر نفسه 3 الصفحات ASUS‏ 
NUZI L1G‏ 25 فارجی ملاحظة ذلك . 

EN E (2)‏ الخوري 3 منتصف الالف 

الثاني قبل الميلاد » وقد ظهرت آثاره بکثرة ةف 

العراق ف SIX 4s As‏ الواقعة E Js‏ سار ة 
من جتوبي کر کوك وتعرف اليوم 2 (يورغانتېه) + 


\VV 


ae. mee: 


في أول الخندق من do‏ الحنوب وضلا الى 
ا أمتار ( اللوح - ۲ ) Aer Alec's bs‏ 
المتر thes (or)‏ الى a‏ أمتار Gs‏ نهايته الى أربعة 
أمتار انظر ( اللوح - ۳ ) أيضا» بعد هذا ينغي | 
Sai‏ و Wc aldol‏ ا د 
تسل ll‏ طن Cal peal‏ لسوت القرينة فى 
dy god del‏ الشر سه من الا ل حسث حفر نا bad‏ 
بطول ۷ × هم IV jes‏ بالحرف ب (المخطط _ 
as IGS‏ : نعثر على جدران Es)‏ 
مهمة سوى طقة ضعفة من الحصى وبعض الكسر 
teal‏ 4 و غ 
atoll‏ المتأخرة ولا كان هذا لم يشر 
oh‏ دلبل على معالم سكناه Lis‏ العمل فه ثم 
تاریخ NS‏ لور 


¢ اة 


ali E oluaeyl‏ من 
SU LADEN‏ 

3 Ac AA ole oo te AY E 

o leo oSudl slyly ial 

: الطبقات البنائية وأدوار السكن فيها‎ - boty 
تاج هذا التل علامة مممزة بن التلول‎ ob. 

الحفورة في سهل شهرز 

و ENE AoE ae aw‏ طقه من 


® be ny Lise ور‎ 
V5 rs وما ظهر وها من‎ ar Ba 
+ من ذمن‎ ede Cale 


> So¥t 4i.b1  \ 


: نعثر على جدران او 


pied) اة‎ dae yi alll, 
¢ Ada MY Gaol م الور‎ 


أ ية ف 5 الطقة 
والتخرب 349 
cys Ute‏ 
ومهما يكن من شىء فان الطبقة rye Je AS‏ من 


sp AT e OA 

فمنا بشق Be pd GAS‏ سطح IN‏ » طوله في 
bro‏ ا ر 
بامتداد سح التل »> ناه الى )١(‏ مربعمات 
متساوية وذلك Jana)‏ لم السك ن فيه وسل 
E Aa ov‏ 
عمق Vo‏ سنتمتر ا حىث 
ظهرت لا bla‏ طقة سكنى dae‏ مما Ves)‏ الى 
TELS LE‏ 
الاخرى انظر (Yo cl)‏ فحصلا على الطبقات 
alin‏ » في المسافة المحصورة ما بين نقطة الابتداء 
EF‏ 
وصلنا الى 


باد الام 


Jel dad yn کل‎ ples 


Pa ee jos)‏ المربعات الى 


VEVEN aM cle ٤ 
من المسافة‎ (ght الطىقة الخامسة وما‎ 
الى الطىقة التاسعة م الى الطىقه العاشرة التي‎ Wy 
اهتدينا الها في أسفل الواجهة الشر‎ 


ee) 4 Veo ON ls 5) grarch| التنقب 3 المسافة‎ 


فة من GAS‏ 
LSM feet OE M8! TTT‏ 0 
نعثر على معالم AL‏ واضحه ثي هذه الطبقات وسعنا 
اللخندق‌الى asl‏ الشمال بطول )+0( مترا وبعرض 
(Ve) dh cand Lal stl (0)‏ :مر غات pects‏ 
طول الخندق العام (As)‏ مترا dbs‏ عرضه )0( 
kel‏ وعدد مربعاته (VN)‏ مربعا © آم باشر نا بالحفر 
ن الاسلوب السابق Wes‏ علىالطىقات ASU‏ > 
ths‏ الى dala)‏ 


العاشرة at E O Ley 3 si‏ 
ما بان 40-0 م وصلا الى الطبقه Ant)‏ أي 
في NA eH‏ ۱۲ وما ىقى LI‏ من الخندق عند 
اتا Lelie Quilts deli) dab db‏ 
الاعماق التى وصلا الها في الحفر gh L$) st?‏ 


le 5)‏ بان OF KO‏ م 


py UE A Ase eve ives 
ed) وكذلكالسد جعفر‎ Label y الهندسة‎ 
الذي صور وسحب للموقع بعض التصاوير العامة‎ 
العمل ورسوم المخططات والالار التي‎ SLY في‎ 
Ola) وهمزاز‎ Oe) والسادة انتران‎ CIS رسمها‎ 
ALIN اللذين صورا فطع الفخار الكاملة وغير‎ 
Ol bes اسار‎ Cs) المكتشفة 3 .هدا التل فلهم‎ 
نمضي في الكلام يحب أن نسحل هنا اعترافا‎ 
39 مف الو ا ال ا‎ soled بالجسل,‎ 
للكاتب كل عنابة واهتمام سواء‎ cal ai سفر‎ 
3 رة لاملقة العمل ام‎ SU ا زياراته‎ 3 os) 
٠ عند كتابة هذا المقال‎ All whee gi 

اتال ل د 
استمرت by (AN)‏ دون انقطاع وانتهى العمل 
EA‏ 

وتل « شاملو » LS‏ يدو في ١ = ch)‏ ) تل 
ula ne‏ الكل يمتد من الشمال Bo pV‏ 
الجنوب co All‏ » في فسمه الشمالي الغربي كما 
VSS‏ واد ضق » وفي سفحه الشسرقي تقع سوت 
حديثة شدت 6 el LS‏ اهلوا eet aie‏ 5 
أعوام تقريا » أما قاعدة هذا التل فتكاد تكون i, flo‏ 
(VN e) be be‏ مترا © وارتفاع قمته عند الشمال 
۸ مترا ه۰ سطح التل عل‌العموم مستو لا ىدو 
فه ولا في جوانبه حفر أو asl‏ وبالقرب منه من 
ot‏ الحنوب الشرقي مستوطن صغير مساحته 
لا (Ve) oe Jab‏ مترا مربعا انظر ( المخطط — ¥( 
ومما يجب ذكره انهذا التل قد ادر حف قامُة التلول 
والموافع A YY‏ لدى مديرية الآثار العامة » قىل 


بصع سنوات ولم تحر حفاثر A ST‏ سابقة فه ه 


ob ym‏ تل شاملو في سهل شهرزور 


بتراوحان بين المتر والمترين »> ويستفاد من هذا 
الوادي في الارواء والسقي » لان المنطقة المحرطة 
lt‏ تخلو من Opell‏ 6 وحنما بشح الماء في هذا 
Sei lac, Gal gt‏ اة US‏ و0 0ل 
حفر UV‏ لان الماد الحوفة لا tad‏ في الحققة 
ch og‏ الارض الا بمقدار مترين قط 39 
بعضها أفل من ذلك » هذا وبلاحظ يي ( المخطط — 
١‏ ) ايضا ان مجموعة لا بأس بها من التلول 
الاثرية المهمة تقع ي القسم الشمالي الشرفي من 
NS gp a Leg Ls‏ 
الثلائة ol aS‏ » منها تل « شاملو الوسطي « 
dis‏ « دي کون » وتل By » peo‏ « زلم » 
الذي بقع في الحهة AS a dy god‏ عند الضفة 
المنى لنهر ( الزلم ) وتل ( شكرته ) الذي بقع 
في Gell‏ الجنوبية الغربية فرب الضفة Godt‏ 
le EGE EEO Beasties 43‏ 
تلف الجزء الاعظم من السهل الذي ستغمره 
oll‏ بعد Sell‏ السد في العاجل bie C.D‏ وقد 
GEN ge AG ot ets OSU Vos‏ ورال 
العمل + 
نالتا — التنقب ومراحل العمل : 

O mri ary ial ce oe eine 
Age وقد‎ ۱۹٦١ حزبران‎ AY الاحد الموافق‎ cle 
Jd We E N dll) a 
Joa WY مراحل العمل وساعده مشكورا‎ aos 
محمد علي مصطفى الذي كان رسا‎ An! الفني‎ 
في شهرزور خلال العامان‎ fled! لاعمال‎ ble 
والتوجهات‎ olla Wh ونفعه‎ >» ۱۹٦۰و‎ 4 
الكاتب السد‎ Se العملبة في ألناء الحفر كما‎ 


s pla Aig shir آل ملو مات‎ ٠ Ket gtl oall 
من النور على تاريخ منطقة‎ IS ستلقي ولا ربب‎ 
دن ها ا ن‎ OF و‎ 395 
ال‎ le lin che gy 48 الام‎ OV یر‎ ol 
حضاريه جديدة »> من نها حضارة‎ obey) 
Gow, متمثلة في نوع خاص من الفخار النادر لم‎ 
لاحد أن كشف مثله من قبل لا في العراق ولا في‎ 
الافطار المحاورة له »> وهذا الفخار هو فخار‎ 
الى تل « شاملو » الذي شر‎ ani » شاملو‎ > 
Ol de الا‎ ode pty Of dey 6 OV ete 
من جهات‎ Ue نعرف الموقع والحدود وفي أي‎ 
o AS) jas شهر زور يقح‎ 

انتا اوقم : 

ذ كرا في اول الكلام SiO‏ املو :امن 
تلول سهل شهرزور الاثريه SN‏ ستغمرها ماه 
مشرو ع خزان سد « دربندي خان » فهو بقع في 
القسم الشمالي الغربي من مر كز قضاء « حلىجة » 
على مسافة تقرب من (vy)‏ كلومترا وعلى (A)‏ 
كىلومترات من جسر « الزلم » الحديدي الذي 
بر بط « deed‏ » بطريق ol‏ العام ٠‏ أما 
موفعه ay‏ الى المنملقة التي ستغمرها ااه 6 
ففى وسط Ct‏ المحصور ما بين نهر « الزلم » 
ایازم الو ع ر 
( المعخطط — ١‏ ) ء٠‏ وتل > شاملو » على العموم 
يرتسم في أرض Ae A‏ التموج > تنحدر 
بعض الشىء الى Mb‏ الجنوب والجنوب الغربي 
بانجاه « التانجرو » وبجري بالقرب من SAN‏ 
مسل مائي iy‏ واد ضق عرضه وعمقه 


Naa) de pate, oe ا‎ all deel 
Li م)٠٠۰۰(‎ Bl مستواه‎ CH ns م بصق‎ 
» عله من الشرق سسلة حال « هاورمان‎ bis 
هذا ومن‎ > (Woes) التي ترتفع فمتها الى نحو‎ 
> تقع على حافته‎ AT ان ثمة مدنا وقرى‎ bool! 
امتداده نحو‎ B م خورمال وحلبحة وتقع‎ 
الاو اباو وه دة‎ dines ea 
مهما يكن من شىء فان السهل على‎ » SLU 
ls > الزراعة والرعي‎ Se العموم‎ 
والذرة‎ Sy وال‎ hid) 6 aisle yy مو‎ 
الذي ادخلت‎ ay Ay والقطن‎ ON, 
ite UG Mod) Lal + Boe Keely 5 
ومعدلسة > وسهل‎ & pee لاحتوائها على مواد‎ 
bl في التاریخ 6 من‎ byw شهرزور الى کونه‎ 
cod وأوسعها محال‎ WEY مناطق العراق‎ 
والتنقيب فبه »> لانه يضم فيالحقبقة مجموعة كيرة‎ 
من الموافع والتلول والمستوطنات الاثرية النى‎ 
pat de ا او ال 5 ارد‎ oS 
هذا » ولا كان بعض هذه‎ ey الححري حتى‎ 
وخشبة من أن‎ oe التلول يقع ضمن منطقة‎ 
ادر‎ cy lage RE 
العامة‎ VY تاريخ المنطقة » فقد بادرت مديرية‎ 
نة من موظفها‎ cote ارسال‎ diam في‎ 
Wanye 9 ۱۹٥۹ ومستخدمسها خلال العامان‎ 
بضمنهم كاتب المقال — لاجراء سلسلة من الحفائر‎ 
الاسنتكشافة الماتظلمة في اول التلول‎ ols pels 
في‎ Agee ما‎ 49 al وذلك‎ cL le ee ال‎ 
6 من‌آدوار السگن‎ Qe وما عاقب‎ VT من‎ ee 
ولقد توصلت تلك الهثات بعد جهود كيرة من‎ 


Koch 


٠ E 


بقلم : کاظم pos!‏ 
الملحق بمديرية GUY‏ العامة 


وعد عن شمال شرفي بغداد (Yor)‏ کلومترا 6 
وستغمر هدا السد من سهل شهرزور مساحة 
قدرها (Wye)‏ كلومترا مربعا لتسع من الاه 
Lai 6 ASU SLE oye StL SW Nye‏ 
اموب القام Ons ol ll ody)‏ كس ptt)‏ 
الرسمي حوالي )£0( مترا فوق سطح الىحر 6 
وهل سرون US‏ ا Se Oy gst‏ 
phe els‏ عم pl ped SN‏ ي Nd ot‏ 
السليمانىة > شكله العام طولي بتكون من التواء 


مقعر »> بحري 3 سمه الوسطي els‏ هران 


cp Oa) Oleg ce le gc ssl > 
طول‎ + ASV من الحال‎ EU Ube توابع نهر‎ 
)٠٥( کلومترا ومعدل عرضه‎ )٤٥( السهل‌حوالي‎ 
الى‎ ct pl And اتساعه ي‎ day Gaal 
ela) Ae Joe & decd lat (VO) 
ما عدا‎ Shee من جمع‎ plore الى‎ ٠۲۰۰ ما بان‎ 


> مقدمة‎ — Yai 
ونحن بصدد شر نتائج‎ o Sai be عل اول‎ 
Fe a ie nl ob Sia ee 1S a 
هو ان هذا التل من تلول سهل شهرزور الاثرية‎ 
خزان سد « دربندي‎ ole الكثيرة التي ستغمرها‎ 
ae dbs نھر‎ lel GLb خانے الذي ,شاد‎ 
ملتقاه نهر « التانحرو » و « سیروان » ۰ وسد‎ 
هو معروف بقع في جنوب‎ ES » دربندي خان‎ « 
>» كلومترا منها‎ Ce) على‎ Al] عربي مدينة‎ 


Oo‏ 3955 جاسم SSS‏ جغرافية 
العراق الطبیعیه صفحات ۲٠١ » ۱۳۸ » VA‏ طبع 
a VVOV peer‏ 


VE 


)1( يسمى هذا التل Lyte‏ بالكردية « شاملو 
خوارو » آي شاملو الاسفل تفريقا له عن تل آخر 
ab‏ في شماله الشرقي يحمل نفس الاسم » أما 
لطاثفة هن الاعاجم کانوا قد استخدموا prow‏ 

الشاه اسماعيل الصفوى Cary oe Wyre 4 VN)‏ 
ep‏ ضباط وجنود لمحاربة صارم بن سيف الدين 
ni‏ قبيلة ) GN ( EL‏ انت تقطن D9 pee‏ 
فیما مضی « فيحتمل ان C9‏ الاسم من رواسب 
ذلك العهد ٠‏ راجع البدليسى : الشرفنامه »› 

OA N © YAO 


\VY 


على ما كان يفعل اسلافه ء لقد استحا الانسراطور 


Ae ON‏ کد تستسلم لحش ate‏ الهاج 


وهو 3 داحل ارادا ۰ 


الفصل العاشر : 
41[ 
وبقى الانراطور في ( انطاكىة (Antioch‏ 
فللا > OS ad + BS digs spl chs ads‏ 
همه الاول ان بتقدم ۰ 
LS‏ کان EEE ela oan‏ 
بان يزين صر > ee poo Wy‏ في Aols‏ 
(nun ey 523! yb! 3‏ جىل طوروس Nee‏ 
wy) Jae, (ke Shey cae ek is‏ 
us‏ مقر به من نهر 5a‏ ا ¢ lege‏ بلع ذلك 
ا من حمال وصفاء ه۰ gee ho‏ ك Cos.‏ رماده 
على مقربة pe oe‏ التببر Tiber‏ ليمضي به وهو يمر 
من خلال Seis salle) 4, al)‏ بان dels‏ الالهه 


ANT 


¥ + ¥ 


i ee 
La) وبقال له‎ Cydnus الافر نحى کودنوس‎ 
ek 3 وهر مسهور‎ « po 8 » 
Cre rat) 


L\o] 
wie bes thay le pbs EY oils 
وکادت‎ 6 Ids من زاد‎ yal وکنا قد اتنا على ما‎ 
الملحة ان تحمل الحند على ان يأكل‎ sy pall 
بعضهم بعضا لو لم تكن لديهم لحوم الحوانات‎ 
الحرج على ان نرمي‎ col المدبوحة 6 وحملا‎ 
als لقد عضنا الحوع‎ ٠ ومتاع‎ OMe من‎ La ما‎ 
حرا ای کس رمن‎ dl aw Wy Me ol VX 
ولا نعثر على ذلك الا في النادر‎ ( > Ade الغلال نعثر‎ 

القلبل ) بعشر فطع من ذهب في ٠ BY‏ 


[WJ 
oO Glut) Wes cm sie ce Vey 
[VY] 
وسرنا بعد ذلك باسرع ما يمكن حتى بلغنا‎ 
ونصب‎ ٠ شاع فنا الفرح‎ ) Nisibis نصسين‎ ( 
AV ذلك‎ ٠ الاتسراطور معسكرا خارج الاسوار‎ 
رفض دعوة سكانها الصادفة الى الاقامة في القصر‎ 


` الاسم هو‎ eel وقد فقيل ان‎ ٠ 


Thisaphata lll (4°)‏ : رجح العالم 


Rilter 25 hy‏ ان موقعها في موضع بلدة 
تلعفر الحالية 
« التل الاعفر » والثابت ow‏ ان اسمها عند 
Geog ty‏ کان ر( نمت عثتار Nimit Ishtar‏ 
AO ET,‏ 

So pk? 


العراق في القرن الرابع للميلا 


Lv] 
عدار ا و الواسع‎ 
Wie عن صقع فاحل‎ Sule ملا 6 وهو‎ ۷١ الممتد‎ 
الملح الاجاج ولس 48 من القوت الا‎ » galt الماء‎ 
والورمود"" والدراكونتيوم "وما‎ Op paul 
واا اا ا ا‎ ٠ 5 امن اعسات م‎ es الى‎ 
ال ال و‎ lousy ¢ ole Cie cle, 
وان لم يكن لها‎ © OSM الدواب ضمانا لشيء من‎ 

حط ا ا 


Lv] 
الحش على المسير لستة أيام الى ان انعدم‎ wlio 
>: LY SW Slog dl الحشش وعو من‎ 
ما وصل « دوق ما بهن النهرين کاسبانوس‎ dle ~ 
القسله موریقشوس‎ ant 
حصنا پسمی ) اور 1 ا نم عادا‎ Mauricius 
ae o من الزاد والمؤونة‎ 


Cassianus 


مله و معهمها is‏ 


اللحش ا قو ده OWL 3 ‘4 eos‏ 


Sloe Yl‏ به *٭ 


| ا الممتدة بین‎ Fob یرید به‎ )٩۱( 

: pal مدينة‎ ed Go eye والفرات‎ Urs 
) ~~ ) 

Southerwood Jey! ¢ (AY) 

Wormwood eY! 3 (AY) 


Cer? | 
Dracontium JeY! 3 (A) 


)1°( اور sth OR‏ صغيرة في منطقة حران 
ورد ذكرها في الكتب السريائية ge‏ ان بعض 
الباحثين sate‏ ان ابراهيم الخليل OW‏ من هذه 
الد لمن dis 4s‏ « اور » السومر رة الواقعة 
4y poli ) wv 7‏ وذلك gil ey‏ هذا الت ف 
FFF ala)!‏ ت وج من Oj Woh‏ 
Gi J lie a9 (VN 9 YA: es‏ 

نظ 

( سومر ) 


\V¥ 


خلا الذى ابتلعه الموج OW‏ من المغرفين 6 Ad‏ 
Ube‏ الاله العلي القدير مما كنا ٠ a9‏ فله الفضل 
all,‏ ¢ 
Le]‏ 

ts‏ ك الفزع 
راودا وء Wiley‏ ورات الت Ly‏ د 


Es SA 


Guill‏ دون ضرا ع el‏ ی کان ب ل 
N O E TT‏ 
3 ابرام معاهدة الصلح € ON ils‏ بنقصوا على 
SN Ng ak OV beg 9 CAA‏ سرهم فد افتضح 
الا pails‏ هوا عن e‏ الدنيء ۰ 
Lo]‏ 

وما ان تخلصنا من هذا الوسواس الا وأسرعنا 
N \\ :‏ 


وهي مدينة عتىقة وافعة في وسط 


الخطى حتى اصحنا على مقربة من 
Hatra‏ 
الصحراء + cn > ad‏ المدية die‏ امد بعد 6 
لكنها لم تسلم من هجمات اباطرة Stal‏ ( تراجان ) 
و ( سويرس ) الذين النقضوا Lede‏ ليجعلوها 
آثرا بعد عين > لكن ptt‏ ونصيب pote‏ 
كان الفناء والخراب © 


xX ee (Ao) 

Geet Go pel‏ صمودها امام مجان ال وان 
حملاتهم بقيادة الانبراطور (تراجان) عام ١١١‏ م 
pe LS a era‏ 
حصو نها المنيعه المشيدة بالحجارة الملك الساسانى 
للميلاد 


سما دور الاول ف م القرن ا 


وقد site dy pte \g.s Ca‏ آلا suc‏ مو اسم 
ose‏ عن dogs obT‏ حدا ۰ 


) سومر ) 


۱۷۱ we dle 


فؤاد جميل و 


۰ A IT مله‎ Lule y 


الفصل التامن : 

LV] 
واسفر السلم الذى عقد بدافع انساني عن‎ 
ISG ss هلاك كثيرين © عضهم الجوع‎ 
Os بر‎ Vee Jb] ad 6 SY nal بلفظوا‎ 
قوی‎ ¥ ay el JW Alem على الىطون ومنهم من‎ 
على يد المغاربة أو الفرس‎ cll ضفته فذبح ذبح‎ 
ولقد ذكرنا صما مضى ان الحرمان استطاعوا‎ ( 
ارسل إلى الاما كن‎ gle ان يصدوهم فو لوا الاد باد)‎ 

القاصية لياع Ws‏ كما eb‏ اليد ٠‏ 

Lv] 
النهر وكان منظرا‎ oye ايذانا‎ Syl!) ودفت‎ 
بقتحمون الاهوال وبر كبون المر كب الصعب ويؤثر‎ 
رفقه عساه ان بفلت منها وپخلفها‎ Je نفسه‎ aga IS 
ومنهم من سعی الى ان مسك بزمام‎ ٠ bab 
الحوانات السايحة على عبر هدی ومهم من استقر‎ 
ومنهم من حاول ان يصار ع‎ a> فوق الاحربه الغو‎ 

LY] 
| من الرجال‎ NG das 9 الانراطور‎ ye 
de Jeb G>T قت‎ SN بالقو ارب‎ 
ان‎ Lae oly al جىثة وذهوبا حتى استطاعت‎ 
فما‎ ae الضفة الاخرى‎ 


نحتازه © فتصىح على 


۰ الحو ع‎ 544 (AA) 


et | + (tls!) 45 (A%) 


واحد لم aby‏ الا بشق الانفس els‏ به عدم تسام 
نصسين وسنحار وسكانهما الى الفرس > وان 
للحاميات الرومانية الموجودة في الحصون CO‏ 
سلىمها الحق في التراجع الى Ope‏ خاصه rly‏ 
2 

a bps os Ui esl;‏ 2 وش 
فلن يكون في مقدورنا بعد ابرام هذه المعاهدة ان 
ی Arcaces SLA) I‏ 2 
الفرس ان Ob‏ منا العون deg‏ الرغم من انه 
كان لا دوما ذلك الولى eed!‏ والحلاف 
Goll‏ ری + M3 de (op) pol ad‏ 
لسسان :,معافة الشخصض ”الذي جعل ) جىلىو كومن 
OE cy ob b> (‏ 
وتمكنه من العون اللازم لغزو BR‏ يسر 
ile sys‏ 
)4 

les‏ ا تيت ode‏ لامد ال نة VW)‏ حا 
من الحاسين بعض Ae‏ القوم كرهائن لثلا يخالف 
شرطا من شرائط الهدنة خلال زمن Sls‏ 
3 
وهكذا استتب السلم لمدة لابن سنة 6 وتقوى 
ابرامه الايمان المغلظة غير الحانثه ٠‏ وعدا من 


Chiliocomun 


uw 
عسيرة‎ ell طريق آخر » فالاقسام ألقربة من‎ 
را‎ San Va دات نشو ءات ولقد لقنا من‎ 


el pls (AV) |‏ هذه المعاهدة انتھی E LEE‏ 
الرومان على اعالي بلاد ما بين النهرين بعد ان دام 
gs‏ من ٠‏ عاما ضد الحملات التي als‏ بها 
الانبراطور سبتموس سویرس عام ۱۹۷ م وظل 
هذا القسم من العراق تحت نفوذ BLL‏ 
em‏ الفتح العربي الاسلامي . 
eat re‏ 


ج 


2 


O O DR NOE 
com N aa 
[ve] 

wobe Olly o> VI BS oo ty الرعم‎ ss 
منها »> لكن جماعة‎ stole معارك ولا نسلم في‎ pte 
E O SE CO IT 
re انبراطورنا الخوار وارعابه باسم ( برو‎ 
على اننا ما لم انعبر النهر‎ Ny pel لقد‎ ٠ 
بثورة‎ pla كرة أخرى فان هذا الزعم سبعمد الى‎ 


( Procopius 


بمحرد سماعه بموت OW‏ دلت ا 
لا سسل الى الوفوف بوجهها بسب ما لدیه من فوات 
جديدة ٠‏ 
LVN]‏ 

وأسرع جوفان فتخلى تحت AT‏ مستشاریى 
> > مولاء > ع دل ا te‏ ا مطلب 


من فرقة ) الليحون ) CY 5 EN Liles lI‏ 
جاء في 4 صف الكاتب والمؤرخح الروماني « oop lei‏ 
مرشیلینوس » ان سابور عامل اسره بمنتهی 
الخشونة والتحقير فكان يرتقى عليه عند امتطاء 
حواده ولا مات gt‏ حسمه Naat pas‏ __4 
للغرض نفسه ( طه باقر : مقدمة في تاريخ 
الحضارات ج ٠‏ الطبعة ASU‏ ض ٤۹۴‏ ) وقد 
خلد سادور انتصاره بنقشين احدهما في موضع 
نقش رستم وثانيهما في موضع شاهبور وکلاهما 
fro‏ الملك الساساني على صهوة جواده واماممه 

SLAG‏ راکعا ۰ و 


yo» د‎ Singara EE = (AC) 


الحالية . 
Camp of Moors ةnراغl Smee (A)‏ 
ا ا و ا عسكر به فى tet‏ الروماني في 
اعالي الفرات me Be eas Sa‏ 
افر فة اكترت اخبارها في خلال المعارك الدائثرة 
دين gael 3 Oleg Shs | ao ST oe All‏ 
Mel! etl!‏ © 


( سومر ) 


las و نحن نقاسي مرارة الحوع »> وهو‎ fone 
LA] 

ولو ail‏ للانيراطور > صل ارساله السفراء 
وعقد الهدلة lA ole‏ من أرض العدو lags‏ 
رودا لاستطاع ان بلع حصون » Se‏ 
cee alee Mak ( Corduena‏ خصب VY, et‏ 
تجري a9‏ المغاوضات ٠‏ 
[a]‏ 

وطلب سابور معاندا » و نص I‏ « استعادة 
جم el‏ التي Set‏ مته Chen Ss‏ ولا 
بغي عن هذا حو لا »> وتبين من سير المغاوضات انه 
EDS Nb,‏ أوال ای نقح عل 
ge eet) (pA) ae‏ 
OO each ds Moxoena lig gag Arzanena‏ 
als Yb ly 9055 5 eras‏ 


۰ (OA) راجع الھامش‎ (AN) 

(AY)‏ ارزانینا Arzanena‏ وھو اقلم بقع 
ك الغرب من bow‏ وان وقد حاء رصىغة » oO)‏ 
Arzen‏ « راجح ek‏ 


Zabdicena 


Debevoise, Political History of Parthia, 


p. 269. 
) سومر‎ ) 

(AN)‏ زبداسين ‏ بیت NI‏ وهي منطقة 
ديار بکر ۰ ) سومر ) 


Rehemena Las, (AL)‏ او oJ!‏ ( ادس 

القديمة ( ce‏ 3 الملصادر والاخبار yall‏ دة 
Cll‏ عاد“ اقلم يدعى ( امرايني 
الرها Attest ( 43591) 3 OY!‏ 6 
وقد حصنها الرومان lees © Lie amet‏ 
نشت المعارك ن Ce AD‏ 
sol‏ الامبراطور Valarian GL WL‏ والفرس 
بقيادة سابور الاول فوقع الامبراطور الروماني 
اسارا بيد pole‏ ومعه زهاء )۷٠(‏ الف جندي 


وتقوم 


Wate الآالوسي‎ ple 


jeer ol‏ و 


هذه الاصقاع کما انه کان ek‏ ان قواته 6 بعد 
ان منت بخسائر فادحة » اصابها الفزع ٠ SY‏ 
الوافف ٠ Atle‏ 
LY]‏ 

يضاف الى ذلك ان شحاعته عظمت لمحرد ان 
و ce a ero‏ حراسه cul‏ رفادهم اصلب 
Lela) asi lo ge‏ عل he‏ ذلك ٤‏ 


[é] 
de pe Gl bl Oyo UN cas oles 
المواد الغذائة وامضينا‎ aoe النهر + واستنفدت‎ 
اذ عضهم‎ Lae يومين تاعسين واستشاط الجند‎ 
الحوع بنابه ورأوا ان الافضل ان يموتوا بحد‎ 
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ذلك ان الحنود‎ te فاصمة لم بشعر بها في‎ 
E ES Lyall 
IS جدیدا بظهرون فه سالتهم ۰ لقد فرحوا‎ 
۰ ا یلد يديهم من مؤن وخزنوها في فواربهم‎ 

[\o] 
عوره الى‎ pl الو تملا‎ pols 


الضفة Gt‏ من النهر وقتلوه على مرأى منا ٠‏ 


Mas‏ حصل الحند والىحارة oh tg us‏ من 
الطعام ۰ 


[NJ 
ثم امر الانراطور‎ abi g sal وسر نا الهويا‎ 
بان يحمل الف من جنوده من‎ Le بوم‎ >! aon 
ذوى الاسلحة الخففة على الفلك وارسل الكونت‎ 
ا‎ 
ا مر الاد‎ ety ee 

ool al محاط باه‎ 


[4] 


ke لنقض‎ Count Luceillianus 
Uw * 


+e *4€¢-68‏ وس احراق اللحصن ۰ 
LV]‏ 


وبعد ان انقض الحش عل المدينة واحرفها 


dle وهي مدينة‎ : Anatha UU! (YA) 
الكتانات المسمارية‎ 3 
Anat obis « Khanat oll » ave 
التدمرية باسم « عانة » وسماها‎ SLES Gs 
» Sle « اللآراميون‎ 


الحاليه وقد ورد اسم عأنة 


( راجع دائثرة المععارف 
The Encyclopaedia of Islam, New 4..Y!‏ 
Slab : CLF WIT, ( Edition, p. 461).‏ 
الخلافة الشرقية تأليف › لاسترنج وترجمه poly‏ 
فردسیس و کور کیس ۱٩۸ Ge ( alse‏ ) ۰ 
C ara‏ 


4s sal) الال‎ dj 3 Ge ls 
Jide eh کات ج‎ hGh) 
جزيرة ( لباد ) الواقعة‎ Uh! الكرخي ) في جزيرة‎ 
Sy jell مد‎ fie Gy Ule ل کی‎ 
45 A كتاب (المنازل‎ eats: Olan gl ta 
لاسيدورس الكرخي ترجمة وتعليق فؤاد سفر‎ 
۾‎ ) ۱١٤١ ملحق مجلة سومر ج ۲/ م۲ سنه‎ — 


( المترجم ) 


\oe‏ العراق في القرن الرابع للميلاد 


ae 


لىۇدوا واجباتهم شحاعه مستمدة من شحاعته 
بالدات ¢ 
LY]‏ 

Ns‏ شرع الفزع 3 صفوف العدو قحسب 
us‏ عدوهم في کل کان وان رأوه من Stas‏ فعلنهم 
ال شر وا خو لهم 3 Nays dn) 9 E Sigs‏ 
الموّخرة ¢ 
Le]‏ 

وأمر cay. Ob‏ الماع واتساع اا 
وندالته ‘cance‏ اللوازم (neta | Ot lights‏ 
والحش 3 Maus © dete‏ صمن Pa VI) 4 i>‏ 
Hall‏ ۰ ولم ee.‏ لالاسطول 3( على الرعم cr‏ 
من ا التواء الت 6 Ob‏ ققدم الحش gl‏ 
ga‏ عله » 
Lo]‏ 

i Vhs 99‏ مسر ة ومان بلدة خر به راكىة 
Nall Olds © TPC M92) ew pel Ue‏ 
oe‏ هنا »> ومنها ما اردته السهام فتلا »> ومنها 


5 U 


ما هوت ale‏ المحاذيف sate‏ عن الحرى © 


(TY)‏ راجع الهامش (VY)‏ وقد جاء في وصف 
on‏ الروماني « زوسيموس » ان الحجيوش 
الرومانية بعد ley gt‏ « دوزا » هرت بموضع 
Phathusas Ye sl (‏ ) المقابل لحصن ر( عانة ) 
وقد عينها موسيل فقال انها قصبة ( راوة ) 
الحألرة ee‏ ت ا کے رت چ رر و ا 
YA Ge Geese ( Bethauna Sle oy‏ ° او 
ان عدا الاسم دو لا محر فا عن اسم » Jb‏ تا 
» الذي هو ed dee‏ ( تتن ع . 

( سوهر ) 


2ك 

وي ا sya‏ ا ر پک ٤‏ 
مقد متها نهر جوسىس EE Choasbes‏ 
(py golly‏ بوالوصبھ ,وفخر 
و Cyrus‏ < وبالنطر od!‏ س س الوس 


Cambyses 


الحالى والغي الاسم call‏ کان يحمله أبان ed‏ 
Js hse ] AM‏ ) سسشا ( » iy Ota) oy‏ 
ومما حمله على ذلك ان النهر فوى على غرار 
ماکان اشا SL, GUY‏ ری راه رر A>‏ 
بعنف 6 على نحو ما کان ads » dae, Cll‏ في 
bs Enso yee‏ 
الكتاب اأرابع والعشرون 

الفصل الاول : 
LN]‏ 

وما ان وق من شاط جشه ¢ 499 cle‏ 
ا حاده بصوت حماسي واحد oe‏ التقلىديه 
لا رجح ان نفد مشروعه بوفت Sa‏ مه لذلك 
اران ا رل اد ا اھر واک 
ودخل الاسر abl‏ أراضي ودين وهو بتقدم 


Thilutha 


٠ الاسفل‎ Soo نهر‎ (7°) 

> سومر ) 
اقليم بيقع الى الجنوب 
من dus gy) ofr‏ حيث تقوم date‏ « صقس » 
oe‏ ل ن ودعوها باسمهم ۰ 

( سومر ) 


Scythia tus (¥1) 


Vz 


فؤاد جميل و سالم SV‏ 


فل امد بعد و فام عد ذلك الماك gh‏ رس وما 
واستقدم Lg) GK‏ م او الا وار 
واعطاها اسما وجعلها أزهر مکان في فارس e+‏ 
لبها سلوقة وهي عمل رائع من أعمال سلوقس 


[vo] 
انه‎ ٠١ CIA وعلى مقربة من هذا موطن‎ 
LS بروى بماء الأنهار الكريمة التي سبق‎ abl 
€ والنهر الل‎ 


Marses المارسس‎ en: ls 53 


aw وللفرات‎ + oll: Log ر فصا‎ whe 
phe Tce roe وو وهي‎ 


NOR‏ ني حوله بطر 4a‏ تفوق 
ا مغ فو انوا تمل الاو 
صالحة للحرث ولاستنمات الشحر ٠‏ 
[va]‏ 

وفي هذا ee)‏ ( افلم 5 ith‏ »> وهو wud‏ 


من Gok‏ ( مدن عديدة dels le S15‏ ا 


Patigran ae Zombis (ype 95 
و اء‎ tu) lari وان‎ Gazaca : heey 
4.9|___ | Heraclia 49,» وحص ام:‎ 


وسرو بو لسن 
Kebatana VOLS) s Cyropolis‏ و als Lys‏ 


Nuropus oy 9999 Arsacia 


Cyromedian Region ao hed اقلم‎ 


Jasonius جاو ىوس‎ he 2 woe 


Hel. ا‎ ds athe 

ileal ف اليد‎ Gra! Cos Nh الاندية‎ ola 

WA E ¥ vant E Si) 
(r 


7 2 (۹)1. 
: a Sls Teredon دول‎ 


Nye من مدن ھی عل‎ ety ©) Le Wiss 
المدن هذه وأبعدها‎ cel ان‎ ٠ء‎ dead من‎ sols 


rele ery 199 (Cth ي(‎ a lw 


)۲( 
ں alll‏ العم ىلوس 
ag 2 '‏ 
حصنها حقا و ( طبسفون ) التي بناها eo‏ 
: )4\( لر Teredon tse‏ تقع ET‏ 
طريدون على مقربه من البصرة » وقد ذهب العلامة 


J « or geet s se tw) » عن‎ Mar « رولنصن‎ 
Ol 4 الد‎ ote انشا‎ a8 OW 


pela nal rm اماز‎ 


pais ed Ol 
dole تعيين موقع طريدون تعيينا اكيدا في‎ 
می ان سحت واف‎ Leb فلل‎ co 4 اا‎ 


E Urs a امیا‎ leuc زز یاس وقد‎ slog) 
om—«§,,) آشور 4 وھ و يعني 4.6 ت‎ dis Ae 
4_il= راه ال‎ LS 2 pte العراق فى القرن السابع‎ 


E ]‏ وتعلىقات دشر 
فر oe‏ : 
رقم SES‏ ص OTE N Oz‏ 
aD‏ 
Apollonia 45 eb! (°)‏ کی منطقة ا 
السغفلى ٠‏ 
Ere)‏ 


)11( فو لو Vologesia ) Ltt gl gd ( Lene‏ 
من ( اولغاشية ) او ( فولغاشيه ) نسبة الى الملك 
الفرثني tlds‏ ( فلغاش ) الاول ( At ٥۲‏ م ) 

جح انها موضع الكوفة الحالية ٠‏ 


) سوهر ) 


ê: 


Belus Geshe (TY)‏ درج المؤرخون القدامى 
ولا سيما الاغريق » على تسمية الملوك البابليين 
بهذا الاسم وهو مشتق من اسم ( بعل ) او ( بل) 
)!4 المدينة الو دیس مردوح 5 
Sow )‏ ) 
(Vt)‏ ويظن انه الملك الفرثي وردان الثاني 
VV Nes )‏ م ( وقد حکم من دعده املك » باقرر 
"Ce VV — WV) Jk « Pacorus‏ " 
) سومر ) 


العراق في القرن الرابع للميلاد 


Bee ake oa yr elias 
عل دارا‎ sae 0 By yeas Vi pe وها‎ 


9 


وف بلاد ا مدل رة واا E‏ 


۰ E 


(Fe Neer Dv المعروفة‎ ail 


شال 


)10( او UULTI‏ خی Gitar dure‏ الحا 


ا St‏ کا نق خارحها ۰ 
) س وهر ) 


)1( اربيلا — المدينه الاشورية القديمة 


وھ ر الحالية 


) sh) — bol) 
) المترجم‎ ( 


EE Of ERCAN SOS (VV) 

اا و التي دارت E>‏ عام ENTS‏ م بين 

deol لعل‎ ge GIL الكر ورا‎ suey! 

الفسيح وليس من esd reall‏ موضع کوکاميلا 

فمنهم من يرجح كونه في السهل الذي فيه قرية 

قرەقوش ۰ ومنهم من نظن انها 
کادت ف SS ee‏ جلف حل Calis‏ ۰ 
( سومر ) 


ir 4 ‘ 
وور به‎ rake on 


wd سلو‎ « Udi! « Apamea duals] (\A) 
الكبير ثلاث مدن باسم‎ pKa) Cale الدج‎ 


Apama 4—\8! » ( ceed! ob رمن‎ 40 


Caer 


منها افاميه على نهر العاصي ويعرف موضعها الان 
باس قلعة Gall‏ ا 
بصددها >»١‏ فيظن انها البلدة التي اشتهرت 
في peek dedi gp —aeall‏ « فم الصلح » 
الواقعة عل مرحلة AIEEE‏ فىها 4.8 
ام مال 


اما all‏ )4 التي لح 


حضراء تش اهد من dis ts‏ و اسطل 


M6‏ 4هي عا“ ا م gall Glaus‏ ا 


ya‏ 3 اسم کر شی 'Characene‏ « ومو قعھا 
عند القرنة قرب ملتقى النهرين دجلة والفرات ٠‏ 
C fo )‏ 


© به الافدمون‎ 
Dy Ag 

لكننا تقول ان ode‏ البلاد نهرين لا ينقطعان »> 
وقد سق لا Diabas lla Leg! « Let) gat‏ 
les‏ کل peor lee‏ من 
وارب ٭ وام حدیاب Ge‏ من اسم tl‏ 


و حد اباس Adiabas‏ 


ols ۰ 5‏ اسم or Spe‏ اسم نهر ها العم 


5 CORN ae ee, 2 
ملت‎ Cae) wm اسم‎ ioe ones و واسمها‎ 
eid ھن ملوك ا الا و‎ Se 


lig Ge 2 % Ninus Qi kl (Vv) 
الاسم فهو ملك اسطوري من وضع المؤّرخنن‎ 
نینوی‎ Ate من اسم‎ dew Votive Ge £YI 
د‎ bl dune cl Lei 4!) Vy 

) am ) 

)18( اصل الاسم في الاشوربةه « سمورامات » 
SE AY cA AS 583‏ 
« الحمامة » و « رامات » ومعناها ) gael!‏ تة ( 
فيكون معنى الاسم ( محبوبه الحمام ) ٠‏ 

(BNA HAN) dee هيالو‎ Geel tenes 

على عرش ا الصة تر اللك الاش ررى 
) لددتراری ( IL‏ ادى olol le‏ ) شک 
ool —‏ ( اخ واد ت که ٤ ASN‏ 
المصادر الاغربقية بهذا الاسم وقد ذكرتها الاساطر 
a e N CME Wb N OC‏ 
Gaels 4.‏ ا E‏ 
في عسقلان وبعد ان ولدت ابنتها ( threw‏ ) 
ERS lal a)‏ طبر الحمام و » pind lele‏ 
gate‏ كبيرة رعاة الملك فرباها Uy‏ كبرت تزوج بها 
خا م مد نه سوق المسمى ( اونيسن )غار أن اللك 
( نینوس ) lem!‏ فاکره زوجھا fe‏ ان eee‏ عنها 


O en = Carers! املك و‎ \g> 9 523 lem 95 فانتحر‎ 
ف تاریخ‎ EEE طه افر‎ ( ewes ene مقام‎ ls 
- و دوق‎ be hoo ص‎ Ng olla a 


) ~~ ) 


eV 


ml 3 Seo 2) 54‏ الآلو 


ih + خصو به‎ E روة»‎ fxs CAaw 9 ¢ aie 
د د‎ RIM y ot کن‎ Man gan اا‎ 


yl ۰ ea oy : بام واحد‎ 49 9 yas a! ھی‎ 


بلاد تكئر ويها الفواكه والغلال » وتقع في وسطها 
(EX oe,‏ سوسنحشس e)اعرام5‏ وعلٰ 


مقربة منها يوجد القير وتستشرب Spee)‏ هذه ماء 
Le Ale‏ من AT cy ll‏ يخزئ coed‏ فرحا ° 
هر اة آثر مسافة ٠ ab gb‏ 

LA 

و ینتج ها Naphtha Joa)‏ وهو sole‏ 4235 
لرجة تشبه ad‏ لو وقف علبها طبر لشق عليه 
Ol pb‏ مرة CST‏ ولات ١ be pe‏ انها مزح السواثل 
لو مستها نار لتعذر على le >» OLY‏ أوتي من 
حول أو فوة » ان بطفتها الا بمواراتها NIL‏ 
[NY]‏ 

biped at WE GF Ob GY 
الازض تخرج منها الإبخرة المهلكة ه٠ ان كل‎ 
٠ رائحتها الكربهة‎ gh Ge ke oe حوان‎ 
gh pl ان‎ 
PS) الرائحة من فم‎ 

aa eS ایا و‎ 
ola تشر‎ ° Met Aceh 
eA 

وتقع هنا ( حدياب ) التي كانت تسمى قلا 
( اشور ) والعادة المطردة Yn‏ هذا الاسم بحك 
الطرف + ذلك انها وافعة بين النهرين الصالحين 


من ~~ عسقه Ng op) es‏ 
الواسع وغمرت الملاد ASW)‏ 


اسک 


Nay ales oS MN 543 : 4> Wel! 
at £Y) تمن الوصول الها مخاضة 0 ويي‎ y 
cee, OLS b الور )ا وعدا‎ ee ile CS 


ge N ESA 
DAD TINS 


cp aS Vata فرای‎ » 


على ما رزوی فد LS‏ تصه٠ء‏ 
والقوات فد apc‏ » لذلك رأى الاأسراطور ان القاء 


کن pl eet‏ د 


الفصل السادس - 


ور الاول قد زحف be‏ سورية GA‏ محاربته 
الانبراطور الروماني غورديان وتوغل فيها الى 
انطاكية Gy oy‏ اندحارات Lady‏ کان مصمما 
على الانسحاب اغتيل ( غوردبان ) فاسرع خلفه 
فيليب الملقب بالعربي الى Stee‏ سابور بعد ان 
دفع جزية كبيرة وتخلى عن بلاد ما بين النهرين 


vs‏ ۴ وو a A‏ مدر نات ولو 
e‏ او  Juleus Capitolinus‏ وغوردیاني 


( low ان حنو ده أيتنوا له نصا ) ضر‎ Gordiani 
HWY. 4a eV SSE E 1 
تم حدث ان خرب الضريح‎ ٠ اليهودية والمصرية‎ 
e “Licinius jerk! » 5 i 

) سومر‎ ) 
راتت‎ Ly المقصود‎ 
تعرف خرائہھا‎ 3(Dura Europos دورا 339 دس‎ ( 
GeV على الفرات‎ ais ٠ الآن بالصالحية‎ 
سلوقس الاول‎ ( ge المقدونيون على‎ ant 
ol lo وخر‎ e م(‎ ore A EAP AWAY نىقاطور‎ 
Lage! سادور الاول وقد زرد‎ Aye على‎ ٣ Ay fora عام‎ 
› (,موسیل‎ (pose daa day yal} we) re) 
) سومر‎ ) 2 OA ey 


E Oa 


: Dura 


Ve‏ العراق في القر 


Pres (Copley YM kyle el! si tee 
٠ مشه لذلك الحزيرة شكلا‎ 
[é] 

لكن Wy‏ وقد بقي في فرفسساء cca)‏ 
اللازم لحشه واتناعه Vy pnd‏ جسر القوارب الكائن 
على نهر ابوراس ( الخابور ) سرعان ما تسلم LS‏ 
فیا ا خان (Sallust el) yup a‏ 
حاکم مقاطعة الغال »> انه ok‏ فها بارجاء حملته 
على ٠ Vad Al‏ 
Lv]‏ 

OOS AW وو‎ cream LT iy 
معنى اسمه زيتونة 6 499 رأينا فر‎ OIG وهو‎ 
م ا‎ 8s الاقراطوو غوران‎ 


eee وسماه إل‎ Aboras ار‎ (A) 
« واسمه القد يم « خبورو‎ Chaboras lop 
ت‎ ta. راجح : مقدمة في تاریخ الحضارات‎ ( 
earns tees ee 2? ( 2YV Ge 
اما المؤرخ الروماني زوسيموس‎ WV - ۷ 
“Asbora بصيعة « اورا‎ oS فقد‎ 5858 
Pi oe ha, Beet نفس‎ ( 

( سومر ) 
A)‏ یرید Gh wl‏ هنا الفرس الساسائيي 
) سومر ) 

Spe او‎ ( Zaitha lتıj‎ 3! oe.) 
الزيت — الزيتون ( ويعينها موسيل ا بموة‎ 
vA de الواقعة‎ Al-Marwaniyye المروانية‎ 
د‎ pt CL lag ks Vr) کیلومترا‎ 
zautha ÎتڙĞgj‎ ) ال 8 * وحاعءت دصىغة‎ 
3 ES SS SL CISL pres ) 
ان‎ bee باسم قصبة الزيتون‎ dy jal) الصادر‎ 
4__J 53 Ly هشسسام بن عبدالملك سمح‎ dates] 
peel) الخلافة وهو بقصره بالزبتونة ( نفس‎ 
SN 

Gordian ضربح الانبراطور غوردبان‎ )۱١( 
pels كما اجمع جمهرة‎ (eS) ف‎ ae 
والمحققين وليس في (”دورا ) على ما جاء في وصف‎ 
lel = ص‎ dee) ree CH 


الكتاب CSS)‏ والعشرون 
اأفصسل الخامس : 
LV]‏ 
Sites alee E VL PSE ot)‏ 
امار وقد gong‏ ها Vi ¢ J9p— 9 SP) CF‏ 
ee . S05‏ س ۷( 
ete‏ ي je Cs a‏ حصن E‏ 


a Jags oe ۰ ee Biel el‏ نهران 


yt Ssh ducts (0)‏ خو ر 9 ome‏ 
VAN = 1%)‏ 6 ی دل pallies’ Bide‏ 
ss‏ لذلك جيشسا كيرا ومعه e‏ 
فبعد ان عبر الغرات سار متوجها الى حران وقسم 
هنا جيشسه الى قسمين » ارسل القسم الاول منه 
ee i is‏ الآخر منحدرا 
باتجاه الفرات وكان الاسطول برافق الحيش 


E Cam! 5!‏ اقرش وملکهم س اور الثاني 
) ا ا Ooh) Ade Gti ol ) ¢ TVA‏ 
العرب Dg) les ) ew‏ دي آلا كتاف ( ف 


( سومر ) 


)( المسارقة (Saracens)‏ » والمقصود هنا 
all du pall 4 pati at‏ ارات تخت ارا 
الفرس وتقوم بغاراتها على تخوم الانبراطورسة 
الرومانيه ٠‏ وعندما تقدمت جيوش jg bl pe‏ 
a} 99‏ يان استقبله رؤساء المشارقة واهدوا اله 
EU‏ من الذهب مع Gan‏ القطعات المحاربة التى 
What‏ الانبراطور Ve‏ حستا ۰ 


( سومر ) 


(V)‏ راء Circesium‏ و دو ان عندھا 
كانت الحدود الفاصلة بين الرومان والفرس في 
زەن الامبراطور Ol‏ ۰ وقد ذکر موسیل انها 
قم عل مقر به من 43 Ng) Spud‏ رة 
Ge > al-Bsejra‏ ۷اا Os‏ کل الا ا 
پولیان الها في شهر نیسان WAN‏ م ٠‏ 


( سومر ) 


ZIMA solr)‏ برو 
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بل كلمة تعنى ( القوة ) ave‏ جاء في « نزهة 


القلوب » لحمد الله المستويي oa All‏ ( ۷۳۹ ه 


go |‏ > 
ا اسم شهر زور « 3 الوت الحاضر 
على منخفض من الارض »> يلف القسم الحنوبي 
اشر sol,‏ » حه رو « بلواء \ Ci aslo‏ 
وهو > od‏ الاو طا »> ويمتد هذا eeu aide l|‏ 


sab‏ » عربت sab ol bi dle‏ » حلخة» 
وتشرف ale‏ سلاسل Yale‏ سيما من Br‏ 
والغرب »> وه شيء من ntl‏ تعلو جوائبه 
بنحو ٠۰۰‏ متر عن سطح Lu ell‏ وسطه AK‏ 
pn SAM RR tal Sokdalan‏ 
lao‏ الغخفض Adee Loge‏ نحو ٠٠١‏ مترا ¢ 9 DAB‏ 
مساحة سهل شهرزور بنحو ole Vice hS ٩‏ 
لقد كان للجغرافين الملسلمين AAD‏ 


HE الى اسم » شهرزور‎ J po oll محاولات‎ 


hte 


Reverse oa laa) Obverse الوحه‎ 
Abd-al-Majid | Jg9¥t عبدالمجىد‎ 
1255-1277 AH. =1839-1860 AD. 
ae a | 


Center: 


Wt. 


No. 1802 Pl. 2 ¥ co فس‎ NAY 
Mint: Constant القسطنطينية‎ - o pall 
Year: 1255 AH. \yoo — 4..J] 


=) wle Centers 


yoo 
0,422 gr. Di. 13 mm. مم‎ ١۳ غم القطر‎ ٠ ر٤۲۲ الوزن‎ 


Plate II 


‘ 


ae 


Ss 7 _ > =o» Vv" ene _ - 


Plate | 


9067 


۱۲7 الديناران الصفوي mae:‏ 


Reverse =o ۰ ٠ القفا‎ Obverse الوجه‎ 
Seleem II] JUS) ils 
PUN MAA ih Ve EY 
1222-1203 AH.=1788-1807 AD. 
islambol اسلامىول‎ 
Nom1805, 5192 TY کے الرقم - ۱۸۰۳ - مس لوح‎ Ay 
Mint: Islambol Jgıalll — tek 
Mean: 1205 AH. bes \ VA decal 
Center : mest) “Center : SEAN 
ond) ساطان‎ el ab 
pps! وخاقان‎ 2 
السلطان ان‎ re) 
FAY 
Wt. 2,313 gr. Di. 22 mm. ال مى‎ eal الوزن د ١ار غم‎ 
Constant 4.b-b5 
No. 1801,2-1801,3.Pl.2 Yes VAN ONAN 6 
Mint: Constant ةiطiطıقلاl‎ — o pall 
Years 1228 AT. A <a 
Center : ey hl elven: کرس‎ ll 
Naas 
Inn. Mar. النطاق‎ 
مركز الوجه والقفا محاط بزخارف‎ 
Wt. rite at 16 mm. مم‎ ٠١ الوزن — ١۷۸رء غم القطر‎ 
No. 1801,3 Pl. 2 Same 45 GUU \A-\ DY — الرقم‎ 
No. 1801, 1°Pl. 2 Vig oh الرقی ارا ۸ — هس‎ ae) 
Mint: Constant الضرب — القسطنطنة‎ 
Year: 1223.AH. (2 A\9Y¥ = dunt 
Center : = 5) Center: Se 
ag 3 ose 
\YYY 


Wt. 0,802 gr: Di. 14 mm. مم‎ VE الوزن - ۸*۲ر* غم القطر‎ 


\Yo Gest! ناصر‎ 


Reverse laa! Obverse الوجه‎ 


Ahmad ||| CJUS) أحمد خان‎ 
A MN VEN SERN AA NAO 
1115-11483 AH.=1708-1780 AD. 


Tebreez pp pw 
No. 24686 Pl. 2 YT col 81^3 — 55H yo 
Mint: Tebreez jزیربت‎ — الضرب‎ 
Years AIMS ABC Gee A\ Wie O 
Center : E EN (Center: TA 
صر اق‎ Se 
“Se 
\\\o 
Wt. 3,448 gr. Di. 17,4 mm. الوزن = ون غم القطر ٤ر۷ م‎ 


Mustafa ||| بن احمد‎ CSU! خان‎ thas 
e SA AYAY <A a EA AVY 
1171-1187 AH.=1757-17738 AD. 


Misr pas 
Nossa IS لوح‎ TATAR E الرقم‎ YY: 
Mint: Misr ,as — o pall 
Years: 1A AR. Gel Wate acall 


کے Center : ay), CSE‏ 
* طغراء سلطان البردن 
3 وخاقان RPS‏ 
E‏ السلطان oy!‏ 
عز نصره ضر السلطان 
مصر سنه 
\\V\‏ 


Wt. 2,585 gr. Di. 21 mm. a ¥\ غم القطر‎ VION الوزن‎ 


No. 7856 F120 cs} & ۷۸52 = od — YA 
Year *“h174> Ad; REV OR 


کک Center:‏ الك — : Center‏ 
سلطان مصطفی ضارب النصر 
بن احمدن خا ضرب عز Berd‏ صاحب العز والنصر 


psig البر‎ 1 


ID MNT IT ۹ 8 : 2 
Wt. 2,507 gr. Di. 21,5 mm. ەر ا مم‎ jill الوزن 0۷ر اع‎ 


الديناران الصفوي والعثماني 


N 
Reverse القفا‎ Ob verse الوحه‎ 
Ne. 9070 BED ENE — ا الرقم‎ 
Mint: Misr اضرب مصر‎ 
Moar. ا ا‎ xe 405 ا‎ 
Center : SN Center: eee igh 
سلطان سلیمان ضارب النصر‎ 
دن سلیم خان ءز نصره صاحب العز والنصر‎ 
مصر ضرب في البر والبحر‎ 
shy) 
Wt. 3,542 gr. Di. 20 mm. ne +° القطز‎ af الوزن ا‎ 
NS OM EL E E 
Year êg S0 Sê dd) 
Center : N OM ا‎ 
تاه ضارب النصر‎ Glock ساطان‎ 
شاه صاحب العز والنصر‎ poten دن سساطان‎ 
3 عز 52 ضر في‎ 
ج ا وا‎ 
sa 
۹0 
Wt. 8,572 gr. Di. 20 mm. مہ‎ Yo الوزن — 0۷¥ رغم القطر‎ 
No. 9072, PL 2 ag Ê > ` ¥ = iS o 
Mint: Misr صر‎  برضلا‎ 
Year: ENN ENG ED 
Center : N CE وک‎ 


ضارب النصر 
صاحب العز والنصر 
في البر والبحر 


Wt. 3,510 gr. Di. 


19 mm. 


شاه 
ساطان لمان شاه 
دن ساطان سیم ols‏ 
عز oa‏ ضر في 
ب مصر 
سه 
Sy‏ 
الوزن — ۰٥ر‏ غم القطر ۹ مم 


Vy النقشسبندي‎ pad 
Reverse laa! Obverse : 2 الوحه‎ 
pas) سلطان شاه لمان ضارب‎ 
بن سلطان سليم شاه صاحب العز والنصر‎ 
3 pee eae 
البر والبحر‎ feed 
A 
Wt. 8,160 gr. Di. 19 mm. م‎ VA hi الوزن — ۰ ۸ غم‎ 
No. 9068,3 ¢ 1۰1A — 3 eae 


Mint: Misr 
Year 926 AH. 
Center : ال‎ 
النصر‎ woe 
صاحب العز والنصر‎ 
3 


البر والبحر 
Wt. 3,496 gr. Di. 20 mm.‏ 


No. 7501) Pl 2 


Mint: Misr 
926 AH. 
ال‎ 


Year: 
Center: 
pas ضارب‎ 
صاحب العز والنصر‎ 
والبحر‎ x5 في‎ 


Wt. 3,525 er. Di. 20 mm. 


No. 9069 Pl. 2 
Mint: Misr 
Year: 928 AH. 
Center: Zi 
النصر‎ vole 
صاحب العز والنصر‎ 
ق‎ 


Wt. 3,486 or. Di. 19 mm. 


الضرب - مصر 
e ny CEE‏ 
Center :‏ 
ساطان سلمان شاه 
ن سلطان سلیم شاه 
عز نصره ضر في 
oe‏ 
Ay tw‏ 


الوزن - ٩۹٤ر‏ غم القطر ۲١‏ مم 


Vico Vo 
الضرب - مصر‎ 
NY CE 
Center : 
شاه‎ Gloly سلطان‎ 
whe Get hoes 
wm Sp oe 
سنة في‎ 
4-4 


الوزن ١906‏ که القطر aX‏ 


الرقم - ا لوح ۲ 


i VN As E 
Center : 


سلطانشلیمان شاه 
دن ساطان سلیم خان 
3 ورد فرب 
BATA da‏ 
a‏ : 
الوزن - ٩۸٤ر‏ غم القطر VV‏ مم 


امر ر — 


Av 


ا 


AN 


Styl. \vv‏ ااا ى واا 
الوحه ; م OEE‏ القفا 2 Reverse‏ 
Misr pas‏ 
۹ — الارقام — ۷٥۰۲‏ لوح Nos, 7002 Piveleeo00, 7499 PI. 2 veaa . Voes ey‏ 
لوح ۲ 

Mint: Misr رjصa‎ — الضرب‎ 

۰ VeareolGuArion SEIN 
Center: — jf i Center: =o) 


ضارب pos‏ 
صاحب العز والنصر 
J‏ 


beh‏ ا 


Wt. 3,497-3,472-3,481 or. 
Di. 20,3-19,6-19,4 mm. 


No.°7503) Pl. 2 
Mint: Misr 
Year: 926 AH. 
Center : ere 
posi ضارب‎ 
صاحب العز والنصر‎ 
3 


البر والبحر 


We. 3,018 aa De, OO o 


No. 9068,2 

Mint: Misr 

Year: 926 AH. 

Center: Bn Siig) 
past wos 


Wolo‏ العز والنصر 
3 
البر والبحر 
Wt. 3,533 gr. Di. ?‏ 


No. 9068,1 
Mint: Misr 


Year: 926 AH. 


سلطان Qlotw‏ شاه 
oY‏ سلطان سليم شاه 
NO OES &‏ 
oa‏ 
سنه ٩۹۲٩‏ 
الورن — ۹۷ ۷ —V‏ (۸ ۷ غ 
الاقطار — د ا = اا ا — ee VASE‏ 


۲ cal ۷٥۰۳ الرقم‎ VY 


الضرب - مصر 
ee VY set‏ 
Center : Sop‏ 
ساطان سلہمان شاه 

دن سلطان سلم 
Saree se‏ 
سنه مصر ي 
ass‏ 


الوزن — ۵۱۸ر غم القطر ٦ر۱۹‏ مم 


EN a ty! 
ار‎ 
OL date o 
Center : a aig 
ald Slade sho 
شاه‎ pales بن سلطان‎ 
عز نصره ضرب في‎ 
er 
ف‎ ٩۹۲٩ سنه‎ 


الوزن ے اور ا 


ا الت ۸5١‏ ع 


AE E 


yyy 


Reverse 


Center: 


Center: 


Center: 


لنقشبندي 


القفا 


3 البر والبحر 


Wt. 3,499 er. Di. 21,4 mm. 


Wt. : 


No. 9067 PI. 1 
Mint: Constant 
Year: 926 AH. 
= ir 


ضارب النصر 
صاحب العز والنصر 


ق 
والبحر 


Wt. 3,491 gr. Di. ? 


Mardin 


No. 2883 Pl. 1 
Mint: Mardin 
Year: 926 AH; 


a eT 


ضارب النصر 
صاحب العز والنصر 
في البر والبحر 


3,513 er. Di. 20 mm. 


No. 2884 P1. 1 
Mint: Mardin 
Year: 926 AH. 
es oh) 


ضارب النصر 
صاحب العز والنصر 
في البر والبحر 


5 gr. Di. 19,9 mm. 


nase 


الوجه Obverse‏ 
عز نصره ضرب في 
A‏ 
الوزن — ee LS‏ القطر ٤ر‏ مم 


2 ا‎ - YY 
الضرب — قسطنطينية‎ 
aS ال‎ 
Center : - الم ركز‎ 
سلطان سلمان شاه‎ 
دن سلطان سملم شاه‎ 
Bose عز نصره‎ 
'؟‎ = hill غم‎ WEI — الوزن‎ 


6.294 


\ cs & / YAAY od Xe 
الضرب = ماردين‎ 
eS hed 
Center: = ee 

ساطان Gite‏ شاه 

بن ساطان pele‏ خان 

e hp Se 
سنه ماردین‎ 
MÎ 

الوزن — ١٠١ر‏ غم القطر Ve‏ مم 


Vics & ۲۸۸٩ oS — 19 
الضرب - ماردين‎ 
Se ee Aled) 
Center : as Bight 
شاه‎ Glotw سلطان‎ 
) بن سلطان سلیم شاه ( خان‎ 
Aw ضرب ماردین‎ 
a ay" 
مم‎ MAN عم القطر‎ 0D الوزن‎ 


VV‏ الديناران الصفوي والعثماني 


الوجه > Reverse laa! Obverse‏ 
Center : — Sl Center: eva oe‏ 
سلطان سلیمان شاه ضارب stl‏ 
دن سلطان سلیم شاه صاحب العز والنصر 3 
عز نصره ضرب yl‏ والبحر 

59pm‏ ف 
سنه 
Sis‏ 
الوزن جر ۹۱ز غم القطر Ye oy‏ مم Wt. 3,518 gr. Di. 20,2 mm.‏ 
Nov 706071 PE J \ oy 64-115 BAe‏ 
الضرب  Mint: Serez j9pw‏ 
Mabe AO AE) he. 4S | cua‏ 
Center : — SU Center: =e‏ 
سلطان سلیمان شاه ضارب النصر 
oles pln Sale oy‏ صاحب العز والنصر 
عز نصره ضرب ف 
سيړوز ي البر والبحر 
سنه 
Ay‏ 
Syl‏ — ۹ مو gt‏ القطر ۱۹ مم Wt. 3,520 gr. Di. 19 mm.‏ 
اک NOOO BIL Were eee NAY a‏ 
الضرب = ساروز Mint: Serez‏ 
EES AO A O‏ 
Center: = is‏ اا کر کک : Center‏ 
سلطان Gly‏ شاه ضارب pas‏ 
بن سلطان سلیم شاه صاحب العز والنصر 
عز نصره ضرب 3 
سبړوز في البر والبحر 
سنه 
ay‏ 
الوزن وغ القطر NA‏ مم Wt. 3,54 gr. Di. 19 mm.‏ 
Constant 4.bbu5‏ 
VEXE — SH es AY‏ ع No. 7494 F1. 1 \ cd‏ 
الضرب  Mint: Constant dbus‏ 
Year, 926 AH” @ 441 — 4223‏ 
Center : —2 is A) enters - Jt‏ 
سلطان سلیمان ضارب pass‏ 
ا صاحب العز والنصر 


v4 النقشسبندي‎ pel 
Reverse _ کک‎ laa]! Obverse الوحه‎ 
Damascus 54> 
No, 8997 Pl. 1 \ rg E ay — dU a 
Mint: Damascus jJi — الضرب‎ 
Year: 926 AH. wa4y4— au 
Center: — Sj) Center: eM 
سلطان سلىمان شاه ضارب النصر‎ 
دن سلطان سلم شاه صاحب العز والنصر‎ 
3 bpd Wen ye 
دمسق البر والبحر‎ 
ar 
Wt. 3,520 gr. Di. 21 mm. EM الوزن — ۲۰٥ر غم القطر‎ 
No. 9065 Pl. 1 ۱ - ع لوح‎ - ۹0٦1٥ — الرقم‎ A 
Mint: Damascus jaa — الضرب‎ 
Year 926 AH. STO 
Center : — 5) Center: CSE 
النصر‎ woe سلطان سلممان شاه‎ 
شاه صاحب العز والنصر‎ pele دن سلطان‎ 
3 ضرب في‎ ope عز‎ 
ا الىر وال‎ 5&8 
ay 
Wt. 3,248 er. Di. 20mm. ne Ye hw WOVEN — الوزن‎ 
Serez 59, 
No, f407 FEL Vie VEY = eM A 
Mint: Serez سيروز‎  برضلا‎ 
Year: 926AH, EAN TCR 
Center : = oh hl enter: at 
pas سلطان سلىمان شاه ضارب‎ 
صاحب العز والنصر في‎ Op خان عز‎ ple دن سلطان‎ 
ا ا البر والبحر‎ 
٠ CSR 
Wt. 3,518 gr. Di. 20,2 mm. مم‎ VooY الوزن ١۱٥ر غ الفط‎ 
No. 7498 Pl. U EYE — 5 EA 
Mint: Serez 33,  برضلا‎ 
Year: 926 AH. m4y1 42uJi 


gabe!) ptt ۱۱۸‏ اا ي 


Reverse ual) Ob verse ~ oJ! 
Center : — jf} Center: =a 
شاه ضارب النصر‎ 
سیلطان سلمان صاحب العز والنصر‎ 
ا‎ we 
عز تعره‎ pale he بن‎ 
٩۲٩ ضرب آمد 3 سنه‎ 
AVE Per Di. Ye kal غر‎ ¢ = Bosh 
RT IIT OE 1125 ارق‎ =a 
Mint: Amid آ‎  برضلا‎ 
Vea gd GON 
Center : a SUN Center: ر و‎ 
ضارب النصر‎ old الان سان‎ 
خان عز نصره صاحب العز والنصر‎ pel بن سلطان‎ 
قي البر والبحر‎ ٩۹۲٩۹ ضرب آمد سنه‎ 
Wt. 8,512 er. Di. 19 mm. مم‎ VA الوزن = ۱۲٥ر غم القطر‎ 
Aleppo حلب‎ 
No. 7496 Pl. 1 1 \ ع‎ VENT الرقم‎ Bart 
Mint: Aleppo - الضرب‎ 
Year: 926 AH. w E االسنة‎ 
Center : = Ye Center: hey SAE A 
past سلطان سلیمان ضارب‎ 
العز والنصر‎ pole بن سليم خان‎ 
في البر والبحر‎ ope عز‎ 
حلب‎ — ata 
ayn = 
Wt. 3,492 er. Di. 20,6 mm. “° ار‎ {bil غم‎ 3= ie, 
NO 495 PL | ec VEVO الرقم‎ 0 
Mint: Aleppo — الضرب‎ 
Year 926 AH. w E آ0‎ 
Center : aes Siw Center’ ore) 
سلطان سلیمان شاه ضارب النصر‎ 
والنصر‎ jal دن سلطان سلیم شاه صاحب‎ 
في البر والبحر‎ e ie 
حلب‎ 
Aten 
Wt. 3,474 gr. Di. 21,8 mm. غم القطر جرا مم‎ WOVE الوزن‎ 


\\V 


۴ E | 
Reverse القفا‎ 


No. 9063 Pl. 1 
Mint: Amid 
Year: 918 AH 
Center: gs is 
ضارب النصر‎ 
صاحب العز والنصر‎ 
في البر والبحر‎ 


Wt. 3,512 gr. Di. 21 mm. 


NO, AO Fl. kb 

Mint: Mardin 

Year: 918 AH 

Center : = ese tt 
pest vole 

صاحب العز والنصر 

ل ا 

Wt. 3,541 gr. Di. 19,2 mm. 

Mardin 

No. 2894 Pl. 1 

Mint: Mardin 

Year: 923 AH. 

Center: ا‎ 
posi woe 


صاحب العز والنصر 
في البر والبحر 


Wt. 3,446 er. Di. 


18,9 mm. 


Sulaiman | 


¢ YOUN ON = 


الوجه 


Obverse 


a a Ae 
آمد‎  برضلا‎ 
E ONA Î 
Center: 
op! سلطان سلیم شاه‎ 
ope بایزید خان عز‎ 
ضرب سنة‎ 
ANA آمد‎ 
VV bat غ‎ ٠9# الوذ‎ 


\ col & YAVY a) 
الضرب - آمد‎ 
ANIA UN 
Center: 
شاه لن‎ pole سلطان‎ 
سلطان بایزید خان‎ 
عز نصره‎ 
آمد‎ ٩۱۸ ضرب سنه‎ 
غم القطر ۲ر۹٠ مم‎ WOOLY الوزن‎ 


ماردین 

\ coo — VANE — yl 
الضرب = ماردين‎ 

له — ا 2 

Center : 


A 


انکر کے 
سلطان aoe‏ شاه بن 
بایزید خان 
عز نصره 
ضرب - ماردین 
AE‏ 
الوزن - ٤١‏ ٤ر‏ غم الفط VASA‏ عم 


eS GO 


J26-974 AH.=1519-1566 AD. 
Amid “aî 


No. 9064,2 Pl. 1 


O‏ ارق و ي 


Mint: Amid الضرب — مد‎ 


Year: 926 AH. 


at eye eT 


v4‏ الديناران الصفوي والعثماني 
الوحه Reverse la! Obverse‏ 
الطوق — Ainn Mar‏ الطرق — : Margin‏ 
( السلطان العادل ) ر الكامل الهادي ابو ) محمد موسی 
( المظفر الصفوي خلد الت ) y‏ ملكه خان بهادر Sl ates oe home‏ 
الوزن ٤٤٥ر‏ غم القطر ٤ر۷١‏ مم W.t 3,544 gr. Di. 17,4 mm.‏ 
۷ الرقم — ۳۰۳۵ مس 0005 No.‏ 
e GC Teepe‏ 
ای کو ت Center : E Center:‏ 
السلطان علي 
الهادي الولي » لا اله الا الله 
شاه اسمعسل محمد رسول الله 
AS galy‏ ولي الله 
۳ لصف 
العتمانيون Ottomans‏ 
POs O O‏ 
AH. =1299-1922 AD.‏ 699-1341 
السلطان سليم الاول | Seleem‏ 
a VO) See A aA‏ ا 
AH.=1512-1519 AD.‏ 918-926 
Amid 141‏ 
الضرب  Mint: Amid ai‏ 
VearsA9lO Gs Js VV Alsat)‏ 
Center : — 5) Center: Salil‏ 
سلطان ols poten‏ ان ضارب النصر 
دایز دد خان عز نصره صاحب العز والنصر 
في البر والبحر 


ضرب سنة ٩۱۸‏ آمد 


Wt. DSL Di. 20,7 mms a ال 1 وغم القطر ۷ر2‎ 


الوجه 
ا 


Glad! 


\\o 
Reverse lai!) Obverse 
Center : = py Canter. 
لا اله الا ایل‎ roan! شاه‎ 
رسول الله‎ lord 
علي ولي الله‎ 
Margin : — الطوق‎ Ainn Mar 
الكامل الولي ادو المظفر محمد محمد موسی‎ ٠٠١ السلطان الو‎ 


حسين علي ۰ حسين علي ۰ جعفر علي 


Center : 


Inn. Mar. 
itp 


AQXKA 


محمد 


Wt. 3,389 gr. Di. 17 mm. 


ING AS E 


لا اله الا aul‏ محمد 
رسول at‏ علي 
ولي الله 


محمد 


Mint ? 
Year ? 


Stet 


Gla) 


ee Ae 


حسن علي ۰ حسين علي ۰ جعفر علي 


Margin : 


محمك 


الطوق — 


( سله حعر لله مر ٠‏ ق ممر yond‏ ؟ ) 


Wt. 3,372 er. Di. 17,4 mm. 


Center : 


No, 2870 PI. 1 


لا لاله محمد 
رسول الله علي 
ولي الله 


Mint ? 
Year ? 


Ai 


السنة — AVY‏ 2 الصفوي خلد GN‏ 


Margin: 
ورو سا‎ > 
مم‎ VV غم © القطر‎ TOYA الوزن‎ 


\ ع لوح‎ TAM — الرقم‎ 
¢ _— wo past 

big tree | 

Center : 


السلطان العادل الكامل 
الولي ابو All‏ اسمعيل 
۱ لصفوي aww) AS‏ 
سلطان ملکه 


YOYVY E‏ غم القطر 52 \V‏ مم 


١ ع لوح‎ YAVe — الرقم‎ 
5 = الضرب‎ 
Pre, Sea 
Center : 
شاه‎ 
. prom! 
29) - ضرب‎ 


ee 


ال ر ت 


E f 


E‏ الديناران الصفوي والعثماني 
الوجه 0 Reverse ual Obverse‏ 
الطوق — Margin:‏ الطوق — : Margin‏ 


جعفر موس علي — محمد علي حسن 


Wt. 3,512 gr. Di. 16,7 mm. 


No. 2892 Pl. 1 
Mint: Mardin 


Year 7?‏ 
Center : E)‏ 
لا اله الا الله محمد 
رسول ail‏ علي 
ولي الله 
الطوق — Margin:‏ 


حسين محمد علي جعفر ٠٠۰‏ 


Wt. 3,464 gr. Di. 16,4 mm. 


No. 2881 Pl. 1 
Mint: Mardin 


Year ?‏ 
Center : er)‏ 
لا اله الا الله محمد 
رسول الله علي 
ولي الله 
الطوق — : Margin‏ 
مودای اجان لی موی حفر 
Tree pes‏ 


WU. CE Wi. O Sa. 


No. 2882 Pl. 1 


السلطان العادل — الكامل الهادي 
الوالي خان sole‏ — ادو المظفر بن - الجنيد AS‏ 
الله ملکه 
الوزن ر0 ا 


rE. AAT j a 
الضرب = ماردين‎ 
ال‎ 
Center : ال‎ 
شاه‎ 
اسمعبل‎ 
ضرب = ماردین‎ 

Ainn Mar — الطوق‎ 


السلطان العادل ٠١‏ ق الولي ابو المظفر الصفوي 
خلده +++ ملکه + ځان بهادر 


الوزن ٤1٤ر‏ القطر ٤ر١١‏ مم 


الضرب - ماردين 
ا 
ا : Center‏ 
٠٠٠‏ طا العادل الكامل 
الولي المظفر سمعيل بهاد 
الصفوى US‏ اث 

سلطان dhe‏ وسطانه 

eee § ماردین‎ 


الوزن غم ؟ القظر Pg‏ 


١ الرقم — ۲۸۸۲ ع لوح‎ ٤ 


Mint? ؟‎  برضلا‎ 


Year: 912 AB. 


E TO CS 


Ob 


الضغوى و Ube‏ 


Gti! pol : liv 
والابحاث الاسلامية‎ Ol full مدير‎ 


لقد تكلمنا في اعداد سالفة من محلة « سومر » عن الدينار الاموي والدينار obs)‏ 
ودينار ملوك الطوائف Lely‏ على الدولة Label‏ 6 الدينار الحمداني والساماني 
cess‏ والغزنوى والسلحوفي وامراء سحستان والدولة الساجة AS ghey‏ © 
dog Vis 4 Ants Vl 4s J bls 4s gills ate)‏ وممالىك Ob pel‏ والىرجان 
وامراء JHE‏ والعلويين في صعدى في ell‏ واتابكة الموصل التي نشرت في مجلة cach‏ 
العلمى العراقى GUELY soy ٠‏ والجلائريين Ue Garg‏ هذا ASE‏ لا eS‏ 
عما هو موجود من ball‏ في المتاحف dat all‏ 6 وقد نعود الى coed‏ فما اذا Weer‏ على 
نقود اسلامة لدول أخرى أو Cals‏ جديدة تعود الى الدول التي شرلا lee‏ ولم تشر 
آنذاك ء ونتكلم الان عن الدينار الصفوى والشماني ٠‏ 


SSS SSS‏ ت 
الوجه Ob verse‏ القغا Reverse‏ 
الصفوبون 
SAFAWIDS‏ 


AVANT ۹ AE AN 
907-1200 AH. 1502-1786 AD. 


Shah Isma’il | الاول‎ jack! oli 
a E NSN SS NE A 
907-930 AH. =1502-1524 AD. 


Mardin ڻنıدرام‎ 
No} AOE N Naa cs ع‎ ۲۸۷١ — رقم‎ 
Mint: Mardin ( دiوli‎ ) الضرب — ماردین‎ 
Achse AM Nal CE CA 


Center : — 39) Center: ma eel 
شاه اسمعیل بهادر لا اله الا الله‎ 
ضرب ماردین محمد رسول الله‎ 
علي ولي الله‎ ۹۱ 


(#) لقد ساعدت الآنسة ساجدة العزي الموظفة فى مكنبة المتحفم العراقي ی اکا عالت الل ا فک ا 
NEES‏ 


Oot 


“eM 


av oa SUI الي‎ 


Lop EoD AI 


a (i 
ann 


cet 3 
طرقعام‎ 


» 
as 


Ce Weer RE a a OT 
“ ۰ 1 
کے کے کے س فار‎ coe eos] الممياس‎ 


E 
مخطط جامع النبي جرج‎ 


of Fare N ip? LiF IAA |‏ 62م 
if Pe‏ 2< 


0 © reef: 


ee ie ر کو‎ 
١ et EN if Z . = - ا‎ ٤ 
fs 


AEN 
Con x 2 


if 


*@ 7 
î re (9 وو ی‎ 
7 \ 


"I 


ae a POT 

ay | 
Net ti 

1 
Fas 5 : 


~~ 


te 2‏ ن 
ba ١ \ ee aes ovr, ۰ Tatty % eS EY‏ 
SS‏ 
Necross cane aero‏ 8 


WE ——~ 


a 


ors 
Se 
see 
- G 
ses, | 
3S é 
£ 


EEO 
ina 


4 
ا 


wag 


peek pA 
8 5 ٩ 


چ 


تفاصسبل از خارف الدقيقة والكتابة الجميلة التي تزين AN‏ 


Js! BAN dames si‏ <دران اأحضرة 


\ 


HSER Ee 
Ff aps 


SBS 


ig 


ne i 


چ س 


SDS 
ES 


ر 


3 5 wows eee ; 
۰ wi N 
EES aS 
Ve acre” See 


ae 
us 


x 


ج س WEA‏ 

¥ دو ےم پاد مز در ۹ 

A A 
(ak pre BETS a. 


Ts 


Ry oe FN ¥ 4 
Bi] RY 


OSO & 
3 
BEN 
⁄ 
kK ٤ 


a 
Ben Si 
1 HEE 


SEY 
کک وکا‎ 

1 a 
ss sins 


Seren ee 
, ry a پا‎ 
= 


Sih tava Sie 3 : 2‏ ر 
cof 4 BH sy‏ ‘ 
is‏ ر Aes‏ 


7 ا بد‎ 
: 7, 
LENDS: ADAP EDS 


e 


ھر 


مدررية الآثار العامة الى دار الآثار day ya)‏ ببغداد 


الاوح \ 


eee‏ کی pe?‏ 9ے 


raf a er ee ee spent Sore pere Cis FIRE Cee I md oof ery 


جامع النبي جرجيس 


N 


GI (¥)‏ الغربي : فتحه الحاج se‏ باشا 
te (bles‏ عر مصلى الشافعة ونقع المنارة على 
يمين الداخل منه الى الحامع وامامه فناء صغير wer,‏ 
برواق OU as‏ الغربي Asal) eal‏ + وجددت 
sole‏ هذا STs (NAYS = 21H E 4) A OUI‏ 
رالانا توا 38 Spike pee as‏ 

() الاب الشمالي : ويكون بين nM‏ التي 
تحط بالجامع من هذه الحهة » وهو أصغر من 
Gull‏ السالفين ولا يفتح الا في أيام الجمع ٠‏ 

فناء الجامع : 

كان ss‏ الجامع أ كبر مما هو عليه الوم - وفي 
القرون المتأخرة صار الاس بدفنون 49 موتاهم ٠‏ 
so Ss‏ القبور على مر السنين فشغلت معظمه 
ی فوا اوا 
ls >» ohio! Lak‏ نرى المقابر تحط بحامع اسي 
oe Oe oe‏ 

محل الوضوء : 

فناء مستقل عن الجامع يقع في الجانب الشرقي 
من سوق الشعارين بقابل الجامع وكان متصلا مع 
الجامع بقنطرة فوق شارع سوق الشعارين * وبعد 
توسيع هذا الشارع دخل قسم من محل الوضوء في 
الشارع ء فهو منفصل عن الجامع فيالوقت الحاضر 
وقد بني سنة ۱۹٥۲‏ ولس Ad‏ ما يستحق «SA‏ 


(۱۳۹۲-۱۲۸۸ھ) )9 (eV AZE-VAV‏ درس عل 
أجلعلماء امو صل كالشىخ محمد افندي الرضواني» 
wolves‏ افندي الفبضي > وأمين افندي القره داعي »> 
وأجازه eel‏ الرضواني ٠‏ تقلد منصب الافتاء في 
Ob‏ (۱۳۲۸ه = 6 )244( تقلد القضاء في 
تلعفر سنة ( ۱۹۱۹م) ثم درس في مدرسة col ١‏ 
> ی ال Ol‏ توق A‏ ( ۱۳1ھ = )۱۹٤٤‏ 
he ee eels asl gs elt cte 4‏ 

للجامع UW‏ أبواب : 

og OU (1)‏ بقعي سوق الشعارين * 
کان امام CW Mae‏ مار درن مسار غا وق 
Ae ee? cy oll‏ وباق الفناء الذي 9 مل 
الوضوء A e E‏ حسما ee‏ شار ع 
يتوق الشعاوين samy‏ با2 انات الد وار ٠‏ 

ويي سنة ۱۹٠۲‏ وسع شارع سوق الشعارين 
م انه prey‏ الاب داضت doy)‏ ا 
وأعبد بناءء + OL ade Og‏ التي كانت ade‏ 
ar) lal.‏ 
زر Cokes pam‏ نورا وتقديسا 

واقصد ي ‌الهدى ذا المجد جر جسا 
ا ا فاو 
VI‏ وس عه الكرب نويا 


)08( انظر (مجموع CLES‏ (ص : SVAN‏ 


)01( مجموع GLEN‏ ( ص : ۱۸۳ ) ۰ 


reel سعید‎ 


{Ls ow‏ 3 مدرس واحد ¢« OW‏ یدرس العلوم 
Aol‏ واللغة العربسة والقراءات ٠‏ وكان cpa‏ 
E 83‏ ال فر جسسه sll‏ و القرن 
pte cold!‏ اء فطوبت ٠ lelel be‏ 

وممن وفنا على ذکرهم ممن درسوا فها : 

(G43) one — |‏ بن lire‏ المفتي (؟-۸۲١٠)‏ 
وقد تقدم الكلام Ale‏ 

CAAA ACAR SRST OY 
Ow < coll صهر اسان افندي بن محمود افندي‎ 
ولي قضاء الموصل »> وكان مع‎ + ppl all متفوقا في‎ 
به‎ cms أالحر جسسة‎ eames ea 3 rer. هدا‎ 
E 

۳ عبدالوهاب امام حضرة oe)‏ جر جيس 
(Co ۱۷٥۹-۱۷۱٩( )2۱۱۷۳-۱۱۲۹(‏ فقه محدث 
Ae,‏ د علوم ۰ n>‏ الاخلاق أو وف Aue‏ 
ee Seem ree eran ea wear epee‏ 
الخطسب العمرى Cope vole‏ الاولناء ۰ OW s‏ 
ورعا تق(" 0 


Solas , محمد طاهر افندي‎ ell - ٤ 
re عىدالله اندي الفخري © درس على الحاج‎ 
افندي الحوادي وأجازه » وكان قادري الطريقة‎ 
تقلد عدة‎ ٠ بها حلقات الذكر والوعظ‎ AGI صل‎ 
>» من خطابة في جامع الامام اللاهر‎ das وظاثف‎ 
توفى‎ ٠ والتدريس في المدرسة الحرجسبة وغيرها‎ 

a‏ (۱۹۲۹د) ء 
ه - احمد افندي بن محمد أغا الديوه جي 


٠ منهل الاولياء‎ )٥١( 
۰ ) مخطوط‎ ( Us! منهل‎ (07) 


one 3 he ay Baus wa 6 ; aed 
I ا‎ 
حتى بجتمع في الجامع تدريس اللوم‎ oly 
۰ والقراءات‎ 

وهذه المدرسه هی انی مدرسة lal,‏ الحلىلىون 

ae (2A) 

ي الموصل ٠ ٠‏ تقع ي ope‏ جامع اللي 
جر dts Or‏ لمدرسة ge (pace‏ ۰ ولم 
dab ear‏ 6 493 جددت عمارتها ويي داخلها a> i‏ 
التي وها تاریخ اشاتها e‏ 


ول بضع سنوات بنت مديرية BUSY)‏ العامة 
مدرسه جديدة عوضا عنها فوق المدخل الدي pee,‏ 
من فناء جامع el‏ جر جس الى المطبخ الذي يطخ 
به os] aa‏ وهو يجاور 
Lely‏ عل فغ الخللى مولن ي ادر 
سو ی بضعه OS‏ مطبوعة وهي تي eo,‏ 
الطلاب goed) cues Vo‏ والفقه: .ءا ال التي 
اوقفت في المدرسة By Acad‏ دار القرانالتي ala‏ 
le} elu‏ الحللي فلا أثر لها وود CaaS‏ بعلم 
O E 5: & at!‏ 

Soil ay ded 121 ello) ass 
cll دار القرآن 6 جمع التدريس بها وبالمدرسة‎ 


ES‏ القديمة ای 


| od 


(A)‏ أول مدرسة Lele,‏ الجليليون في‌الموصل 
هي المدرسة ١ل PRET E‏ 
e ANE:‏ باشا الجليلى ٠‏ 
EL RTS E‏ 

)£4( بناها محمود بك محضر باشي وما 
تالت موحودة yr tity‏ بها معطل انظر 
) شكل _ ١‏ ) ومخطوطات المىوصل ( ص : 
TOA‏ 

)-0( مخطوطات الموصل ( ص : 
EAE‏ 


WY 


٠ نعلم مكانها بالضبط‎ Vy? (yyy) 


دار القرآن 
Gs‏ سنة ۱۱۲۹ھ (٩۱۷۱م)‏ بنى اسماعبل ET‏ 
cy‏ ا dad‏ 3( ناء leaks‏ اللي 
جرجيس لتدريس القراءات والعلوم Nal‏ 
وقد رخ هذا Ul‏ بأبسات ما زالت مكتوبة على 
خر cue‏ ي در ب All‏ سه اه وغې ا 
با ححرة فافت على الروض اذ زهت 
بأربابها ممن حوى الفضل والفخرا 
E oe‏ 
أبو الخير اسماعبلطوبى له البشرى 
re 48 ya‏ ر i)‏ تشر فا 
OS LS soe‏ له ذخرا 
ea‏ بها المولى الحسين مقررا 
orl Le 59 al OT Cp gue‏ 
وحسىك فضل Ol‏ يقول coy‏ 
held eb ad‏ بوم الحزا أجرا 
dew‏ ۱۱۲۹ 
Uke‏ مما تقدم ان اول من درس es‏ کان 
N a‏ لتدریس العلوم 


)£1( مفتي المىوصل Ws‏ من أجل lle‏ 
Be‏ الى حلب وأخذ عن شيوخها » ثم رحل الى 
استانبول iy‏ عن علمائها » وتقلد Bey‏ 
الموصل والتدريس بمدارسها ٠‏ وهو جد الاسرة 
المشهورة ببيت باسين أفندي المفتى — وهو احد 
Ce VY EY AE de e cole‏ 
( الدر المكنون » ومنهل الاولياء > خلاصة OV)‏ 
BUC SNe A Ea‏ 

)٤۷(‏ هو اسماعيل باشا الجليلى أول من 
تولى الموصل من tte‏ سنة ۱۱۳۹ ه 
۱۷۲١ (‏ م ) وكان من Se‏ الولاة ر منية 
الادنا: ص ۸١‏ : 


he‏ جامع النبي جرجيس 


Looe ES CAN ell gn Pare ea 
والنارة تجاور الباب الغربي‎ (VA) ه٠‎ 


للجامع » وهي Le‏ من حجر الحلان على (NB‏ 


اا ار FOES‏ ت ا Jal‏ 
من ole fle‏ المدينة ء ولذا فان WS‏ في كافة 
جوامع الموصل »> يتبعون التوقيت الذي يكون في 
هذا ciel‏ ولوقت بل peel lle‏ و دور 
حول حوض النارة كلما حان وفت الصلاة » وذلك 
cleo VI 3‏ الخمسة ء وي الطلام کان يحمل dar‏ 
BLN Ugo & ogy Loli‏ اما ف oie‏ 
الايام فقد استعض عه ALS Gebel‏ اللي 
te ie eet ow‏ 

وی cite ٠۹٤ dn‏ هره al‏ ي dee ll‏ 
فتصدع القسم eV‏ من المنارة ¢ وسقط بعضه »> 
فأصلحه المتولي tell‏ عبدالر حمن بن السيد اصف 
ool gil‏ وأعاد x‏ ‘ 

> - المدرسة الجرجيسية 

اما امدرسة الي في جامع coll‏ جيس فل 
تقف على اول من بناها 6 وقد ورد ذکرها OA‏ 
الحادي عشر للهحرة ٠‏ وممن درس بها محمود 
PVOAY A Coll Cle glace cy cal‏ 


)£0( في الموصل اربع منائر أخرى مبنية من 
الحلان على الطراز التركي الذي BO‏ أمثالها في 


جوامع القفسطنطينية وهي : 
VN TVA,‏ د 

ES O‏ جامع النبي بونس بنيت سنة 
SIND‏ 

(۳) منارة جامع النبي شيث بنيت سنة 
ESS‏ 

dane منارة جامع الجويجاتي بنيت‎ )٤( 
+ کی‎ ۸ 


۱۰۹ 

seek,‏ اراد أن WO‏ شخان من آهل 
العلم وا (ty‏ وان تز ازا في Wey‏ دسح الاول 
eT‏ 
EFER ol‏ 

gene Laced ےا‎ AAT aS 00990) = 

بناها الحاج ae‏ باشا bled‏ » بعد أن pee‏ 
ال eee Last)‏ عمدة الان في حوادث 
سنه ٤۳‏ ۱ھ » kl 3 poe E‏ الحاج حسان 
hel! Leb‏ روافات سي الله جر جيس » 


GD 
° 


م جدد عمارتها سنه ۲۰۷٣ھ‏ يونس افندي ين 


O EDT ei 
AWG eae : 
۰ عندالداتم‎ y ا افندي‎ 


والاروفة في الوفت الحاضر Ale‏ 


له لس وها 
NE SET EO N O NEE‏ 
» 5 در ل cs ge!‏ ; نها 

ف وات اة eel OU‏ رل ع cp‏ ا ۰ 

û ا‎ (| 

cial A E y‏ وو ي هذا الجامع ؟ 
و ps as See SN Cama‏ 
cele!‏ م متداعه len)‏ < وهدمها المتولي SOS‏ 
tel EES‏ « وأعاد اء اة 


“yo 
i 


“Ann Seay ae 
Gace a Sade Sea Es al 


لاو heated ol sl‏ ف إالاقؤاس pe oS‏ 
uD‏ > واوقفها مع ارض مجاورة لها على 


EN)‏ وأول من و أمرها مفتي لول 
محمد GAs]‏ بن ونس افندي »> Ws‏ حامد بن 
الحاج 3 و نەس ۹ 

)21( عمده اا ن ف ارف ا 
Gaal‏ بن خرالله bas)‏ :ال لعمري ( مخطوط ) ٠‏ 

HÊ دا المرام ف محاسن غداد‎ (E 
% مخطوط ) وقد تقدم الكلام عله‎ ) 


a سعد‎ 


TET 
و نعم الوک لمل نعم المولى ولعم النصير » وهو مزخرف‎ 
SI الصنع وعلبها اسم‎ Aigo بز خارف مذهبة‎ 
ا من تالامىد محمو د‎ e کته الفقبر الحقبر‎ » 

جمالالدین سنه ٤۱۴۹ھ‏ » ۰ 


GAS‏ مول شر ص ا 

ي الحههة Adal‏ من الحضرة شال مسدود »> 
فيه صندوق من الخشب » وفي داخل الصندوق 
pase)‏ صغيرة في داخلها شعرتان من شعرات dod‏ 
اللي محمد — صلعم ‏ كاتا عند الحاج ل 


. (WA) 


محمد سعد افندی 
ف abba‏ > اقلت اله بالسلسلة الصحسحة 


uty eek seh 


الحصر هة ٠ 4 y)‏ 
وبعد موته انتقلت الى ولده Aa)‏ محمد اشرف 


ء٠‎ 


افندي مدير ژورنال في باب السر عسكر فأودعها 
هذا ف ي جامع N‏ لشاهز اده 3 القطنطشه . 


وی سنة ۱۲۹۹ھ طلب ele!‏ ج A‏ 


ن سلحشو محمد i‏ الاسكلسي من 
يأذن له بنقلها الى مدينة Je hd‏ 

لعدم وجود أمثالها يها »> فأذن له بنقلها »> فنقلها 
وحفظها في حضرة سي الله جرجس كما قدمنا > 
وأوقف للشعرات أراضي تقع بين متوسطة الحدباء 
والمدرسة الاعدادية ومقام الشخ الفتح الموصلي > 


= 


ED 


اف افندی أن 


(KA)‏ کان Gyn‏ وظيفة كاتب القسمة في باب 
da‏ الاسلامية في استاتبول 

ر۹ tie‏ ما o SS‏ 3 الوقفية التي اطلعنا 
Que‏ االمتؤلى » وهي مؤرخه سنه ۱۲١۹‏ هھ : 

:£89( "مدير أموال ايالة الموضل ٠»‏ وهو ابن 
tose ca‏ سعيد افندي المتقدم > oS‏ ۰ 

)£1( كانت تعرف eit al Shes‏ اشنت اها 


ols hed‏ الموصل 6 ويحوي اللوح كماهو 
مكتوب فيأعلاه > قصىدة الشسخ علي الدباغ الحلبي 
اموقت في جامع سي الله زكريا د علبه السلام - 
ht‏ 3 سنة w\\VE‏ أمر بتحرير هذه القصدة 
وتغلقهبا 3 ie‏ الام ال بف See gh dy‏ 
الخدباء » الوزير المكرم الحاج حسين باشا 


ool) pac‏ « و a>‏ اللوح جمسل دا 


Come 
iS pel la dl bs ال‎ Salah, بر‎ goal 
| : 
۰ aN GEE 

ON gh لوح جمیل ذو زخارف هندسيه‎ - ٢ 
من القران الكريم > وأدعة‎ ob! مختلفة » فيه‎ 
اشر بفه و ضعها‎ 4t>J| ae > ale Ss ol gles 
ك‎ e ah) ee 

۳ لوح ذو زخاری Sai fe ee Adee‏ 
(cel Lidl ale OG 6 dle‏ الل 
ee «‏ الله الرحمن الرحيم » وتحتها اسم Lg‏ 
« كتبه الد محمد lb‏ بن tell‏ محمود حلمى 


OETA E E AEA 


الاعرجي الحسيني » نشا في الموصل » وأخذ من 
شو ها « وتفوق ف العلم والادب > وانحدر الى 
see ep LL eet Leds Qeatly « ola‏ 
Lab‏ > واتقلد etic‏ دبواان SLUG Y)‏ « واقبلت ate‏ 
slide fe Os « Lad]‏ زمانه » jeer‏ ال 
وفي خزائن كتب الموصل نماذج جميلة من خطه 
توفی سنه ۱۱۸۸ هھ ( منهل الآولیاء) ۰ 

(۷ كانت الموصل على عهد الدولة Ls late)!‏ 
مركز ولاية تشمل : الموصل واربيل وكركوك 
والسليمانية « Sy‏ سا ا ھا Beg)‏ 
iy di lated!‏ الو لا یه ال د ا و 


. واتجخذت:الموصل متصرفية (ULI)‏ تابمة لكز كوك 


واول متصرف تولى الموصل هو محمود حلمى 
باشنا why‏ محمد طاح ST‏ اللو ٠‏ 


OLN‏ من خشب الدلب aC‏ من مصراغين 
مساحة کل منهما ( ۲۲ر۲ × tow‏ م ) any‏ 
ope‏ خمس حشوات - ثلاث Lig‏ — وهي العلا 
والوسطى والسفلى - مستطلة الشكل موضوعة 
بص وة اق الاخ SS‏ ا و (me‏ 
والحشوتان الاخريان VS‏ © موضوعتان بصورة 
عمودیة »> مساحۂ کل OV) Lee‏ × ۳۹ سم ) وتضم 
JS‏ حشوة اطارا (i hioe dace‏ ا 
حجما GLI © D5 pl yee ٠‏ رسوم diss ASU‏ 
LN leg 6 5 Pliny Laden, po Kt 5 sb‏ 
كتابات بالخط الكوفي Gl‏ > 3 هی 

(أ) مكتوب في الحشوة الصغيرة العلا » جهاد 
LN OY AE‏ وهي تتکرر في Hele‏ من 
الصراع الآخر ٠‏ 

E ED‏ صلع من اصع اطارات 
ارات !30 مرب ay CW‏ الاد oc‏ 

(ج) okey‏ عل‌العضادات والكقاسىج العلا : 
> لا اله الا الله محمد رسول الله » » 

by oly خیس‎ dolar IS وھی تک وف‎ 


۰ SEP ey الكفسج مره‎ 


وفي الحضرة ألواح lore pod Abe‏ خطهاء 
وتنوع زخارفها « وعلها أسماء الكتاب الذين 
کشو ها ۾ وهي لواح جديرة بالاهتمام والعناية cle‏ 
والمحافظة علبها » لا لها من أهمية تاريخة iby‏ 
ومن اهمها : 

١د‏ لوح alas ANAS‏ افندي الفخري 
الموصلي سنة cll al "1٤۷‏ حسين اشا 


:)19( انض ا و ر 5 OWN‏ © 
OV)‏ جو ale tell‏ نن pb tpl‏ الدين 


iY. 


reel سعید‎ 


Lm‏ عمر الحامع وبنى LS‏ الحضرة » فانه انخذ 
هذا الصندوق من المرمر فوق ٠ nl‏ ونحد مثل 
By 3 i We‏ علي TP colt‏ فان الزخارف 
dhol‏ به تشبه الزخارف الني eos‏ بقبر cell‏ 
جر جس وهو مما انشىء cpl) OAS‏ للهحرة ٠‏ 
أما القبة الني فوق الحضرة » فته القبة التي 
تعلو حضرة el‏ يونس » مزين ظاهرها بمناشير 
مه eel op‏ واا و م 
بالجص » وانتشر هذا النوع من القباب فى الموصل 
وما يحاورها من‌النلدان منذ القرن cell‏ للهجرة 6 
وني الوصل ST OU‏ ا واا ا Nhe‏ 
الطراز »> وهي في الجوامع والمساجد وفوق المرافد 
وقي ete SA Dl ale‏ وبحزاني وعين سفني 
وسنحار Soe‏ مراد Chl‏ وغيرهم ٠‏ 
ونرى ان هذه المناشير التي زين بها ظاهر 
القاب » كانت Lege‏ عن aa‏ الثانبة التي كانت 
تمنى فوق القماب لتقي القبة التي OS‏ تحتها من 
عوارض dab)!‏ »> وبظهر انهم عحزوا عن ele‏ القة 
الثاسة _ LS‏ ان عدا ی ob‏ افر نن اد 
والسابع لأهحرة ‏ فاستعاضوا عنها ong‏ المناشير ٠‏ 
اباب الخشب : 
ومن أهم آثار الحضرة الباب الخشب الذي 
كان في مدخل الغرفة الاولى » وهو من الابواب 
الحسلة الدققة الصنع التي وجدت ي الموصل »> 
خال من التاريح » ویستدل من نوع زخارفه 
والكتابات الكوفة التي عله » انه بعود الى القرن 
السادس ٠ be‏ ( انظر coll‏ د٠٠‏ )+ 


PAS SS GOAL OL TE TAA 


فقد وعد الرحمن من قد دعا په 
Coe‏ دعاه > م Seer‏ من عسر 
سنة ۱۲١۸‏ 

وجددت عمارتها Lal‏ في 4 ٤۱۲۸ھ‏ 
(ANY)‏ كما يستدل من الكتابة التي حولها› 
وما زالت هذه العمارة مع الكتابة التي Lede‏ باقة 
الى cept‏ 

ان Lal‏ التي فوق القر مشوهة غير متقنة 
«tl‏ وان الحاج حسين باشا الحللي SES OS‏ 
lel‏ عل Le‏ كانت عليه ٠ le‏ ولكن التراشمات 
التى حدثت فما بعد شوهت ole all‏ الداخلة 
beat‏ ت کم نارای gab‏ فة 
حضرة cell‏ يونس »> ولكن ASN‏ سالمة الزخارف 
clei alls‏ »> لم ede Te‏ تغبير ما ٠‏ ( انظر 
اللوح ٠ )١-‏ 

و pedi Loy‏ 3 م الي جرس 996 
من المرمر الازرق الغامق طوله ۷° وة 
6 وارتغاعه eV‏ /\“ فد Cow‏ پحوانه الاديع 
ALi cli‏ الشكل أعلاها على شكل فوس © 
داخل هذه الالواح نقوش Kee‏ وزخارف Ass‏ 
alin‏ دققة ا oe SUPE seth‏ 
ly‏ شه أزهار الزىق »> وكلها نافرة منحوتةه على 
نفس المرمر الذي بحط بالصندوق ٠‏ 

وفوق هذه الالواح كتاإبة لافرة بالخط 
seul‏ » منحوتة حولالقبر late‏ من عند الرأس 
gaye pb dacs‏ ا واا SN‏ شي 2 

pally‏ خال من التاريخ ٠‏ ونرى اله من صناعة 
القرن الثامن للهجرة ٠‏ أي من عهد تيمورلنك 


CVT EV) اط ا ف وی‎ (Vy) 


Ur gh ا‎ Weak 


امزلج ate OS‏ السملة ٠ ge SI Aly‏ 
hs‏ هذا من ppt och‏ اوا کے مکتوب 
بالحس « بم الله الرحمن Rin cee es‏ 
الا هو عالم الب واشهادة هو الرحمن الرحم ٠‏ 
هو الله call‏ لا اله الا هو CW)‏ القدوس السلام 
المؤمن المهسمن العزيز الحار SM‏ سسحان atl‏ عما 


al ye . Re‏ الال eco)‏ اا ا 


الاسماء الحسنى بسح له ما في السموات والارض 
وهو العزيز الحكنم - سنة ٠ » ۱۲۸٤‏ 

كان الحاج Gee‏ باشا lle)!‏ فد جدد ناء 
الحضرة في سنتي ۸٤۱۱ھ‏ (۱۷۳۰م) PVVENS‏ 
سنة ۱۱٤4‏ كان الوزير المرحوم الحاج حسين باشا 
الجلبلي Wy‏ على الموصل فهدم جميع الروافات 
Lal‏ حتى de‏ الحضرة المنورة الشريفة »> واأشأها 
تعميرا جديدا رائقا »> محكم البناء » “ابت الوضع > 
الموجود الان oT‏ ( وهو سنة (CANYON‏ فهو 
!4242 الحارية والخرات es * va a9 Jl‏ 
اللحضرة كاوة اسسام الحامع ° 

م ر ممت الحضرة ae‏ ۲۸ هھ (۱A)‏ 
يستدل من الكتابات التي فوق lek‏ وه °۳ : 
E e OS‏ 

ونيل مراد والمراد 

salon ls els ate 


ale 


ENS‏ الصدق ا 


۰) EF ر‎ Loy! منهل‎ )١( 
۰ ) ۱۸۱ : مجموع الکتابات ( ص‎ (VY) 


وبارتفاع UW‏ أمتار وهذا نصه : 

> وخص الوافف هذا المحراب لامام شافعي 
TE O onl‏ 
من رغلة الان الو alias‏ و 
الواقفف _ شكرالله سعه - أن بصلي فه امام عالم 
بالفقه »> متقن للقراءة Vie‏ قصور عليه > وفوض 
ذلك الى معرفة متولي الوقف »> وشسرط الوافف 
كنص الشارع » ومن سعى بتبديل أو تغير أحد 
ا E OT‏ 
سنة ey ery‏ جدد J gl‏ سقف هذا الحناح ٠‏ ولم 
يزل على ما هو ade‏ البوم ٠‏ 

د د الحضرة 

وهي أقدم dat‏ الجامع Ay‏ من غرفتين != 

الغرفة الاولى : مساحتها )68/40 × ١١/٤م)‏ 
SAW Goce b Lys‏ 6 
J‏ من وضع OIL,‏ بعض جدرانها ود رممت 


وهي AL. 4s‏ لس 


ل سنوات » eon‏ وق kee‏ القديم > ورفع 
مستوى أرضها عن الغرفة التي تؤدي البها » والتي 
فها tI‏ — بمقدار متر Joly‏ ه ونرى ان سقف 
الغرفة جدد مع تحدید الغرفة الثاسة سنه PYAR‏ 
(e\ANY)‏ + 

SU &‏ تقع غربي الغرفة الاولى » 
OS‏ بارع در کات « مساحتها (۷۰/ 4م × 
۰ ) ويها قر ابي جر جيس > بحبط بها من 
جوانبها الاربعه على ارتفاع مترين اجر مزلج 
PS)‏ مر اللون يلبه قطع صفراء كالتي في حضرة 
ol‏ ون ا Aa‏ 


Se Aa: عثمانية‎ (YA) 
۰ معروفا 2 ۱ لوقف‎ OBES 
: (VAY = Ge) CLES & game 0 ( 


التاريخ 6 وهو محراب سبط لس فه ما پستوقف 
aw Vie bl‏ عصان محفورة في صدره 6 فها 
أزهار كبيرة تشبه زهرة اللوتس ٠‏ والزخارف 
ae pa op‏ استعاضوا بهذه الاغصان 
عن القناديل التي coe oy‏ في صدر المحاريت ¢ 
ثم all gy‏ هذا dled‏ بصن woke‏ 
gay Raa eee lous Ging E‏ 
في جامع النبي > em‏ » وقد oly‏ الحاجحسين باشا 
Uo!‏ سنه eV EA‏ ء daly‏ هذا المحراب هو 
E E DT‏ 
جدد هذا المصلى مع بقة أفسام الحامع ٠‏ 

E E IE ells 
وبظهر انهم فرلا موی ار‎ ٠ الصلى السابق‎ 
فما من االاشاطن‎ GY 6 toly بريد غل تر‎ le 
انه‎ ghd SS دفو نای وای ا لمال © وا لار دامن‎ 
E SO ob) cyl 
ES جدد المصلى في فترات متباينة » رفع‎ 
> الر جه‎ ele وا أن الاشاطان اة لذادفت بن‎ 

> - مصلل الشافعية : 

أما مصلى الشافعة ais‏ شمال الحضرة > 
منفصلا عن المصلى القديم وهو مستطبل الشكل > 
لا wis‏ طوله مع عرضه »› وكان Lab‏ 
بلحف الجحامع > وفي A‏ ۸٤١١ھ‏ (١١٣۷٠م)‏ 
انخذه الحاح حسين باشا (clos!‏ مصلى للشافعة 
LS‏ هو مکتون a‏ التركية على لوح ملت 
hell OES‏ © 

واوقف الحاج حسين باشا ced!‏ لهذا 
الحناح » وكتب ما أوقفه له على لوح من الرخام ما 
زال te‏ في مصلى_الشافعة على بسار الداخل الهء 


aT ries 

يقح شرفي المصلى السالف ذكره ( انظر 
فک ١‏ ) ويذهب بعضهم الى أن هذا الحناح 
ENE‏ تيمورلنك ee‏ وسح المشهد 
واتتخذه جامعا » ومهما یکن من أمره فان hae‏ 
الحنفية من الاسام المضافة الى الحامع 6 وهو SE‏ 
من الكتابات والتواريخ ٠‏ وفي هذا القسم أساطين 
من المرمر مزينة Wl‏ بزخارف هندسبة فلد بها 
الزخارف التي في أساطين الجامع النوري : 

ویتوهم اللعض ان الاساطين المذ كورة نقلت 
من الحامع النوري الى coe‏ الي جر جس »› 
aw Aids‏ أن كملت عمارة الجامع النوري > 
وزادت هذه الاساطين عن الحاجة »> وهو خطاً » 
لان عمارة مصلى الحنفة كانت بعد عمارة الجامع 
الود le‏ رید nel GILT 6 ws ge‏ 
ي م 


التي في هذا ST hall‏ فخامة من التي 1 
الحامع النوري 6 والزخارف التي في تىحان هذه 
الاساطين أفل دفة من التي في مصلى coed)‏ 
النوري » فمما لا شك a9‏ انهم عندما عمروا هذا 
الصلى » اقتسوا من الجامع النوري هذا النوع من 
الاساطين وما فها من زخارف + ولكنهم لم يحسنوا 
be‏ فحاءت دونها صنعة Vly‏ + 


cd OMI ott ul‏ ف المصلل 6 فهو خال من 


)۲٠(‏ مكتوب فوق المنبر : لا اله الا الله محمد 
ANYA QV‏ 

)۲١(‏ كانت عمارة الجامع النوري من سنة 
we ٤‏ الى نة tei) OVA‏ سومر ( ٥‏ : 
OS‏ 

(GY - المحزاب» رقم (۲) انظ( شکل‎ (VV) 
٠ محراب رقم (۳) في المخطط المذكور‎ Lest وانظر‎ 


a‏ نراه 
انه رمم بعض أقسام الجامع ومنها المصلى ٠‏ 

وني سنة (yy) SURYA‏ كانت ball Je‏ 
غير مرضبة we‏ تصدع أكثر alist‏ بما في هذا 
القة + sy‏ فان Soll‏ هدم dail‏ والمصلى »> وأعاد 
ail Way + Lack‏ نى ااطان stom‏ ق ا 
الحناح ¢ وهذه الاساطين ضخمة شغلت مسأحهة 
ا e‏ بها من المصلى »> لانه بناها من فطع صغيرة 
E EO ANS ©‏ 
جوامع الول التي Oa Ce‏ اد ras‏ 
لاهيحرة © وأقام rye‏ أفواسا nS‏ على le‏ 
الحناح < ia ra‏ القه فو وها 

dat oS Adlly‏ كل سكل inet‏ درد 
Gob» Lele cy »‏ عل Js‏ افوا وء 
متقاطعة مع بعضها » وظاهرها مزين 2 OIE‏ خشنه 
ply 2 Wt‏ السبوع EY Gall‏ ا 
ogy ai oe Sl all a JE‏ 
فرون صل هذه الفترة » ولا ندري هل ladle‏ 
الد gad oly OS‏ للاك wl ٤‏ انه صنع بعد ذلك 
التاريخ ه٠‏ 

وهو شه Aree‏ محراب ok‏ الاغوات › 
تعلوه مناشیر AS‏ > بعضها مز خرف 6 Le‏ شه 
الغر صات OK‏ 3 غ Ae‏ 0 
ale es‏ اسطوانتان lee gle,‏ ووس © وهو من 
المحاريب الغنىة بز خارفها »> ومکتوب في أعلاه on)‏ 
ا 


وأما المنسر ققد أعاد orks‏ المتولى ٠۳٢۸ A‏ 


Grd 

ge اا ا ی‎ 
ore yp cy عمر‎ 
V\oy din, 


وفي أعلى اللاب الثاني ٠"‏ 

جد في تحديد هدا وسعی 

ات a)‏ دال الذي 
لم Ji‏ 3 


ieee ele = ea 
Cel She Se اسر‎ Jue مک‎ 

eee eee 
Ue وابله يبوم بعث‎ 


ثم ضاعف اجره اذ رخوا 


Cary sei‏ حسان 


is 
۱۱٤۸ dw 
اها الحاج‎ al Al تجديدات على العمارة‎ oi be! 
E teh ENS 
ا‎ - Jey : 
E eas! oe yale 


2 CV = JS) 1 (8) المخراب ارقم‎ (WY) 
) ۷۷ : Ge) مجموع الكتانات‎ (12) 


IN RS 
cole! ode de GK 2H ccs) de Ute 
› الاوح 35 3 وهه اف 3 ف الجامع‎ Sy 
اللوح في جدار الاروقة‎ coe فطلبنا الى المتولى ان‎ 
٠ التى أمام جناح الشافعية » ففعل هذا مشكورا‎ 

٠ ) مخطوط‎ ( LIS) منهل‎ .)١( 

(VY)‏ يونس افندی بن حسن GLE‏ بن 
الحاج شعبان بن عبد الدائم الراوي « کان opt‏ 
وراقا » وتنقف ابنه على cob‏ ونبغ في الكتابة › 
اتخذه محمد امین داشا الجليلي » ST « colts‏ 
ديوان الانشاء تم خدم سليمان باشا الجليلي › 
کان تحب قضراء حواٹج الناس ورد ظلاما تهم & 
شعر حسن » وبنى جامعه في الموصل وهو 
Gs pall‏ بجامع بكر افندي ودفن به بعد موته سنة 
۷ک ر( مهل الاولىاء ) : 


فکان as bao‏ ال |1 CV)‏ . 
dogs bl‏ زهو ولكن غراسها 
دعاء و oH‏ ودر وتقدیس 
تنیر بجر جس اني 6 و کف لا 
ينور عرش ARN‏ بلقس 
له ي مباني المجد وضع os‏ 
pal‏ ا EEG‏ انه خر من a‏ 


pes Ses ed Co) 
ole 5 الهى 7 زه‎ 


أدام 
EE‏ دام ss‏ وندریس 
eee)‏ الحزا se,‏ مقاما ورفعه 
و دعضده 3 AS) a>‏ ادریس 
ودع منه زوجا اذ Gold‏ مؤرخا 
دلىل حسان 3 Sper E al)‏ 
سنة ۱۱٤۷‏ 


: الاول‎ bel! باب‎ es 


Ay 


شاء ذو العرش 499 2949 


يا dl‏ زده W229‏ واجملن 


)14( مجموع الكتابات المحررة في أبنية 
Lists‏ الرميل لنقولا سيوفي — ال e AS‏ 
Ge )‏ > ۷۸ ) والحاج حسين باشا هو اشهر 
Cpl ay gt‏ تولوا. الموصل في العهد العثماني انظر 
COR Or A ASCE‏ 


سعید الد بوه‌جی 


ا اجس فال 2 8 ill o‏ بف 3 نص 
- منتصف — الموصل فديم »> ولس كما يقول بعض 
اناس ان oped‏ استخرجه ونی عله جامعا dla) y‏ 
كبره »> وضم Abe‏ بعض الامكنة » واستحدث فه 
شا > OME del aly‏ 0 


الجامع قي الوقت الحاضر 

المصلى : وهو ly‏ من GW‏ أقسام : 

أ د الحناح الذي تحت القة وه pol‏ 
والمحراب ed‏ + ( انظر شكل — cally CV‏ 
نراه انه أقدم LST‏ الجامع > وهو الذي كان في 
مسجد Ql‏ © ومشهد الي فما بعد > Ay‏ هذا 
a I‏ ا gloss aS ae ae‏ 
جر جس انه بقع ty hie AE‏ 0 
وكان Cle‏ الحنضفة اذ ذاك غير موجود 6 وأرضه 
PANN Wee LENT OAS oe lt‏ 
فتكون الحضرة على يمين الداخل الى المصلى ٠‏ 

ومما لا شك فه ل OS‏ وا اول 
مره » وانه وسع Le‏ تخد ALTE E‏ 
ne dae‏ ایو stl Y)‏ :۰ 

كان الحاج حسين باشا od‏ فد هدم 1 
أفسام الجامع ٠‏ ومنها هذا القسم »> وذلك في سنة 
۷ه (٤۱۷۳ء)‏ وأعاد عمارته مع cle‏ الحنفه 
الذي بقع في شرقه > ولم بجر العمل كله في سنة 
VEE ALY N OS RCS‏ 


5 ك 


aS منهل الاولياء - لمحمد أمين بن‎ (VV) 
. sat + sho. ) webs! العمري‎ 
K ( ۱۸۹ 8 ص‎ ) > cp! رحلة‎ (\ A) 


SERT RS النبي‎ ele Yes. 


toe yl‏ للصلاة 6 وكان هتا الى أواخر 
N)‏ 
٣‏ = جامع النبي PF‏ 

Gs‏ سنة ٩۷۹ھ‏ (۱۳۹۳ء) استولى تبمورلنك 
EN Mal ST Yay pte eo gl Gym Je‏ 
aes‏ جامع ll‏ يونس © ووسع مشهد ool‏ 
جر جيس واتخذه جامما » وبنى AS‏ فوق وبر cl‏ 
جر جس ( الحضرة ) ووضع Borie‏ فوق BN‏ + 
5 انه وسع الصلى — وأوةف له وللحضرة Wolo g)‏ 
كثيرة _ وصار يعرف من ذلك الوفت بجامع الي 
oD‏ 


حح 
TE ar‏ 


bi‏ ما يذهب اليه اللعض من أن Do ged‏ هو 
الذي أطهر Wee dll‏ صد الى oe pal 6 Aide‏ 
التي فدمناها تذ كر وجود فر لشي جرجشس في 
الشهد + وان syed‏ لنك ete‏ وصل الى الموصل > 
be‏ بر ياه الي يونس cols‏ جر جس »> آمر 
باعطاء عشرة الاف دينار لكي توا يتين عل قبري 
السا deg Oy SAN‏ حلا فان سمورلت 
بنى القبة الني فوق الحضرة » كما انه وسعالمصلى »> 
e‏ و منىرا 6 وصار بعرف cles,‏ الي 


O 
ما ذ کره العمري في كلامه على‎ Le) هذا‎ a} 


Slee (12)‏ المقدور في أخبار تيمور - لابن 
رباد Sate Vereen)!‏ 

)19( و )11( ظفرنامة — طبع كلكته ( ١‏ : 
OM SI Sel pew Shey ٩)1١‏ مور 
لبك lg‏ قر etl‏ جو gilt: Nl‏ 
للمقريزى في كلامه على تيمور Sy — AS‏ فى 
خزانة المرحوم الحاج أمين بك الجليلى ٠‏ والآثار 
الجلية في الحوادث الارضية لياسين العمرى 
ETT‏ 


ALD MS = we 1 
+ « Na, a) Veer leds 


فنستدل من كلام ابن ne‏ ان في المشهد ضرا 
لني جرجس »> وهو في غرفه على يمين JEN‏ 
coll 8 48 os peal Oly helt I‏ 
جر جس تقع على يمين الداخل ايضا الى esol‏ ~ 
TE yy‏ 
الحاضر ¢ 

وذكر هذا المشهد الهروي المتوفى سنه PUN‏ 
GD)‏ قال في كلامه على الموصل : « وبها Age‏ 
جر جيس النبي - عم - وره ايضا بالسوس من 


( 
يلاد خو زستان 0 ا + 


والهروي ah‏ وجود etl‏ وان به صرا لشي 
جر جيس »> Jeg‏ هذا فقر الي جر جس مو جود 
ف اههد مد اواج االفرن اساد ج oe‏ 
ذکره ياقوت في كلامه على الموصل قال Bg reer‏ 
RT N‏ 

وذكر هذا ابضا القزويني المتوفی سنة SIAN‏ 
(OV YAM)‏ عند كلامه عن الموصل قال : « وفي نس 
es‏ 5 

ان النصوص التي قدمناها تذ كر وجود مشهد 
في الموصل » يسمى مشهد ell‏ جر جيس »> وان 


do » جر جس برا في احدى غرف المشهد‎ tl 


AE U, (Vg) 

: وقال أيضا‎ ) 0٩ : الزيارات ( ص‎ (VN) 
وقبر جرجيس النبي ( عم ) أبضا بموضع يقال له‎ 
مركوية » من أعمال ارمينية من بلاد اذربيجان في‎ 
بئر وعلى رأس البئر حجر يزعمون انه وضع على‎ 
> کات‎ Ob ال‎ ip 

)1( دار تاوت ال ,4 we WY‏ 
۱۲۱١ (‏ م )وقي سنة ٩۱۷‏ هھ ( Ce ۱۲٣۲١‏ 

weet: ص‎ ( oe) SUT ON) 


ا 


سعيد الديوهجى 


يحلس Hoth‏ المعروف rS‏ اسي (ص) 
gll‏ ےا و وق goed)‏ اما 
Prey‏ 

وعد هذا التاريخ تنقطع عنا أخبار مسجد النبي 

Ore, ا مهد الي‎ ٣ 

لا GIN‏ من ce 20 ae oe‏ 
ما dle Ling‏ بو جود المشهد ير جع ا اواج ان 
السادس لاهحرة ۰ 

حاء oF‏ اشح عدا ملك ر Se E‏ دباس 
sth I‏ اللىي As elt‏ ا Foe‏ 
معمرا بالموصل © وددن ي مشهد sl)‏ جر جيس 
ale‏ السلام ye‏ ۰ 
he sl 3 lp es‏ + 

SOAS A 35‏ (٤۱۱۸م)‏ زار المشهد المذ كور 


ل 


) وقال ad‏ « وخص الله 
صا 


ی 


الله Ate‏ وسلم » وقد بني وه مسحد 6 وره في 


sak) ary:‏ بتر به ا فیا مشسهد حر حسں 


زاویه من aol‏ بوت toed‏ 6 عن من Del)‏ 
اله »> وهذا المسحد هو بين الحامع ا hs‏ 
الجسر » cree‏ المار الى الجامع من باب الجسر عن 
ساره »> فشر كنا sob p‏ هذا all‏ المقدس والوفوف 


)مجم الادباد ( 3 CVVO‏ د OY‏ یرای 
النبى شيت والنبي fresh Bye JL wis‏ 3 
القرن العاشر اللهجرة ٠‏ 

(AAI الو ثري‎ - Go bus) 453) (A) 
% GA = NE ok coe usa) مت‎ 

)4( الجامع النوري انظر عنه سومر ( © : 
EOS N‏ 


أخذ cok‏ »> وصار يعرف بمشهد الي 
Gee ie‏ ء٠‏ وني القرن الثامن net spe‏ الى 
اا أفسام اخری 6 واتخد Lal‏ 6 3 بحامع 
س ر 


وهو بهذا شه مسجد توبه ( مسحد يونس ) 


Lek Ss جر جس‎ ol cle لمصلى‎ Jou 3 

تظهر ae‏ اثار ما أضف atl‏ من Ob‏ في مختلف 
العصور + فهو كمصلى جامع coll‏ يونس CRANE‏ 
اله plus‏ غل" مر ey gael‏ فاخا كد بالف 
الشكل المستطىل لمصلات الحوامع ( شكل = CV‏ 


مرت على IS‏ اللسحد so‏ صار 


ادوا التي 


اي 


القرن GU‏ للهحرة »> tle‏ عن محمد بن عبداله 
السندي السمرفندي المتوفى سنه (۳٠۲ه)‏ > فدم 
الموصل Os‏ يجلس في 
(Ke) cell toes‏ و لسن د عو ی CP‏ 


> وأآفدم Sp‏ له lua‏ عله ا ا ا 


don) | 4‏ بت ومن EN‏ 
ونری ان o\ Al‏ ا المسحد 6 مسحد cg)‏ 


جر جس ونحد ذکر مسجد النبي بستمر ای القرن 


المعروف باإبن المنقى ( المتوفى سنه هھ ) اله Oo‏ 
)°( سومر ) Ya OS‏ ا کار 


لنا عن جامع النبي يونس ٠‏ 
Cy)‏ :تاریخ sia‏ — للخطيب البغدادي 


; TREAT ey 


تدم : سعد sro‏ 
مدير متحف الموصل 


وسعى ي تنظم عا 

ومن Glee) OL WS‏ ات ال Bord!‏ 
الجامع" قد ضاقت عن حاجة السكان » لانتشار 
العمارة حول المدينة ٠‏ ورأى من المضد ابعاد المقابر 
ox‏ 
by‏ العمارة ء Naty‏ قل coe A) pla)‏ 


عن المدنة € 9اا اأسواق 3 محل pall‏ ° 


الدروب Vana‏ عن | ee) € oles!‏ 3 ماليا عدو 
اراق ا الاسواق الرليسبة ني المدينة 6 ولم 


ببق من المقابر سوى « مقىرة فريش « التي اشىء 


. قى ال‎ dead من امساحد‎ al راه‎ cally 


مر العصور 


cee te 
Gl ee 3 
کو ( ا د‎ (CN) 
(YN) انظر الحاشية رقم (۲) و‎ )٤( 


ات الارض التي تمتد من موفع جامع الي 
جر جبس الى الجامع النوري من المقابر التي 
کا Ce‏ ورا ل و 
الاموي — ومنها « مقابر فريش » التي كانت تقابل 
الدار « المنقوشة » التي بناها الحر بن يوسف 
الى :ودف الح رف ode‏ الف ع وة 


AON 


نم توسعت الموصل في القرن الثاني للهحرة » 
وراد ys sue‏ « وخر ا الى الارباض المحطة 
E wlll Uy rae op per oe‏ 

وفي 4 (vod) ١۳۷‏ تولى الموصل 
dele!‏ بن علي بن عبدالله بن اماس > Og‏ 
من خرة الولاة الذين e‏ ا 
eS‏ أحوالها »> ورفع Lee‏ الضراب > 


)۵ في العهد Sty‏ = سعد 
الديوه جي — غداد fe MRS CoS ee ۱۹٥0۸‏ 
ORE ART Va oe‏ 


کور کیس عواد ۹۹ 


Cin) Goel Lge tl o٥۰ 4 
PIV TC 


(AAA) 
۰ 


Co 
نوی سنة ۸۲۰م‎ EN برنون‎ Ft 
أما سار أخارها في العصر الاسلامي 6 ففي‎ 

Lats ob poh 3 رنه‎ bo» عل‎ ew 


uta‏ ا c‏ وما ر کن <5 جامع الى 
ode UE A Oe Gay‏ 


Chabot, Littérature Syriaque. p. (YV°) 
104. 

Assemani, Bibliotheca Orientalis. (V1) 
II’, p. DOCXXIX-DCCXXx. 


CVA VV EON 


0۹ 

٠ جامعالنبي دو نس لسعيدالديوهجي‎ GBA 
E SEA ARS MR \ alee) 
PAN A KERN A 


فلا تدخل تحت per‏ + فضها ited)‏ الكيرة 
والصغيرة 6 والالواح المنحوتة »> والمسلات » ورفم 
الطين © وهي تعد بعشرات الالوف > والاختام 6 
Godly‏ » وأدوات ومواد 4 | Mig Em‏ 309 
تقل كثير من هذه الآثار الى Geel‏ البريطاني في 
لندن ء٠‏ ويرى الوم في المتحف العرافي محموعة 
aE vie‏ ری انتالحر B14‏ 
٠ 3 Yl‏ 

le lglel OF amc 45520 copes dase oI 
شان بذ کر فا‎ Lg) se ل‎ be oy late 
٠ معالمها واختفى أمرها‎ cube ٤ء بعد‎ 

وفد LES‏ بعد ذلك » فوق تل oll‏ يونس > 
2 له سد غ Cpt lelcs‏ > وقد 5 5300 ln‏ 
GS‏ المصادر ٠ 4) lly GL‏ 


کات سنوی الأخبرة د سقفة 4a‏ 


olay ۹۸‏ اثربة > تاريخية > بلدانية 


ae ge) N53 Les Cai «وممن‎ rs ell) 
é OT SO e اا‎ 
ole Se E O 
0۹ cuneate, 0 4( WEE 
WY & yar اوق سه 2 ا‎ 
E O «JS 4 ole abl 
فأعادته الى‎ » Slog Ley وأجرت فه بعد ذلك‎ 
۰ سابق شکله » واتخذت منه متحفا محلا‎ 


Gon‏ » لان الحفر ي تل الي يونس متعذر 
لقبام جامع col)‏ يونس 998 »> فضلا عن فرية 


وات 
peas ay al) ly‏ ذلك Lia‏ فصر wow‏ < ووصر 
Jib. eo‏ > ومعند الاله ىو 6 ومسان eo)‏ 
للملوك الآشورين ء وأما WW‏ الني عثروا lade‏ 


Layard, Monuments of Nineveh. (14) 
(London 1849-53). 

—-—-——, Nineveh and its Remains. 

, Discoveries. 

Gadd (C.J.), The Stones of As- 
syria. (London 1936; p. 24 ff.). 

Rassam, Asshur and the Land (71°) 
of Nimrod. 

Loftus (W.K.), Travels and Re- ( 1) 
searches in Chaldaea. (London 1857). 

Smith (G.), Assyrian Discove- (VV) 
ries. (London 1875). 

Thompson & Hutchinson, A Cen- (TVA) 
tury of Exploration at Nineveh. p. 58 ff. 

Thompson (R.C.), in AAA(=Li- OND) 
verpool “Annals of Archaeology and 
Anthropology’. XVIII, p. 79-142; XIX, 
p. 55-116; XX, p: 71-186). 

—. and Hutchinson (R.W.), A Cen- 
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tury of Exploration at Nineveh. 


سنحاريب 6 ولقد كان هذا القصر على درجه رفعة 
من روعة cl‏ واشتهر خاصة با لمنحوتات Actes)‏ 
التي کشف فه على ole WS‏ 

bl‏ في تل الي يونس » فقد Ll‏ سنحاريب 
متتو دعا Sue‏ اا + pol Aa) LST‏ خدون pad‏ \ 
٠ as‏ ولكن تلك الماني لم ob‏ التنقب العلمي Le‏ 
o>‏ ا 

ومع أن عظمة سنوى لم يمتد آمدها Whew‏ 
ردحا قصيرا من الزمن » فان هنالك من SVAN‏ 
A e N E ig poteo a‏ 
E Ge‏ 
ns SS oie‏ 
احتلوا البقعة برمتها فيل هجرتهم الى الجنوب ٠‏ 

ومهما يكن من أمر » فان التاريخ الحققي 
Cd‏ » بدأ سسا في زمن متأخر Ady‏ جدد 
حمورابي (66S ۱۹۸٩-۱۷۲۸(‏ معدا لعشتار ي 
وی ی ان pals‏ الاول ( ۷ NWSE‏ 
ق٠م)‏ » بعد ذلك Le‏ يقرب من خمسة فرون > 
جدد GV all‏ 6 ومع OF‏ سنحاريب أبان عن أن 
تحص wy)‏ فد Vyas‏ هال Ob‏ الد تة کات 
E GA lies pane‏ ۰ ثم شد سنحاریب 
GLU (God VAI-Ve8)‏ العظيمة والاسوار ٠‏ 
els‏ اشور (ee WEVA) lsh‏ هذه المدينة 
يعض Leni gd‏ المظمة Ley‏ د «ASN‏ 
المعروفة به »> والمؤلفة من رقم الطين ء٠‏ 

WY على أمرها سنة‎ cys غلبت‎ els 
olay تامازا ادون وو مار‎ Ye اھ‎ 

EAE ELS LY اهتم‎ 
oy al بون ہنا را2‎ \glas c ludie 


AY 


کور کیس عواد : 


نینوی 

العاصمة القديمة للدولة الآشورية ٠‏ تقع 
أطلالها Sle‏ الموصل > في شرقي دجلة » على ميل 
منه ٠‏ وهي تتألف من GO‏ عظمين » أك رهما 
« تل فوينجق » »> ويلبه « تل ll‏ يونس » . 
وجري را خوسر OW age‏ ق slab‏ الأول ae‏ 
سفحه الشرفی © 

كانت og‏ محاطة بأسوار duke‏ طولها اننا 
عشر مىلا + وما زالت أطلالها ظاهرة للعان gas‏ 
رشلا cp‏ الال وكرت ا A Al‏ 
حولها هذه الأنوان ie SL oly oe)‏ . 
يبلغ طولها زهاء Sel SW‏ »> وعرضها يختلف : 
غي الشمال » كان يبلغ نحوا من ميل » ثم يضبق 
حتى بلغ عند النهاية الجنوبة AW‏ أرباع ٠ LN‏ 
OWS‏ ق pte ded shal ode‏ اا gr SS‏ 
اسم بعرف به » ولم نکن 
مها الیو می لد ول ا الاد Poe‏ 
مال وا سق ا ا 2 
من ٠ Geol‏ يكل التلإن Ole SS)‏ 0 
حصبنتين »> يصل السور ما بينهما ٠‏ 


geo! 409)‏ التي 


ان تل Geng?‏ الذي جرى التنقب ه مدة 
Ab gh‏ من الزمن بي القرن التاسع pte‏ وهذا 
القرن » بحتوي على جملة BAS‏ من ll‏ ففي 
الشمال أطلال قصر اشور بانيبال ٠‏ والى جنوبه 
معد نبو ٠‏ وفي جنوب ذلك ترى اللوم حفرة 
واسعة تمثل موضع معبد أشتار > اذ من المعلوم ان 
wall Lis‏ 29 كان SS le 8 loge ge‏ 6 وال 
ab bt‏ لسنحاريب لم oe‏ الغرض منها ٠‏ 
وأخيرا فان في أقصى جنوب غربي SN‏ » قصر 


DUY هدرسة‎ Se التي فررت-فنها‎ ٩ 
ال ورن ران اعت‎ LW y © Astle I 
Lele Las SLY ode Gg cat els « te 
ج أركولوجة عظمة صححت‎ 

الحفريات 


Ce sleet‏ عن الساشة ¢ 5 Cat‏ عن 
Aandi ot‏ من AL‏ > ومسلات 6 as gs MM‏ 


s - thes . 
اودعت‎ 199 © cys وعر‎ ¢ 


من العاج » وروم الطين 
هذه Whats Who Sl ae)‏ الاثرية في هذا 
الموضع »> سلسلهة مقالات مستفضه 6 نشسرت 
(Iraq)‏ 


ف محله التي تصدرها VY rion‏ 
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° ONE NGS او یود جره‎ 


OE EON SOE ONS 

© 001۷ eG VV YT es انلو من‎ dab 3 ( 
AWE AMANAN NEV < Yoo — O 

(۳۲۲) معجم البلدان 2023 2( 
SVEN‏ 

Oppert, Expedition Scientifique (YY) 

en Mésopotamie. I, 309. 

ww yp Ol bow : bow mou: وانظر‎ 
۰ CAV NAA caus Til > wet 

TOYA ENE Yep SOI he (NES 


Sik‏ تحقيقات اثرية 6 تاريخية »> بلدانية 


ite it ا‎ page eye الك‎ 
I se LS, he ll 
قره قوش‎ 

>» الحمدانبة » شرفي الموصل‎ dob بلدة في‎ 
0 1000 GR ا‎ oa YA Ue 
٠ السورت‎ ply © Ob الا‎ 

واسمها القديم « باخديدا » »> ويصحفه أهل 
eR E EE a ESE‏ 
oy ene‏ 
و « خديدا » لفطة فارسة MQW « aw‏ 6 
ALA Co} OSs‏ » الال oda tag‏ 
السمة تصعد بتازيخ saul‏ الى العصر gill‏ 
3 اقل CO as‏ 

8s‏ في تفسير معناها انها من LAY‏ « بث 


A > gel وهی طاثر‎ » Tees) ا « بست‎ « Wo 


* « Cw » oor, Paar eS « je » 


E (GX ا اح » فر هدوش‎ al 
۴ Or Poe « الطائر الاسود‎ » orm, iE, 
الخامسة‎ MLV LS ولم يكن معروفا‎ ٠ ERE 


الاس حين حكمت الدولة Ay BY) LS SN‏ 
تلك الاد + ولل الاك نقلوا معنى « ست 
ا « أي « بىت الطاثر gas) eh « ey)‏ : 


الوا د ا و e‏ 


٤ معجم البلدان‎ (110) 
EE SD 

Ge © oe Ub 5 (VN)‏ وم 
قرهقوش » ان بعض سكانها من اليزيدية » انظر : 
Heude (W.), Voyage up the Persian Gulf.‏ 

(London 41819; p. 245). 
رص‎ teal SU) ۷ 
ome N النجم‎ (1۸) 


E E aa 
ere oa ارو‎ 
العبن الصغفراء‎ 
٠ جل العان الصفراء‎ : bil 
)١١ إلفاضلىة(۲‎ 
من‎ We Vo باعشقا »> على‎ do فرية قي سفح‎ 
. ATE NY? ” : a 
ي ذات‎ : NN e ها‎ 
۰ OR BN ها‎ SOs >» وزروع‎ Whey ole 
و الفاضلىة في المراجع العرببة القديمة‎ 
: بصو ره « الفضلىة « © وال ها باوت الحموي‎ 
من نواحي‎ CARA الفضلبة : فرية كيرة‎ « 
Ades الول داعال ری 2دت اا2‎ 
Lp 6 lings الاعمال»ء بها نهر جار وكروم‎ 
أن‎ We teh شه‎ slabs ی و اة‎ ge 
. ۱9 ذکرا‎ tly دخلا‎ Tl tel 
له‎ She وربع من جنوبها » ټل اثري‎ de وعلى‎ 
عله ء‎ WS تبه گورا» ۰ وقد سق‎ « 


الفضلرة 


3 4 لا عرف موضعها الوم + فال باوت انها 
a E a ed) eh a‏ 
EVVY NVA Get Ce ke! (WN)‏ 


_ Furlani, I santi dei Yezidi. (Orientalia 1936; 


p. 79). 
Speiser, Excavations at 
Gawra. I, 2. ff. 
الصراف : الشبك ( ص‎ tele ا‎ 0 
نقلا عن مقال آنستاس الكرملى في المقتطف‎ CNA 
: OSS UN ees 
Yo معجم البلدان‎ (V2) 
wares Veen Wy 


Tepe (Y\Y) 


IAAL‏ المراصد 


اکور کس عواد ۸۹ 


oss? 

e ساباد‎ > ,: bi 

43 في شمال شرفي الموصل ٠١ bec‏ 
كلومترا منها » وهي مركز قضاء الشخان أحد 
423 لواء الموصل + يسكنها ۱۸٠١‏ نسمة أ كثرهم 
من البزيديه ٠‏ واسمها ارامي + فلفطة » سفني « 
تعني الاوتاد الخشب ( أو السفين ) + : 

uals‏ سفني ذكر قديم في بعض المصادر 
GU‏ + فقد كانت مركزا اسقضا SFL‏ 
عر ف Lguslel cy‏ « بر سهدي » » وفد حضر 
مجمع مار حزقيال Ged!‏ الذي عقد في سنة 
eS eee‏ - 

gla ES ob « & ادر ال‎ Li 
بها بعض‎ ogg 6 والرحلات » قد أغفلت ذكرها‎ 
Bice SV ا‎ Ge, ONS of og oh 
۰ رچ چا ي ابي نص ر ا‎ 
PU العنسفي النحوي « ¢ المتوفى في الموصل سنة‎ 


(e\V\4)‏ ¢ وال )45 » یسب ك Antes Or‏ > بالاد 
R 3) Rei‏ 

3 < ع ني‎ cell CANN شمس‎ 33 
a_} قال‎ » Jls كور‎ All ا‎ ae danny 


cml 449 فة‎ re daw sul 
la 
: Synodicon Orientale. p. 368, 665. (°۸) 
الآداب 3 معجم‎ lea geod (v=) 
تحقيق محمد‎ ( ٠ الالقاب : لابن الفوطي‎ 
0033 2 کن کیا اال د لاور‎ 


Ges‏ أوفدت الحكومة العثمانىة الفريق عمر 
وهبي باشا سنة ۱۸۹۲ الى الموصل » كان أول عمل 
فام به دعوة المزيدية الى الالام Es‏ منهم 
عنتا واعراضا »> أخرج مرقد et‏ عدي من 
يديهم »> واتخذه مدرسه dao‏ اسلاسة دامت من 
سنة ٠۳١۰‏ الى سنة emg » yey‏ أمرها تابا 
الى مديرية المعارف بالموصل ٠‏ فاختارت Gel)‏ 
مان القرهطاغي Low‏ ف ode‏ الدرسة + OSs‏ 
cy‏ جملة رطلابها شمان اافتدي oD egal‏ 


ألقوش ٤‏ عن یمان مدخل » id‏ بهنداوا » > ja‏ 
ol yl ۷‏ غرب ألقوش eee‏ نحتت بصورة 
بارزة vl oe‏ م تطل O € nS ١‏ 
VE‏ سم“ وارتفاعه ٤‏ امتار » وعرضه NAW‏ سم ۰ 
Jens‏ المنحوت صورة بارزة لرجل طوله 
ox Vas‏ إو Wiese‏ 5 
٤١‏ سم والارجح Les‏ صو زره إاللك الاشوري 


S8٣77 د الاو اسو‎ gtk’ roy 


Lalas « WU » ash سر‎ asl s e Ob ومعناها‎ 
POT 


CVV VOY yet ola dally 
واليزيديون في حاضرهم وماضيهم : للسيد عبد‎ 
AEN aS Oy Sooo Sigg 
تفصيل ذلك فى : مخطوطات الموصل‎ (Wer) 
© (VOY ge للدكتور داود الحلبی ) داد ۷ھ‎ 
واليزيدية‎ » ) ٠١١ وتاريخ اليزيدية للعزاوى ( ص‎ 
ایز یدزن‎ 11)18 ۱15080 ۷9 Go ) انا‎ 
SONY ANA ES 


(۳۰۷( للد aS‏ محمود OY)‏ « بحث في صفة باریس برقم \oAY‏ الورقة ۸ فک الذكتور 


CNV EN شومر‎ 8 alge tla 


“AE VA VERS AY ER Re cate EEO oe 


تحقيقات اثرية › تاريخية › بلدانية 


A۸ 


+ (eV) 

SM pd © ALY الفا او‎ ott ad 
ا ا مهجورا 6 يقح وسط وادي لالش‎ 
۰ له ولاهل پىته من بعده‎ Ub ye الم ذ کور »> وأصح‎ 
بعده يدي الاهواء في طريقته 6 فأصاب‎ Cua ۳ 
ثم عادوا‎ » Lee الخراب 6 وتفرق أصحابه‎ a oho 
. SDN مزارا يحجون‎ od واتخذوا‎ Led! 

ان Lt‏ الذي يعرف الوم بمرقد a‏ 
عدي » Ade gai‏ امارات القدم 33° واجهته 
بعض الكتابات all‏ »4 6 وصورزة اد 
وطاووسين © وشكل de‏ سوداء متدلة من فوق 
الى أسفل قد نقرت في الصخر »> وزخارف متفرقة 
ا 

تبلغ بعاد الناء نحوا من ۳۰ × VY‏ متراء 
ا me Wa SB ee op poh dk‏ 
عقادات ak gb‏ تقابلها dee‏ محاريب للصلاة متحهة 
نحو الجنوب كلها ٠‏ ويعلو اللناء قبة مخروطة 
cp de ely dee JR‏ اد ار فن Lig‏ 
الشسخح Pi ee ede‏ 


écrite par Jésus-Yab d’ Adiabene. (Paris 
1896). 

Nau (F.), Recueil de Textes et de Docu- 
ments sur les Yezidis. (Paris 1917; p. 31 
ifs). 

وانظر ترجمة هذا النص الاخ الى «da yl)‏ 

IAS KEN O اليزيدية للدملوجي‎ LT ف‎ 

ل يردي اداوس 2 ص ٠ ۷١‏ 
ر( 3 lie die‏ ق ی 

Empson (R.H.W.), The Cult of ‘the Peacock 
Angel. (London 1928); p. 112-133). 

Bell (G.L.), Amurath to Amurath. (2nd ed., 
London 1924; p. 269-280). 

Wigram, The Cradle of Mankind. p. 90-101. 

Leroy, Moines et Monastéres du Proche- 
Orient. p. 253-269. 


عندهم بلفظة « شخص » ء ويعلو باب هذا المزار 
لوح رخام ate‏ كتابة كردية تشير الى اسم ٠ dole‏ 

وبالقرب من هذا المزار »> عبن ماء role‏ في 
whe, Aj >» sland) 9 & still‏ الزيتون التي 
ool ins‏ 

أما أبو بكر الذي يشب الله هذا المزار » فلم 
نقف على حققة oo pl‏ 

اسيج عدي 

el 289‏ المرافد المقدسة لدى dy pl)‏ 
SY gla ch Mies Gis‏ 2 شرفي 
ro oll‏ »> على نحو من He‏ مبلا ¢ وهذا الوادي من 
أجمل وديان جل بسك SS 6 code‏ فه BLY‏ 
والاشحار » ويتحه القاصد AS)‏ من UF ayo‏ سفني 
ا 

والشبخ عدي »> Cole‏ هذا المرفد 6 هو عدي 
ابن مسافر الهكاري الاموى » من شوخ المتصوفةه 
E Ce a Ce‏ 
logge‏ 6 ولد ی 49 Sicel cy «ole cy‏ 
Ue,‏ سنه ٤٩۷‏ ه (٤۷١٠م)‏ + وعرف بالهكاري 
لانه انقطع الى de‏ الهكارية من أعمال «deo sll‏ 
وى له هناك زاوية + Sb‏ هناك من ‌العادة و «سار 
I E‏ حل و 
اعتقادهم toll se‏ »> حتى ogee‏ قبلتهم التي 
ge,‏ فها > وذخيرتهم في الأخرة التي os,‏ 
ges ¢ (en) Lege‏ عدي A‏ ۵۵۷ھ 


© €\V 3 ¥ Gbevl oles (T°) 

Luxe pe بعرف‎ pat Val ance wl) 
وقد نشرت النصوص الكلدانية‎ ٠ ويشو عسبران‎ 
: المتعلقه به » في‎ 
Chabot (J.-B.), Histoire de Jésus-Sabran 


کو رکیس عواد AV‏ 


مقر به Soli dau, yin‏ » أعظمها يحوي Arde Le‏ 
els ete ope O‏ باسم » ترہسں « * 
JY Oy‏ گال يعد فها أيام الآشورين ٠‏ 
ا أطلال‌هذه المدينة 6 مدة OS gre‏ 
a Guay‏ 
ye‏ على معسدين > 
ey‏ فصر شىده امىر حدون ( (pe VIA - VAN‏ 
لابنه اشور بانسال (ee WARVIA)‏ ۰ ومما عثر 
ate‏ هناك ألواح منقوشة من الرخام »> ورقم 
ا 8 


ENE 3 E oe 4s al,‏ ا 


من ربع سنة ۱۱۸٩1‏ 


الكشفة في تل 8 ٠ © Gat‏ 


Law nas 
° ك‎ a5 : انر‎ 
ابو بكر‎ Eas 


E ae ERE rarity 
ي ا ° من مزارات‎ 
ة‎ tans المزيديه يقوم في سقح جل باعشسقا »> على‎ 


a tly عربي باحزاني ¢ وهو‎ 4222 rs 


سادج » تعلوه سه هرمه مصلعه محززة > على 


Layard, Discoveries. p. 598-599. (1۸) 

Rawlinson, Five Great Monar- (4۹) 
CRIES. 1T 172 206. 

Oppert (J.), Expedition Scientifique en Me- 
sopotamie. (T. I, Paris 18638; p. 348-349). 

Pallis (S.A.), The Antiquity of Iraq: A 
Handbook of Assyriology. (Copenhagen 
1956; pp. 355). 

Beitrage zur Assyriologie (III, 1898; p. 204- 
205). 

Bezold (C.), Catalogue of the (°**) 
Cuneiform Tablets in the Kouyunjik Col- 
lection of the British Museum. (Vol. V, 
London 1899; p. 2199). 

Furlani, 1 santi dei Yezidi. (¥+\) 
(Orientalia 1936; p. 68, 70). 


as 


e : - Cake yas 2‏ 
اقترا ۰ ley‏ ان رسن لانت Aude‏ واسعة 
TN) Oe. a‏ 
تتوسط بین سنوی وکال ۰ 


الشرفية 

من فرى el‏ ألقوش > تقع على Sei SW‏ 
من جنوب بلدة ألقوش » يسكنها زهاء ٠١١‏ نسمة 
من النصارى الكلدان 6 ولغتهم اورت 9 انت 
هذه القرية سابقا من قرى ٠ ae pl‏ وما زال Led‏ 
حتى الوم بقايا مزار لهم SLY‏ له« onl‏ 
Gua) oe! dole ples =‏ 6 وود is‏ 
all‏ & به > Ady‏ شریالدی cy dae ٠‏ 
شفس‌الدین حسن بن شرف‌الدين عدي Vn‏ 


+ (Vay) ray المتوفی سنة‎ oN 


ي 

E A is EN E AEE 
ااا ال يديه ترون‎ SG ce OME a ie 
> حماعهة من القوش‎ Sus ° المحاورة‎ Spal بان‎ 


des Gee عن شال ار ئی ل‎ ol lS 


VV Ve Cp Sh ja (998) 
Rawlinson (G.), The Five Great (Y¥V°) 
Monarchies of the Ancient Eastern World. 
(Vol. I, London 41862; p. 256). 
قاموس الكتاب‎ GLa! وإنظر في هذا‎ 
SAY O aI 
Cheyne & Black, Encyclopaedia Biblica. IV, 
Col. 4088. 
Place, Ninive et l’Assyrie. II, 167-168. 
اليزيدية : اليعقوب سركيس ( لغه‎ (va) 
لر د ته‎ 0 CVAVV RH VVE v2 [VATA] VG E 
٠ ومنشاً نحلتهم : لاحمد تيمور ( الطبعة الثانية‎ 
۰ للدملوجي‎ 4u Js Gin) i Ai A, ص‎ 
TEA 


(۲۹۷) أثر قديم في العراق ٠‏ ص ٠ ١|‏ : 


۸٦‏ تحقيقات الرية 6 تاريخية » بلدانية 


E AS 
فال ابن خلكان » ان « السلامية القديمة > الني‎ 
€ eels کان الطهبر‎ 
Anyi بليدة اخرى وسموها‎ Les بالقرب‎ 

AS ue (a 
ان السلامة القائىة اللوم »> هي‎ ele 
التي نوه بها ابن خلكان + وفي‎ deed! السلامبة‎ 
عا رة تالا‎ on OTe A وسم‎ 

Ad‏ الاسلامية القديمة ء 


a ES os 


a Sr EE 
في نمرود »> أقام في السلامية الحديثة + ولكن بج‎ 
لایرد على ما يدل على انه حاول‎ ole لم یعثر في‎ 
فخ اا الد‎ 

>» pte لاد اوا القرن التاسع‎ leis 
pe é القديم‎ co hl M3 5 ملامح‎ ey al 
yee esse di نها من عة‎ 
ا ا‎ al 

وقال رولنسن ان أسوار السلامية بنيت في 


اص ky eM cog‏ آنا 


all (Resen) ~~ 4s ds co!‏ 3995 3 الکتاں 


(YAA) 
ا‎ g's هو ابو اسحقی ابراهيم‎ (YAY) 


Jones, Memoirs. p. 455. 


السلامى ‘ الملقب cp alt rb‏ ‘ قاض السلامية 2 


aol‏ : معجم البلدان ١١٠١ : ٣‏ ووفيات الاعيان 
۹٩ A‏ کد N‏ ۰ 
E OLE OTO)‏ 
Budge, By Nile and Tigris. II, (Y1)‏ 
.89 
Layard, Nineveh and its Re- (Y1)‏ 
mains. I, 51-52.‏ 


Journal of the Royal Asiatic So- (YI) 
ciety. Vol. XV, 1855; p. 354 and 374. 


ەر A)‏ بغداد » مشرفة على شاطيء دجلة ۰ 
CEE EON NT‏ 
وأتزهها + LS‏ كروم eens bls‏ ن" > 
وها ste‏ حمامات وقسارية للبز وجامع ومنارة » 
نها وبين ON‏ فرسخان + وبالقرب ee‏ مدينة 
JAD teh ie‏ 2 0 

go‏ من ناء السلامية > pall‏ الاسلامي» 
غير واحد ۰ ذکر اقوت بعضهم LG‏ کلامه عل 
ال 


ولم تخل SLE YI‏ التاريضة من اشارات الى 


© Nn ج‎ 


السلامة ٠‏ ففي سنة SIVA‏ خر ارتحال صالح بن 
محمود »> الخارجي » الى السلامبة > ومفارقته لها 
ل ce JN oll‏ بعد سار الله poi‏ ان Oldee‏ 6 
oe‏ ا Se ews tale‏ 
J 6 who 4 85‏ الاشرف ملك 
سانا رد trol Cabs cpl se‏ 6 قول 
الى فرية السلامية بالقرب من نهر الزاب »> وكان 
ON a le Vou E‏ 
ان السلامية التي عرفت في العصور الاسلامة 
ازل م کات مدت ری اغا مد دراد 
Ege‏ فقد عثر هنالك على فطعة من حتم اسطواني 
hee‏ » و كسرة من لوح منحوت > واجر منقوش 


(YAY)‏ للسلامية psd‏ شهرة في زراعة اجود 
انواع الشمزي ( الرقي ) ٠‏ وهو SELL‏ أسواق 
بغداد والموصل Leyes‏ من بلدان العراق + 
Be (YA)‏ اطلال « لمرود » * 


(VAC)‏ معجم البلدان ۲ : ۱١١‏ »> المراصد 
E NA A‏ 
(YAN)‏ الکامل VAY SA SEY) GY‏ 


(YAY)‏ الکامل لابن ۲۲١ : ۱۲ WY‏ › وتاريخ 
مختصر الدول ٠‏ ص ٤١١‏ ° 


کور کیس عواد Ao‏ 


الزراعة 
بفتح sl‏ وتشديد لاله ٠‏ فرية 5S‏ كانت 
ووک ا للهحرة ¢ Shiny‏ لها أ ضا 
N TT‏ 
اع سوق 6 tel wi‏ + وصفها pan,‏ 


A> فوارة ع‎ oe وها‎ RAP TATE ¢ ow au 


» ينبت في ذلك الاء اللنوفر‎ eS 
العامل‎ Anne و‎ % 4, all js نو عا من‎ As و‎ 


ie » 


أنواع 
في القرية بمال ء٠‏ 

فنا : لا نعهد عا في تلك anal)‏ بمثل تلك 
الغزارة غير ما يعرف الوم بعان Terk Koni‏ 
سج ل اعدا ¢ 3 اا د 

ne Wand 

فت أو له ودد cy AV‏ ری sal)‏ 
الحمداننة »> تقع على ضفة BAe pil des‏ جنوب 
he |‏ وتنعد VA Mee‏ مسلا © ويقابلها من eles)!‏ 
الغربي تقريا « حمام علي « ¢ وعدد لفوسها 
Yoo‏ سىمة » 

كانت السلامىة Lows‏ موضعا ذا شأن ويحاورها 
الالف الثالث قل الملاد © 
وف كانتا ds ple sb‏ العف Ge‏ م 
ery sau) ov)‏ ا ي موضعها فر ية 
a‏ بعض عصور الاسلام الاولى 6 وقد Wb‏ الخراب 
ا فحددت ۰ 

wh Jb‏ هى BAS At hee‏ را 
sea ae E aie‏ 


3} yea AVY 7 ١ SIAL pees (YAY) 

=) LNA DEO ye ) البلاد‎ HT NYY 

b YAY‏ يروت ) » عجائب المخلوقات للقزويني 
( ص ١١١‏ القاهرة ٠ ) ١۱۹٥١١‏ 


VY As sy! oy‏ من 


GUL Ob Ge وکر عاو‎ 


حنانبشو ع € oll‏ ك ali < AY‏ 3 مدا 
ا 
2 4 


راس العين 

EE‏ صل »> تقع Se‏ محرى 
ah i‏ * : ; 

شو باسي »> احد فروع pel‏ »> بالقرب من 


اتصالهما بسعضهما ٠‏ 
معروفة abl Aus‏ سنحار یب ۰ فقد وردت في بعض 


a Ca he ee وهی فد ر‎ 


کانبات ص وره 
و 


Jacobsen & Lloyd, Sennacherib’s Aqueduct 
at Jerwan. p. 36, 39-40. 


9 موضعها في الخارطة المنشو 


Resh Eni 


« sl رس‎ » 


ورة 3 الصفحة 


(AY 
رأس الناعور‎ 
اعه ۽‎ J): لطر‎ 
روبال بهنداوا‎ 


a 3c 43‏ ا dle‏ یو 
dot‏ تكون في الحال او بين hed)‏ 6 وروبال 


REE 


سم اسم فر 4 بهنداوا ٤‏ وقد مر 
ls 53‏ + وهو حدول Sis os‏ | جنل oa.‏ 
عذري » م (gly) BG Se‏ بهنداوا ويمر 
بأسفل فرية بهنداوا مسقي el,‏ ويدير 
أرحتها 6 م بنحدر جنوبا » مر بقرية فصر ونا 


EA NRE pb oe 


* ص EV‏ ولغهة 
a‏ 


٠ 1١۹ المجدل لعمرو بن متى * ص‎ )۲۸٠( 
أثر قديم في العراق‎ (VAY) 


A>‏ ت ¢ bag‏ ‘ بلدانية 


Az 


رق OL,‏ اا و »> مۇرخة بسنة ۱۸۷٤‏ 
(VOW =) 4b»‏ ۰ 

وض بعض خزائن OS‏ فره‌فوش » مخطوطات 
E Woe NET ee es OT 4h‏ 
وتتراوح تواریخها بین سنه ۱٥٩۷‏ و ه۷۳٧‏ 
E)‏ $ 

دير ON pt ge,‏ 
انر > ml‏ عدي + 
دير يونس 

pall ad TY‏ ا و و lel‏ ا 

lat!‏ »> فقالوا: 


بعص 
« سب الى يونس ہن ee‏ 
ابي ٠٠١‏ وهو في الجانب الشرقي من الموصل > 
bis eg Aloo Obs A‏ »> وموضعه يعرف 
سنوی CD?‏ هي مدینه ونس Ade‏ ,السلام + 
ANY, els‏ 2 اربع 


ظاهر حسن مونق > وهو مقصود ٠‏ وتحت الدير 


نوار وشقائق ۰ وله في ایام | 


عان تعرف بعان يونس »+ (ptwew ells‏ < ا 
أ a‏ خلال ٠‏ مها ost:‏ و الل ا الاك 
و JULY!‏ من الحتن ١‏ التي 


۰ ee ou 
Sal ی‎ OS seed ob ٤ GB Ue tes 
: Pies انتشار النصرانة فى هذ‎ 


gel we ple bo 
(SNS) eves AWS 5 ie 


(YY)‏ الولو ا 
(۷) الدبارات ‏ 


ND N ae Va 


SINS : ¥ ) Gist aoe 
+ ( oA: 
۰ ۵۱۸ : ۱ النجم‎ (YVA) 


(vv)‏ خزائن الكتب القديمة 
ج2۸ A٩‏ ۹ 


ار 


e oh Py eel ا‎ 
۰ EA في سنه‎ aS الديارات التي کات‎ 
ob st مار يوحنلا‎ yo 

E REC EEL Sw 
O 
ES NEE e 
yy 
جوش طهماسب‎ cod) ولعله هجر حين‎ 
SARE a Bip pole Sy 

کان الديلمي من آهل القرن السابح 
۷٤( pul‏ 

ي الابلة »> 18 JS‏ ماري بن Clee‏ » ان في 
cpl Ann uM‏ ووي ا Ye‏ 4 وا 
hak‏ 

لقد تداعی معظم هذا pall‏ ۰ لکن aS‏ ما 
EN‏ »> وهي rb, Sante‏ المطلي بالحص 6 
ما عدا باب المذبح الوسطي والجناح الاسر منهاء 
Wer)‏ من الرخام ٠‏ 


Ble ge ted gal ath gay E 


ole Vo eg ele YA pal dye che 

4.99 ناء بلغ ٠۰‏ × ۲۵م » پتوسطه صهر بج للماء 
معطل »> مېي بالاجر ء 

وي Oy wee)‏ سر oh‏ ٭ احداها » وهي 


PET ET eo tS ۷۷ 


A A 4 النسطور‎ 
Preusser, Nordmesopotamische. (VY) 
0 
SY اة‎ pd برک‎ det Meet (TVY) 
ACT 
Tey اللولو النضبد‎ (YV2) 


)12( دی ی ماد : ن 


کو رکیس عواد AY‏ 


I‏ هذا الدير محن BAT‏ » فنهب وأقفر من 
DE‏ 


ونحد الوم في الدير مكتبة حافلة بالمطوعات 
co! 6 olb bolls‏ معظمها 3 الا 


Seu eee 


wba‏ عير مر 


دير مار دانیال الاعل 
٠ wld! po : bi‏ 
دير مار Jlsts‏ الاسفل 

Se dass OMENS VLE OF 
موضعه قريب من قرية بدنة الكاثنة بين‎ ٠ زمن بعيد‎ 
الصفراء 6 وقد عرف هذا‎ yall ادا وجل‎ 
مارد انال‎ po ب« الاسفل »تمس زا له عن‎ pl 
+ الله‎ SEY) ci 499 6 Jel 

دير مار کو رکیس 

دی HI‏ کو ای سان 8 ا ل 6 
عل ine‏ أمبال SEE Jeg egw‏ 
> باعويرا » © وكان فما مضى MT‏ لهذه القرية 
إلى OY cote Wal eae‏ ارتا الد 
الوم من كنيسة وحجر وغرف وساحات ٠‏ ومعظم 
I‏ مشيد في القرن التاسع عشر ٠‏ 

وفي خزانة دير S43)‏ ¢ مخطوطة ANS‏ 
لهذا الدیر ف سنه NA‏ 

وممن ذكر هذا pal‏ المؤلف المحهول لتقويم 

(VV)‏ تفصيل ذلك في BH‏ النضيد ٠‏ ص 
NAN Toy‏ * 


N eo * tee AU (VV) 
N 4s pul 4S» at المحلة‎ (YVA) 


aay Gy 
قديم في العراق‎ E ON النجم‎ (YVA) 
A ص‎ 


Vosté, Catalogue. (No. 35). (YV*) 


Sei cee pl Ss calle ple > 9 
چ‎ DY OS للملاد 6 وقد شارات‎ cl ان‎ 

gh Aah و‎ pall ie uel 
A على أن‎ ٠ اوائل المئة الخامسة للمبلاد*'"“‎ 
ES aN RENE pal O 
OT 

وتعد e pall ie LS‏ من AS Cec‏ ء 
وهي مشسدة بالرخام والححر والحص والطابوق © 
ويي ظاهرها وباطنها كتابات LH‏ وزخارف 
ونقوش على الرخام + وتكاد هذه الكنسة تكون 
مربعة : أبعادها ۲۳ × Vo‏ مترا © ويحف al,‏ 
Ay il‏ رواق 49 واجهة ALO)‏ المزخرفة ٠‏ 

OWS أبواب رخام فخمة تحط بها‎ Aus 
نها اتات‎ ASI قوس افر وی‎ 
بعضها مور‎ ¢ ash Jb \goline >» NG se 
وأفدم المؤرخ منها بعود الى سنة ٤١١١م ء‎ 


a 
« بهنام الذي 3 » اللحب‎ lus Tre وي‎ 
MISS) Ligh © اة ووبةه‎ © pal ود‎ 


> Chew daly log Jl sch (YY) 
—YAV 2 ¥ chad 9 dbs Gb) ULUSL 
Syl واخته‎ eke مار‎ Cp aga رة‎ C225 
eh سرد‎ ٠) 0۸ GES ے‎ ta po b ) 
pel eC Vio SVs Yael ae 
: عن المراجع الاخرى‎ 
Peeters (P.), Bibliotheca Hagiographica Ori- 

entalis. (Bruxelles 1910); p. 43). 

OV Ge? اد‎ Sh5UI (V8) 

)110( تجدها منشورة في pot‏ مار i‏ 
الشيخ pos‏ مار بهنام الشهيد ( ص ٠) ٤١ - FO‏ 
واللولو seat‏ ر ص 2 ٣ CVW‏ ك 


,Pognon (H.), Inscriptions Semitiques. (Pa- 


ris 1907; p. 182-142). 


ee Og att تتت‎ ۴ 


> مار أوراها 
کا ا 
شاك New ||) cord apa‏ مار اوراها ( اوراهام ) 
تلمد الربان هرمزد 6 في القرن ٠ eal cell‏ 
وتفرغ فه للزهد Oba adc‏ + ولكن ذلك 
الدير الاصلي خرب منذ زمان بعد 9 39 منتصف 
القرن السابع عشر » عمر القس هرمزد بن نوردين 
( من باطنايا ) كنيسته وآقام a8‏ القلالي > cor‏ 
E‏ بقي منها الى الآن انحل کلداني 
تلوط الل leary ٠ء Gr dl hos bel‏ 
حاصر طهماسب Ayre old ol‏ الموصل »> نهب هذا 
pill‏ وفك > SL»‏ 199° بدیء بتحدید هذا 
ار ق Psi‏ القرن التاسع عشر »> واكمل في 
الربع الاول من ا لعشرین » ولکنه ظل خالا 

ل ole‏ ا 

Rone E 
» heel جوب شرفي‎ Ladd to عل‎ 
ee E! VV بان دجلة والزاب‎ EE 
ad aa ا‎ 

الک نولىك »> ویقطنه CO) Le J‏ 
عرف هذا ool wal) cal pall‏ ند 
Col‏ > قال ياقوت في صفته : « دير الحب : دير 
g‏ راد del‏ ا oop 2 dol ws‏ 


Nay ae Vd ع‎ pal DEY ال ن‎ ote 7 
Y ae 
pa eh! 


cg Ea SN (KA) 


: eas oy النجم‎ 
Leroy (J.), Moines et Monastères (Y 11) 
du Proche-Orient. (Paris 1958; P. 233-243) . 
االر اص د‎ FRO البلدان‎ poe CMD) 
SOON N 


Ny , ;‏ 
ف فج داخل ھا المغار aye.‏ ( ۰ 


ويي الدير الوم pe S|‏ ان FAL IE‏ 
يتوسطها Asa] SW‏ و ew‏ 6 39 صدرها كنسة 
old‏ هيكل فخم orgy‏ « بست القديسين » المشتمل 
على اضر حة مار متى »> ومار ز كي »> ومار ابراهام » 
وابن pall‏ » وشققه inca) ١‏ « فأضر حة المغار نة 6 
والمطارنة cy all‏ أقاموا deg‏ الدير + HAs‏ وت 
وني يمين الدير > أسفل منه Jd‏ » « الجنينة » 
وفها اُشحار الزيتون والتوت B90 th eg‏ سار 
الدير byt»‏ » وهو كهف gb‏ كالايوان 
ANN he OV aS ete Bo UP eth‏ 
من Aaa‏ ۰ 
دير العذارى 
دير درن کان بالقفرب من ore?‏ © 


de gh pall gall Ga 8 Goel oF 253 
° Ee 


دير کوخنا 
ویعرف بدیر je es‏ بدیر مار ابراهام o‏ 
oe on ee 8‏ ا * وأطلالة ما زات 
مائلة في أعالي جبل مقلوب + اشتهر ats‏ اللغوي 
shoal d oat‏ للمبلاد e‏ 


vl agi مسالك‎ (F071) 
gor) دليل‎ (VV) 
: وانظر‎ ° ٤۲١ — ۲ 
Parry (O.H.), Six Months in a Syrian Mo- 
nastery. (London 1895; p. 269-270). 
: ٠ المجلة البطريركية السريانيية‎ em) 
ye 
ال ا 2 ج‎ AE لبط ر اير‎ dtd (1 08) 
0 ا و‎ z 


Lo EN E 


mH 


منقورة فيالصخر A896‏ نحو Sle‏ راهب لا يأكلون 
الطعام الا جميعا في بست الشتاء أو بست الصيف o‏ 

وهما Bogie‏ صخرة »> كل بيت يسع جميع 
الرهبان ٠‏ وفي كل بيت عشرون مالدة منقورة في 
الصخر » وفي ظهر كل واحدة منهن WLS‏ برفوف 
وباب يغلق Lede‏ » وفي كل DLS‏ آلة المائدة التى 
ENE E Ê‏ 
الة هذه Ub‏ هذه ٠‏ ولرأس ديرهم مائدة لطبفة على 
د كان لطف في صدر الست » بجلس علها وحده . 
p> ers‏ ملصق بالارض 


Ol Ce وهذا‎ ۵ 


کون بست واحد بسع مائه رجل وهو وموانده ححر 


واحد » pein ge OR eee‏ ضر 
erey‏ 


( ¢e¢ Abs 9 
(es ~ 


5 ابن 


قصبلا co onl‏ ج المتوفی اة 
٩ه‏ على وصف ياقوت » ما gi‏ : 

« وله عدة أبواب مفرطة في SN‏ > و كلها من 
a SC eh‏ 
a DT E ten Wi ta las‏ 
الماء o‏ ويفتح هذا الصهريج من موضعين : في أعلاه 
وني أسفله ۰ فخرج ماه من أسدین من صفر ٠‏ 
وجملة أمره انه Coe‏ عظىم في أمثاله ٠‏ وحوله 
من الاشحار ومن سائر الثمار ٠‏ وفي خارجه مغار 
في الحبل » es‏ صناديق من صخر بأطاق لموتاهم 6 
فمتی امتلات خرح ola‏ الدير مع Seo‏ يقرأون 
TE PRE TRS‏ 


a Geeeas 5) معحم البلدان‎ (YOO) 
dingy b 4۹ ص‎ ( os! OUT 


, ط اروت ) › والمراصد ۲ : OVO‏ 


وکات انه الدیر في A‏ ۱۲۹۸م شتمل عل 
مصنفات ابن العبري بأجمعها حسما ورد في 
مخطوط في خزانة بر Med‏ 
all Jou) gi‏ الرابعة عشر 


٠‏ ثم نهنت في 
ة deeds >» Mel!‏ منها 
ae‏ في منتصف المئة السادسة عشرة > ثم تبعثرت ٠‏ 
ويي سنه ۱۸٤٥١‏ فما بعدها »> جمع فبها زهاء ستين 
مخطوطا " من ذلك Abe‏ من الانحل ملقو لة 
من السريانبة الى العرببة سنة SOM Ag‏ ء 


ان هدا الدير الذي يبلغ عمره فرابة ستة عشر 
فر نا » فد انتابته محن وشدائد نعرض في بعضها الى 
اللخريب ٠‏ فكانت يد.الاصلاح لا تنفك عن 
aber‏ باسل جر جس gl‏ 
الموصلي > ود ار تة ق ال Ask all‏ سنة ٠۷١١‏ م 


دمه > انی له مورا طوله Oped‏ ذراعا ودد 


(Toy 


<< * ” * . / * 
و ی م کر ¢ Aw wry‏ 


( 
(Yo) (ye) 
۰ 


WE A EOE \ VA 


ویر cor ete‏ اج 
calli)‏ اسه 5ھ )> s dls‏ 


« دير متى : بشرهي الموصل > على جبل شامخ 
قال له حل مى so ntl cp‏ ال Gly‏ 
Sse‏ ا ek‏ اواك ونه 


Sachau, Vere (Il, p. 597: 
No. 182). 
* Yo — VV gens opel SSN (TOs) 

١ °١ Ges oth اللۇلؤ‎ (YN) 
مار بهنام‎ pos در مار م الشيخح‎ (YOY) 
يروت‎ ( ٠ الشهيد : للبطريرك أفرام رحماني‎ 

AN et VATA 
عناية الرحمان‎ (yoy) 
٠ اللؤلؤ المنثور‎ (Vos) 


(Ea) 


Nh Sc ae 
د‎ Ape 


E astute we Sy 
lager y وأول أساففته مار‎ + sal اة اة‎ 
ele وکن‎ 
شه سو ى اور وال صل‎ pi ales ينول‎ oe 
Ob jae بعد‎ ASS الواسعة أزمنة طويلة ء وله الرتمة‎ 


المشرق وامتازات خاصة oP‏ في المحمع الذي 
(ves‏ 


DEA: eee! الذي ا‎ 


AVA te vie 

ان سلسلة مطارنة هذا pall‏ المحروفال منذ 
سنه ۸۰٤م‏ > الوم » تشتمل على ۳۹ مطرانا » 
ry O EDs 2‏ 
Oe‏ 6 وقد رسم مطرانا سنة ۱۹٤٩‏ ۰ 

بدأ التعليم في هذا الدير Be‏ العقد الثالث من 
القرن oad cl‏ © واستمر حتى أواخر القرن 
es‏ ا ۰+ 

ee ig ape |‏ 
» ازداد عدد مصاحفها في‌القرن السابع 
للمسلاد 6 وذاع أمرها في حدود سنة ۰٠۸م ese?‏ 
Ay‏ العخطو es lb‏ » ا الستة » لعقوب 
الرهاوي > كنب PAY He‏ > تقل الى Kale‏ 
E OT e ELÊ‏ 


CON EME 
dawnt) 


: ٠ المجلة البطريركية السريانية‎ (12Y) 
A 

: ١ المجلة البطريركية السريانية‎ sea 
HN 

4S ثبت اسمائهم في المجلة البطري‎ )۲٤٠١( 
ال نا ا‎ 

A ٠ اللؤلؤ المنثور‎ )1( 

ء١‎ el في‎ TE easy Eble ON) 
CRN Ghat VV He 

Scher (Addai), Notice sur les (YEA) 


Manuscrits Syriaques et Arabes conservés 
a VArcheveche Chaldéen de Diarbekir. 


(Paris 1908; No. 23). 


E E ee Ne) oes re 


AUER A 
اللخصص للضوف والزوار وبعض ما يعلق‎ 
ES وهي‎ >» ASW) بخدمات الدير © والساحة‎ 
6 شأنا » ها كنسة الدير »> وصوامع الرهبان‎ 
والمكتبة ه ويتوسط الساحة حديقة صغيرة وصهر يج‎ 
Leas > أما الساحة الثالثة > وهي الخلضة‎ ٠ للماء‎ 
dito Liga gy 6 Gell GLa صوامع‎ 
¢ 3 peo 

في الدير بضع عشرة لوحة رخام > كنب علبها 
بالكلدانىة » تواريخ انشاء أقسام الدير ٠‏ وقد شرها 
الستشرق os‏ في بحثه المذ كور عن WS‏ دير 
epee Obs‏ 

(VEN) a دير الشيخ‎ 

ot ee hk ne و‎ 
وأفدمها‎ Gall في‎ spb!) Obl اعم اديارات‎ 
sa sel d t: ٠ في التاريخ‎ ble وأجلها‎ 


Nk mere ae 
الاصل‎ e Vou مار‎ e ¢ 2 
من امه‎ rai ea 3 « منی‎ eh المعروف‎ 


Ole حوله‎ eae € وه‎ ais < ooo! اأرابعة‎ 
هدا‎ Olay ose ON Jia) cor © من بعده‎ ly ps 
بلع 3 اوج ازدهاره‎ 6 gles ورا جىل‎ 


cr? ae salen 4 Pay daw Sa‏ البرطلي 
S15) |‏ 6 وقد ا O aS‏ 


3 « pat تجد وصفا حسنا لهذا‎ ED 
Rich, Narrative II, 66 fies 
Badger, The Nestorians I, 96 ff. 
AS ولا سما الحت النفيس المسهب الذي‎ 
450 وتار‎ pl المطران دو لس بهنام في صفة هذا‎ 
gia. Al » ا وات ا من محلة‎ 3 op و‎ 
© ( \VOY — ۱۹٤۸ dew ) dutvc cht « Balt 


۷۹ چس عواد‎ ee 


ca, Le goed‏ ری د 
ols Ol)‏ اشکال 3-5 49 dey‏ ع pyely‏ 
نها Obl‏ مشابهان ء٠‏ 
۳ - ولعل أعجب ماف الدير »> الصوامع 
امنقورة في قلب الصخر ٠‏ وهي تبلغ تحوامن >٠١‏ 
صومعة + منها ما كان في حال جدة ومنها ما قد 
ER‏ 
coll‏ فش 3 العصور الاولى a> oy‏ 


a} ۰ tal‏ من هذه 


elses gill‏ هده الصوامع ALU‏ » « غرفة 
الطعام » : طولها ٤٠‏ فدما 6 وعرضها ٠١‏ > وارتفاعها 
٥‏ وکلها منقور 3 bos ho!‏ ا التي 
ترتكز Yule‏ الغرفة انما هي من ool‏ نفسه »> وهي 
تتسع A‏ راهب اذا ما جلسوا معا للطعام ٠‏ / 
ان هذه الغرفة وسائر صوامع pall‏ » استرعت 

LI‏ الاب مارتان » فخصها بوصف rom‏ > ومما 
les alls‏ 


y ا القديم‎ EES بحعلال‎ ened 


And ge 3 ا ال إلدهشس‎ Oks 1S) ee 
Bade) 
Vu الشرق الا دير مار‎ 


ا 


دإر Oana)‏ 
Slob ie‏ الكلدان القائمة في اعراق ء وهو 
دير AS‏ فسح الارجاء» اهل e le Jb‏ وفه مقر 
الرس العام للاديرة الكلدانة في العراق ء بقع في 
شمال الموصل » على FY‏ مبلا منها » وعلى ميل واحد 
oy‏ شرف الفا 6 285 أشي ف NACA dm‏ © 


sear paren‏ 0 اة 


الوت V5.‏ 4 لدی 


(Wags 


Martin, La Chaldée. p. 83-84. 
(VoOA geo * Shpall 3 قد یم‎ 0 ( 
٠ q\- 


. CY one 
المدفون‎ Sp pel ol سدة من‎ AAS 
المدفونين هناء‎ AF Las) وهذه أسماء‎ ٠ وه‎ 


وفاتهم : 


ا 


(۱) شمعون ۷ م 
\OrA Dyn (X)‏ 
)© شمون (السابع ) 00۸ 
( ايا ر Corbell‏ ۹۱ 
)9( ايلا ( السادس ) 11۷ 
() ايلا ( السابع ) wie‏ 
(۷) ايلا (الثامن ) ۱۷۰۰ 
(۸) ایا ( التاسع ) ۱V۲‏ 
(A)‏ ايلا ( الحادي عشر ) ۸۰٤‏ 


٠ (he tl وهو المسمى‎ ) 


کار ONS Mla V5‏ 
ا ا کو کی چ ا 


۶“ = 
at + nal‏ 
فيا لعو س ° 3\> ) 


alc‏ » ت الاب « ال 


cals 
ESLE 3 ydne 
على‎ sw) oe) ale) ae  ةعساو هر‎ 


الکلدان قاطبة خلال ۱۸۳۸-۱۳۱۸ء ء٠‏ 
Aue 4 ae 33 Sk‏ هرمز د > ار py a‏ 
a — ~ ~ ~‏ 


— 
دل - ٠.‏ : +4 ت 


E luc le ¢ EE‏ لم يلحت نجنا 


Ce‏ ° 3 صدر 


بصو ر 

)۴۹( هذه النصوص نشرت جميعا في بحث 
فوستي عن کتابات OLN po‏ هرمزد » وفي کتابنا 
ال کی ald‏ ہکا ont‏ ایشا — LS‏ 
او yaw‏ — ف poll)‏ )45 : 

Assemani, Bibliotheca Orientalis. (Vol. IIP, 
Rome 1728; p. 948-950). 

The Book of Governors. I, p. 
CLXXIII. 

Sachau (B.), Syrische Inscriften aus Rab- 
ban Hormizd. (SPAW, XLI, Berlin 1896; 
p. 1058-1064). 

(C.), Nordmesopotamische Bau- 

denkmialer Altchristlicher und Islami- 

scher Zeit. (Leipzig 1911; pl. 27-28). 


CLXXI- 


Preusser 


تحقيقات )3 4 › تاريخية « بلدانية 


VA 


أما ما سلم منها فقد نقل الى « دير السبدة » وسبأني 

اشتهر في التاريخ جماعة من رهبان هذا 
pl‏ امه وا وا goog‏ 
بوحنان بن خلدون الذي وضع SUIT‏ سيرة معلمه 
(ele ol)‏ 

Jy bs: ow E وح‎ peli ومن‎ 
۰ e \O66 he, ke وود‎ a WY gu > ہو‎ 
بطر یر کا‎ dle الحزدي الذي‎ co Cea 3 
والبطريرك بابالاها الرابع ( القرن‎ ٠ م٠٠۸١ سنة‎ 
Sir ۰ ( \V js) ) ابا‎ se وادم‎ ۰ ( 2 
هذا ال‎ 3 ase J الىل دسو محدد الحاة‎ p> 
ta E a ESE 
E ES PAS 
57 VAAN الو سه‎ ٤ 5M wal) 
o « تلکف‎ » Js الكلام‎ 3 Spe 

BAL اشير الى بعض المحالم‎ EE 

ESE‏ الدهلىز المؤّدي ال صو das‏ الان 
هرمز د > « مقبرة البطار ٠ » A‏ وفها Anus‏ قور 6 
gle,‏ کلا منهما لوح رخام aS‏ حفر عله 


Js اليه في كلامنا‎ E N QD 
۰ » Olay » 

(TY)‏ راجع Gg tory‏ اب و 
الاتحاد ‘ bd 9h)‏ درك شمعون بوحنان سولاقا 
الكلداني « اللمطران رفائیل ردان 2 الموصل 
9 ۰ 

(YA)‏ راجح ترحمته ف کتاب » حباة الاب 
جبرائیل wo‏ « اللمطران اسطیفان کجو ۶ 
) الموصل PG ANN‏ 


بجل ألقوش + ويرتقى اله من بطن الوادي 
امروف  -‏ كلي oc gall‏ 

ودير الربان هرمزد > من أعظم ديارات 
OSI‏ ري pe‏ ا cpg‏ أقدمها وأبعدها شهرة + 
Ob E‏ هرمزد الفارسي اللسطوري > في 
الربع الثاني من القرن السابع للمبلاد + وقد لىث 
فاثما ST‏ من UW‏ عشر فرلا > أصاب في بعضها 
نحاحا > step hs‏ الذين نقروا لهم صوامح في 
٠ doe!‏ وفى بعض عصوره الت منه AS‏ 6 
فنهب Shay op Sally‏ غير مرة 0 

ي هذا الدير كنسة أثرية تناولتها بد الترمم 
de‏ ر spall‏ + وی Lebhs Le lb‏ الات 
OWS pall rLesi GL g ol LS + asl‏ 


ANAT‏ اخری > ها القديم ولد ده و کر ا 


ween axe واقدم هده الكتابات‎ ٠ ا‎ 
Ey 


N‏ هرمز د »> فما مضى 6 مكتىة 
عنبة بنفائس المخطوطات الكلدانة » و كان AS‏ منها 
على الرفوق lS coe‏ التي حلت pth‏ 6 
OL lam Ys‏ هب سنه ow J! Sey. AV ALE‏ 
جملة SS‏ من تلك EN eh og cll ghabell‏ 5 


OW)‏ ت 
اا USY1‏ : 
Vosté (J.-M.), Les Inscriptions de Rabban‏ 
Hormizd. (Le Muséon, XLII, Louvain‏ 
p. 266-298).‏ ;1930 

۸ 6 NV N00 ge) hell ded Sl 
ae (tue Vy NES PA BNE E 

Bi lS هده لحرا ق‎ Lies (TVS) 
ا‎ GON: SON) OIG Ie 
٩٤ ص‎ ۱۹٤۸ الكتب القديمة في العراق ( بغداد‎ 
] ۱۹٤٩ [ ۲ ( مقال لنا في سومر‎ Ss © CW = 
OE RAE 2 


aoc pall هدا‎ obs 


VV 


کور کیس عواد 


حر ب ۰ حاء 
القدسان ATE‏ 


NUS 8 lag + V0 
ct he 
ا م ۇن ال :د رى املال‎ Jet 8 oe po 
في سفح جيل بيث عذري » شرقي القوش »> على‎ 
PE امال ها او( فاد من اقرش‎ Gi 
بقرية بوزان » فكرسافا » فخورزان ء ولم يبق من‎ 
وركام ۰ ولا نعلم متى‎ Qed هذا الدیر سوی‎ 
هحر + تمتد أطلال الدير فوق رقعة من الارض‎ 
٠ مربع‎ ot ٠٠۰۰ تبلغ مساحتها زهاء‎ >» te» 
le عين‎ >» pall خطوات من جنوب شرفي هذا‎ es 
tle ولعل‎ ¢ Lents البطم والتوث‎ shoes) تطللها‎ 
oe الدیر کان‎ 


Se E REEDS 
فام ا ابح‎ i فما‎ 


(ORE) 


ols cee 6 Lo 
العهد ( 9496 دير بنات العهد‎ 
د للراهنات‎ 


ow آنه‎ i a 


(WYN) > 9 D> OL SI دیر‎ 

دير عامر بقع في شمال الموصل » على ۳۳ ملا 
eas‏ غ ا 
وموضعه في lel‏ جيل cn‏ عذري المعروف Lal‏ 


po 4S yy المحلة البطر‎ (¥¥\) 
a OWE: 
١ VW get العراق‎ oS ead ST 95 
BLOT من‎ ٤ Shad) oie Lad (TTY) 
: العراق‎ 3 os ph » I gic g > pl صفة هذا‎ 
( E او کل‎ J4 الرتان هرمزد‎ yp? 
ورا أ ضا‎ 
Bello (S.), La Congrégation de S. Hormis- 
das (Roma 1939). 
+ الهوامشس‎ 


ا ورك وی ا هة کس 
eee Cis Aire‏ 
sh il‏ + فلات مدة عمر هدا sla ) pl‏ 
ORE NES‏ ۰ 
pail‏ ۰ وما فالوه فه IG‏ شه بعضه بعضا ۰ و 
الوه فه : « له يوم في السنة يحتمع الناس اله من 
lao be‏ وسقوهه وأرضه spews‏ حمعه » 
فاذا كان الوم الثاني > وهو pall re‏ > اجتمعوا 
الى SC‏ فقدسوا وتقربوا وانصرفوا وقد غابت 


الخافس a Sn Sy. ey aa‏ ع شيء الى ذلك 
الوفت NAD vn‏ + 
وحن Vor‏ !ل هدا Pe‏ 4 سنه ۱۹۳٥‏ > 


و aoe iw Wee sla} 4209) Vas‏ کر و ف هدت 


a 


سقو 49 وبقي ددر من حدراله و طىقا نه و olla‏ ۰ 
وف شمالىه ° « Cc. tw‏ « منقور 3 Jo)!‏ 
تعطل 


ص 


3 re اكماد‎ ob 


¢ قد 
۾ Pe gee Les OW‏ جاه المطر ¢ وعله 
| ر 


Cr ol در السهداء‎ 
tb ب‎ 


EG شمالي‎ 3 OW pall lal 


ص ۷ فی احداث 


۰ طبعة بيجان‎ )۲۲۷( 
ey E dics 

۱ آبلوس ولامي‎ 4b )۲۲۸( 
INVES £4V 

(۲۲۹) من تعليق للبطريرك اغناطيوس افرام 
Saag‏ + نمر تا TGA Vie Vegan)‏ 
pal) »‏ رات « se LAU‏ : 

yo? lieb) ela الدبازات‎ (yes) 
SV) OMS e CVU Vee 40 
= ودشتنغاد‎ b YEV Go) sti SUT « ( V0A 
SCP ON AWN, ) رو اال قد‎ 
"CVs FV) sl yt tile 


NECA Ce 


v4‏ تحقيقات اثرية » da‏ بلدانية 


Sa ٠٠١ «‏ أيامه ( يعني في he pol tp desl oll‏ 
gio‏ > المتوفى سنة ٩۹م‏ ) من tee rd‏ مار 
اللا صاحب دير ae‏ بالموصل © وربان bey‏ > 
ورہان جلو ر جس اتلسنذه *١‏ رودیره Ae‏ کر شی 
E aha Leer aks‏ 

ولسنا نعلم التاريخ الذي هلجر فبه هذا الدير 
على وجه ٠ ASU‏ ولكن يؤخذ من تقويم wd‏ 
gent ey A cates:‏ فه clos tani‏ 
الموصل واحدا واحدا 6 فاذا pv‏ برعا لا ذکر له 
pe 28 OG OL ar + kee‏ یخرب فل Ms‏ 
التاريخ ۰ 

تقع أ طلال‌هذا الدير على Lily‏ قلبلة الارتفاع ٠‏ 
ویری من ble‏ الوم »> Pe‏ وجدران متداعنة » 

(YY) SLES دير‎ 

ويعرف بدير مار دانيال الاعلى ٠‏ وهو دير 
فدیم في oH‏ الموصل > على Wn‏ ملا منها ۰ ری 
أ طلاله في bo aco‏ العان الصفراء ¢ pos‏ منظر 
oe‏ ا de Ope‏ ول ی o lal a9‏ 

عرف هذا الدير بام القديس ELAN Sls‏ » 
ا الرابعة للملاد ولل pet‏ ف ال 
الان A E DLE gi all MW‏ 
dbs‏ غامرا ate cm‏ اا au)‏ عشرة ٠ oad‏ 
E‏ ان ea‏ ي تاريخه المانى 


9 ) المجدل العمرو کن تی صر 2۹ ۲ 

O18)‏ وم ف لک لا ی 
النسطورية ف الان ر 
ng eo A NA‏ 

sy راجع بحثا نفیسا عنه للمطران‎ ID 
GB pal Glad: (8 ردا نیال وناسك‎ ole بهنام + دیل‎ 
4 ge Osta الوص ل رو‎ 
لتد رص ا ا‎ 


)59 سه (ONAN) SW‏ ما هذا نصه : 
> ۰۰۰ بخازر » الى جنب 9 & Je‏ لها Myo‏ 6 
Leds‏ وبين مدينة الموصل خمسة فراسخ we‏ 
ا 
TE‏ 
ذكر بج لفظة « باربيثا » وضع ese‏ ضمن قوسين 
> واا : oc eh‏ 

وممن نوه بهذا الدير »> ابن فضلاله العمري 
VER A ell)‏ 2 = ۸٤ا‏ م ) > فال : 

د اونا هو وی ارغ ا ل 
عل هر الخازر ٠‏ وبه مت ضافةء وله عد 
النصارى فدر Joe‏ + قال الخالدي : رأيته ف 
بعض Gell‏ » و کان به راهب قال له کوربال » 
aC N E‏ 
ol‏ اكرام بالطعام الكئير والشراب العتبق col)‏ 
ales‏ درا اک + plas‏ في gat‏ > وعانسته 
على الاسراف في فعله + فقال : هذا ally‏ رسمنا مع 
كل من ينزل بنا eg Ue ٠‏ الدير الذي فقتل 
عنده alae‏ بن زياد + als‏ ابراه egy‏ 6 
p> Ged Sh ty, daly « pelt ie Ue‏ 
N oyna tc ors‏ 

وما من شك في أن لفظة « Uy oh‏ مصحفة عن 
pe, (id BE eee gig LS‏ 
» برعبتا » و« » o «ble‏ 9 كلها ont‏ « ابن oc andl‏ 


+ دي غوبه‎ deb ( تاريخ الطبري‎ (NT) 
NON السلسلة الثالة ضضض‎ 
The Book of Governors. II, 231. OYY) 
0:۷: السار )+ ا‎ Mls (TY) 
. ) ۱۹۲١ اللقاهرة‎ ٠ باشا‎ S93 ee 


ee 


کور کیس عواد 


دور شر کیا 


» خرساباد‎ pl 


29 برعیتا 
تقوم Jbl‏ هذا الدير في شرق الموصل على 
۳ مبلا منھا » STV dea‏ من شرق کرملس . 
أنشأه الراهب ( الربان ) Be sy‏ سنة oo‏ 
de iy‏ هذا الراب بالكلدانة قد ONS, oy‏ 


34 ا ۰ جاء ي‎ e Pate os 


Sm من‎ BE أول عهده کان‎ BA ol be» 
te اي‎ py ¢ وامسع 4469 فسحه‎ 
LW 5 > Seg الرهبان الموجودين: فة‎ one 
2 س اکل ری‎ tp ربن عتا‎ 
الدير 3 يام‎ EES Ole وقد بلع عدد‎ o s\\\ Ore 
ا هرمزد ( الله السابعة للسلاد ) أكثر من‎ 

7 را‎ VV» 


و 


al ذكر في بعض‎ e 
I ene 


Budge (E.A.W.), The Histories (¥\V) 
of Rabban Hormizd the Persian and the 
Rabban Bar-‘Idta. (3 vols., London 41902). 
شير هذه الترجمة‎ ol وقد لخص المطران‎ 
: doe وحللها في‎ 
Scher (Addai), Analyse de I' Histoire de 
Rabban Bar Edta (ROC, XII, p. 17-41). 
هذه « ملخصة‎ Lisy وراجع ترجمة‎ 
۷ بالعربيه : للمطران سليمان صائغ ( النجم‎ 
Gopal والتاريخ‎ ) ٠١ - ٤١ ص‎ [ VW? [ 
CONE SAN 
Baumstark, Geschichte der Sy- (1۸) 
rischen Literatur. p. 203. 
Chabot, Littérature Syriaque. p. 56. 
© ۷: ص‎ ٠ Sls قدم ف‎ IOSD 
goal! في‎ Key po: راجع بحثنا‎ )۲۲۰( 
NANG EEDA العربيية ( النجم‎ 
° CAA 


poe 

AGS E RN ol 
Ho اشخان + تقع في شمال شرقي الموصل 6 على‎ 
Gm cell Oh, من‎ ie لی‎ gate Un hy 
+ tele الكلام‎ 

هذه القرية فديمة العهد »> يصعد تاريخها الى 
pall‏ الأشوري ٠‏ فقد ورد ذكرها في الكتابات 
ارد tou Khanusa | TET‏ 


Jacobsen & Lloyd, Sennacherib’s Aqueduct 
at Jerwan. p. 20-21, 42. 


) ويرى موضعها في الخارطة المنشورة في الصفحة 
aly + (ae HY‏ اكا : 
Jacobsen, A Hittite Hierogliphic Inscrip-‏ 


tion from Khines. (OIC, No. 19, Chicago 
1935; p. 101-103). 


الخوسر 

ويلفظه بعضهم « الخوصر ee‏ اسم واد ,شق 
doa ble‏ سنوی القديمه »> Cams‏ ي دجله فالة 
الو صل 259 ورد del‏ ف GUIS‏ للسمارية 
Khosr :‏ وھ 


cs‏ 9 4 مما go,‏ به 


a2)‏ ر 
ب JS‏ 


اللوم ٠‏ فالخوسر كان Wg me‏ بهذا الاسم منذ 
الف ae eg Oe gt‏ دامن apes‏ 
الاسلام » بل حتى ley‏ هذا disse‏ ياقوت في 
فوله : « الخوسر : واد في شرفي الموصل > بغر غ 
ماه بدجلة + كان محراه من Soak‏ القرية 
doy all‏ مقابل الموصل تحت bis‏ فه الى OY‏ © 
Jey‏ تلك القناطر جامعها والمنارة TMC SWAN‏ . 


King (L.W.), Catalogue of the (1°) 
Cuneiform Tablets in the Kouyunjik Col- 
lection of the British Museum. Supple- 
ment. (London 1914; p. 242). 


poll Mee AY معحم البلدان‎ NN) 
EAN 


ae (WV) 
سمي بذلك لزعم‎ >» E E 
دنا ۰ وفد فحص‎ ayy A fs ا‎ ol 
(Oye YAS) 


Se ۽ فصر‎ Vayy 4 Sl هدل‎ Sie 


کسر من فخار مصبوغ صبغا متقنا > 
وعلى فطع من صوان و سج (Obsidian)‏ > دلت 
على ان الموضع من أفدم المواطن Mal pall‏ المندرسة ٠‏ 
Ns‏ لم بحر فه تنقب ٠‏ 

خصا 


a‏ مندثرة لا يعرف موضعها الوم + وكانت 
a ly CEN COIR EE or a‏ 
pb‏ © بقوله : « خصا : بضم gl‏ وتشدید CA‏ 
مقصور + فرية في شرةي الموصل »> Pies‏ 
E ES‏ 
و AS,‏ 

الخضر 

4 صغيرة في جنوب شرةقي الموصل على wo‏ 
a EN‏ بضع خطوات من دير مار 
بهنام ٠‏ سمت a Ma,‏ الى « خصر الاس » وهو 
قار هنام TN a Coke Audi‏ سما ده 
أهل تلك البقاع ٠‏ والى جانب الخضر > قرية 
BU‏ ها رفعة يقال لها « ALLS‏ » »> مر ذكرهاء 


Jones, Memoirs. p. 414 (v\\) 
Niebuhr, Voyage. II, 285 

Speiser (E.A.), Preliminary Ex- (Y1) 
cavations at Tepe Gawra (AASOR, IX, 

pencil): 

: Lite G pills lesg 3} tll (VAS) 
rs oA A الحموي ( غوتنحن‎ o lJ 
Boe ey Veh yt! NM Ts معجم البلدان‎ 

+ سيا تي الكلام عليه‎ OES 


EON الرقم‎ Y peo عاد را‎ ( 


تحقيقات اثرية 6 تاريخية » بلدانية 


وقال في صفتها : « بضم الخاء والراء وسكون Chas)‏ 
المهملة tly‏ فوقها نقطتان + قرية في شرقي دجلة 6 
من Shel‏ سنوی ole old‏ و کروم 65S‏ 
aes Ua op‏ ا 
بالزراعه + ly‏ جاننها مدينة يقال لها صرعون 6 
OE ae‏ : 

ولفظة » صرعون « الواردة في كلام بافوت > 
تصحف صر Oye‏ بالغان.الميحمة > واصلها مر أكون 
(Sargon)‏ = !لك الاشوري الذي شد المدينة ٠‏ 

Jae Rie (3 E © OLA poem 39 
a Oasis aes agen! gall cool 
اعمال‎ oe © من اعمال سنوی‎ days امات‎ 
E kL de 3! 
وجدوا وها ما استغنوا‎ dele ان‎ Sone da 
ga oe Antal di soos A tally $74) 

bre dy قل ادرت‎ Lb ee Ob 
ch pie > Oh dgdt Sle 6 el SI Coy 
gis soy yl الموضح‎ laa تی‎ 43 « das 
الققرن السابع للهجرة »> وان آثارا نفضسة‎ 


: جت منه وشاع خضرها في ذلك الحبن‎ Sl 
ملا‎ ٠١ صغيرة في شرق الموصل > على‎ dy 


ae‏ ا لاحسة الحمدانىة ء وأهلها من 


KON 3h 
digg SAY G Y oli معحم‎ Uses A 
AAAI 


)179( الاب أنستاس الكرملي » في المشرق ه 
NSN‏ ص ٥۸۱‏ 


CV)‏ التلول اوالمواقع S&S‏ اعراق 


کور ا ا vy‏ 


الفرنسى » وقد نقب ويها سنة AE » ۱۸٥۲‏ جدران 
القصر وأبواب المدينة ووضع مخططا عاما للمدينة ¢ 
واستنسخ صور المشاهد التي كانت تزين جدران 
القاعات ف be py 6 49 Fy Ue Sod Oo‏ 
توصل اله في مؤلف كير عظبم الشأن AT‏ 
9h 3‏ 23 المعهد الشرقي التابع لحامعة شبكاغو »> بعثة 
eo Vaya 3 4‏ ای tas ble‏ اتی 
LAAN +e, ee‏ کو کرک د 
امير كة > وحفظ سائرها في المتحف العراقى © وقد 
أصدارت تلك Whe Whe Ma)‏ أوادعثه ا 
الله من العلم add yal‏ لوئ , 

DUN عام ۱۹۳۹ استخرجت مديرية‎ gs 
من‎ Clog lee من خرساباد‎ GST العامة > مارا‎ 
الححر مجنحان » ثقل كل منهما يناهز عشرين‎ 
ye ولوان عا ل‎ OU 
شخص محنح ء وقد نصت هذه‎ Ay صورة جن‎ 
القطع الاربع من المنحوتات > في مدخل الباب‎ 
الضخم لاء المتحف العراقي الحديد في‎ 
ا‎ 


Wea . 

° ( العصر ال‎ 3 oe able ad 9 

« للهحرة » خر ستاباد‎ du | ياقوت 3 اله‎ N 

Place (V.), 
(3 vols., 

Lloud (G.), Khorsabad. 
ا‎ ape 1936). 

, and Altman 
“(Part II, Chicago 1938). 


Ninive et l’Assyrie. 
Paris 1867-1870). 


(Part I, 


ay) 


a) 


(C.), Khorsabad. 


N95 )۲ + 0)‏ سفر : خرساباد ) Ber)‏ تار يخي 
Js‏ مواطن الآثار ۰ غ داد AN‏ › ص A‏ 
wont TV‏ 


)+4( لنا كلام على هذا الموضوع › في سومر 
SOTA Ya At GA ENVIS)‏ 


dole أطلال‎ ko بالقرب ب‎ ai enue 
Veo YUN) itll ope رر بے‎ ea a 
سماها « دور شر وكين » أي مدينة‎ 499 + (pee 
سرجون + وكان في موضع هذه المدينة قبل‎ 
oC LNG « اشاثها فرية صغيرة اسمها‎ 
رغه سر جون‎ e کات دور‎ 
الثاني في قل العاصمة الاشورية من وى الى‎ 
a al) A استمر‎ 28 5¢ 
ody, والقصور مدى سني حكمه + ولم بطل العهد‎ 
>» من بعد سر جون‎ age Yl Dll العاصمة » فان‎ 
وعادوا الى سنوی + فاستولى‎ by pe OI ما‎ 
© خرساباد‎ 


duds ai doe 


الخراب على 

تمتد خرساباد فوق رفعة من الأارض Achy‏ 
O‏ تقر يما » تملع آبعادها ۱۹۷٥ × ۱۷٦۰‏ مترا› 
ایا sles‏ ما de‏ مربع Soest‏ بها سور من 
oll‏ طوله سبعة كبلومترات »> ذو ابراج تنيف على 
برجا » aly‏ تمانة Oly‏ ذوات مداخل cpp‏ 
جدرانها منحوتات Aly‏ من OVA‏ المحنحة 
رووس > od‏ كانت عند الاشوريان SW Se‏ 
الحادس الدع يقي الد هة م ال رور 
LOS‏ 

عرف في هذه المدينة UW‏ صنوف من lll‏ 
القصور ASO‏ » المعابد »> مساكن al Hs‏ او 
لعلها كانت دواوين eA gall‏ 

لشت د الد هة bs‏ وة ced‏ الراب حتى 
ةو Soli‏ التاسع pte‏ » حين أخذ Set‏ 
Ode‏ في WT‏ ۰ ومن هؤلاء فکور پلاس 


Jaton yy 7‏ از ارا 
NGO She ANE DED‏ 


45 1a peed patie! e VY 


¢ ا المختار‎ 3 el psy! Ws cy. ells 


Sena! fy‏ وو 
E‏ ( ۰ 


لث هذا ei‏ محافظا عل اسمه منذ العصم 


الاشورى حنی الوم ۰ وقد oS:‏ بعرف 3 ايام 

iw yi‏ بصو رة Khazur‏ « راجح الا 

المنشورة ي الصفحة PY‏ من OWS‏ : 

Jacobsen & Lloyd, Sennacherib’s Aqueduct 
at Jerwan. 


الخالدية 
زه دای اعا 


er‏ دحله »+ شاع صستها 3 el oA‏ للهمحرة 
) العاشر Chao CLSY ( 2k J‏ شاعر ین الها < 
lew‏ » الخالديان « 5 وود Ulf‏ أخوين 3 سعد op.‏ 
pea 2 t ( 44) .‏ 
هاشم الا ( المتوفی & ۳۷۱ ھ۹۸۱م ) 
Ss!)‏ نحو سنة 
rome ae + ( eae SEAS‏ 3 ال 
Ligogag 6 ap atis‏ شعراء عصر هما بسر فة 


ا 


خرساباد 


بر و »> عل ve‏ 


SARS Gabi e (VAY) 
Seca pete hy المراصد‎ 

dal Ml 2: : ۷ معجم البلداں‎ (VA) 
CN 


sos cpl الاعلام لر‎ AAD) 

( الطبعه الثانية في القاهرة E NON as‏ 

a ED للزڙکلي‎ ee) Cr) 

a E 7)‏ الدهر core) ) led‏ 
محمد محيى الدين عبد آلحميد ۲ 2 Aa A‏ 
alee‏ السرئ الر فاء ( القامرزة و د 2 
e ee ee‏ 


في سنة ۱۹۳۳ »> أجرت بعثة امير AS‏ أوفدها 
العهد الشسرفي التابع لجامعصة شيكاغو > برئاسة 
درن 3 و ¢ بعص التنقب 3 MY los‏ ¢ 
ces‏ 43 عل دار Les‏ أدوات نحاس وأختام 


وفخار وشيء من السلاح ee‏ » ونظرا الى فصر 
مدة a9 Cal‏ > فان علمنا بماضى هذا التل ما 


زال فللا 
ay‏ اسم > ٤‏ فر ورد ف ابات سنحار یب 


Jacobsen & Lloyd, Sennacherib’s 


1) 


Aqueduct at Jerwan. p. 36, 39-41).‏ بصورة 


Gingilinish 


وهي في شطرها الاول o‏ ,4 


من تسمه « جنجي » ) ۰ 


الخازر 

نهیر بصب ف ‌الزاب cde)‏ فهو aml‏ روافدهه 
ومجراه بين الزاب ودجلة » Ge‏ مناطق dhe‏ 
dad Alyy‏ ٭ وصفه بافوت وصفا مفدا فقال : 
Ts‏ رر ف الا 
ان io!)‏ وا joo‏ م بان الزاب الاعلى ودجلة ¢ 
ales‏ کو رة يقال لها Yeu dats « Wee‏ يسمون 


~ 


٠۰۰ 59 pe s\)‏ وهو نهر 


Syl Ml de As oy ae E 
Lue dee U- ويخرج من‎ >» Meu aol من‎ 
من اعمال‎ GM الى كورة‎ saceg >» والعمرانبة‎ 
° E ان يصب في‎ EE Fes 


وهو موضع one‏ عنده dees‏ بین عسد الله بن زباد 


Frankfort (H.), Tepe Senshi and (13°) 
Jerwan. (OIC, No. 17. Chicago 1934; p. 
89-92). 


. الصواب في الزاب الاعل‎ (V9) 


yi 


کور کیس عواد 


495 بان من فر اء هذه الكتابات pled)‏ & 6 أن هذا 
eT‏ 
فنطرة غرفت 3 العراق, مما لا We Lables Sige‏ 
Sled‏ ء 

زار هذا الموضع غير واحد من علماء الآثار > 
وکتبوا عنه نبذا vary de dye OMA‏ 
cas‏ بعثه المعهد الشرقي التابع لجامعة شكاغو »> 
للتنقيب ي هذا الموضع ٠‏ وكانت مؤلفة من الآثاريين 
ا ولوید + cule‏ زهاء شهر تنقب § هذا 
اوضع + el‏ لها درس آثار هذه القنطرة درسا 
ؤاسعا » واكشف SSM stall Ue‏ رة . 


تل صغير بيقع في شرق الموصل »> على VA‏ 
add‏ منها » وعلى مقربة من جنوبي > ساباد e‏ 
عثر به على لقى سطحية مهمة من عصور ما قبل 
التار بخ و تضم طىقاته العلا »> Wie‏ حصن ربما كان 
مغر وما مرا ف goo‏ و CA‏ 18 
صل ٠ oud‏ 


Speiser (E.A.), Jerwan (BASOR. aA) 
No. 28; 1927; p. 16). 

Bachmann (W.), Die Assyrische Talsperre 
bei ‘Ain-Siffni. (Felsreliefs in Assyrien. 
p. 32-33). 

Frankfort (H.), The Earliest known Aque- 
duct 2600 years old. (ILN, Aug. 5, 1933). 

. Tepe Senshi and Jerwan. (OIC, 

17. Chicago 1934; p. 89-92). 

AFO, IX, p..14 ff. 

AJB, tact a, 

DM pg ) Ug PLS: A 3155 

duc ) 4 محلة » اللطا ثف الملصورة‎ ( AX SAN 

EIN, pea \ ASN eee) A 

Jacobsen (Th.) and Lloyd (S.), (\V%) 
Sennacherib’s Aqueduct at Jerwan. (Chi- 
cago, 1935). 


No. 


التي ورد ذاكرها في,الكتاباتالمسماز ية ٠‏ (راجع : 
Jacobsen & Lloyd, Sannacher ib’s Aqueduct‏ 
at Jerwan. p. 36, 39-40.‏ وود ات مو ضعها 3 
الخارطه المنشورة في الصفحة ۳۲ منه ) ٠‏ 

جروا نة 

فرية صغيرة في شمال شرقي الموصل ۳٠ dec‏ 
He‏ منها + تابعه لقضاء الشسخان » ها زهاء Ye‏ 
سنا اللبزيدية » وتبعد عن En‏ سفني ».> مر كز 
شرقي . 

dls‏ جانب > M6 By‏ القناة العظطمه التى 
Cre sor AU ee‏ (الموقی NAN de‏ 
eas ae oe ee eyed (He‏ 
( الجومل ) الى أرض نينوى فتروبها ٠‏ 

يبلغ طول هذه القناة 4۸ كلومترا + وقد 
اعترضها واد نساب ده مجری ماء » ese‏ فوق 
ab‏ طولها Als es‏ 


القصاء + مسيرة نصف ساعه من حنو بها ال 


الوادي فنطرة Ak‏ 
متر ٠‏ فصار ماء القناة يحرى Gy‏ القنطرة YN‏ 
Lie,‏ بماء المح رى المذ كور » فتضع الفائدة المتوخاة 


Rats و اسطه‎ ٠ لاء‎ ae یی‎ b ې"‎ s\\\ Wow م“‎ 
2 ب‎ U 5 > 


—s) 
.ك‎ 


تعلو إا وبعلوها اء x‏ ود سل 


cl القنطرة‎ 


مجرى القناة من الكومل الى بقاع ٠ See‏ 
4erghl 5‏ ¢ 


و یزد arr‏ الواحدة مها على وھ ممر معب ۰ 


شىدت هده القنطرة بقطع الصخو 
وعلى واجهة كل من هذه القطع حفرت WIS‏ 
ا واضحهة و الححم ۰ cy ats‏ 
محموع کات هبد القطع نص تار بيخي خطبر 6 
Cie‏ ال العمراني الحلنل الذى فام به 
Cb‏ فل ما يقرب من dae‏ وعشرين CV‏ 
Vas‏ م SEW allo Sl‏ + 


۷۰ تحقيقات Yl‏ 6 تاريخية « بلدانية 


العين مقدسة لدى «Sits Qj)‏ 


وي bol Jie dog‏ > أطلال د ودم یعرف 

> وود عرف فيالمصادر 

لعرسة بدير الخنافس »> lig‏ الكلام عله ٠‏ 
eS‏ 


de‏ فرد في شرق died‏ »> على Ye‏ ميلا 
اعلى الجال القريبة من الموصل > يبلغ 


لان الطبقات الصخرية فى منحدراته ترى هاوبة 


o SY) 


: داع‎ E 


ow, asl, 
¢ ألوف‎ 
من الرهبان سكنوا فيه في عصور الرهبانة‎ 


عرف ھ ذا est‏ في المصادر السر 


; \ 4 
po? oy ~~ es عرف يحل‎ we + الاو‎ 
aw. tie 


Joo ws ۰ » جهنم‎ een » vi ue عطم‎ 


ا 


الجراحبة 
من فرى ناحبة ألقوش ٠‏ تقوم في منتصف 


ی 


a ٭ وعندها کات‎ ee وعان‎ E pel! 


MOSS CC ae » es ony اليلدة‎ 


ED. Narrative I, 69, 7. CAAT 
Jones, Memoirs, 458. (\AS) 


O OIA‏ الجمهورية العراقية ا 


STAY 


)191( المجلة البطريركية السريانية DY‏ 


o 


SAPS) os nl 


DOR واو‎ 


lee‏ + وهو 


ارنفاعه ye ٠٠٠۰‏ + وود عرف Jp»,‏ مقلوب 5 


ألفاف'" "“ »> وهي لفظة one, Lie‏ 
لان bl‏ 


oN الا‎ € oy 5 3 


لدهوك ٠‏ 
eT‏ 
الاولى Ll!‏ » فكثرت فه 


3 ale | ازدهرت الحاة‎ 
E 3 
sol atl | ple eas Liga التي ری‎ 


, eins 
56 هرمزد‎ Qh J) pw 


ll) 
E 
o lew peg 6 OES 2) Ws co pS 
جبل دهکان‎ 
o ge ملا‎ Ye في شمال الموصل > على‎ de 
ای ل و ل‎ Py 
od) هذا‎ des وادي بهنداوا 6 وي‎ Ae ويقصله‎ 
الىزيدية في تلك الانحاء»›‎ eae Aedes شجرة‎ 
el dae فهي من الاشجار المقدسة في العراق‎ 
موضعا‎ A pl «مقرة غزروت » »> يعدها‎ Sool! 
+ موتاهم‎ Oy, مقدسا »> وها‎ 
و « دهكان » لفظة كردية بمعى > العمون‎ 
cat ie = کاني‎ Cae ES) eee 
64a ely جود غشرة‎ ol | Wa ولعله سمي‎ 
الصفراء‎ Cys) > 
جبل درد » بقع في شرق الموصل‎ 


a ' 
رو‎ 


> عل Ye‏ ملا 
مھا + وهو شرف على Cor‏ سهول نوی + وبلغ 
ارتفاعه ۷١‏ مترا 6 وود عرف بهذه التسسة 6 OY‏ 
ce‏ € عان معد AS‏ مال لھا 


Care 3‏ الشمالي 


العان الصفراء € 0 منها ماء بارد أصفر اللون € 
ys‏ صالح للشرب »> بقول 49 993 ce AVS pod)‏ 
(\AV)‏ 


المصابان بمر ص الصةراء Ole ls‏ ۰ وهه 


الابصار 


0 لل الا ا و 
AAS‏ 

ea. Sepa oul تاریخ‎ : ple (AV) 
ppb oes ۷ا رحله بور ف العاف‎ 
UNAS ETD) my! محمود‎ 


Niebuhr, Voyage. II, 283. 


اناسع ء ويحبط به فرى عديدة »> أشنهرها : 
tel‏ « باحزاني » الفاضلىه ¢ خرساباد ٠‏ 
جبل Se‏ عذري 
جل في شمال مدينة الموصل »> على EE‏ 
منها + وامتداده من الشرق الى الغرب © فهو يدأ 
شرفا من وراء فرية خنس »> Le‏ 
الخازر » وينتهي عربا عند فرية Os‏ 


وک ا 


ales 
coe tally + plas Je شاعا ت‎ pie spams a) gb 
عذري » ( وتعرف‎ Ce « بهذا الاسم > لوجود فرية‎ 
عند سفحه الحنوبي‎ » ) Gosek باسم‎ ol 
Rowe tle! لهذا الحيل‎ oY + مر الكلام عللها‎ 
e تحادیه‎ 


»> وود 
ا ah, eth‏ عض ll SA‏ 
وتحد aca‏ منه E ia come,‏ لو حود فر 4 
دهان »+ وهكذا فل عن جل ا و جىل عن 
سفني 3 ذلك ¢ وتفاوت ارتفاع هدا emul!‏ ا 


بان \eoeVoo‏ من dels‏ فممه تعرف باس 
s‏ ۱ 
ا ا را « € 4 oe al) ) ala) cs”‏ » شه 


السطح » 6 وتنتصب ا القمة فوق دير a‏ بان 
A)‏ \( 
مد ۰ 


2 


وتشر عشرات dow!‏ ويي 
سفوحه ومنعطفاته + وأهالي هذه CA)‏ مسلمون 
ونصارى ea py‏ ولغتهم الكردية للفريق الاول 
CIN,‏ :و سورت OW‏ الثاني ۰ 

في هدا cok. od!‏ عديدة تسقي oan‏ 
hol Ol Ay‏ ذاته يغلب te‏ القحل والحفاف + 

pats ce cage ge hs gong 

pany + Seo ا‎ Las 
ey > ان سفحه الحنوبي للشسخان‎ >» of 


القرى Ge‏ هذا 


+ ol قر‎ 


٠١١١ get الغراق‎ 3 ead 31 (VA0) 


Ab glades اه أقدم‎ Jie (vas =) Lily ۹ 
cet Quiet 

اشتهر في ES‏ جماعة من المؤلفين ٠‏ منهم : 

١‏ - البطريرك يوسف gl‏ من آل 

+ (AVN OVAAY) Obs ae 

٠ جانب منها‎ ab >» & ply HILL 


Sa re er <> Migs Pe 


as aw 


NANA Ma CU 
بالعلوم « ولف کا اة‎ e (+1۹1۷ 
واللاښه والابطالة ۰ وقد‎ LAWS 4 wll 
+ طع معظمها‎ 
RE NLT 
oy - - | , ۰ ; e a 2 
وود عرف بهذا الاسم > لوفوع فرية‎ ٠ مبلا منها‎ NN 
الک‎ o~ A8 ¢ ر وخ4 الحنوبى‎ 3 lance: 
TS e علىها ۰ راوح ارتفاع هدا اللحبل بان‎ 
عن وعلق € عن‎ 


cel jah ne € latel‏ ¢ ا 


EAS یماع‎ svc As + متر‎ 
tad بکو‎ 
dock بنع من‎ EAE AEE ine >» الفاضلىة‎ 


as شىء‎ AD ols سفحه الشمالي‎ bale الحنوبي‎ 


tich, Narrative. II, 104. 
—-AN : ۲ ( ف : المشرق‎ 
Py) aa ذخارة‎ > 


(\A\) 
ترحمنه‎ (VAY) 
( A9) — Ad ac ANY 


wlb shall: شيخو‎ ٠ ) ۲۳۹ ۲۴۰ : ۲ ( 
OF ee ee لكتية ال‎ iy العر‎ 
Sa ٤ ( oV ر ىنو وی ) ص‎ ‘ ( AWA 


Bibl. Or. III, 603-609. 
"CW AV Ge) Ses SUT (VAY) 
CVA VO EN) ترجمته في : النجم‎ (VAL) 
« ( YVA — YVV :-¥-5 Bei jo ott تاریخ‎ 
٠ ) ١۳ - ۹۱ ص‎ ( Shall في‎ wad آثر‎ 


BERN et 

وممن ذكرها من المؤرخين المتأخرين »> محمد 
أمين العمري » المتوفى سنة ۴٠٠٠ه‏ + قال في أحد 
AS Kan OS he E N‏ 
pe 4 2‏ الله js Sloe ss yo ay gored‏ 
gules‏ والائة (yas) Pe IWS‏ © 

DAVEY der colnet gt) Lal LANs 
ببوتها‎ AL © فقال انها من فرى الموصل‎ » (VAYY) 
ا‎ en BVI Hye 

وذكر ريج اله عثر في تلكف » على نسخة من 
ow!‏ باللغة الكلدانسة » مكتوبة على GN‏ سنة 


(VV)‏ من هذه اللمخطوطات ۲۳١‏ في دير 
السيدة »> و ٠‏ في عقرة » و SE‏ كركوك › و VY‏ 
ي oe cr SVG Ae‏ کف باریس Vo‏ 
3 لنينغراد ٠‏ راجع Wile‏ الفهارس الآتية : 

Vosté, Catalogue. (See Index). 

, Gat. des MSS. de ‘Aqra. (No. 22, 
53, 58, 61). 

- Cat. des MSS. de Kerkouk. (No. 
11, 18,. 21, 49). 

Sachau, Verzeichniss. (No. 57, 67, 71,.73, 
ON A MM 87, 93; 101, 106, 134). 

Wright (W.), Catalogue of the Syriac Ma- 
nusecripts preserved in the Library of the 
University of Cambridge. (See: Tel 
Kephe, Tell Kef in the Index). 

Chabot (J.-B.), Notice sur les Manuscrits 
Syriaques de la Bibliothéque Nationale. 
(Paris 1896; No. 340, 313, oe 

Pigoulewskaya (N.), Catalogue of Syriac 
Manuscripts in Leningrad (No. 22, 50). 


(Narrative. II, 104) ذکر ريج ف رحلت4‎ (\VA) 
والصواب ما في‎ ٠ انها من أوقاف النبي يونس‎ 


أعلاه 2 
(VV)‏ منهل الاولیاء ( نسختنا الخطية ٠‏ ص 
(ES‏ 


Liga المنشي البغدادي ۽‎ OAD 
۰. ۱۹٤۸ slaw ( عن الفارسية عباس العزاوي‎ 
+ ( Ae ص‎ 


AA‏ تحقيقات الرية 6 تاريخية › بلدانية 


A ass وها‎ 

ووففنا على خر oye > ESI‏ الى سنة BIEN‏ 
۷٤۹ (‏ م ) + فقد ذكرها القاضي gh‏ زكري 
ا ٤ی dul) WG Got‏ من كاه 
« تاريخ الموصل » » وقد سماها « تل ٠ OVS‏ 

وي AIS‏ برلين »> مخطوطة oS 6 ANS‏ 
في تلکیف سنة ONO Ce ۷۹۵ ( Lg, ۱۰۷٩‏ 
وهي أقدم ما عثرنا عليه من مخطوطات کتبت في 
sll od‏ + 

أما ما بعد ذلك » فلا VSS ESS sod‏ قديما 


مصدر ly‏ أو 2 


o. 


على ان هنالك عشرات المخطوطات ANS)‏ 6 
ode puis 9 ¢ oh‏ \ لمخملو طات اك انها oS‏ في 
Kiev gee cs‏ مؤلفها من أهل هذه sablt‏ . 
و Guang‏ لوطت ih fi‏ 4 دع 
وعد تم Gui‏ هذه المعخطو ت بين القرن, السابع 


EEE‏ القرن الحعشرين ٠,‏ وافدمها مۇرخ 


TT‏ سليمان صائغ في Une‏ النجم 
OV na‏ 

79 ی ردي ی SES‏ ادت der‏ 
oS Geeta) Dae 1‏ الرجال للنجاشي ٠‏ ص 
۷ من الطبعة القديمة = ص ۲١٠‏ من طبعة 
طهران الحديثة ) . 
مصورة عن مخطوطة te pee She‏ في دبلن i‏ 
tbe!‏ الثاني ٠‏ ص ٠ CAN‏ 

Sachau, Verzeichniss (No. 67). (\V°) 

OVD)‏ لبعض )40 المحدثين 6 بحوث فى 
SS‏ + ا 

AS 2 9505 Jol got — } 
borat Sih cor اعدد راا‎ ٠١ نشرة الاحد‎ ) 
CARA HIR 

و سند جرم زپ توا ناوا Hits‏ 
تاریخ تلکیف WY NAS I)‏ 
سبقت الاشارة اليه ٠‏ 


aby!‏ ي شمالي العراق wee‏ جاء في كتابه 
« اناباسيس » ( أي الصعود ) > ان الجبش eh gl)‏ 
سار من dale‏ بحانب مسلا ( الموصل ) 6 a‏ 
فر اسخ Maye Jd dl‏ جمع له مؤونة »اوخل 


0 کرد‎ we Id 49 ibe, 


فالقلعة » على ما ذهب I)‏ المحققون © كانت 
حىث 9 4 بار doe‏ اللوم < الوافعة Yue olde’‏ أو 
الموصل - بجنوب - + bi‏ ذلك الموضع الذي على 
أربعة فراسخ منها الى الشمال » فانما هو تلكف © 


ان هذه Vole!‏ 6 جرت في القرن الرابع قبل 
sy)‏ ٭ نم سود صمت gb‏ على تاریخ هذه 
sab‏ »> بتجاوز مداه Cali‏ سنة »> فلا sod‏ خلال 
دلا تر ا ye‏ داشان + 

فان يشوعباب بن pall‏ > مطران حدياب 
والموصل ( ٠٤١١‏ م ) > وضع فصيدة في الاديرة 
باللغة SWS)‏ 6 ومن هذه القصدة نسخخة فى 
ديوان ok‏ الاربلي > المحفوظ في BE‏ دير 
الد ور ب اقوش 55° AS) tall ce)‏ 
كانت فائمة في القرن السابع NW‏ حين مر بها 
شيبين ( أو (ol‏ ابن أمير الموصل عتبة بن 
N NSS‏ 


EN ROR ور فد‎ 


p. 244-216). 

The Anabasis, or Expedition of Cyrus of 
Xenophon. Transl. by J. Watson. (Lon- 
don 1872; p. 308). 

The Works of Xenophon. Transl. by H.G. 
Dakyns. (Vol. I, London 1890; p. 164-165). 


۷۹۲, 2 ¥ +) Ge Yl Gol (NYS) 

dub‏ دار الكتاب ۱۹٥١ Say — GEM‏ ) ان 

rth. 0 ip Lote‏ الوص ل die‏ م با 
GANAS )‏ 


VV عواد‎ Soe 


(Slalelge puns wis Vis teas scr el 
ple منهم الى‎ CF اضف الى هدا العدد من‎ 
oka ن الف‎ ee الحهات » وقد مسرن‎ 
عرف ا‎ Let امز كر‎ ANS oaks 
CUS « من لفظتان ۰« تل » و‎ Ul} keels 
Len 52} بمعنى الحجارة + كون‎ » GLY 


nd a er اکت‎ ۰ antes الححارة‎ hee 


لوفوعها عند تل آلثري »> LN‏ مرصوفة بححارة 
ضخمة »> يقال انه كان حصنا قديما في أيام 
RNN SC RS‏ 
الفر نسي ote sell‏ الل المكاذئ التلكيف)ء 
اصطناعي ¢ وقد اتخذه الئاس os pte‏ لذلك كان 


من اأصعو به Ol Ow‏ أت ج DLE as‏ وة 
للوفوف على ما ينطوي Ate‏ من VI‏ © واقتصرت 
على التقاط jan‏ ما عا سطحه من فطع ied)‏ 
الذي لم يكن Lif‏ لایداء GE‏ فاطع في re‏ ف 
)402 ¢ 


Wiig aged) dans sah oT Shy ¢ Sry 
2 من الخموض‎ aS aS أن تاریخها‎ 
» على قدمها‎ Wo أقدم ما يمن اتخاذه‎ als 


ما ورد ف ابات TES‏ فاد الحملة 


GS فسر اسم‎ Ge وهم بونومي‎ (VV) 


بتل المرح ٠‏ انظر كتابه : 

Bonomi (J.), Nineveh and its Palaces. (Lon- 
don 1852, p. 96). 

Ww (\VA)‏ هرمز حمو : آنار Saw‏ او 

تاریخ تلکیف ( بغداد ۱۹۲۷ ؛ ص ۷ ) ۰ 

Place (V.), Ninive et l’Assyrie. (171۹) 
(Paris 1867, Chap. II). 

The Expedition of Cyrus into (\V-) 
Persia and the Retreat of the Ten Thou- 
sand Greeks. Translated from Xenophon 
by E. Spelman. (Vol. I, Combridge 1776; 


تحقيقات GS)‏ 6 تاأاريخية 6 بلدانية 


أعظم تلول مدينة ces‏ ء وهو التل الشمالى 
من WE‏ هذه المدينة + وكانت فيه plies‏ قصور 
نوی ومعابدها ۰ 

بقوم هذا التل في شر قى دجلة 6 فالة ho hl‏ »> 
على مىل Lee‏ + وهو تل مر تقح © O are‏ 
مجرى الخوسر » AAI ol Lb ashes‏ 
من الموصل الى بعض النواحي والاقضبة الشمالىة 
UNS‏ ا ودهوك والعمادية وزاخو ۰ 

واسم LES‏ من bbs a‏ أو Lou‏ ¢ 
ومعناها قرية Chul‏ أو host‏ > والانجك قوم من 
Se ah‏ احتلوا موضع GS‏ القديمة في بعض 
gel ceed 6 3 SE OLY‏ 0 4 

ولعل سهر > أقدم cule J ge SLA oy‏ 
ORE‏ اسم « فوینجق » » فقد ذکره في القرن 
cpl‏ عشر بصورة (Koindsjug)‏ ا و 

جرى التنقب في هذا التل ae‏ أواثل القرن 
re et)‏ 4( و aw‏ د DS oe EMS ne‏ عل 
Sa‏ + 

تلكرة 

de يالو صل‎ See ة اهو موي‎ ple بلدة‎ 
۰ ی‎ yg ta امام ا٠ جى صن‎ 
٤ ولغتهم اورت‎ TOO EES oy aS 
ا‎ cae Pus + 4. بحسن‎ oe S| =) us 


SAY Nae ey) cul ge 4b 
Ce te Ne NS el wah 
0 Noe یدرت‎ Set = NNO 
Chae اللي و(‎ 
کے‎ ce لغة العرب لا اا‎ (110) 
Budge, By Nile and Tigris. II, (111) 
10. 


a 
تل توبة‎ 

ای ل rele AS‏ لول نه ری > 
تقوم فوقه اللوم فرية Cs‏ المعروفة بقرية col‏ 
يونس ٠‏ هذا التل في شرفي الموصل + ونظرا الى 
انساع مدينة الموصل وامتداد عمرانها الى الحانب 
الشرقي من دجلة » فقد اتصلت Veils‏ بقرية الي 
و 

في باطن هذا التل > بقايا قسم من مدينة Gps‏ 
القديمة يضم بعض قصورها ومعابدى( '' ء 
ولكن التنقيب العلمي عما فيه من NN‏ > متعذر 6 
لان القرية المذكورة التي تعلوه عامرة آهلة 
ET O‏ 

وصف gh‏ الحموي هذا AN‏ بقوله : 
> موضع مقابل date‏ املوصل في شرقي دجلة» 
متصل بنینویء وهو تل وه مشهد يزار ویتفرج فه 
Meee) eos eg res‏ 
OM‏ مشهد مبني محكم بناؤه » بناه أحد المماليك 
ی abe‏ ال OW 9 € Gyre‏ من اما See gl‏ 
E se‏ « وتنذر له النذدور SAS‏ * وفي 
زواباه الاربع Ol eel‏ بح D‏ وا 
حمسا انه رطل مک ب Lede‏ اسم الذي عمنها 
A‏ الى الموضع ٠)‏ , 

وي بعض ol‏ العر سه الاحری ٤‏ اشارات 
وتلمحات الى تل توبة »> لا مجال لايرادها 
٤ E Aes‏ 


۰ » نینوی‎ « Js راجع الكلام‎ OND 
۰ کلامه‎ Gan La sb (VN) 

۰ ۸۸۸ د‎ ۸٩٨٩ : ۱ معجم البلدان‎ (VI) 
1۸: ۸7 الا‎ RY Slt (118) 
SEEN UT eV BAA) E E EO 
EVV طبعة وستنفلد — ص‎ ٠ we) es للقز‎ 


وکن کیا 10٥‏ 


Erde‏ ر في انت کا 
مدينة فديمة كانت تعرف باسم « oc LS‏ 

بعد هدا التل من التلول الكيرة في العراق © 
تبلغ رفعته اکثر من الین فدانا + وقد Cad‏ فه 
بعثة امير Aol AS‏ الاستاذ سبايزر > ثم الاستاذ 
باش » ي مواسم امتدت بین سنة ۱۹۳۰ و ۱۹۳۳ 


تاریخ al) ey‏ .4 + ولو ) eee Pa‏ مده 
Ale a‏ 9 معالم Sm‏ من My‏ ادد E‏ 


¢ 4 jal! 

تالف أخر & هده aval!‏ من سبع طبقات تدل 
على ان المدينة مرت بأدوار مختلفة ففى أعالى التل 
اثار ٠ Redes US‏ يلي ذلك ray ae‏ . 
Lows‏ طبقتان اشوريتان > فقد شد بعض ملوك 
الاشوربين قصورا لهم في هذه المدينة » اولهم آشور 
pot‏ بال الثاني ) القرن التاسع فيل المبلاد ) > ثم 
شلمنصر »> وسنحاریب hse‏ ذلك طقة تمشل 
العصر الحوري © على ان Cal‏ فد بلغت في بض 
المواطن الارض O SM‏ من ذلك الى العثور 

لى مواد مختلفة » تمشل الادوار التي مرت 
alt‏ + وأقدمها برجع الى بعض ازمنة ما قل 
التاريخح ) ۰ ق FEN‏ ال 
القرن الرابع ل sang + LN‏ ان فتوحات 
ا المقدوني »> فضت على هذه المدينة فلم قم 
لها فائمة من بعد ذلك © 

اما ol gh‏ المكنوبة من تال بلا » فتدخل 
وار you‏ طمن حقة بلغ مداها A Yous‏ ¢ 
Wooly‏ ما يرى مكتوبا على اجر oy, GUNN‏ 
الى زمن سنحاریب ( ٦۸۱-۷۰٤‏ ق ٣م‏ ) ٠‏ 


lew cyl‏ التلسقفي eA ES‏ ۰ خزانه 
wo‏ دة 6 eS lw aes‏ القس ابراهيم 
التلسقفي aya Aoi‏ = + واخری تأر yee‏ 

(127) 


inguin eee -\VAL 
» برلين‎ MS التلسقفي سنة 1۸14" ء وفي‎ 
ثلاث مخطوطات كلدانية أيضا كنبت في تلسقف في‎ 

ا ع0 


Ne يقوم دير‎ OW € جانب د القربه‎ dls 


في تاريخ الكلدان 6 وهو دير افشماران 6 وقد 


© pos 

Ley‏ بحسن ,الاشارة all‏ » ان Jd‏ اسقف,ذ كرا 
في معحم البلدان » بخلاف القرى المهمة التي تقرب 
bth, UT >» ke‏ وباطنایا وألقوش > فانھا لا 
ذکر لها فه 2 

THEE E E SEA 
فرية كيرة من أعمال‎ ٠ أسافف النصارى‎ sly 


الموصل « شرفي دحلتها « E‏ 
تل بلا( )۱١‏ 

ese de hl علا من شرق‎ Yo see et \y 
¥ osté, | 0 ‘atalogue. (No. 152). 7 8 00) 
Vosté. (No. 178). (\°1) 
Vosté. (No. 294). (\°V) 


Sachau (E.), Verzeichniss der Sy- (\ oA) 
rischen Handschriften ... zu Berlin. (Vol. 
I, Berlin 1899; p. 215, 216, 352). 

Ao) ets. sh معحم البلدان‎ (\ ON) 

aN ANSE 
: براحع ف هذا الموضوع‎ AA 

Speiser (B.A.), and Bache (C.), ın the: 
BASOR. No. 40, 44, 45, 46, 48, 49, 50, 54, 
54, 68, 71 (issued 1931-1938). 

, The Pottery of Tell Billa. 
Museum Journal, XXIII, 
1932-33; p. 249-308). 

Perkins (A.L.), The Comparative Archaeo- 
logy of Karly Mesopotamia. (Chicago 
1957; P< 165, 179, 183, 186, 189). 


(The 
Philadelphia 


vg‏ تحقيقات الرية » تاريخية » بلدانية 


کان في هذه القرية کنستان في pei‏ ريج ٠‏ 
لکن۔اخداهما BUS comel‏ زمن pang 6 th‏ 
اھا دی د دل eer ole‏ 
deg ol‏ ريج ان في هذه القرية راهنات 6 
لکن لا دير gd‏ ء فکانت کل واحدة Gee‏ سک 


في دار اهلها » نظير ما كانت ale‏ حال cal‏ 
E‏ 

LU‏ تل سقف » ١ : LN gd‏ ل 
زعا » بمعنى التل المنتصب 6 لان في جانبها تلا 
مرتفعا يمكن أن يرى من مسافة بعدة + (انظر : 
عسى اسكندر المعلوف في : المشرق 06 [WANN]‏ 
OE UE‏ 

دوی ريج » ان آهل تل اسقف 6 حفروا في 
هدا الئل > Se ly Ad‏ صرح فه یر ade OS‏ 
اسم تل اسقف ٠‏ وحينما أوغلوا في الحفر » عثروا 
على حجارة »> ثم بلغوا Lists‏ يضم أواني gles‏ 
ومصابيح » GR‏ ريج من اقتناء اناءین el‏ منها› 
قال Le!‏ يشبهان الزجاج ASN‏ في بعض 
المواضع As)‏ والبابلبة »> كالذي عثر عله في 
طبسفون OOM by‏ . 

spol ان مثل هذا الحفر يجري هناك بين‎ : Us 
سنة‎ JN حرالة‎ PL أنهم‎ U والحين + وقد قل‎ 
وغيرها ء‎ Lal وجدوا بقايا أثرية من‎ ٤ 

وي YI Ail‏ »4 ).4 3 
اک بوا ا ا كلدانية Lee‏ ابراهام 


اربل في سنة Bord‏ (٤۱۱۱ء)‏ > وكان الظفر فها 
E‏ 

ومنها ما کان من غزو التتر hol ak‏ سنه 
۳ھ (۱۲۳۵) »> فانم عبروا الى Ab‏ نینوی 
ونزلوا على IL‏ قرية ترجلة وكرمليس OEY‏ 

ان خرائب ترجلة القديمة » من المواقع الاثرية 
ope aig 2 OG all G‏ لار poe‏ ت د 
القرية في خارطته المشستة بأخر كتابه « اكتشافات في 
Site Lal OE hy wes SLI‏ 
—‘Tirjilla‏ + 

Gini تل‎ 

ويقال Les‏ تلسقف » ء٠‏ فرية Bint‏ 
شمال الموصل > على Vo‏ ملا منها « كانت في نحو 
Aol SA‏ تعرف dol‏ تلقف » 
ولكنها CAT‏ وألحقت بناحة ٠ AS‏ 

aly‏ عدد lyn gai‏ زهاء dc ٠٠٠١‏ »> وهم من 
اللصارى الكلدان » ولغتهم السورث ء ذكر 
Wye ad ob LT MOORE‏ 
(NAW 4) Oe Vee roe‏ انهم 
Ogee‏ ۱۸۰۰ سمة @ 

EER‏ اسقف بالزراعة ٠‏ ولهم شهرة 
خاصة بصناعة الازيار ( حباب الماء ) التي تستعمل 
E hae Ne‏ 


Rich, Narrative. fie 10: (\ oY) 

Rich, Narrative. II, 102. (\ oY) 

Vosté (J.M.), Catalogue des Ma- (\°£) 
nuscrits Syro-Chaldéens conservés dans 
la Bibliothéque de l’Archevéché Chaldéen 


de Kerkouk. (No. 40). 


- ANT SN OVAL EOE) 

)121( تاريخ مختصر الدول ٤٩١‏ . 

: والمواقع الاثرية في العراق‎ ptt (VEY) 
reas N NSS Sh) ۲ ملحق رقم‎ 
E GAA 

Layard, Discoveries. (map oppo- (12A) 

site p. 686). 

Badger, The Nestorians. TE OD 

Martin, La Chaldée. p. 8%, UN. NOS 

. ص ه‎ ٠۰ أثر قديم في العراق‎ )٠١١( 


5 o) ee 


أعالي تبه كورا » لان هذا التل المخروطي الشكل »> 


اصح ر الارتفاع لا ساعد سطلحة عل الاسشطان 
لصق rs “os ‘ Poe‏ 

wy? 

dl> 


dns اف ته‎ Oe Uy be الها‎ dle 

مشهورة في شرفي الموصل ae ٠‏ عنها VV‏ ملا 6 
وهي على شيء سير من شما شرهي sok SD‏ 
وهی عن ری ناجه الحمدانة 3 لواء cho oll‏ + 


Es 2 
نفوسها‎ dls * SNS ele 


+ Anu Yoo slp) 
بمعنی تل المرتع‎ « WS واسمها ارامي من « تل‎ 

1 O 45 A 
أخار تاريخة > منها ما كان من وقعة‎ Ae 
ا‎ oe بان‎ 


مسعو د ن 


a د‎ je vera E (\ £Y) 
: الآتىة‎ 
Preliminary Excavations al 
Tepe Gawra. (AASOR, IX, for 1927-1928. 
New Haven 1929; p. 17-94). 
—_—, Excavations at Tepe Gawra. 
1, Philadelphia 19385). 

—,& Bache (Charles), Tepe Gawra. 
(BASOR. Nos. 48, 44, 46, 47, 48, 49, D1, 
54, 55, 57, 58, 61, 62, 64, 65, 66, 68; issued 
1931-1937). 

Bache (Ch.), Closing the Gap at Tepe 
Gawra. (Asia, Sept. 1938; p. 536-543). 
Tobler (A.J.), Tepe Gawra. (BASOR, No. 

71, 1938). 
`. Excavations at Tepe Gawra. (Vol. 
II, Philadelphia 1950). 
اللزاصد‎ 2 ANCA N OSI معحم‎ (\ 2%) 
RY SONNY 
(Appendix J). NS 
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Speiser (E.A.), 


(Vol. 


Jones, Memoirs. 


= 9 a haat 


اك ر ab‏ ضوءا على اال die‏ 
طويله من الزمن مداها ٠٠٠١‏ نة من مجموع 
e rey Veooe vole ll oa)‏ ل اا انی تفصل 
ما بين عصرنا الحالي ونهاية العصر الححري 
الحديث ۰ 

og goss‏ المستويات SYN‏ العلا من تمه على 
ov‏ الحوربان (الالف Wl‏ و ged E (er‏ بان 
ا Oye‏ الدور الا رد الاخر ۰ سما 
المستويان Oe, ۷-٠٦‏ الى دور السلالات ad)‏ 
3 مفتتح NY)‏ 


2 
tae Fo |}‏ وما (as‏ من clade)‏ 
يعود الى ما bo‏ السلالات »> أي انها lab‏ مما قل 
Jey + vt‏ من هدا ء ان کو زا OW‏ 5 
استوطنها البشر في عصر لم تكن فه أسباب السكنى 

متسرة بعد في جنوبي العراق ٠‏ 
3 
ووا - basi Ls lily‏ اقات gM eed)‏ 


٢: ۷‏ رالا معز فة عدد مستونات الس 
لدور HE‏ التي he‏ کے Pg ee at‏ 
کو اة والطقة es he SNe SN‏ 


~ 


hon 0 التي‎ ab cy pall ال‎ 6 Vile ما فل‎ 
ce CS eal el aiding 
4 tl مرراخل عد يده وطعتها‎ Chews anh Oa £9 

AR ayes RW TLS BN Ee Re r 
A E ey Avenger: 
3 وهی بل ا اماف الحصارات القدبمة‎ 
» اء‎ leg > حل ا‎ jb AN, العراق‎ 
وحمدة لنصر›> و حصارة فحر االات‎ 6 WS ols 
Awd) تيه والاشو دة‎ Vist cod ste Aaa 
Ki محری القصه عند‎ cee, 2 eee والحورية‎ 
3 الطقات‎ ols 9 gh 9 ° الحصارة القديمة‎ 


00 « dsl © O35) تحقبقات‎ = 


تبه گورا 

تل قديم على ميل وربع جنوب فرية الفاضلية 
التي تبعد ٠١‏ ميلا عن شمال شرفي الموصل ولان 
panei Aaa E‏ 
اا ns iinet‏ « © وهذه اللغة 
NE Sa Se Phe aa‏ الاسم القديم 
لموقع Spb‏ 

يزيد ارتفاع هذا التل على Vo‏ قدما فوق سطح 
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يجاورها + فأدوار اکى ف تبه گورا کان ge,‏ 
بعضها بعضا » بينما هي في اموافع الاخرى يجاور 
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ا أقاموا Las‏ » في أيام أسقفهم أفرام » 
RO E‏ 


ا ree‏ 
تقوم و oe cord‏ بوري القديمة ء 
oe‏ قواز 

gg La 55 E Ue mS a 
pe tens Shall fle کا‎ i ار ی ای‎ 
ee) 

CS سر‎ 

Se hil om غل‎ ٤ dee شرقي‎ Baas بر‎ 
وهي أواسط القرن‎ ٠* يونس‎ cy toes on 
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aks‏ اناث الحن Me‏ ومن 
OSD ol‏ 8 


poh E أاسطورة‎ 
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وزان 
١ = A ۲ - *‏ 
وعلى ملين من ٠ OM Cs DTG‏ بقطنها اللوم 


يزيدية عددهم نحو ٠٠١‏ نسمة » ولختهم الكردية ٠‏ 
كانت بوزان فما مضى 6 فرية عامرة يسكنها 
الصا اشتهر 3 oy ce tl‏ 
ae‏ 


المتوفى سنة ٩۹۷م‏ © 5 OW‏ من رهبأن دير الربان 


هرمزد المحاور 


NAS 


“por وډ‎ ٠ 
| A 


لهذه القرية 6 ومد وصلت LJ)‏ 


ff ae خلدون ) و‎ Lm بو‎ Pe Bn Fs فصل‎ ‘ Aes 


(SZ ANSEL 2 i MY @ ras 
AS وا بو سف + ومن کد‎ = 


' GV.N ). poe CEE yo ae: ۴ 
19 € در‎ Arai. 4.2> حه‎ 
a - © gape the 


a alas 2 کی \ جا ع ق‎ ee ° بطح‎ 
٤ E 0s ا‎ 


وعلى «قربة من بوزان 6 OF‏ ماء مشه بالححارة 


he bt? Mars Je UES oth‏ عل کات 


— Sle الكردية : سري  راش‎ op ANN) 
4x, 

CY) 

\ قاموس الكتاب المقدس‎ (\V%) 

۰ ۷۸٩ : ۱ معجم البلدان‎ (VO) 

Memoirs. p. 463. ON) 


Rich, Narrative. II, 69. 


۰ ee 


Jones, 


Niebuhr, Voyage: Iie (\ YY) 
“A> ee et eee: 

Chabot, Littérature Syriaque. (\¥A) 
ag AL 

Voste, Catalogue (No. 195). VS") 

Chabot (J.B.), Vie du Moine (AAD! 


Rabban Bousnaya, écrite par son disciple 
„Jean Bar-Kaldoun. (Revue de 1'Orienl 
Chrétien. Paris 1897-1899). 


Me eee oui 


2 


ES > ne 
۰ Imgur Bel Ly) اللصوص © وبحاذیھا 9 44 مثلھا قال‎ 


ومما يجدر ذكره ان لفظة « بل « دخلت في 
تسمه هذا الموفع ي العهد الساساني فعرف Ann,‏ 
« بل اباذ » أي مدينة « بل »> ثم حرف هذا 
الاسم ا 
دهنداوا 

من فرى dot‏ ألقوش ٠‏ تقع على BH‏ أميال 
غربي ألقوش »> وتبعد عن الموصل ۲٠‏ مبلا وهي في 
لحف الجبل + يسكنها زهاء ٠٠١‏ نسمة من 
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مؤلفات تاريخة وبلداننة ۰ وممن WSS‏ › ياقوت 
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RY EI RTA Ee‏ 
(1A٦ ake‏ عر مرة 3 تاریضه » المدني « 
و « الكنسي » bo‏ خزانة كتب دير الشرفة في 
Ol‏ » مخطوطة OS Ai‏ في هذه القرية نة 


Jones, Memoirs. (Appendix I). (£4) 
٠ العامية الموصلية ( من تاليفنا‎ Jey! (0+) 
۰ ) مخطوط‎ 
SV Ohad! معجم‎ (0)) 
oR Nb 


pool bs ‘ £Ve 


2 2 قات ا 0 بلدانىة 


COND) = 
Aw Zee 


Ê 
بىت‎ « EO eee NES 


E) aC 
° 1 الرفعه‎ 


E 


بازکر تان 

من فرى dob‏ الحمدانمة في شرفي الموصل ٠‏ 

ا کا lyr‏ 

هد اريه کرد ج Lo EO‏ 

٠ Oe ON yd‏ وقد مر بها الرحالة نهر في 
القرل الاش Mee eye) oa ee‏ 


8 & صغيرة في شرقى الموصل > عل Ye VA‏ 
منها mye gen?‏ فر aol‏ الحمداه ° 9 92 مها 
زهاء ++ ry GO‏ 

اها سراي من د یٹ cs gam Ce‏ 
ll‏ ء٠‏ وقد كان Lee Ube‏ من النصارى alc‏ 

cate te _ 

وقد زارها بعض الرحالن Ce)‏ وذکروها 
ais 4 CEND 5‏ 
ي رحلاتهم ۰ منهم سهر ي القرن cel‏ 
السنة E EF es . ۱۹٥۷‏ 

(eV)‏ عبدالمنعم الغلامي Lilo:‏ الفرف 


الباطنية في لواء الموصل ( ANSs rest!‏ ى 
تا 
Jones (James Felix), Memoirs. (22)‏ 
Bompay 1857, Appendix I).‏ 
E LES)‏ ماري Aas) 2 ke Sh‏ 
ONT 2 hielo)‏ 
وأحمد حامد الصرإاف : الشبك ( ۱۹٥٩ slaw‏ »> 
A AAA‏ 
)2( 


Niebuhr, Voyage. II, 283. 


)٤۷(‏ أحمد حامد الصراف : الشبك ( ص 
SE AAT BAN‏ 
OYE ye) debut Gal bles oll‏ : 


Niebuhr, Voyage. HJ, 286. (2A) 


cen 9 Ogg » oN والشمس وبقرون‎ 

الى Ge i)‏ ن eS‏ الحكارى رضي الله 
: )۳۹( 
ALE‏ « © 

SS‏ بر صو م و 


as € e هو در‎ 49 4 4 ee 4, 9 3b 


pe BOS Wy cee geal tpg JB 
: aS Pi 

co AY yd ljah o gel bl 
٠ حزياني » آي محل )4&5 والمشسهد‎ 


SSA a ee ey‏ من باحزاني 
Actas! V yb‏ غير كيرة » انخذت BW‏ كيرة منها 
مقبرة ٠ Su jl‏ ومع انه لم يكن ll‏ صعوبة في 
Ct‏ وها Wie‏ انه لم يجد Lys‏ ما يحفزه Je‏ 
NS‏ 


ناخد ردا 
pl‏ : فرەفوش © 
lo gb‏ 


E 40‏ ا ي الموصل « على الطريق 


aol فری‎ ba tee ۰ بان الناوران وخر ساباد‎ 
a Bec Oe et reg tcl 


be aT منهل الاولاء ومشرب‎ (VA) 
٠ الحدباء : لمحمد أمين العمري‎ eed! سادات‎ 
CAV و راتا‎ bye ) 

(A‏ اا ف تاریخ الاممة Sb‏ في 
Up eS) ell) ٠ ah St‏ إل 0 
GN Sine De‏ 

Layard (A.H.), Discoveries in the (%1) 
Ruins of Nineveh and Babylon. (London 

{853; p. 4133) 


64 he QS oF 


ويلع عدد ange‏ زهاء ۲۵۰۰ daw‏ > وهم من 
البزيدية والنصارى »> وجميعهم يتكلم As all‏ © 
وباحزاني مقر هام لرؤساء الزيدية » 
ولليزيدية وها مرافد ومزارات Lite‏ مختلفة > 
وهي : عبد رش Gee ete‏ الشسخ Ce‏ 
Gell‏ عبدالعزيز » etl‏ شمس » Me es‏ 


اما النصارى » وهم من SSSI Ob dl‏ »> 


فلهم كنيسة باسم مار جرجس ء 


وباحزاني » نظير باعش قا »> جمبلة al)‏ »> 
ذات بساتين وزروع تكثر يها أشحار الزيتون © 
Less‏ عن ماء كيرة Go‏ من deed)‏ وتسقي 
pret sels 4 3) cabal RN‏ 
الذي BY‏ من زيت Os MN‏ © 

6 القديمة‎ ao al باحزاني 3 المراجع‎ et -! 

بل ام برد اسمها ها ٠ be po‏ انما lass‏ على تلمح 
اا فاد (SS‏ اوت 3 ر AoW‏ على 
ole intel‏ الى Lee‏ فربة اخرى كيرة ols‏ 
أسواق hing‏ متصلة OMe‏ ء ولكن فاته أن 
لاما م ی ا وب ا sii‏ 
القرية الكيرة باحزانى ٠‏ 

ول ا de gM‏ 
۳ھ » ما فاله Osh‏ في باحزانی » وزاد ate‏ 
al ys‏ : « والغالب على أهلها النصارى iby‏ من 
المرتدين يسمون A jl‏ »> بعسدون الشبطان 

: راجح بشأنها‎ (TY) 


Furlani (G.), I santi dei Yezidi. (Orientalia, 
V, 1936; p. 64-83). 
واليزيدية : لصديق الدملوجي ( الموصل‎ 
° CAA TADA 


(YA)‏ معحم البلدان و 


- أما في يومنا فلا أثر لهذه القرية ٠‏ 
والطاهر ان باجارة ء كانت dal‏ بالتصارى 
والمسلمين » HA‏ وجود الحامع ٤ ke‏ وبدلل ol‏ 
الجائليق ايشوع برنون 6 وقد دامت جثلقته من 
م ل ۷م کان OE a ode sluice‏ 
وا ددر کر ade‏ لهد Ad)‏ © بر فی ال 
أواخر المئة الرابعة للمملاد ٠‏ فمن WT‏ يوم ذا 
AP GL At deo‏ کان حدم ف po‏ مار 

o Ay all بأعلى الموصل » على ضفة دجلة‎ View 
الى أن‎ » SY he Ole وقد ذهب المطران‎ 
٠ فرية « بارمحة » الحالة > تقوم مقام ريه باجبارة‎ 


=~ 


V Lal Lab Ss oN alae) Gh aa‏ طاق 


« Ns 
باحزاني‎ 
على‎ > tel dol) dali » فرية 34 عامرة‎ 


N‏ شرفي الموصل + وهي تقوم في لحف جل 
tel‏ « على نحو كىلومتر من غربي o teh‏ 


© SAA TY کج رالنان ب( 52۲وا‎ (TY) 
YEN PN trol hs 

ap ot (05)‏ ى ا بت ار 
بن سلیمان ( deb‏ جسمندي ۰ رومه NANA‏ › 
Book of Governors. II, 334, n. 230 ( Vous‏ 
والتاريخ الكنسي لابن العبري ( dub‏ ابلوس 
Chabot (J.-B), SQ WN ye es‏ 
Littérature Syriaque. (Paris 1934; p. 109-‏ 

110). 

soi (Yo)‏ شير : سبرة أشهر شهداء المشرق 
SCV NTN Na he Ghats‏ 

(v1)‏ تاریخ See gh‏ :د:۰ ززق خطط 
الموصل لاحمد est Vs - ۸٩ : ۲ ( Seal)‏ 
١۳‏ )»> ان قربة « الجيلة » bd‏ تقوم حيث, 
ol‏ باجبارة ۰ 


ه — Ay ell‏ يوسف عمانوئمل الثاني 
سنه ۱۹٤۷‏ + 
و Sopa‏ 
الحالي للکلدان © 
oly‏ 


OD) 


ee! 


E a Wane eel OW « 
وهي‎ 
النوهدري : هذا الرجل‎ bes مار‎ e 
وود عاش‎ + dps فوت‎ \ Was 3 نوهدرا‎ Se من‎ 
cee ell Dd الملا ود‎ el od! ف‎ 
Ge ein, اد‎ Wert rel yo Ys 
gS فجدد‎ 6 We ae I و که اصح‎ 
* VAY ane ماحد ا‎ 
يرجح زمن‎ ene Af مار‎ ag ۷ 
تحديد بناثها السابق الى سنة ١۱۹۸م > وجددت‎ 
ء‎ ۱۹١۰١٦ سنه‎ SS VI للمرة‎ 


٩۸۰م‏ 6 وجددت سنه e \Ao‏ سنه ۱۹۳۰ » 


باحبارة 
و شال وها : باجىاري € وبىت o>‏ ى 
تسمه ارامىة بمعنی e opel obs oi aio‏ 9 4 


6 lee نحو مل‎ Us « ق الموصل‎ el digs فد‎ 
fo gedl ew OS + de gg nb 
باقوت ان‎ Fg 6 Le bls يمر بها تحت‎ es wd 
Ligasl> ا + وان‎ | asl, ie ode als, bola 

نی على هذه ball‏ »و نعل o‏ ٥ه‏ منارة »> وانه oly‏ 
ge ME‏ ة عامرة ذات 


۰ E EEE sees ree ae (YY) 
OSE YONG DIAN IIE gee) 


۸ تحقيقات اثرية » تاريخية » بلدانية 


lel‏ اسم ألقوش » clas‏ ۰ ولعله من « ايل 


Shae N 
ESO see VRS es 
لفظة تر كبة (ال = أحمر » قوش = طير) » فبكون‎ 
NS A OPV DL 


۰ Al es us ری ال ا آوردناها‎ aa 


ظهر في ألقوش »> على مر العصور 6 جماعه من 


الف غاا ا 
oll‏ ع لاد Oy‏ ا خطاطي زمانه 
ASL‏ 6 وله عدة تضاف ء ومما ody Abd‏ 

(SA 


a a 1۸ EC Analy) » wind 


(nay 


S — 94) YI os ny‏ الادیب 


۰ AN A Aus الاك اللغوي + توفي‎ 


N 2 t a 
(exc egies te 
+ @VAYA 


“ ( 


Se nase er eae 


+ \Q\o aes: ay ۰ الكلداني الكير‎ 


wr ; =< mnt الكتاب‎ eyes wee (Y1) 
Luke (C.L.), Mosul and its Mino- (‘YV) 
rities. (London 1925; p. 104). 

NV. On A No Ne لنجم‎ (YA) 

ا ااا لو د 
— ۷ وتار fog‏ ¥ :0۹ 

« کتابں الغفرانات‎ » do atl عندي له‎ (OFF 
وهو مطبوع مح ترجمة لاتينية في رومة سنة‎ 
م ۰ وعن توما الالقوشي > راجع : النجم‎ ۰ 
و ا‎ 

Tfinkdji (J.), 9 ۷7 : ۲ deste’ (WY) 
L’Eglise Chaldéenne Catholique, autrefois 
et aujourd’hui. (Paris 1913; p. 49). 


و 


2۷ 
ae oh Mg زق‎ 
€ 2 کسر ۰ و‎ oye Uy 
Malte E eee e* Peat 
N 


٠ وعد زاروها في القرن العشرين‎ 
>» AAW AS LUIS > كانت القوش‎ 
Joos da we Oy de pte tol Mes pb فد‎ 
, Eas ۷۷۸5 

ولقد حل بهذه AN Sab!‏ سنة OVARY‏ »> حن 
هحم علھا ye‏ کو ر ي اھر راوندوز » فنهنها وقتل 


oh EA اا‎ 


Rich (C.J.), Narrative of a Resi- (\V) 
dence in Koordistan and on the Sile of 
Ancient Nineveh. (Vol. II, London 1836; 
p. 89-90, 100). 

Fletcher (J.P.), Narrative of a (\A) 
Two Years’ Residence at Nineveh. (Vol. 
I, London 1850; p. 276-282). 

Badger (G.P.), The Nestorians (1۹) 
and their Rituals. (Vol. I, London 1852; 
p. 104). 

Martin (L’Abbé), La Chaldée (Y°) 
esquisse Historique. (Roma 1867; p. 84-86). 

Budge (E.A.W.), By Nile and (IY) 
Tigris. (Vol. II, London 1920; p. 241). 

Stevens (= E.S. Drower), By Tig- (YY) 
ris and Euphrates. (London 1923; Pp. 77- 
79). 

وانظر ترجمته dy yall‏ « في بلاد اللرافدين › 

بقلم واد یل )د ر VANS slaw‏ ی ص VOX‏ — 

AS 

Wigram (W.A. and E.T.A.), The (YY) 
Cradle of Mankind. (London 1936; p. 116- 
eh 

(۲۶) تاريخ الابرشيات الكلدانية : للشماس 

عز یز بطرس ( مخطوط عند مؤلفه ) 
)10( داد Gt dae sre shh‏ لمان 
Vieves 7} ple‏ 


4 = كتاب « المجدل » : لعمرو بن متى 6 من 
st‏ القرن الرابع عشر للميلاد + فقد ذكر في 


تر جمة Gobel‏ ايشوعاب الجذالي » ان في wil‏ 


Oko » OW‏ هرمز د القديس wale‏ دير العوش 
fue gl ahs‏ 0 

ey‏ التاريخ السعردي لو ca)‏ نسطو ري 
المذكور» انه « سكن de‏ بانهذرا فيمغارة مع ربن 


پوزادای بالقرب CS , 4 2 er‏ اقوش « * 


ee)‏ لم مف دو ها + دل ان اا 


Ase std)‏ والبلداننة > فد أغفلت La Sd‏ ء وهذا| 
يادوت الحموي الذي وصف في معحمه الاداني 
a‏ كلمة 
ES Ce dey 0 bo be SH IE‏ 
LA EER‏ خاملة الذكر في dpa)‏ 
الاسلامية » فلم تكن ذات ole‏ في أيام cle gall‏ 
ولم بقع ys‏ ديما Mole‏ استرعت أنظار ٠ eo‏ 


Sy es oe pS‏ و بلداها ٤‏ ل 


6 yl eed es اليم‎ Ll 
ual od فکذرا ما دک » أ شش « * وي ما‎ 


والسمين © ومعظمه بدور على وصف ما شاهدوه 


AN) 


3 زارها‎ A ¢ Booed هو لاء‎ ro crs + وھا‎ 


)18( أخبار فطاركة كرسي المشرق من AST‏ 
Jat!‏ : لعمرو بن متى ( طبعه جسمندي 
AA 455‏ 00 ( 

› شير‎ Gol dab ) التاريخ السعردي‎ (V0) 
vt pow Qi Lah La uNy 
CAVA Gea. VI 


Niebuhr (C.), Voyage en Arabie. (41) 
(Vol. II, Paris 1780; p. 285-286). 


45 |b ‘ Lise oi ¢ اثربه‎ cola riety 


ae 


A : 2 -‏ ع 8 AR‏ )4( 
ail AE 99 9‏ نی سفر ه 3 ايام الك جز فا 
(eB MAV-YNN)‏ + جاز لنا القول ان آلقوش التي 
ی فائمة عامرة منذ القرن السابع 
فل oy‏ عل قل pda‏ 

ولم ينته النا شيء من EN‏ ألقوش قبل ذلك 
ارم ۰ Le‏ ما ona‏ € وقد Le oy‏ بعص کک 
Ail, pally‏ والعربية ٠‏ ولعل past‏ المراجع AS pall‏ 
التي ذ كرت SHI‏ برجع زمن DAE‏ أواخر 
القرن الثامن للمبلاد + ذلك هو OLS‏ ايشوعدناح 
Ol pee‏ الت 3 a‏ وود Ae 39 + () Deb‏ بلدة 
ERI‏ مرتين da:‏ في Ao‏ ل ن 
CX pe cae‏ 
G20‏ الربان هرمزد »+ وکل الرجلان من al‏ 

وي خزانه sual) po‏ »> فصدة مخطوطة 
لدادیشو ع ced ob) pb‏ سنة ۲۸۹م » وفي آخرها 
sols!‏ الى کو نها کشت ds wed‏ هرمزد قرں 
CDT‏ 
ol‏ ۰ 

اما المراجع العربية القديمة » فقد أغفلت ذكر 
I TE Ghyll‏ 


EG diem ا‎ 3 alls < 


> الین چ و‎ CL اموس‎ (A) 
وترحمه‎  ناجيب‎ opr Gai 1") 
الى الفرنسية المستشرق شابو » بعنوان‎ 
Livre de la Chasteté 
(3p Bel pst ye) ونقله ال العربية القس‎ 
[She Gg Sagi > dpe 6 At 
; ou ohn jee stl J“ الفرس رالعرب‎ 
A ن الرقم‎ OND 
A الكو رة رجن ا الرقم‎ (VY) 
Vosté (J.), Catalogue de la Biblio- (\Y) 
theque Syro-Chaldéenne du Couvent de 
Notre-Dame des Semances. (Rome 1929; 


NO OST 


ما at,‏ زملاؤهم » Oa gy‏ بصحة انتسابه الى 
ألقوش dot all‏ البلدة القائمة في شمالي سهول 
(A)‏ 


ومن قرا سفر ناحوم » بتر جح Ole aw‏ | 
ناحوم »> کان على ae ple‏ بأحوال منطقة نبنوى + 
ققد تنبا > فیما کتب » بخراب oot‏ قل حصوله 
بزمن طويل 6 ووصف في الاصحاحين الاخرين 
من سفره > حصار هذه المدينة وخرابها بكلام لا 


ی 


۰ Gee الا لن کان غارف مده‎ lS 

تل صو ضاء الال وھا ٤‏ وا ام ا لمر كات ي 

Gi 49 5Y\‏ 8 الان ا ¢ arpa‏ القصور € 99 ار 
i (eee,‏ \ 6 

ومعلوم ان سقوط نوی »> کان في WAY Ae‏ 

و کان ناحوم ود Ls‏ بهذا السقوط ل 


nee 


: في هذا الشأن‎ eels (A) 

Billerbeck (A.) & Jeremias (A.), Der Unter- 
gang Nineveh’s und die Weissagungsch- 
rift der Nahum von Elkosch. (Beitrage 
zur Assyriologie, II, 1898; pp. 87-188). 

Jewish Encyclopaedia. IX, p. 146-147. 

Encyclopaedia Biblica, by Cheyne and 
Black. II, 19041; p. 1280-1281. 

A Dictionary of the Bible. ed. by Hastings. 
if, p. 273-477. 

A Standard Bible. Dictionary, ed. by M.W. 
Jacobus and others. New York and Lon- 
don 1909; p. 569-570). 

Fiey (J.), Mossoul Pays 
(Bulletin du Seminaire 
No. 54, 1948; p. 83-86). 


دوست ( الدکتور Goer‏ ) : قاموس الكتاب 
Wiest E eS‏ 

od رر‎ GaN dey: Ce ) doit 
wa NNO SNC NAYS SED) العراق‎ ose 

عواد ) كوركيس ( Bae‏ القوش ومرقد 


E cl 
E AV eee, 


des Prophets. 
Syro-Chaldéen. 


20 
ae 
ET 2 Re MI OSes es 
E بمعنى العقير » تصغبر العقر‎ lal 


(1) ee : somes % 
ope cpl GEN ری‎ tee FUT ف‎ 
+ موضعها‎ 6 gl 


القوش 
ple dew pels‏ 3 »> تقوم على 4 ملا Slat‏ 
Pye OY) sll de Ged be eM we‏ 
dob ee‏ تعرف بها »> من أعمال فضاء Od‏ 
في لواء الموصل ٠‏ يبلغ سكانها زهاء )۷٠٠١(‏ نسمة »> 
وهم من النصارى NA‏ > ولغتهم السورث + على 
العرببة ٠‏ 
حازت ألقوش شهرة منذ القدم » بفضل اتساب 
« ناحوم الالقوشي » الها ٠‏ وكان ناحوم تسا من 


ا V3‏ مهم بحسن 


WS وهو‎ » pie gill الانساء الصغار‎ 
yee »>— 99 all as Soak! eh, use ا القديم‎ 
oni القوش‎ » 
وصق اسان‎ 6 Ball قطان ءروالانی فی‎ 


زال » موضع نظر وبحث بين علماء الكتاب المقدس 


leg OW © Cwatt 


+ Ady st] Aol ال ا‎ 


a 
Sine S16 3 shoe في‎ * dod! ي أرض‎ 


The Bale 8 E SLO LE 
558. 

: لبلدة القوش صورة واضحة في كتاب‎ (V) 

Olmstead, 
642). 


(1) 


History of Assyria (opposite Pp. 


والاسود ٠‏ ود بلغ بعضه من الرفة ما يشبه فشرة 
nal‏ + أما سطوح ذلك الفخار فملس CAL‏ 
شه في Geel‏ أفخز اواد de geal Ga ZY)‏ 


3 العصر البوناني الزاهر ٠‏ 
وبين المكنشفات المهمة » LB‏ تحتوي على 
حوب حنطة »> لعلها من أفدم ما عثر Ade‏ من هذه 


٠ في العراق‎ Syed! 


الفخار فل N EES‏ المحاورة له 
بما تحتاج All‏ من مختلف أواني الفخار ٠‏ 


ولا ريب في ان الآثار المكتشفة في هذا الموضع > 


soled a ae a) ey‏ عابرة تر جم ال 


Ce Rea بده‎ SO pare |) sh) حقىة ك‎ 


Y 
. 
< 


)2( 
الححري ۰ 


0 


اسطوان 
SE Ol de oi 3s fan as‏ 
توما المر جي wy‏ في كتاب الرؤتشاء + الاولى oo‏ 
Wak‏ الى القرن السابح actly © syd‏ الى 


+ ضعها‎ ge بعلم‌النوم‎ Yo چ‎ EN cl) ارك‎ 


Mallowan (M.E.L.), in: ILN. 

13, 1933 and Sept. 16, 1933. 

x Twenty-Five Years of Mesopota- 

(London 1956, p. 1-14). 

and Ross (J.C.), Excavations at 

Tall Arpachiyah, 1983. (Iraq, II, 1985; p. 
1-178). 


May (£) 


mian Discovery. 


The Book of Governors: The His- (0) 
toria Monastica of Thomas Bishop of 
Marga A.D. 840. (ed. Budge. Vol. I, Lon- 
don 1893; p. XLI, 48; Il, p. 84, 439). 


dares i 

de > فرية صغيرة في شرةي الموصل‎ doe Vl 
ومعناه‎ > ASN منها © واسمها من‎ Lal أربعة‎ 
لهذه القرية > لولا‎ ole ولا‎ ec رجال الشعير‎ « 
اوی بار با می اء عرو ل‎ Ui وجوت‎ 
٠ء الاريحة‎ 

E CS ole are 
٠ بعثة أثرية انكليزية برئاسة البروفسود ملوان‎ 
وهي ان القرية‎ > Ny عن حقيقة‎ Qt فأسفر‎ 
الني كانت تقوم في موضع هذا التل »> من أقدم‎ 
القرى العراقة > اذ برتقي زمنها الى ما قبل اختراع‎ 
الكتابة » بل انها تعود - على ما يظهر _ الى سني‎ 
© الخامس قل الملاد‎ IY 

كان هذا الموضع Mal‏ بجماعة »> Whee‏ الزراعة 
رة المؤاشي وصنع bei‏ * وقد كشفت Ral‏ 
yy ul‏ سه راس Berl ise te‏ 
اسک » الواحد 399 N paw. 6 yl‏ 
اعمقھا Wael‏ ماکان 8 by‏ من cae‏ ادل . 
odes‏ الاد وات نود ف ا تا SN‏ عصور ما قل 
التار يخ ۰ 

ان فطع الفخار الني عثر Whe‏ هناك » لا يمكن 
el‏ في أبة کال ن ا 6 cp ab‏ 2 
ق ٠م‏ ما الملخلفات المعمارية ys‏ فزهىدة » ذلك ان 
هذا الموضع لم يكن سوى AY‏ ساذجة من غرار 
dou) 4 9‏ التي راها الوم ۰ 

أما اسم تلك القرية القديمة » فما زال مجهولا 
ا 

ان اح اما عرلا و yo obs «Leg‏ 
او ا مله 6 coal Eyre‏ ا 


وألحقنا بالىحث » خارطة أستنا وھا أسماء 
معظم الامكنة ال مذ كورة في تضاعفه + 

ole! 

فرية قديمة كانت في منطقة نبنوى 6 Nop‏ 
a ET‏ 
وتعریفها : « بکسر gl‏ وتشدید AV‏ وفتحه » 
وألف ونون : هي فرية قرب فر يونس بن متى 
E‏ « + وجاراه في هذا القول ابن 
عبدالحق ٠‏ ولا آثر لها الوم ٠‏ 

أنور 

بالفتح ثم الضم + وقل فها « أقور » GUL‏ 
وقد اضطرب المؤرخون والبلداننون العرب في 
O E EE‏ 
شتی + منها : 

Vag ان الموصل › کانت قل تسستھا‎ - ١ 
+ آفرا‎ st الات > بى الور‎ 

۲ - انها اسم كورة الحزيرة بأسرها ٠‏ 
SEMEN EY‏ نمرود » دک 
Oph‏ « وبقرب السلامية ٠٠۰‏ مدينة خراب يبان 
يقال لها ogi‏ + وكأن ا ا 

EDE, 
الخراب ليست الا ما يعرف الوم‎ ds all ches 
jeg Lede الكلام‎ gis ٠» ب «لمرود»‎ 
e 


3 AAs و‎ 4b ) Ola معجم‎ O 
CWO ME O 
“YY EN عو‎ Beh ٠ oles 

)1( معجم البلدان ۱ : ۱۱۹و ٤١‏ . 


بقلم : کو رکس عواد 
مدير مكتبة المتحف العراقي 


ما علا ALE‏ في العصور الاسلامية فما بعدها + 

قفي وسعنا ال 
من بقاع » Sey‏ جمله عصور مرت Bh‏ يبل 
ا GY)‏ نو ي ا ellen‏ 
ميختلافة ٠‏ واا ا 


لقول Ole‏ ما زخرت به هذه الماطقة !2 


بالدرس والتعحص ۰ 

لقد لخصنا القول في ما انتهى UN‏ من علم SR‏ 
موضع مهم في هذه المنطقة > ثم رتنا المواضع جمعا 
الساق الهمحائي 
المعحمءة ¢ لسہھل الرجوع الها ry‏ 

وقد عززنا ما elle‏ في كل منها » cll col dh‏ 
أمدتنا بمعرفتها ٠‏ وسسلنا في ذلك أن نذكر المرجع 
کاملا ‏ مم 


\c 
Ww 


de jb Je col ¢ Lgl 


مث ايراد عنوانه c‏ واسم مؤلفه 6 
طبع ها » الى غير 
ذلك ك ف ott‏ :الاو التي olLigs ail st‏ 
Sleek o Sais‏ ف ما سد Mage AoW sd‏ 
sles W slel‏ ¢ 


ie ads ¢ طہعه‎ oes 9 


dak > as) في الصفحات‎ 6 dol سمأتناول‎ 
Sol تاریخ طويل‎ cll فى‎ Ld © Shall cp 
Od e le lll الاحداث »> وهي في‎ 


ي A‏ من اقسامها ۰ 
هذه dat)‏ »> تشمل منطقة تكاد Hie OS‏ 
ل > تقح ف لواء Keg 6 hed‏ بان نهر 
ab‏ غربا » والزاب الاعلى WS‏ وجنوبا »> وتنتهى 
في الشمال Ad‏ جال القوش وباعذرا ه٠‏ 
3S VW‏ 6 و 
قري قائمة syle‏ » ست كها آقوام wl cy‏ 
OLS Sy Quel‏ والاكراد » ويتكلمون بلغات 


>» ) العامة‎ da VI) رث‎ 


فی هذه ۱ل لمنطقة © مواطن 


۹4 
~ 


a 
ر‎ 


“4 


le pe 
۰ كماسة 3 وال ده‎ Sy 


به » والسو 


ما قبل التاريخ » ومنها ما ازدهر في أبام الآشوريين 
والحوريين وغيرهم من الشعوب القديمة ٠ء‏ ومنها 


| 
= pay FS 


GSN 
3 TY) 10*33 NI 
5D 1101176 | 


« wal | 23 yo > 8 E Like 5 vi ۱ EAS | ره‎ 
Pol eH ad fo gens 8 ! (€ کو‎ 


« wb ن » ادو‎ OLS 


ra 


منه وترجعه الى العصر الفرثي ٠‏ والجدير بالذكر ان في خربة قر أبو نايف أحجارا اخرى 
کثيرة » وبحتمل وجود کتابات اخری فها ۰ 

bl‏ ماهسة LN‏ الذي كان في هذه الخربة فلعله كان VE‏ من العهد الفرثي أو دارا 
للمكس والجباية أو منزلا على أحد الطرق القديمة لحراسته dy ply‏ القوافل فه . 

والحجرة المكتوبة مستطلة (HA ۰( JR‏ ایالج رر ر ی 6 ا 
الو جوه GEV‏ فهى dls‏ الهندمة ء وتتألف AUS‏ من ستة أسطر ء طول السطر الاول منها 
oe‏ سم ۰ وهي واضحة المعالم a Nive‏ الحزء الأول من د من السطرين الخامس والسادس 
gare‏ > ¢ 

س = بیج شد SE)‏ 

OE A+ oo = oe‏ دی 


ن بر را ودي 
we‏ م چیک س 
OE E‏ 95 زبي دو Je‏ 
ao EyN‏ ا شەش م( )رە 
التر<حمة 


ون د Pe‏ ا 
۲س د (۳٤۸‏ = ۳۷م) الخربة )8( E‏ 
Ape OO‏ 


۵س -— ۰+۰+۰ ردو ن 
E ad‏ تا ر 


0 کر pu‏ الكلمة بلفظة « بليا » غير أكيد 
و . والحرف الثالث في هذه الكلمة منقوش بصورة حرف NS‏ ااه dz Lai‏ 
NE‏ السطر نفسه Ga seers TC‏ الب Pied Ay‏ 
الفط داهااق poate « Ay pall‏ ت ee‏ و rs Goce‏ 
Be 415)‏ » بلا Fak‏ فیکون استعمالها في هذا gal‏ محازا ee‏ الخربة pat‏ 
E‏ المقصود بها المزرعة geh! (2o¥! i‏ )3 لهذا ght‏ > * ا کا الکو 
نحو ما تستعما لفظه خربة اليوم a ٠‏ 
(V0)‏ انظر صورة هده الحجرة المكتولةفي cl‏ ار ر > 


ا ا ار 5 jee) ot‏ 


alle ore 
بقلم : فؤاد سفر‎ 


بقع الموضع الاثري المعروف باسم « خربة قر gh‏ نايف » على الطريق القديم بين اشور 

(cool E GS: als )‏ الطسعبة التي هي امتداد لسلسلة 
تلال القارة + وهذا الموضع على نحو ON ALTO‏ من غربي البناء العماني الواسع المعروف 
باسم « خان النجمي » ٠‏ 

زرت هذا الموضع في أثناء وجودي في الحضر في عام ۱۹٥۳‏ > على AT‏ ابلاغنا بوجود 
David Oates E AS) Mire OW 6 48 Se 3 oe‏ المنتمي الى جامعة 
كمبرج Lith, I‏ بتجول في تلك المنطقة باحثا عن الطرق القديمة لاسيما.الطرق الزوماننة 
والمنازل الى كانت ple ٠ de‏ بتخطبط هذه الخربة وفحصها + وود Vase‏ على ملاحظاته 
tes‏ = . 

خربة قمر أبو نايف مربعة الشكل تقربما ضلعها نحو (Vee)‏ متر © وارتفاعها نحو مترين 
عن الارض المحر وله المحاورة لها + ويلاحظ حولها بقايا سور من الححارة Abe‏ نحو (VON)‏ 
مر + رق داجن ال Be oy‏ راا aa‏ ال 45 ble « de godly‏ غ و او Oey‏ وان SS‏ 
et (Y x VY) Lee‏ © ا ال cole‏ الور 6 کیا یط انه کان برج ف S‏ ن 
الزاويتبن ٠ ow SY‏ وفي وسط الخربة Ub We‏ ترتفع مترين اخرين عن سطح الانقاض ٠‏ 
Aaa‏ الا ربع الشكل طا ظول gov dale‏ )+0( مترا في ables‏ اہراج وكذلك في 
oman‏ ر ۾ من أضلاعه على ما بحتمل 

ow Vs‏ ما اذا Ve BT‏ الاثرية في هذا الموضع من عصر واحد el‏ ان البناء الوسطي 
ae‏ على La‏ بناء أقدم ٠‏ غير ان الكتابة المكتشفة في هذا الموضع مؤرخة بعام ۳٤۸‏ سلوقة أي 
de‏ ۳۷ للملاد » فهذه الكتابة تحدد زمن اللناء في هذا الموضع أو على الاقل القسم الوسطي 

ay i tes 


a ` oOo wie (\ Pe ek Py 
a 

)+(٤۰ (AH) 1س - بنسان‎ 

A> (ASM ۵ =( ۳ = س‎ 

٣س‏ ومعبد ( الآله ) Wy‏ 

Rio E 

Cll geo عدا ن‎ at م‎ vo 

کن gs peal)‏ ا 

OY‏ = توب (اخه ) ۰ جنينة (AM)‏ نرجول 

A‏ کا النازل 

yA‏ ی sled ۰ lence‏ اسه 

(O98) وکل من‎ alls وا‎ cp\e 

aimee VN‏ مد رورا بالخير يي الذهن 


مالاحظة : نرجح أن يكون المقصود من هذه الكتابة ان eds Lede‏ « حشفشا» » کان 
سر دک ل BASS) ode‏ على هذا اللوح GPW‏ » ووضعه في المكان 
ازوف الوم باش Ate)‏ ف de‏ اناع او N‏ 
لاله « مر لها »> کان قد الشاهما اوه ادعو د ورین « ال ان ا 
الاخوین > عند زا » مفسر aay)‏ و « عبد توب » cal‏ دحني المعلم * وابتغی حشفشا من 
تدوین هذه OT ANS‏ تكون draw ah gh athe‏ و كذلك she‏ اسه واخه « فرقش » ALLY‏ 
وکل من بتذکرهم بالخیر + 


Ge!‏ معنى اسم الفاعل LEM! edad So mrs”‏ الذي يذكر sl‏ اا ا 
ee‏ اسم الفاعل + 

at 4S) =I calyy oh Yio gad) be dt ف‎ yt موتا‎ WSS) 
٠ موجودة › فاما انھا لم تدون او انا كانتي الزاوية المكسورة من هذا اللوح‎ 


NA 


Ee a‏ د 
NENG) 13 Gh,‏ 
EY‏ و ع دنا دنر جول 
GA‏ 
۸س - دحش فشا دشرا 
(AA '‏ — $ ) | 
\)eze ; ; a‏ > \ 
SON os cle oN"‏ 


)1°( الدال في Se <5 ‘ J 5x0 90 ew! 41K] Ji‏ ‘ والمقصود © « es « WO ae‏ 
a » oddly‏ « اسم کل د حرا a‏ التي تعني نظر »› فسر » تبصر في ٠‏ أما « Loe‏ 
E‏ « فمعناعا الناظر 3 الاحلام ¢ اي pate‏ الاحلام 

(V1):‏ » عبد توب » اسم م کت و ا ان معناه عبد التوبة Ci‏ عبدالندامة ٠‏ ومكننا 
ان نستنتج ان عبد توب کان اخا aad‏ زنا فلم بذ کر اسم و بعد اسمه » وقد tle‏ فى 
هذه الكتارة بعيدا عن اسم اخيه لان الكاتب‌اراد ان يذكر صفة عبد زنا وهى مفسر 
الاحلام 

dey « (AV)‏ » ورد FAH‏ ف كتأبات‌الحضر وهو من كبار الهتها ولقد ذكرنا عنه 
غير مرة انه OW‏ لدى الاشورين اله « pile‏ ما تحت الارض »» ففي معتقدهم أن ارواح الو تى 
تذهب اليه ٠‏ ويبدو ان نرجول كان WAST‏ قي مدينه الحضر اله عالم ما تحت الارض > 
وکان رفيقه عل الازض GW‏ + وق Gyacd poetic!‏ ` 

ولقد كان له في موضعح السعدية« عدن » اي متنزه او فردوس ٠‏ ولعل مقبرة 

(VA)‏ » حشفشا « * اسم علم مدومن لأفظه انه فارسي الاصل XK‏ و ن ان 
حشفشا هو الذي انشا متنزها للاله نرجول » وكان يسكن موضعا اسمه « ملحا ٠»‏ 
لوجود ملح أو سبخ فيها ٠‏ 

)٠٠٠١(‏ « ابه » يرجح انها كتبت be‏ والصحيح لو كتبت JOY‏ « ابيه » لان لفظة 
الاب فيها محل GLa‏ اليه » فينبغي انتكون مجرورة بالياء مثل لفظة « ايه » 
UL‏ الها فى هذه SLES)‏ 

GE E‏ لاول وهلة ان الدعاء § OL} ode‏ الى شخص deals‏ تما ذكر اسما 
شخصن e Ss ut Ls‏ اى أن‌الدء)ء حاء dea‏ » عل Lim‏ ا وا 
4.59 » دىنما Sis‏ منتظرا ان کون anes‏ « عل ow) Le‏ واخىهن ped » Oper‏ 
الشخصين اللذين تنسب اليهما جنينه ومعبد » Lgl ys‏ « وحنينه » نرجول « * oss‏ هده 
الغرابة 3933 7 و prin‏ معنی yal‏ اذاافترضنا E (OSE 9 « ut » al‏ 
Shy » gp et‏ الذي دون ode‏ الكتابة على هذا اللوح SPV‏ مح od pda Ldait>‏ 6 وقد 
شما کی leo‏ » قر pus‏ « رلفظة » |>_4 » 'لواردة 3 )410 ۰ 

لا بد من ان نفکر GLa!‏ احتمال ضعیف »› وهو ان تکون KT‏ « ابه » اسم علم 
لشخص دون هذه الكتابة لحياته وحيااةاخيه وابنائه وسجل فيها باختصار ly‏ كل 
من » 58 Revie yes a‏ « 3 الموضعالعروف البوم باسم » 4s ta)‏ ¢ ~ 

N INO وکل‎ y دیا رومت‎ Cog ta ا‎ Je aiy) «, (\*\) 
نها ره الط اکتفی‎ 3 OM G2) ASS eq cee ومن‎ » 45 JU) العسارة‎ Cp ge ارد‎ 
٠ بالحزء الاول من هذه العبارة‎ 


YA 


old) Ge dl fe Ue ye gl Ie GIG 
العلا‎ aa slog > مستطل الشكل »> وجهه الكتون متاكل فللا‎ og SY وهذا,اللوح‎ 
سم » عله أحد عشر سطرا من‎ A Ae سم‎ ٠۵ سم وعرضه‎ Oe مکسورة ۰ طوله‎ Cpl 
24> في‎ All eel وطول السطر ۲۳ سم 6 وقد نقل هذا الاثر الى‎ MV اکا‎ 
dou! JY Atay معيد‎ ate 9 على هذا اللوح انه كان في المكان الذي عر‎ & gall وندل الكتابة‎ 
مرلها » وجنبنة اخرى لآله اخر اسمه « نرجول » »> وتخبرنا الكتابة أن ذلك کان في سان‎ « 
ALN فراءة هذه‎ oh للمبلاد ) + وصما‎ ٠١١ السلوقي ( = سنة‎ gill من‎ EON عام‎ 


: وتر جمتها‎ 
(AX) : 
ZS > Oro = 1س‎ 
(AV) 
ع دںا‎ ۳ = س٣‎ 
(AA) AN)s 5 
رلھا‎ ‘ pepe = A 
DS ( a “70 
س س طط‎ EE دقر( )قبش‎ ork 
(GMa CAND aes 2 (CAD S 
بر د(2 )ح ني تريا‎ LOS ەس دعبد‎ 


هذه الكتابة عليه ٠‏ 

Uae » (AY)‏ » تعني الموسم » الوقت‌المناسب ٠‏ اما الفعل « عدن » فمعناه سر » شرح 
صدره ۰ وتعني » gi « GAs‏ كن « سافن . GIS) cles‏ ومشستقاتها المذكورة Ce.‏ 
انها من اللفظة السومربة > gt old O Jel a ale cal‏ 
استعملت في هذه الكتابة بمعنى المتنزه أو الجنينة dbl‏ كان لكل اله Liste‏ ار yh‏ دو 
خاص به ٠‏ ففي هذه الكتابة جنينة أو فردوس FT‏ زف eed!‏ السابع) خاص بالاله نرجول٠‏ 

› التي تعني مسكن‎ » So > ا شور‎ LIS الا ی‎ et فرکا ایا‎ « (AAY 
بيت الصنم * أو معبد الإله > ولعلها تستعمل للمعبد الصغر‎ Aa غرفة > وتعنى بالدرجة‎ 
٠ لاسما اذا کان في مکان منعزل أو في احدىضواحى المدينة‎ 

(AA),‏ « مرلها » اسم مختزل من الكلمتينر مرا 2 السيد ومن « الها » Syl‏ * ورجح ان 
Ue »‏ « اسم اا ISM‏ ا »> لان« الها » هو الشمس ( انظر الكتابة المرقمة CAV]‏ 
po poll 3‏ اا بعنوان كتابات الحضر في هذا الجزء من مجلة سومر ۰ ومعنى « مرلها » 
السك هو UY‏ › أو wo II‏ هو YI‏ ء 

ا Cee‏ اسم غريب الصىغةراللفظ > يرجح انه أعجمي غار اد 

AY)‏ « شرا » بصيغة اسم فاعل » واد ا ر ا ال ن او 
خىمته ۰ 

(AY)‏ عبد UG‏ اسم مرکب من لوو عا وو ا es‏ ق الل ا 
el «UZ» 4d Cas‏ ہرجح نها صفة أو اسم لاله أو معبود ۰ 

۰٠» pea» Meee ويحتمل قراءته‎ (AN) 

(AE)‏ تريا » لفظة معردة من لفظة « تيوتور » اليونانية التي تعني المعلم ٠‏ والمقصود 
بالمعلم الشخص المدعو دحني ۰ 


۷ 


53 )2 سفر 


وهنالك > & واسعة Ale‏ الارتفاع واقعة على الحهة aan tes‏ الى الشرق من 


نل اعد 4 > 9 gr‏ انها ble‏ حملة ری jane‏ 5 من عصور مختلفه نها فربة من العصر 


الأشوري ٠‏ 
أما الخربة cel)‏ وجد وها اللوح الاثري فهي جملة مرتفعات أثرية تمتد من الشرق الى 
eae E‏ بمسافة خمسة كلومترات »> ودي قل 


Kole As 3 ۰ ا‎ E بحاو ز‎ y ار فعا‎ ob 3 OW del € AS (Yo) بسحو‎ pac! 
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)°71( « مرن pres ee)‏ « الثالوثالحضري Jl‏ 3 3 الكتابات المنشورة lel.‏ * 
اللام السابقة لكلمة « مرل » حي حرف جرۆردت Je Ls‏ ما يظن للاختصاص Or.‏ 
القرداحي في معجمه المسمى LLU‏ تسعة عشرمعنى Gd‏ الجر ال 
للاستحقافق : Vly‏ ان « italy‏ »والتعليل »> والغاة 45 due gi‏ ء 
lie 3 gus‏ انض ان ا جاءلاختصاص > على ما رجح - فان نصرو هو 
الد الاعظم i‏ الكاهن الاعظم Ok‏ ومر تن‌وبرمر ین واللات وسمیتا ۰ 

th GSI ee RE TIS TIRE IS en 
» ان ذکرناها في کتابات الحضر المنشورة سابقا‎ Gwe > do yall الشرق الادنى‎ 

والحدیر SL‏ ان « لات » لم تسبق بواوالعطف » Js‏ لهذا مدلولا Lek‏ » ان لم یکن 
سهوا لم تكتب الواو © 


(OA)‏ « سمیتا » جمع 8 LH‏ سالم ew‏ » س التي تعنی العلم SS ire,‏ من 
eH‏ الآلهة في الحضر ودا ااا د و a‏ ا 0 BE a‏ 
E 2.0‏ ا ا د 
a E aS‏ 


EIS یت وعفد فصلا حاص اف اهل ن‎ Ve 


YY 


فو اد pe‏ 


(00)s (9 2) 


Voge IPO ooeoooe E re 


Ek‏ ومرتن 


)0%( ن رجح أن بدابة ٤ a‏ هذه !4,50 3 tase‏ ااال pb ou ce,‏ ف 
الاول من السطر الخامس > ers‏ ان OT‏ المفقود من السطر ا Vt saben ot aly‏ 
سم طولا » مما لا يكفي الا لتدوين خمسة حروفمن حجم حروف هذا النص ٠‏ وينبغي ان يكون 
ow‏ هذه الحروف المفقودة LSY(gp)) si « p> 4 IF‏ نعلم Ow pa we Ee"‏ سنطروق کان ابن 
نضرو ٠ء‏ و Toe‏ ان کون الحزء المفقود« ردا در » أي الاعظم ابن 

« نصرو » اسم علم dns gdh‏ لاسماءالاعلام السامىة ٠‏ وبهذه deca)!‏ ورد 3 اناك 
الحضر : جديو ومعنو » وعقبو وزبيدو Later gt‏ من الاسماء العربية القديمة ٠‏ ويبدو 
ان هدا الاسم من اصل » صر « التي تعني ما yall ba) woes)‏ ديه وقد دخلت 3 تر کیب 
اسماء الاشخاص ف اللغة الآشورية ومنهماشلمنصر وبلشاصر الخ ٠‏ وقد وردت فى كتابة 
أرمية من قرية نيراب الواقعة بالقرب من حلب » بمعنى حرس » حافظ على » انتصر له ( راجح 
كوك North Semitic Inscription‏ ض (\AX — NAN‏ 

وجاء اسم ۾ ble » ope‏ فى GS‏ المرقمتين ١۷ TV]‏ ] من GLEE‏ الحضر © 
( راجح سومر المجلد A‏ لسنة ۱۹٠۲‏ الجزء الثانى ص VAY‏ وسومر المجلد ١١‏ لسشة ٠۹٣٥٥١‏ 
الحز = Jal‏ ص ee‏ و Lcd | >| igs Ca Js Lous‏ ا ك الخامس dase 45S! s‏ 
العاشر « ونعتقد ان « ope‏ » هو الذي بن ی هددن المعبمدين ۰ 

dale tig Lys » (00)‏ کلت 3 السابققراءة هده 41K)‏ بشکل » مر دا « ولم اوسن 
a>‏ انه من N‏ قراءتها سک » Las‏ »لان الحرفين الراء A>) 4 joe Claw yp NaS‏ 
في كتابات الحضر ٠‏ الا ان اندريه كاكو بفضلالقراءة الثانية ge‏ الاولى ( راجع مجلة Syria‏ 
لعام 100\ المحلد A‏ ال ةة A‏ ( ودلكعن ov Sill ou PES} gel « (Ste » ZF‏ ¢ 
e N‏ اياي + 


ي 


اما » Lys‏ « فهي من کله « مرا » التي تعني ae dud‏ م زحد Lys » 4.1K) ee‏ « 
في الكتاربات الارمية القديمة ails ٠‏ ذكرتهاالمعاجم السريانية بانها تعني السيد الاعظم كناية 
ف الله تعال i‏ السد Saas om‏ > وهذه هي حدود E EN SNE e‏ ف الادب 
ge LS ob pall‏ > وهلا بحوز ان » Lis‏ ۾ كانت si Lal‏ 4 لاشخاص ا 3 دور 
الحضر الوثنى الذي كان فيه بعض مشاهرالاشخاص انصاف آلهه ؟؟ 

فى الحقيقة من الصعب البت في قراءة هذه الكلمة ومعناها Yo‏ سيما وان « نصرو » اسم 
سامي » وانه ليس من السهل للمرء أن يتصوران الزعامة في الحضر كانت لرجل ماذي 
J aes poe O sb 4 5ls LS 4‏ وتعلسلمقبول لذا نترك هذا الأموضوع لنطرقه 3 
a) de face coord)‏ تتجمع Sl ob A> obs Lo oJ‏ 47 را ارجح قراءتنا لها dua‏ 
ek Loy ys »‏ 

والحدير UL‏ کر ان EE‏ الكلمة LB‏ منقوشة 3 sy pall‏ من حدران pala!‏ 
الكبيرة في المعبد الكبير في الحضر « واحيانا تردبعد اسم « ورود » ۰ ولقد Lam)‏ نحو (YO)‏ 
UI.‏ من الحدار المذكورة فدها هذه ١‏ لكلمة «SUI WAR‏ فمن \ لمحثمل ان Cig SS‏ با 

. ! a” ۰ ٤ a a4 ° a 
المعسد الكبر ومن‎ 3 br SI cp oa clas 3 الحضر والبه ینسب الشروع‎ 3 « dpa) » 
٠ نصرو » أو أخاه‎ « Whe ا انه کان من‎ 


كتابات الحضر 


BAT الكيرين وبحتمل جدا انها‎ Ole Vl أمتار من الحدار الفاصل بين‎ lS كور وعلى‎ all 
٠ في الطابق الثاني من هذا المد الكير‎ de 

وهذه الحجرة تكاد تكون اسطواننة الشكل كانت في الاصل اما oh) ope EV‏ تف 
عمود ) أو انها كانت SI‏ ححرة قبل التاج من حجارات أحد الاعمدة اذ تنتهي الحجرة في 
أعلاها بز خارف الاعمدة lady‏ هذه الحجرة Vo‏ سم وارتفاعها ۳۹ سم ٠‏ 

وتتألف هذه الكتابة من خمسة أسطر ضاعت معالم الكتابة في بداياتها ما عدا السطر 
الخامس الذي لم قد مله OO‏ . 


9D) ee 
AA + We ¢ PIG اس ا‎ 
(CB : 
س نط رو مللا‎ o+eooee 2 a 
(oN) are K 
شمشا لھا‎ E E ot 


)2( شاهد ق مستنسح ھا ال الحدود السفل للححرة Late ol‏ هذه الكتارة 
كما تشاحد الاماكن المفقودة من الكتارة ٠‏ 


)01( الكلمة الاولى المفقودة في همذاالسطر هي « بيرح » أي بشهر › ثم ede‏ اسم 
SEL‏ هو المألوف في التواريخ Geol‏ الكتابات المكتشفة في الحضر ٠‏ 


ان هذا et‏ وهو عام VV‏ م اقدم ماوجد الى الان في كتابات الحضر » ويدلنا على ان 
سنطروق الملك كان يحكم ped)‏ في تلكالسنة ٠‏ اما بداية حكمه ونهايته فليس 
معروفا LW‏ الا انه ae‏ ان 09% قبل عام۷۷ م وبعده + 

)85( 2 المحتمل ان هذا السطر کان دا ,2 د ا دي « “east si‏ العا Al‏ 
سنطروق الملك ٠‏ ولكن هناك احتمالا آخر وهوان الجزء المفقود من هذا السطر يتكون من كلمة 
واحده Be x eer » ee‏ من الممكن إن دو نت هذه الكتارة عملا pas‏ اشا قام به سنطروق ق 
pub prolly ° Bel dual}‏ ان Lots‏ دلیلامن ob pel‏ الاثرية للعام الحالى SND)‏ 
ot » ۹)‏ سنطروق شيد عل الاقل البتاء المرب الواقے Sle GS‏ الك Sle)‏ 
الجنوبي في مخطط والتر اندريه ) ۰ 

)0%( « شمش » UST AT‏ الحضر and Sg‏ المعبد الكبير SWI‏ في وسط المدينة › 
sles‏ اسمه على صنف من النقود النحاس المضرودة في هذه المدينة ( راجع الهامش ٠١‏ ) . 


لو فرضنا أن Siu‏ اسطر هذه الكتابةلم تتعد الى اليمين الخط العمودي MW‏ بأول 
ر Ge‏ اک ا CNS © LES ode Cpe‏ لدينا في بداية السطر الثالث فراغ طوله 
نحو ٣ر٣۲۹‏ سم ® GUS AX Vaan‏ تالف م E‏ حرفا * وتوف SUS‏ على الفراغ 
الفاصل بين كلمات pity - HLS)‏ اقتراحاباجرء opts)‏ من the GUS‏ ا Shea‏ 
کان « دي عرب We‏ دي » والجدیر Gate si) SUL‏ کتابات ف pl‏ الان )+ وو © 
مما سينشر في مجموعة أخرى من كتابات‌الحضر 6 le‏ فيها « سنطروق ملك العرب 
ادن نصرو مریا » ۰ 


eda ocr y Sree‏ دول قىد 
ov‏ د ed‏ مرن ومرتن S903‏ 
IMIG VO Mees ait‏ 

الترحمة : 


اس - لیکن مذکورا keke obey‏ بن 

۴س شمشسرك oth‏ والحسنی ( او بالرضی ) 

۳س - ودام مرن ( أوسدنا) (Gash) ops‏ دوجو 
sr TT‏ 


ay‏ على \e‏ 4 من )4.02 عل ححر ۵ من he‏ 3 حدت ا اا الايواناأحنوبي الكير 


AS Ny Vi ate من‎ seal 3 te بمسافة‎ tall هذا‎ a> Lie الك عل‎ all 


jie 7 3333 Ban ler 
Sr 7 


Pers Preece 
5 Se Gree eRe aa 


TADS 


Ja ما قد‎ PAs د‎ VV] ob J) Get JI ايتن‎ 0 3 ew VI Iie وود‎ (2V) 
كان‎ pte ويرجح أن المعبد الحادى‎ ٠ من نفس العائله‎ OW » ان « عبد سميا بن شمشسبرك‎ 
خاصا بهذه العائلة‎ 

٤ ws al! (ZA)‏ هذه GL!‏ ان « برمرين » العضو الثالث في الثالوث الحضرى 
لم يذكر Led‏ > وقد حل محله فی هذه الكتابة الاله نرجول الذي OW‏ من polite‏ آلههة 
الح + 

Loe gle si (£4)‏ حرف واحد Gob psi‏ بداية هذا السطر من الكتابة ويحتمل 
انه اسم علم فارسي مک ان كلمتين ءالثانيه منهما وهي « فطا « sl ) ow‏ ( - 
ويحتمل انه اسم مهنة أو منصب فارسي مر کڳپمثل » ادرفطا « ol‏ ا الاد oe‏ 
اف حت ف ال dy‏ فار هر بدا 


ObLSE‏ الحضر 


SNS a I wi, ec eae (ears 
glow AL uh سما‎ AS 9 = اس‎ + 

١س‏ — سهم مر حشون Aww‏ 

(۱۳A =) £24 — ۲س‎ 


(AN 
oN a) الحص‎ > \L)\ Us محقو رة‎ re الحدار الغربي لمعد الحادي‎ Js ناعم‎ ase Ae 
وقد ضاعت معالم الاسطر‎ ٠ سم‎ ٠١ من شبعة أسظر »اطول السطر الاول منها‎ ality + الجدار‎ 

5 o> YI Peas val 


Syren 9g -‏ ع ود یا هر 


)21( لقد نصب هذا التمثال في عام ٤٤۹‏ سلوقية وبقابلها عام VA‏ ميلادئة + 
gins‏ هن GUSH ole‏ ان « عبد عحبلو »قد توفی قبل oe‏ التاريخ si‏ الشهر 
الثامن من عام ۱١۳۸‏ ميلادية للاسباب التي bE,‏ في الحاشية 3 (8X)‏ - 

Pe)‏ ان JES‏ سنطروق ذا الكتابة الرقم [V9]‏ قد آقيم قي المعبد الحادي pte‏ قبل 
ااه Ss‏ عبد poet gle‏ هن digs pte‏ اساد Gi‏ 0005 ری CREAT‏ افا 
الى why + dae iy shore he ally OW ey be Je Gels « ents oI eM‏ 
pl Ge Sy‏ ساهموا في اقامة هذا التمثالاسم عبد عجيلو قي حین انه OW‏ من الشخصبات 
cel‏ في الحضر بحيث وضع تمثاله في هذاالمعبد ٠‏ فالمرجح لدينا ان تمثال سنطروق قد 
اقيم في نحو عام ٠۲١‏ م بعد Los)‏ مدينةالحضر بصمودها أمام جيوش الرومان الذين 
ادرو ا الامبراطور تراحان 3 عام sia + e hay a‏ کن ذلك على ما رجح 3 
حكم الملك سنطروق بن لملك عبد سميا رد لك اباب ارم aid‏ و 
led‏ رهن MES O‏ الاميرة دوشفري بنت‌سنطر وق te‏ واىنتها ويبدو من )5 ,4 SES‏ 
هذه الاميرة انها كانت في Bp tur coll wis)‏ ان لم تكن قد تجاوزته في عام ۱۳۸ م 
المدون المذكور على قدمة تمثالها ٠‏ فلقد كاناللك bu‏ وق في ذلك العام G‏ العقد السادس 
من عمره على أقل تقدير ٠‏ ومن المرجع ان اعتلاءءعرش الحضر كان قبل هذا oF er‏ س الزمن 
فتنسب اليه قيادة جيوش الحضر في دفاعها ضد حصار تراجان لها . 


اس = صلم ,دي عبدع جيلو" 
re) Ce adel yu — oy‏ شمش درل 
sees eee eee‏ 
القاعدة : 
۵س — ٠٠۰4‏ 44 تا 


e299 — ot‏ )0 بيغي , واي م[ی] 


۸س al‏ لطب وأي قي م N‏ دی 


Noe ce eee 
ie مر حشون بشنت‎ close] - س۹١‎ 


we» (2°)‏ عحبلو » ۰ ورد هذا الاسم في الكتاة ae ne Per,‏ ال ا 
دوشفري » وكذلك في الكتابة الت لتي على قاأعدةتمثال ابنتها سمى سمي ۰ ( راجع الكتابتين [VA]‏ 
و [۳۷] قي « سومر » المجلد الا اه ALAA CCN‏ 

و calle‏ هذا الاسم من كلمة « عبد »المشسابهة لفظا ومعنى لكلمة عبد العربية ومن 
> عجيلو » التي هي تصغير لكلمة « عجل »وهذه Li)‏ مشابهة لفظا ومعنى لكلمة hese‏ 
العربية ٠‏ الا أن « عجيلو » في هذا الاسم ينبغي‌ان يكون اسم معبود » لان كلمة « عبد » في 
اسماء الاعلام المركبةه تضاف الى اسماء fied SY)‏ عبك مناف وعبد شمس الخ OW 455 e‏ 
دن بين WIV‏ الكبرى في تدمر اله باسم« عجل = بعل » وكان يعد فيها اله القمر راجع 
North Semitic Inscription. 3S OLS‏ ص ¥‘ ° 


)£1( ومن ممكن قراءته بشكل « الكور » ۰ والمرجح انه اسم عربي يبتديء بال 
التعريف وقد ورد ذكر « الكود بن شمش »في الكتابة السابقة الرقم [VA]‏ المنشورة في هذا 
لقال > 

)2( » > ملاحظة ان الكتابة التي على القدمه GEM‏ التي على القاعدة bso Lee‏ 
واحد وبحجم واحد من الحروف » رغم الاختلاف‌الذي ببدوان فيه قي الاستنساخ اعلاه ٠‏ 


gue (£1)‏ من الكتابة التي فيالسطرين السادس والسابع ان هذا التمثال 
قد وضع بعد وفاة « عبد عجیلو » لانه الم PU‏ في الكتابة العبارة المألوفة « عل حييهي » التي 
تعني لحباته ¢ يضاف الى هذا ان العبمارةالواردة في هذه الكتابة وهي « من دى رحيم له » 
ow‏ في ALI‏ ومن بترحم عليه وتشر الى كون الشخص ميتا فتدعو الكتابة الى الترحم 
be‏ روتحه 

AEE (22)‏ مفعول 4 للفعل » last « ook!‏ له + اما الفاعل د فهما الكود 
وعبد سميا Lol‏ عبد عجيلو اللذان اقاما هذاالتمثال لوالدهما ٠‏ 

\ 


)£0( « مرحشون » وهو الشهر,الثامن ذ في التقويم yh‏ > وکان بعرف ابض 
> كنون « pe Cd yet OY) ably‏ : 


باسم 


pies as)‏ القاعدة فهى من o>‏ واحدة من الرخام عر ضها ‘aia ۵٦‏ وعلوها أو gb‏ لھا نحو 


CE a Boe) add وتقح‎ dan العوامل الط‎ Ws Gate سم تقر با والقسم الاعلى منها‎ AO 


نهاية أول سطر من الكتابة MoU)‏ من النص الاصلى على ۲۷ سم من ALS‏ العلا للقأعدة goo‏ جا 


Cp peed Om‏ من ANSI‏ ضاعت gor Whe‏ معالمها + طول السطر السادس ٧۷‏ سم ه 


NSS EES 0 HN 
FeRAL V4 huey 


Saas, tp AEN 


il 


ALY N hens J 


a ا کد رد‎ SGA Dae ® 


SAC NSP XK HL)‏ ارک۷ ر 
AN Pope e‏ 


7 IN 


w/ 


٦س‏ - بن . y teeta OM‏ 
3 الكود 033 opine ON)‏ 
E omen‏ وابناؤهما الاقربون والابعدون » الذين في الخارج 
۹س - وي الداخل Vee ٠‏ ( أو بمرن ) pe‏ وبمملكته وبالحظوظ 
١٠س‏ - العائدة الى cpl‏ وسماالعائد الى Se‏ 'وبالحظوظ 
1س - العائدة الى سنطروق الملك ot lols as od9‏ 
ANY‏ الخالدين ‘ poy‏ وانشمن اني عمهم 
۳س - بالعقد ( بالتراضي ) ( وهو OC‏ معنا بن سنطروق اللاك 
٤اس‏ - مذ کورین الى wl‏ في الحضر و( افلم ) عر بايا 
ويمكننا أن نترجم هذا النص الى ما يأني مم بعض الشىء من التصرف لتسير معنا 
الى القاریء.:- 
( هذا تمثال ) المنتصر بحظه 6 فريب JY‏ »> ابن عند سما الملك » افاموه له ٠٠٠٠٠٠‏ > 


يهبرمرين والكود ابنا شمشبرك بن الكود بن شمشبرك بن الكود وذريتهم > وابناء cpg pe,‏ 
والكود Oy I‏ والابعدون » الذين في الخارج والذين في الداخل © 

ب ( اسم ) pl bare‏ > وبملكوته > Qh‏ الحظوظ العائدة الى العرب © وبالاله سما 
العائد الى الرعاة البدو ( أو الى اقلم E‏ ) » وبالهة الحظوظ العائدة الى الملك سنطروق 
وذريته وأبنائه كلهم الى الابد » ليكن الدبرهن واأشمن ابنا عمهم ( بالتبني ) معن بن سنطروق 
الملك مذ كورين ( بخير ) الى SAW‏ ( مدينة ) الحضر و( اقلم ) Ube‏ 


LA‘ 
الذي كان مخصصا‎ pte كتابة وجدت محفورة على قدمة تمثال وفاعدته في المعد الحادي‎ 
لصادة هرقل ء وقد وجد هذا التمثال مطروحا على أرضبة قاعة المحسد أمام قاعدته التي وجدت‎ 
وتلاصقها فاعدة‎ + rall لصق الحدار على يمين الححرة المقدسة 3 هذا‎ de موضعها الاصلى‎ 6 
التمثال الاول فهو لشخص اسمه « عد عحلو»‎ MA lhe ا ا د اشا ر‎ 


٠ الكود‎ Whe والمقصود بكلمة » احروهن »ذرية كل فرد من أفراد‎ (FV) 

(YA)‏ لقد ذكر في هذا النص ثانية اسما « بهبرمرين والكود » للاشارة مع شيء من 
التخصبص الى ان أبناءهما اشتر كوا في اقامة هذا التمثال ٠‏ 

ahd « )۳۹(‏ » لا شك في انها من الجذر « قطر » الذي يعني ( عقد » ربط ) و ( عاقد 
وعاهد ) و ( استحوذ واستولى ) + ولعل المقصود بهذه الكلمة هنا أن الدبرهن وانشمن 
کانا ولدي معن بن سنطروق شرعا Gs‏ عقهقانوني أو بالتبني أو بالتراضی he‏ معن هو 
في الواقع عمهما وليس والدهما ٠‏ 


۱٦ 


‘ sas pol ا‎ 


EO TO A oa 


Satan والکود انا‎ Beggs emt ale! 


لدينا ان هذا الاسم محرف عن اسم قديم كان لموضع الحضر في العهود التي سبقت العصر 
الهلنستي EE‏ من المحتمل ol aT‏ کان هنالكقر ,4 أو موضح J,‏ فيه الرعاة 3 الازمنة 
الل 

ومح هذا » لو حاولنا ان ee Gps‏ لهذا الاسم في المعاجم الارمية وغيرها ٠‏ لوجدنا 
إن لفظةه « خطر » تعني بالآشورية الصولجان أو العصا ٠‏ ( راجع معجم مس ارنولت المسمى 
ot gt LL de Vos Assyrische Handworterbuch‏ الكلمة المعنى نفسه Yi‏ 
انها تعني Lei‏ ) بالحاء المضمومة ) السياجأو السور أو Spee!‏ أو الزريبة ٠‏ فهل cones‏ 
هذه dual)‏ أو i)‏ 4 التي سبقتها في هذالموضع باسم « حطرا » لانها كانت مسيحة »> 
E‏ يسور ؟ plbs‏ هذا الاسم ea)‏ ومعنى dao pall‏ کله الحظيرة Oe lag)‏ احا 
e TE‏ ضعيف > CY‏ اسماء المدنوالاماكن الجغرافية تتحور دائما الى cols BW)‏ 
ای ي اسان انين لون ها تام Ue‏ فا ع ا 0 oe SN ey a,‏ 
الباحثين الى اخطاء لا تغتفر في محاولاتهم المتعمدةلايجاد معان للاسماء الجغرافىة . 

(YY)‏ وزد حرفو الياء » أحياا في كتابات الحضر مرسوما أو منقوشا بهيئة حرف 
اوا لا ا ف pattie SEF‏ موصو Colle‏ صورت « الياء » دائمأ بشكلها الخاص 
الذي بختاف کن ووه جرف و gh yl‏ لدان LS YT‏ ان ن ا ee‏ 
ses » lye > jee gal‏ اسم الاقليم CT‏ كانت الحضر عاصمته » وكان يمتد من دجلة الى 
الها al‏ وقد اة ie © Peal! SE Nig by) CEU‏ 
dts 2! comely‏ انمد Gh GS‏ جزترة انعر + 

(WY)‏ « جدا » اله الحظ ويقابله el > deals yal‏ » ال تعني الحظ + والمقصود 
be‏ رار براي ال الحا £2 yeh‏ اص جل st‏ الا +g dking‏ 
lage 9 04)‏ ا ن ایل اک ا و ا ل Bas ei rage‏ 
او فب ار Ge‏ دوی CAD > Gea © Al‏ »فيكون معنى ذلك شعب الاله 6 اور ت OY‏ 
ولیس tom‏ ا gh peel Soke ot‏ السام rate‏ لف a‏ ری «x OY‏ ا ا 
اك العظماء 2 الملوك Idi‏ أنفسهم اذلم يكن ذلك غريبا في pest‏ الذي co ot‏ 
Posy Zeta res:‏ 
ie ni i! we) 8‏ الملك » وهو الملكسنطروق الذي 333 dof‏ الكتابة الرقم 
4 8 المنقوشة Sus sacls oe‏ الاميرة دوشقري ووا لعام ۲ اء 
Me oe‏ کا ۹ allt le Ba‏ را ی ر 
املك » والكتابة مؤرخة في عام ٠۳۸‏ م i ٠‏ 

a ee ee‏ کرام ار jer‏ انی این ا ر ciel‏ ر 
مع dy‏ « > احر ان سنطروق کان له اسم >i‏ وهو « عم siege Nght‏ 

wy‏ الى gil‏ اقاموة هو SLT‏ لسنطروق عبد ee‏ اوقد a tel‏ ف آعداد 


هدا الان اقام فه en‏ أفراد عائلةشمشسىرك بن الكود . 


۰ ss 
ر‎ 8 as ف‎ 2 
و بلي دي لە‎ ٠ روي مللا فزاع‎ OE 
Mt ol oe cat ا‎ 
oe. (V1). ben CNC). a ACG) ete 
تنا در 5ون‎ ee ONS لال دپ رە(‎ O 
)۲۹( (Y Ads | € ۱ 
oa We or \ eet ee! ر‎ a 
بر س نط روی ملكا‎ e ا ا‎ 
CTE ۱ aE 8 ت‎ 
Oe Ss lece ade J OE mee 
= . \ ` 


مسكنه » فمن المحتمل أن bs SSR OOS‏ 4,0 بک « مشسکنا » ۰ 
Lote‏ )3 نسحل هذه الاحتمالات الثلاثه ف Wad | iceken } ee‏ بسعنا ان نىت ی Wesel‏ لان 
ote‏ الكلمة وردت لاول مرة في كتابات الحضر » وبهذا الشكل المقثتضب ٠‏ : 

Ggttows (YY)‏ « ومعناها بحظو singe‏ بالهة الحظ العائدة لهم ٠‏ وتقتضى البلاغة 
قي الارمية احيانا ان يضاف الاسم aa JI‏ الى الاسم المضاف اليه ٠‏ مما لا وجود له ف 
اللغة “du pall‏ ° والمقصود 2b,‏ لضمير الجمعالغائب « هون » سنطروق وذربته Blois‏ ۰ 
(YY)‏ «أزرعه » تعني ما تعنيه oi do ll Wis GA)‏ )4655( فاستعملث عتا 

* ( 4455) re 
علا‎ ng pp حرف‎ pW من و د اسم موصول ٠و د‎ GS © allo » (YE) 
ان « دلعلم » في هذا النص‎ soos ۰ ) أو( خلود‎ ) Been Vall N ot Mie ct ip 

تعني ( الذين الى الابد ) أي ( الخالدين ) 

(To)‏ «لا لدبرهن » اللام في أول الكلمةحرف جر لتوجيه الدعاء ٠‏ « الدبرهن » اسم 
عله مركب من » E RS : E I N « ay‏ 
( راعيهم ) فيكون معنى هذا الاسم المركب = ر( لله راعيهم ) 

ا € Cel»‏ « اسم علم ىدو أنه Spe!‏ من neal:‏ اولاهما « انش » التي تعني 
E « a5 6 Jeo )‏ 

SOO‏ العم ( YI a‏ ا کک من قراءتها لان كلا من الحرفين 
EUS E‏ 

Zee) SW الحرف الاول ا على ما يبدو « الباء » غير واضح »› وكأن‎ (YA) 
و‎ alyl 2 نقشسه فأجرى عليه تصليح أو‎ 

» بقطررا » معناها ) بالاغتصاب »بالاستيلاء SIL‏ 6 ) هذا ما پذکره سمیث ف 


Syriac Dictionary 4aza 

٠ الادنى في عصر الحضر‎ cp] اسم علم کان شائعا بكثرةفي بلدان‎ « Line » A) 
« Lae» SOI Gare والمرجح‎ ٠ القديمة‎ do ally کن م الرها وغرها من المد‎ sik pers 
Mannus JX en توار بح‎ 3 daw! عر بي الذير رد‎ 1 wy) هر‎ SL! لوارد ف هذه‎ Jy 
ese تحمل انه فاد‎ ذا١‎ ء١‎ Halt عل‎ Sel i ls MN osbl ay) Use Geb ف الاخبار‎ 
Prajan’s Parthian War a>\>) * فى معر كة نصيبين عوضا عن واللده سنطروق‎ e 
EEC DT A ER 

25> صيغة جمع لكلمة‎ » OWS» )۳١( 

(WN)‏ > ظا الاس AY)‏ لمدينةالحضر » يرد لاول مرة في الكتاابات المنقوشه 
على الحجر > كما انه منقوش lal‏ على البعض‌من یکی کا اک وای IRL PY‏ 
ons‏ المدينة ۾ Saar‏ مكتوب عليها « حطرا دي شمش » = الحضر مدينه الاله الشمس ٠‏ 
hes‏ حرف م الطاء ۾ 3 a‏ » حطرا « کان g ale 4 4s 5! 3 bab‏ ا يفسر الاسم 
Syma | J pars) »‏ 4 

ولا بعرف الاصل في الاسم الارمي «Wey‏ ولا معناه ٠‏ وقد يظن البعض انها تعني مكان 
التحضر والسكنى کر ال peel detail‏ ری heal‏ وال جج 


CVD WAN) ' > (CO E 
A) 1 (Y 5 Cit (V4) 
دع رب ژ بس مي دہ سے تل وب جل دول‎ = ule 


Jo » (9)‏ ولحو » وتعنی cle cpl‏ وق الداخل » plas‏ هذا التعبير العر Sv‏ 
e‏ = « * 
E SAO 7 OD)‏ حرف حر + حاءت کنا COLA 7 slew‏ و 
آلهة الحضر وهو NN‏ > ومن رموزه‌النسر 

NT رعو الا ا‎ Ye pall الذي كان ف‎ pul نشرا » وهو‎ « (VV) 
نشرا » في هذا‎ « 9° cet! الذي هوعندهم بمقام اله‎ >» pe ge لدى الرومان من رموز‎ 
٠ رمزه‎ BY النص بدل من كلمه « مرن » أي ان النسر هومرن‎ 

« بملكوته » : الباء حرف جر أستعملت‌هنا للدعاء : « ملكوثا » تعنى ما تعنيه اللفظة 
ذاتها في العربيه أي ( ملكوت ) ولها معان أخرقريبة fee‏ الملك والمملكة والسلطنة + والمقصود 
le‏ هنا SL)‏ اد الملك ( بضم اليم ) ٠‏ 


yh at} 
) | 


(VA)‏ « جندا » يحتمل ان تكون بصيغة‌الجمع 6 اذ لا يوجد فرق في ULF‏ مفرد هذه 
الكلهة وحمعها ‘ والفرق nas‏ 3 اللفظل 


١ 7‏ کر » بفتح الحرفين الاولوالثاني : Cpe le Say‏ سمث G‏ معجمه 
Syriac-Dictionary‏ كاش pS‏ الجر بر ASLAN‏ الممتد من deo‏ الى نصيبين والرها 
E TS meeany‏ الخ انه CoA)‏ 
لان اسم الاقليم ورد 3 45_\ ,4 هذه الكتابة,صبغة » عر دواو a‏ ومن dle) OSS ol (dell!‏ 
« عرب » الارميه aoe‏ لكلمة »6 Lig‏ ۾ التي نشي عر بی اک اهن رل ل ایا 
الع فة ال law‏ ا ی ا 

Oy 2?)‏ » ہا » العلم أو J)‏ 4,4 ‘ و کانمن اشهر الآلهة 3 | pars‏ راجح 
a XXXII, 1055: PE. 59- 69)‏ مقال Note Sur le Semeion » fg wholes‏ « 
Ta‏ بو دد ae‏ ا ت في العام O ASS:‏ بجانب 
ce SD‏ اقرا على E‏ صاربة تعلوها صورة SY)‏ الشمشن dig‏ شاب حول 
SESE A EA‏ الكتارة من Leas > ea‏ محنا « Lew » Lalinss‏ دو الاقراص « 
مما ينطبق على هذه الراية المؤلفة من الاقراص 

el إن تكون بصيغة‎ eves اليم اوالسكن ت‎ ) Lelees E OAD 

نبکون معناها (Ce)‏ واذا كان هذاالمعنى e‏ به في هذا Gal‏ فحينئذ Og‏ 
Fe et power » ot‏ 415 آهل الخيم »أي 4415 gu)‏ لرحل ‘ أو الاصح الاله (E‏ 
العائد الى اهل ,الخيم ٠‏ : 

ومع هدا فاننا لا ننفي I E SR Mall 0% Ol lets) 2a)‏ 
Lei‏ في شمال جزبرة العراق من دجلة gle Nd)‏ و مه ديه الحصر و لاني ان الجنوب 
دیل دحله والفرات 3 EE‏ ٥ه‏ من سامراءالی بغداد a Na 4s As we eee‏ التي 
زرد Cr) pee 1 at 3 le JS‏ العرب ٤‏ وکان‌ازدهارها من العصر الساساز او ما قىل ذلك 
ف ا i ats‏ ب من asl ns‏ اها geil‏ + وکات نار نهاو ا 
مدن Sal « gia:‏ » و «عكىرا » الواقعتان في المنطقة نفسها . 

والجدير SL‏ أيضا انه كانت توجد فيش قور عل الوا عم ع 


فواد سفر 


£7 AD OD) YS oJ seal iJ. - ot 

lege —- ore‏ دي د7ی نب2 دي لهون 

Tl Scag nn Modis oops eS 
Ji اس بر ألكود © تر شمش برل‎ 

۷س = اللدود() Vossecis‏ : وي ھب رمريل 

e O EL E 


- ولكنها مسبوقة — على ما يرجح‎ ASE لا تعرف قراءة هذه الكلمة على وجه‎ )٤( 
فبحتمل ان تكون هذه الكلمة يشكل‎ ٠ » بالضمبر« الهاء‎ Ges » » بحرف الجر « الباء‎ 
» جند‎ « Lote وهى هنا مضافة الى ما‎ ٠ لدا 2€ أو » ببلرا « ولا يعرف معنى لاي منهما‎ » 
الاضافة الارمبة المألوفة‎ slob 

)0( « حرينبه » أو « حذينبه » لعلها اسم قبيلة من القبائل العربية التي كانت في 
NA‏ 2 

(1) « يهبرمرين » اسم مركب من الكلمتين الارميتين « يهب » التي تدخل في 
one OS‏ من Loy‏ العلمية و « برمرين Py Ue‏ في الثالوث الحضرى 

)۷( > الكود » لعله اسم عربي اذ يبدأبأل التعريف التي تدخل على الكشر من الاسماء 
4s ys!) 42) 3‏ ‘ وهناك احتمال ضعبف ان ىقرا هذا الاسم بشكل » الكور ( ا 

Y 5) « , » con « oe » (A)‏ توحد في‌الارمية das‏ المثنى ‘ والمقصود بها هنا 
"(Li )‏ 

Spied » (A)‏ « اسم S‏ من« شمش » SPS‏ کن اله الحضر > ومن 
J», j‏ « التي Sob ow‏ 

» من هذه الكلمة متصلان الى ما هو بهيئه حرف « القاف‎ Gey! الحرفان‎ )٠١( 


من اض آل النقر والنحت 

Sag (\\)‏ 4 » احر « ore‏ ذريةراجع معجم 35S‏ الملسمى The Glossary‏ 
ew sof Aramaic Inscrpitions‏ هذه الكلمةأيضا ما تعنيه اللفظة المقابلة لها Jb‏ ية وهي 
gee‏ کک بکون المقصود من لفظة» واحروهن « في هذا النص ( وغيرهم ( 

we (VY)‏ دعن فى Got‏ الحرفین من هذه‌الكلمه اذ بہدوان كأنهما متصلان 

(\T)‏ يبدو ان ike‏ حصل في كتابة حرف » الراء « في هذه )410 « تم Sy‏ اصلاح 
دلت¿ فأصبح هذا sls » 4g Wo os)!‏ »صغارة ٠‏ 

: نی فت ده بعيدة ( راجع دالمن‎ sh ایض‎ tae LG (X59 
د « ينبهون‎ GED و بظن ان المقصود في هذه‎ Aramaisch-Neuhebraisches Woörterbucl 
ونكيهون » ابناؤهم واقرباؤهم البعيدون أي كل من کان ذا صله قربى بيهبرمرين والكود ؛‎ 


UST‏ اأرقم [V9]‏ مدونة على لوح من الرخام اكتشف قي امعد الحادي pat‏ قي الحضر 


~ 


nar!) کتابات‎ 


المقال + وقد ادرج اك سنطر وق | Aal| ٤‏ الحادي rs‏ 3 سحل الاتار الخاص 


GO DESE ae gl 


> TFS] AL al 
SAND > SO 
BTS ) ×» کد 71 ا0‎ 4 
| 1>0 SIN ¢ TANS 
poses pop TARAS 
pyre MPP 
HOR Sala eR a 
Smee he 


FAD a )‏ در ea‏ 
1> ا ا 7ط (ندل ہد 


peaked STS Sap 


pip 2 ل‎ OND? 
1 
po IOLA ET 
> y 
القراءة‎ 
(5, (Y) see ۹ gals Pts 
س اك \ سر تدس یا‎ or’ 


a pall ees) تهر و‎ Je es ۽‎ Ba» Ca gic’ بصيغه اسم‎ « LS 5 y AS 
۰ Lede ى مأ‎ « 3» Ls 5! وهی مضافة داداة الاضافة‎ 

OILSEED‏ « جدا » بمعنى واحد هوالحظ > السعد » وتقابلها بالعربية لفظة 
sell >‏ > الت ع اح الحظ * اما في السربانية فلم ترد الا QR‏ « جدا » بالدال 
care‏ ‘ ولم er‏ ذکر لكلمة « foe es‏ « قيالمعاحم التي س Losi‏ ول هناك قاعدة 
dbs ae‏ في اللغة الارميه حول تصرف الحرف المشدد أي المكرر في بعض الالفاظ بقلب الاول 
مله ال حرف elt © OD‏ بالعکس sila}‏ بحوز لج ورف » الین « ان peated‏ = ما 
eda:‏ ۰ وع هذا oS‏ » حندا » و » حدا » REN 4.100 CNRS‏ 

al E الاضافة من كلمة‎ dae) lai ( les ) معناه‎ ar عم » حرف‎ » (v) 


oo اا‎ 


طتاباں- 


شل : فؤاد سفر 


ا ای ق هذا المقال وجدت في الموسم الخامس من أعمال التحري 
oar 3 Shells‏ الحضر 36 عام ۱٩۹٥٥‏ 6 حىث کان الهدف الأول ازالة aS) Na Vt‏ 
7 } . ة oe iby 1 (xk)‏ : 
الل ع حا وکل هذا لجس حال الاجزاء المطمورة من جدران تلكم الاواوين > 


(Gas ne 3‏ کک عمله سقو go‏ و gallus‏ من | عل التداعی ۰ Cou le‏ الانقأض 


من ارضه اا الصغر NaS Px el‏ عن عا القسم الامامی من سط Pas Ole Y!‏ 


je 4‏ . 
ERE‏ الايوان الصغير الذي في شمال الايوان الكير فلم تتم في ذلك الموسم ازاحة 


coe‏ الانقاض من أمامه بل bi‏ الطقة الملا منها + والحدير Si,‏ اوا طف ارت 
أمام الاواوين كان قد بوشر به في الموسم السابق © 
ظهر بنتىحة ذلك ان الاواوين SU‏ المد كورة تقوم على مصطبة واسعهة Hp,‏ الها بسلم 
مهسب من درحات Erê, al, gb‏ من ek ileal!‏ الحنوب ¢ و بعحدها من الك حدار فصل بن 
الأواوين SN‏ المذ كورة ولعلها تكوّن وحدة oT‏ معدا واحدا» وبين الاواوين الاخرى 
الملاصقة لھا من الحهه الشمالة + 
الطابق الاعلى من واحهه cyl YI PR oe‏ أو لصق واحھتها علي )99 9 ححر 4 E 6 dol‏ 
(*) انظر كتاب ly‏ اندريه المعنون pele‏ الجزء الثاني ٠‏ ففي اللوح ۲ مخطط 
المعبد SN‏ > وقي اللوح ۷ ees‏ الاإنوان‌الجنوبي Sud Liwan‏ والابوانين الصغيربن 
Je‏ نا 


A 


العلمي والفني ء وبلى هذا py ptt‏ الضخم ما 
Ae‏ على Ge‏ هذه pall‏ & من ll‏ بتحريات 
& واسعة في أحواض مشاريع الرى 6S‏ 
المزمع انشاؤها في السنين MLA‏ وهي مشروع 
ee « dey Sl yc dll >‏ 
دجله ومشاريع Atte yg Ce‏ وراوة على 
الفرات ومشروع « بخمة » على الزاب الاعلى ٠‏ 
وقد نامت في ذلك الكشوف والخرائط اللازمة 
كما cad‏ المديرية العامة الى الجهات dee MN‏ 
اللختصه لتخصص الال اللازم للتحريات الاثرية 
وانقاذ UY)‏ التى تمطنها التلول الواقعة في أحواض 
الارواء ase 499 + pelea‏ نکال MW‏ 
Call gests Ogde ob pl‏ دارا ٠‏ 

doo كان الاضطلاع بهذه التحريات‎ Us 
المنتطظمه املستمرة في معظم‎ ola) Slee! s 
في منطقة كل خزان‎ Hd الاماكن الاثرية الكثيرة‎ 
الا‎ pe ol spud) dca) oblbll S99 
م‎ gale doo ,ولؤ جود عرف‎ poled cos) في‎ 
العاهد العلمنة والجامعات التي تعشى بالتحوث‎ 
الوزراء مدير & لاال‎ Glow Je 28 4 9 
العامة الاتصال بالجامعات ودواثر النونسكو والمحعاهد‎ 
العلمبة المختلفة لنسهم في أعمال التحريات الاثرية‎ 
واننا على‎ + keels ومعرفة أدوارها‎ lat) لانقاذ‎ 
sland وشت الا هاعم اعدا کراس غر تضرم‎ 
التلول الاثرية المختلفة مع بان أدوارها من دراسة‎ 
مشفوعا بالخوارط المفصلة لكل‎ dob) اللقى‎ 
Keak!) yall ميم‎ Ll اذلك‎ leads Eat 
والحفاظ على تراث الشرية‎ 6 coy dll 
; + القديم‎ 

بغداد في ۰ ا٩۰۱۹‏ 


pone A 


تسعة ors gly WLS >» Wile)‏ نحو خمسة تماسل 
es‏ ون وا ر الان Coal‏ 
Utes‏ معظمها الهة Sip‏ شهيرة امكن eet‏ 
بعضها مثل الاله « أبولو » والاله « بوزيدون © 
at)‏ الج (de Wly‏ ولال ة ٠را‏ 
log )‏ النونان JVs (bbs‏ /الشھس «gpl»‏ 
( ودعاه الرومان باسم كود llc‏ الحب ) وتماتل 
Be‏ لا تعلم بوجه AST‏ الآلهة التي تمثلها ء 


و بحسن ا 3 el‏ هدا الموحز عن اا 
gues 3 oo‏ © ھا العام Ol‏ سوه ee,‏ 
الخطوط العامة في منهج مديرية الآثار Jal‏ 
3 حقلي Shel)‏ والتحريات ٠ A SY‏ ففي کول 


الصانة سستمر ell‏ نفسه في المواضع التي 
اوجزنا ceils‏ العمل وها مع احتمال call‏ بمشروع 
جديد هو المباشرة Shee,‏ الموضع CY‏ الشهير 
> الاخضر » على ان ذلك يتوفف dub,‏ الحال 
على استمرار رصد JU‏ اللازمة للصانة الاثرية 
وحمل oll)‏ الملسؤولة على صرف 
al Gece b‏ الانار ى فاون الط 
الافتصادية الدائمة ٤٠١ ) esas‏ ) الف ديار 3 
Ue‏ ارات ASM puede‏ وف اا 
على Les‏ من صانة بعض الاماكن التي سبق ral‏ 
بها »> وبو جه خاص خان مرجان والقصر cola‏ 
وتلل حرمل ومنارة سوق الغزل © 

ومن ell‏ الک التي ستستنزف معظم 
Gos Wiblb‏ ا تقال pall ode‏ 4 ال ا ج 
الجديد وما يتطاب ذلك من جهد في نقل MI‏ 
eel‏ العرافي المعروضة Avy Selly‏ واعادة 
عرضها عرضا جديدا وفق أحدث Sl‏ العرض 


طه باقر ۷ 


مطل( مساحته ON‏ ا 
ححرة مستطلة ) VE x NN‏ م ) مقامه على منصة 
(Podium)‏ بحبط بها صف من الاعمدة الدائرية 
في حافة المنصه »> ويوجد صف OU‏ من الاعمدة في 
اسفل Glos » dell‏ روافا teow‏ بها ويعرف 
هذا الطراز من NN‏ وهو الطراز الغالب في المعابد 
Aili y!l‏ بمصطلح « المزدوج » (Dipteral)‏ وكان 
برقى الى حجرة tall‏ بسلالم عددها سبعة ؟ اذ 
رفع الححرة A510)‏ فوق المنصة ب Ve‏ م ء٠‏ 
ووجد في الانقاض المحبطة بهذا المد كسر من 
التماسل الديعة coed)‏ وهى لا تشه في اطرزتها 
التماشسل الحضرية وانما a‏ م ان الوا 
وبو جه التحديد من العهد Ait‏ بالعهد الهلنستى 
Us )‏ المد call‏ کل ام OM‏ ول cp‏ 
بد (nl ay‏ وامکن تا اغا ف 
cll‏ المدرسة acd)‏ التي أسسها النحات الشهير 
« لسسوس » oles) — (Lysippos)‏ بلاط 
الاسكندر ) وانتشر طرازها الفني في النحت في 
انحاء مختلفة من الشرق الادنى في القرن CNY‏ 
ق ٠م‏ ولكن لم بعثر على cil‏ منها في العراق 
الاق الح اول CAN Wc se‏ ا 
من متها FYI‏ 4 بالاضافة الى ان Lees‏ وزمن 
امعد البوناني الذى وجدت ىه يمد في تاريخ 
استىطان الحضر بما لا يقل عن BW‏ قرون أقدم 
کا SiN ode oT Uys Ghd Gk OW‏ 
ما زالت قد المعالحة والدرس فلا يسعنا ان نسهب 
في وصفها في هذا الموجز فنكتفي بالقول بتر جح 
انها لم is‏ من صنع محلي وانما هي مستوردة على 
غلب الظن LS‏ ان عددها لا ee‏ ضبطه وانما 
ee‏ ان SN‏ التي AS tele be‏ نحو 


NI‏ من اححاره ٠‏ وتمهندا للندء بصانة هذا 
oly VI‏ رفا الانقاض SSI‏ من الححتارة 
الضخمة من أمام cg godly Du Aslan‏ فت 
Ansell Abell ode‏ هى امن" Vasey © SDE‏ 
Bil, levels aie,‏ العامة الف 
اسطواسة الكائنة في مقدمة الحدار الشمالى نظرا 
Wes ered‏ وانعزالها عن جدار الايوان وكان 
net‏ عملا هندسا bls‏ بارعا تستحق de Ate‏ 
dull A Sled‏ محمد عل مص طفى cL)‏ 
والحمد 6 وبعد تجاح Abell‏ وتنظف الاجزاء 
deal‏ من Ole Yl‏ بوشر باعادة Wi‏ باححارها 
ESS o Us» (gly os ato!‏ مع جدار 
Oly VI‏ كما act‏ بناء الاجزاء السافطة من الحدار 
ob YL Juul‏ الإصاة ay Lei‏ ترما 
ole YI nbs Ley) wig + ables‏ الصغيرين 
CSL cps tall‏ في ck‏ الاإيوان الكير 
والححرتين المعقودتين خلف كل منهما »> وفويت 
جدرانها بالاححار النظفة واصحت هذه المرافق 
OV) Must‏ في حال تختاف Le‏ كانت ate‏ قل 
الصانة من GES‏ سقوفها وتراكم الانقاض دها ٠‏ 
وقد شرعنا في تصب WS‏ الحجرية في داخلها 
مما وحد ها de VL‏ او رۇ cp te‏ اکن Sol‏ 
من الحضر لتكون متحفا حا لمشاهدة الزوار ٠‏ 
وفي ختام Low‏ على صانة الحضر SH‏ ما 
كنا المحنا اله من اكتشاف المعبد النوناني الذى لم 
يكن معروفا في السابق ٠‏ ففي ol‏ رفع Pl‏ 
من امام المدخل الشمالى لصحن SN all‏ عثرت 
هة الصانة على ذلك المد Vy)‏ ( وكان موقعه 
معلما في خارطة اندريه القديمة بالحرف ۴) وهو 
معد صغير حمل الهندسة والطراز وفوامه tLe‏ 


poe A 


tbs‏ الاجزاء السفلى من تلك الحدران وازالة 

A 1 2 ave } af‏ ا 
بالححارة الاصلىه o « TW sleek) » E‏ 
واشتخدمنا في yi‏ كمسات BAS‏ امن الحجتارة 
الاصلىة lous‏ من » cp es)‏ « المختصان ناء الححر 
E ° eo oll ‘San‏ من الاإشه التي تمت وها 
هده العملة تقريبا LL‏ المعلم في الخارطة ASW)‏ 
القديمة ) التي 9 vl 4s) Liga‏ 4 3 عام 
sola) es‏ | أو اله اسمه « شحبرو » »> 
ee:‏ ذلك ag Whew aly‏ ي عام vant‏ 
pam erate) eee SNS Sor)‏ به بد or coe) da‏ 
متها ل و حدا alas‏ مدخل امعد وعلهما 
كتابة بالآرامة 54 gi dl el‏ ال Ate‏ 
أو pAg—e‏ 3 « ) أي ال أو 
السهر € lal Gas‏ كرح ك ا 
SS BC gitey)‏ الشعرى ۰ 33 a3}‏ أكمال 
صانه هذا Ash!‏ باعادة عقادته dbo)‏ في aly)‏ 


Frag ell 


ee الک‎ Sly W bel SLA وناوت‎ 

الايوان الجنوبي الفخم ( ارتفاعه VA‏ م وعرضه 
۵ م وعمقه ie‏ ( المؤدي ك ححرة معد 
EER A‏ الا 
ot po Bh lege JS godly Awe Ue nil‏ 
معقودتين + و OW‏ الايوان )20 اعقد المشاكل الني 
اعترضتنا في صبانة مباني الحضر بالنظر لتداعى 
جداره الشمالى الشاهق ومله الى الداخل ( ولكنه 
TE TY‏ نقطة مر كز b ying » ( Jel‏ 


بالححارة الكيرة المهندمة + وان ابرز ما شاهد من 
ES eli Aa‏ 
iso a. all‏ محاط ه4 سور oe‏ ( ٥ر۷٣٤‏ × 


+ (- YYYO 


ote‏ ا 
۱۹٦١ - VAre )‏ ) عل ral! CUS‏ وشملت قاطا 
كثيرة ابرزها رفع معظم الاقاض المتراكمة في 
ان ا ی ال ا 
صحن wall‏ « واکتشف کنر من‌التماسل a pears)‏ 
في هذه الانقاض ٠+‏ وبعد ان تم رفع الانقاض قويت 
بعض الاجَزاء المتساقطة من الحدران Lily‏ 
بالححارة lol‏ المهندمة وتم ترمسم المدخلين 
O E‏ 
من الاه 9 gaa‏ دة e Se‏ برجا هذین 
امدخلين ٠‏ واذا ما تمت Ades‏ رفع الانقاض من 
po‏ واجهة هذا الجدار الفخم ol jal oasis‏ 
الساوطة فنحصل على pate‏ مهسب راع مما نمز به 
هذا الحدار ۾ ويجدر پا ان نوه هنا اننا fs‏ نا في 
oth‏ رفع الانقاض Goal ge‏ الشمالى Je‏ معد 
يوناني ومنحوتات Uy,‏ ( هلنستىة ) سنفرد لها 
وصفا خاصا فما بعد ٠‏ 
ولعل ابرز ما کان يلاحظه الزائر في أبنية 
الحضر القاثمة قبل البدء بالصبانة سقط أقواس 
antl Sl yi‏ !150 وشوه اسافل الحدران Aa‏ 
بتصدعها و « تهربها » بفعل الرطوبة والاملاح ٠‏ 
فکان Jai‏ اعمال Wile‏ اننا gen es‏ شامل في 


dhe call )٠١(‏ الصيانة في الحضر برئاسة 
الستدمحمد علي مصطفى وعضوية كل من السادة 
عبدالصمد محمد امین وعبدالرزاق الحسو وعواد 
lee‏ یم وعيسى الطعمه وهاشم الشيخ حميد ٠‏ 


۵ باقر‎ 4b 


٠ Pret‏ وعلى الرعم من مضي زهاء QS‏ عشر 
فرنا على تأسيسها ( بديء بتأسيسها في مطلع الفرن 
الاول للميلاد وظلت مزدهرة الى منتصف القرن 
ا ن ا رما( ا جد اا 
stl‏ بالححارة الكيرة المهندمة لا تزال مائلة 
تقار ځ عوادی Wee cy Hl‏ انها کان آل عهد 8 wo‏ 
ail‏ الى خطر ober YI‏ والزوال »> على انه اذا ما 
opin}‏ وها اشا الصانهة ol‏ بدا ضمن 
مناهج الصانة التي اضطلعت ae ars u Me‏ 


ستصبح اعظم ON‏ 


ای ا 


Ol os ad‏ بده الح راقع کا 
ee JL‏ في الققرون a)‏ الاولى للمملاد 
وكانت تحالف td‏ حكام العراق انذاك ٠‏ 
وفضى على المدينة الملك الساسانى شابور الاول في 
منتصف القرن CI‏ للمسلاد ا 
اس lal S‏ الال lt‏ & و ا ا sp‏ 
ومر كز عادة pet IY‏ 6 وقد ابات ch poll‏ 
السابقة » التي قامت بها مديرية VY‏ في الاعوام 
۱۹٠١ - ۱۹١١ (‏ ) والتحريات الحديثة في HL‏ 
الصانة Qed)‏ 6 كثيرا من اسماء ملوكها العرب 
وقد جاءت القاب بعضهم بانه « ملك المرب »› 
كما ورد في Gy bie « UN ALT‏ ملك wll‏ 
en i E es‏ في عام E Vay‏ 
« ولحش » و « اوثال » وعیرهم ۰ 


ان مدينة الحصضر مدينه واسعة وهي شه 
Lage eb:‏ ين Cl‏ 
كم والسور الداخلى من الحجر 


وطر > aS‏ متران وهو ذو oly‏ وأبراج Ace‏ 


مدورة ولها سوران 
والتراب 9 o p28‏ 64 


اعادة cll sly‏ الوسطي والاستمرار على » تریح « 
او حه البرج Yo‏ سما أالوحه اا الي 
ee" a )‏ السلالم ( eo satis‏ و جر ء 
ن الو جه الحنوبي ei)‏ واعادة co! slag‏ 
لاسن GAS‏ ف 2315 ow AI‏ اليل ,الوط 
cegtledbaeue ost ts‏ ا 
co!‏ الثاني وهو البرج ras pos‏ بصانة 
السلمان الحانسين وبعض الا حزاء الواضحەمنالىناء 
المعروف ow >» « we — 3) » CW re‏ 
ااه اور الثالثة الشهيرة » وقد سبق لنا في الموسم 
ا 


Pek‏ ونصب ماكنة 


الاول ال سد مقرا 3 


Bled‏ _ولافامة Sl)‏ ين 


مه صعءع DY‏ 
~ 2 


اع دار 
حاب واه ا اة والاصطاف ۰ 


کهر ash‏ < والنه متحهه 4 Al‏ ر استراحه من 


ومما go,‏ التنوبه به 3 ختام Us CASS:‏ 
صانة أور ان بعثة الصانة هناك وجدت في FLV‏ 
تحر باتها الممهدة للصانة جملة UT‏ مهمة نخص 
بالذ كر منها اسطوانة من الطين المشوي وجدت في 
sel‏ الطقه (ra oy se Vl‏ وهي منقوشة بکتابه 
تأريخبة SG‏ اعادة بناء اللرج من جانب CW‏ 
ا ع ت دون ped) AU SW‏ 
ta cik‏ ا SIDE‏ 
اور aS‏ نه لم یکملها ( کذا !) ۰ 


> الحضر‎ - ٩ 
تقع بقابا مدينة الحضر الشهيرة في التاريخ‎ 
بفخامتها ومناعتها في منخفض من البادية الواسعة في‎ 
٩٥ ما بين النهرين الى جنوب عربي الموصل بلحو‎ 


ASW لاكتشاف مقر‎ OWT و‎ > Koad منها الآثار‎ 
“4 8 Eee ge 

oN 
celal) شهيرة »> وهي المتحف‎ Alle متاحف‎ at) 
٠ء‎ old dale ومتحف‎ cle: J) والمتحف‎ 
(Gee ee Re me ا‎ 


الذهسهة Pals‏ ات الني نرين OM‏ 


fe) see W و‎ 


mal من‎ Le slick اول منهج للصانه‎ Cp اور‎ 
q 7 
O) cell gage S eas 
co) Mle Js Teel 3 sata مر ن مهمه م‎ 
Gs الا‎ Le Gre 2 J EEE 


المدرجة بانه أحسن Ny‏ دمل برج atlas Cub‏ 


المدر Al‏ 
ت 


واجزاؤه واضحة الى beg‏ هذا ٠‏ وبعد SY)‏ من 
Aber‏ رفع الانقاض والاتربة المتراكمة بالقرب من 
اوجه Gl‏ وردم الحفر المحطة به »> be pt‏ في 
تقو 4 أو Ex \a>‏ المتداعة ا معنا ار 
قديم وصنع Gill el‏ حجوم Seale ad aS‏ 


ف بناء الر ج a‏ منعهد سلالة أور الثالثةء مما 
اط با Qh‏ + دورن ف a sil‏ نفسه واختار 
اجسن_ I‏ 4 واستخدام Sle‏ عل ,حسايا لمل 
Cpl‏ وفخره ه٠‏ ولحسن bes diss)‏ في انتاج 
بقارب الاجر القديم فوة وشكلا » ونحن 
ماضون في تحسين bt‏ + والواقع ان اتاج 
الد بالقماسات القديمة بأني على رأس المشاكل 
التي تعترضنا في انجاح عملبة BULAN‏ أور وفي 
hb‏ وی co SV CSUN‏ اا ob Lalla‏ 


و بعد Ue)‏ على اتاج الأجر في » ور « شرعنا في 


BUSES! (A)‏ ف lus‏ اور هئه ا 
السيد احمد مهدي ثم تولى رئاسة العمل السيد 


Jy ole.‏ لصيواني وعضوية کل من حسين محمد 
Big en)‏ وعزت صالح ۰ 


٤‏ تقدیم 


ا ee pes! das ٠‏ تقو )4 اراج باب E‏ وقد 
ت صسانه ار 4a‏ اراج منها 3 الحزء الحنوبي 
من باب ENS‏ 3 عام o NAN‏ ورفعت الانقاض 
المتراكمة من أمام الو واجهة الشرفة لما , سمی بالقصر 
ere‏ وأعدت E‏ بعص حدرانها وي اله 
التوسع في في المواسم ALA‏ لكشف 
الحدران الا من هدا القصر ١ل‏ لفخم الواسع ٠‏ 

وي مج “le‏ عام \ VA‏ ° اك النموذج 
OL) all‏ عار عل ماد ر من فل Sg‏ 
عر ص القاعه الحديدة المضافة ك متحف بابل ¢ 
و بو شر el lie,‏ معد on)‏ معاله من معأ رد 
bb‏ وهو المد الذى Ul 4g) Y\ sola ee‏ 4 
- ماخ » » الهة الخصب المضاهىة للآلهة 
e E‏ انا سم قي rallies‏ اف هاب 
slo cy Like te, e ME‏ 
pea ays‏ 


ne 


“oD 
sy 


ا 
لعل مدينة أور التأريخة القرينة من مدينة 
الناصرية 5& من بعد بابل في شهرتها العامة 


وتردد السساح والزوار الها ولكنها » بخلاف بابل » 
RE E PN E‏ 


lal‏ » ولا سما برجها المدرج امهب > وبعض 
معابدها وفصورها ومواضع قورها ASU‏ ومحلات 
ys ll‏ ء وفيا أودادت Josh gy Le pet‏ 
ola)‏ الاثرية المهمة التى أجرتها ata) Lys‏ 
4 المشتركة من جامعة Glad,‏ الامير AS‏ 
والمتحف الب ر بطاني برئاسة Sg ot‏ يطانى الشهير 
« لیو ارد وول val oles AEE‏ استمرت sla}‏ 
لاله عشر موسما ( ۱۹۲۲ - ۱۹۳٤‏ ) واستخر جت 


طه باقر y‏ 


الاصلى القديم وهو من Says LI‏ نصر اب 
وي مستوى نفس gots)‏ الكائن شمال باب 
عشتار > مما حصلا علبه في الموسم الاول > وبذلك 
انفتح الان مشهد رائع لتجول الزائرين ابتداء من 
الحنوب الى الشمال واختراق باب عشتار المهسة 
Ol OT YN aol}‏ في مديرية 
الأثار العامة خلال قامهم بازاحة الانقاض AS)‏ 
على Soll go Gib‏ وابرازابراجة + من 
ol‏ على ol‏ من قطع الأجر المزجج بالالوان 
حا ان ان بعصا کات ا راه cp ofl‏ 
الاسود التي ile OF on‏ الشارع وقد امکن 
جمع هذه الاجزاء وتکوین ار ل ا 
من الأجر المزجج بكامل هينه وهو معروض الآن 
في متحف بابل + والى هذا تم انشاء حديقة واسعة 
في بابل بالقرب من Carell‏ الصغير » وهى الآن 
ee egal areas he‏ 
يحدون مقاعد الحجلوس والظل oly‏ الشرب 
والكهرباء »> وعما قريب ستنحز مصلحة dois)‏ 
والاصطاف بناء Gas‏ فخم في بابل wie‏ من 
امكااة ااا اا هة آل هذا الموضع 
GV‏ المهم ٠‏ واضبفت قاعة sn S‏ الى 
متحف بابل » وبدیء تشد ee‏ لناب 
عشتار ( القطعة UL‏ منه ) بنصف الحجم 
الاصلى مع dos‏ الحبوانات AN‏ كانت تزين هذا 
اللاب بألوانها LEW‏ في مدخل الحديقة 
RAE‏ لتوزيع Sealy A FV ol‏ 
الزائرين وقد تم العمل ها في صف عام SNA‏ 
وشمل المنهج ايضا رفع BLS oli‏ 
SK‏ المشهورة باسم الجنائن المعلقة واعد بناء 
الاجزاء.الساقطة, من il pe‏ المعقودة A pty‏ 


منهج الصانه ( عام ۱۹۵۹-۱۹0۸ ( خصص جل 
العمل على رفع الانقاض المتراكمة في الشارع 
المعروف باسم « شار ع ge ell dod 3d « OS oll‏ 
ae‏ باب عشستار الى الشمال > الى قفرب موضع 
ولرد dsl. a‏ او \Wo‏ 
mee py es,‏ ال چات 
عشستار ) ثم حفرت أسس الجدارين المحددين 
لهذا ge Ld!‏ وتقويتها باعادة sb,‏ بالآجر والقير 
ومن ثم دفنها + لقد حصلا بالعملسة الاولى على 
شارع مهيب Wy coy GeV Lhe‏ يكون 
UL,‏ كله »> وهو ثاني Lads‏ من LIL‏ شارع ght‏ كب 
pe‏ من CUI age‏ شو خد نصر الثاني | mS‏ 
ony‏ ق ٠م‏ ) Lal Lees‏ على بناء وتقوية الاجزاء 
GUY EERE ESE ES‏ 
حفرت وه في عام ۱۹٤۰‏ »> ونی سلمان حدیثان 
RIGS ee ieee OT‏ 
Jap‏ ف Gh ds)‏ غشتار dh‏ ذلك 'المشتوى 
السار اله حلت بنرك Og AGN‏ من شارع ASM‏ 
E E Te SNE E‏ والسلم 
الثاني للصعود من باب عشتار في سمه الشمالى الى 
مستوی «#شار ع الو کت )ااال © وار odo‏ 
QU‏ » ان باب عشتار الشهير كان احد pV‏ 
الثمانى oo SI‏ لمدينة بابل حبث يخترفه شارع 
لمو كب من الشمال الى الجنوب هو أروع وأحسن 
ما oe‏ من بابل ٠‏ 

) ۱۹٦١ — 1۹٥٩۹ ( ويي منهج الموسم الثاني‎ 
S shi goles ق‎ Sc olay ob 5H 
ay SAN جنوب باب عشتار‎ YLT في جزئه‎ 
ا‎ 0 E 


¥ دعد يم 


اخرها نقض الكثير من lal‏ لاستخراح آجرها 
واستعماله حتى في abl‏ سدة الهندية القديمة ء٠‏ 
ومع أن OLS‏ المستمرة التي اجراها ها المنقنون 
SUV‏ طوال pte deed‏ عاما ۱۹۱٤ — VARA)‏ ) 
aS eatin) eA ALIN glen eng ca ghia‏ 
الا ان يد التخريب لم مطل دیا 0 Sing‏ 
الحغارون OMY‏ »> حى أنه . سق الان من بر حھها 
\ 


المدرج ال 3 التاريخ مو ی حقر 3 aw ys‏ 


٠ الا‎ ola oh 


Us‏ ان توفر المال ps‏ لدى مديرية الآثار 
للشروع بالصانة الاثرية وجدت بابل de‏ راس 
هذه الاما کن التي بضغي ان We‏ اعمال الصاانة 
الس pet! dw‏ 5 6 ولامد Sm 99 > hgh‏ ا 
CE a‏ معقدة في Sle‏ هذه dal)‏ 
الاثرية الخالدة التي لم سق من معالمها المشهورة 
eM es‏ امن ode‏ الاکن 
والصعاب فاا وضعنا منهحا واسعا بتووف Gas‏ 


نجاحه على استمرار توفر الال ps3 ej‏ 
الل ا 


اا ا را ان نفصل مراحل منهج 
sell‏ و bb‏ فک de Gls ca bh slay‏ 
عام Sly VACA‏ عام ۱۹٩۱‏ > ففی اموسم cy Jay!‏ 


cle لقد اشتغل في صيانة بابل اربع‎ (A) 
ele عام ۸ ال‎ is ر قاستيا‎ en صدا نه‎ 
oe ples السادة محمود العينهجى‎ ١ 
وخالد الاعظطمي والسيد على‎ Que وکل من کال‎ 
وحازم اي4 وا و ا‎ pia 
ع السادة شا محمد على الصبوانى‎ ae i من‎ 


و باقر الحسني و Ca‏ محمد رس ول وسعدي 


فيضي وجلال ely!‏ وابراهیم الزعریى atl»‏ 


* +) 


sty WSS Co aA) citys N 
>» الشمالة من المدرسة‎ chal في‎ Wate فاعتين‎ 
٤ 3) اکا محفو‎ ol oS a) eae واخلىت‎ 
من الخارج ولاسىما ي الواجهه‎ & pel) خدرال‎ 
solely سد هذه الدكاكين‎ oo do ty Ul 
السوق الصغبر بان‎ 3 cp الكاهحى »> وهو‎ » 
٤ الاصفى‎ eel ا ف الشمال وبين‎ ale 
eee, ونجحنا ايضا في نقض خان الملح الذي كان‎ 
جداره الى اصله + واذا ما نفد مشروع امانة‎ 
العاصمة الرامي الى ازاله سوق الهرج والاسواق‎ 


ES ىصع‎ 


لای القرسه من pol‏ به ہصح 


الا Ase stl) cgi eo‏ 3 و ویز يدها 


: ايل‎ ay. 
بابل أشهر مدن العراق القديم‎ OS AG 
CLAY 6 hoy الاقوام والشعوب‎ Gee لدى‎ 
esi كثيرة لعل اوضحها ورود ذكرها في معظم‎ 
السماوية كالتوراة والقران الكريم وشهرة برجها‎ 
ووصف الرحالة لها من جمبع الازمان‎ Goal 


ss >» cle sil‏ رأسهم هیرودوتس ( القرن 


الخامس OSs Coed‏ لها الدور البارز في حاة - 


I ¢ Aya obo bl Wy doall oe 
ذلك وغیره جعل من أسم بابل علما في الحضارة‎ 
له ان امتدت الها‎ Cee, ۾ الا أن الذي‎ & 2) 
الفارسى‎ pel بد الدمار والتخريب منذ نهاية‎ 
الاخميني » واضحت منحما لاستخراج الا‎ 
من ابنيتها في جمع العصور وكان‎ SUN القوى‎ 


\ باقر‎ ab 


sk‏ بداد doll‏ القائمة »> فانها تقوم في موضع 
ok‏ الخلفاء الش ر الذي بعزی oA‏ الى 
الخلفة العباسي 2 YAN) wh‏ — ۳۹۵ هھ > 
OG ۹۸-۲‏ وهي OW‏ في موضع belo‏ 
شوار ع بغداد الحديثة »> لاسما بعد eo) ces‏ 
الحمهوري « وقد ا بعد درس انواع 
الزخارف الاجرية مما بقى في قاعدتها الاصلىة ان 
US‏ هذه القاعدة بزخارفها Kell‏ وهيتنها 
الاصلىة واحطناها ساج موفت من الحديد مع 
الاوساخ Cully‏ »> وأفمنا ايضا سلما من الحديد 
By»‏ للارتفاع الى حوض GID‏ وقد علمنا ان في نبة 
مديرية الاوقاف العامة Geet‏ جامع في موضع 
جامع الخلفاء © فنرجو ان توفق الى وضع تصمم 
gb‏ بهذه المنارة الحسلة وبعصرها ٠»‏ 


المدرسة المستنصربة : 
aa‏ كنا ley‏ في المحلد السابق والمحلد الحالى 
من سومر باعمال Meal‏ الاثرية فها 6 وان مديرية 
oy‏ شر عت بصا نتا E: rapes o) ge,‏ عام 
٥‏ © اوأستمرت اعمال الصنانة الى عأمى 
۰ و ۱۹٩۱‏ ولا تزال جارية الى حال التاريخ ٠‏ 
als‏ اعظم CG‏ حققته هذه المديرية باللسبة 
الى المستنضر ية اننا أستطعنا انقاذ مدتخل المدرسة 
el‏ من سوق » الهرج « Fie. | ae Jl arolels‏ 
Mood! Goby ev‏ ¢ وأعلدت Lia) al)‏ 


الكتابة LLY‏ التى كانت قد رفعت منه في عام 


Wa 6 Vary‏ تنتهی E ales‏ الز خارف 


(V)‏ وقد جدد بناء المئذنة في العهد الايلخاني 
CPI WA ole‏ 


اسسه والتعمق ها وتقوبتها بالكونكريت المسلح 
بالسمنت المضاد للاملاح Liew‏ السفلى المخضة > 
وبناء الاقسام الظاهرة بالآجر الملائم 6 بحبث اننا 
AS Gt‏ هذا الموسم ( رع عام ۱۹٩۲‏ ) 
oo‏ فال pall Lol‏ وزية Hae SI‏ خط 

هو el tee “LJ‏ الملاصق (J‏ 4 وزارة 
الدفاع > ویر جح I O |e‏ 
العماسى الاخيبر ولعله من دمن المستتنصلر بالله 
oe)‏ المدرسة المستنصرية ) » فاسا على مضاهاته 
بالمدرسة المستنصرية + وكانت مديرية VV)‏ قد 
أجرت فه SLE‏ مهمة في wigs ۱۹۳١ — ۱۹۳٤‏ 
في الصانة Lal‏ في عام ۱۹٤۲‏ حث اتخذ في عام 
۳ متحهفا ee) a all OU‏ 6 ونقل الله 
فسم من معروضات خان مرجان السالف الذ كر > 
ازتؤی ان ger‏ ® الناء اسر بالصانه 
اله Ua)‏ ا el‏ راء ممه س 
الطابق العلوى ¢ واظهار اسس ومعالم الحناحان 
الغربى -والشمالى وبناثهما بالأجر الى ارتفاع نصف 
تر عن lager LL‏ لا كمالهما في Vall cals‏ 
4Lal\‏ ۰ والحدیر n dua! | lag‏ ا ا us‏ 
محموعة 5S‏ من « قنابل » المدافع المدورة 
اود OUT‏ الشاي ف هدا الحرء من LN‏ مما 


ه — syle‏ سوق الغزل > 
a‏ 


N yl‏ الحملة من oa‏ ما cst‏ من 


roe 


أيضا جملة مبان اسلامة مشهورة في بغداد وهي > 
على Ye‏ »> كل ما بقي من بغداد Atel‏ التي 
GUY Ys gt cab‏ ¢ فقد cle‏ عوإدى gall‏ 
والاهمال والتخريب المقصود على اندثار معظم 
معا مها » حتى في عصرنا هذا وقد ازالت الحكومات 
السابقة نفسها OU‏ الشرقي من أبواب سور 
بغداد neti!‏ ي عام ۱۹۳۷ وازيل فل هذا eu)‏ 
باب المعظم (۱۹۲۵) وازیل ي عام ۱۹٤۷‏ صم مهم > 
GW by‏ > من Sse all‏ ( )4510 في 
شار ع !25 Gy. dee gg‏ لالا 4( 6 
yall: cual‏ ةر د ي ا ا 
هنا ead‏ الضر 555 cpa‏ 3 المادرة Be dl‏ 
هذه القلة dal!‏ من بغداد dla!)‏ ¢ 

وخان مرجان ( ويعرف Le!‏ بخان « الاورتمة » 
ای ان اسو د 
Ao) Addl‏ ¢ 499 شد عل عا حو Boe‏ > 
في عام We‏ للهجرة Wea)‏ للملاد ) ph‏ امین 
الدين مرجان TE‏ بخداد في age‏ السلطان 
اويس بن الشبخ حسن الجلائرى 6 وهو نفسه 
a O A A Ce, Gal‏ 
الها + هدا وان مديرية cole SUV‏ في ESN‏ 
بتر Ob‏ » چان ای کا۹ ولفشے ا را 
ليكون متحفا للاثار العرببة في ۲۷ كانون الاول 
SRSA‏ 
gash‏ والتصدع cp‏ د دلت التاريخ wr‏ 
ole JS‏ « النزیز * 5 ا ا Pl‏ 
الاخرة ي خطر الانهبار » الامر الذى جعلنا ننتهز 
dey‏ تتخصص AU‏ اللازمة A BW Sal‏ 
فنخص هذا الاثر بالصانة اللازمة 6 — is‏ 


koe‏ الخدت حدر 


e 


E 


فقد ادخلناه في منهج الصانة في المراحل الاولى من 
هذا المنهج babies ٤‏ إن يعد ناء ST‏ ميد قي 
الموضع ( وفباسه YA‏ × ۱۸ م ) الى ارتفاع ls‏ 
eb coe‏ الزائر ان ew‏ يه 429 على 
مرافقه المختلفة وهو احسن All Cage‏ العراق 
القديم + واخترنا للصانة Let‏ اعادة اجزاء بارزة 
من بناء كير من Gal dai‏ كان على ما يرجح 
موضع خزن GV‏ العلمة > كما اعدا بناء معبدين 
صغيرين الى علوهما eV‏ 
وو ا pa)‏ ص ال ا( ا رات 
الموضحة ونماذج من الالواح Abell‏ المكتشفة في 


Lng Bw وفرر‎ ¢ 


cos‏ ع LS hs‏ اس اد ر لد 
) وابعاده AA > ۱٤۷ © ۱۳۲٤ © ۱٤۷‏ م ) وتحدید 
sb‏ السب bee Cll‏ & بر چان OAS‏ © 


ea es أفدم‎ sneer 
اا‎ dels 3 O38 IS 

۳ خان مرحان : 

ee ies ae 
اا و العمل متاق ا‎ ET اعضراء‎ 
E Lie te if هنا‎ yea Ol اود‎ 
plead pall من‎ 4a! 50 لاسر ای العام‎ 4) pall 
Pag الاستاد )99 )2 سفر‎ ole) والمفتشين‎ 
محمود العينهجى‎ e eel CA lean 
ERG Ein بالاضافة أل‎ i 
وقد ساعده‎ slow الصيانة في المواضصح الكائنة في‎ 
ا ا‎ ole byw ج‎ 
حه وكامل حسين العلي‎ Gad gh کو وحن‎ 
› ورمزي نعوم‎ he جلمار اين و قا سم‎ ole ps 
۰ ویونس عباس‎ 


= 5 باقر‎ 4b 
الارتفاع الا‎ oh! 
sl, seb الطقة‎ 
۷۸ × Y۸ a9 الاولى‎ 
AES ۱۸ asl) 
0+ x Oe ٦ الثالثه‎ 
{ex f ‘ الرابعة‎ 
We x We ٦ الخامسة‎ 
\ox \o ۹ الاد‎ 
: تل حرمل‎ - ۲ 


وهو موضع أثرى pee‏ ولكنه مهم من Ao‏ 
التاريضة 6 وود اصح الان من بعد اتساع بغداد 
بقع ضمن بوت Stl‏ في تل محمد » ولقد سبق 
VY 4 a‏ ان اجرت فه تنقبات واسعة لعدة 
مواسم ( ۱۹٤۹-۱۹٤٥‏ ) وف ( )۱۹٥۹-۱۹٥۸‏ 
فظهر ان هذا الموضع كان بمثابة « اكاديسة » أو 
جامعة » وان اسمه القدیم « شادوپم » » وکان 
تابعا الى مملكة اشنونا ( وعاصمتها الآن في الخرائى 
المعروفة باسم تلل اسمر ) واستخرجت منه جملة 
chy oe GV‏ قالط للدوة ت Gyre‏ 
Ae, Mente al‏ بغت fe‏ سه چو دي 
الشهيرة بنحو قرنين من الزمان »> وعثر فبه أيضا 
على dee‏ الواح مدونة بقضايا رباضة في المعادلات 
dl‏ & ( من الدرجة الاولى ay‏ ) وبقضايا 
dove‏ ست ان بعضها تطسق لنظريات هندسة 
شهيرة تعزى الى الرباضى اليوناني الشهير افليدس 
Ale (‏ القرن WW‏ ق٠‏ م ) والى فمشاغورس © 
ولكن bbs‏ تل حرمل تسىق ذلك بنحو ١۷‏ قرا 
من الزمان © 

وبالنظر الى أهمبة هذا الموضع الصغير 
4b,‏ شهرة عالة فى oly Soler‏ الرافدين 


ف العادة من زاوية الوجه الذى = 
الوشطى ٠‏ اما في عقرفوف فان كلا من الشلمين 
Geel‏ ا چن اوی الوه cpg‏ 
الشر في »> وهو الوجه الذى As‏ السلم aie)‏ 
Oa Lily‏ بمسافة VA‏ م من هاتين الزاويتن 
من cee sl‏ المجاورين ٠‏ فان أولهما وهو السلم 
bel‏ الايمن يندا من نقطة في الوجه SL‏ 
الشرقي تمعد نحو ۱۸ مترا من الزاوية ASL‏ 6 
Vass‏ السلم الحانسي الثاني أي الاسر من نقطة في 
الوجه الجنوبي الغربي del‏ بمسافة VA‏ مترا ابضا 
عق الراؤبة الحنوسة 6 cpg‏ الاكشافات os‏ 
E UE al ES‏ 
« الدرجات » الاصلة في بداية كل من هذين 
السلمين الحانسين » وكان ارتفاع 1 do‏ € 
مھا بمعدل ٠۸‏ سم وعمقها معدل ۲۷ VA‏ سم 
أي بنسبة ج ٠‏ واذا ما أخذنا ثلثي ال ٠١‏ م وهو 

cy‏ ان اا ن حصا جل 


سستحی 


ol 


مقدار Sane‏ 
العلو الذي يودي AN‏ کل che lege‏ نحو ٣٣‏ م > 
وهو علو الطبقة الاولى »> كما ذكرنا من قل ٠‏ اما 
طول السلم الوسطي فلم نوفق الى العثور على نهايته 
ولکن الذی نحتمله ان طوله Lal‏ قارب ال oe‏ م » 
مثل كل من السلمين Obed‏ »> وانه کان يلتق 
معهما في « صحن » في نهاية الطبقة الاولى ٠‏ اما 
عرض هذه السلالم AU)‏ فهو بمقدار Oe‏ م 
مع الشرفات > و ١٠ر۲‏ م عرض الدرجات فقط ٠‏ 
sl Li,‏ ما ان olab sre OH‏ 

عقرقوف ست طقات » ارتفاع lege IS‏ ابتداء 
من الطبقة السفلى ومساحة كل منها أيضا te‏ 
الوجه الآني : 


تقدیم 


بن البرج »> الى ان يتم في المواسم ALA‏ كمال 
السلالم yell‏ الى ارتفاءها الاصلى ب الذى 
فد نحو ۴۴ مرا > وهو علو AGL‏ الإولى 
( السفلى ) من coll‏ © والى هذا فان تحرياتنا في 
هذا الىرج فد زودتنا بمعلومات Aad‏ عن ابعاده 
lee Ab one Joly‏ کا ن 
aly‏ بطقاته eV)‏ الى ار VA ge oe‏ عا 
a‏ و 
del‏ ء وبالنطر AR‏ تلك النتائج التي 
اظهرتها تحرباتنا في سلالم البر ج سحل هنا Syl‏ 
النقاط الغامصة التي اوضحتها تلك النتائج ٠‏ فأولا 
عرفا دان ا ا المد الاج الذى كان 
بغلف أوجه الطبقة السفلى من col‏ 6 وقد كان 
بمقدار نحو ٤‏ امتار في کل جاب 6 فاذا bas)‏ هذا 
ا مقدار طول وعرض الطصقة pee)‏ 
cpl 2‏ ( وهما نحو ۷۰× ٦٩‏ م ) حصلا 
على فاس الطبقة السفلى بغلافها الأجري أي نحو 
cll Wy AVAA‏ العادة في الاإبراج el‏ 
on EF OS‏ عقر فوفر( اي Chel‏ دوات 
الطمقات المربعة مثل برج بابل الشهير ) ان يكون 
علوها بمقدار طول ضلع الطبقة السفلى فكون 
gh!‏ الاصلي لبرج عقرفوف کما ذکرنا نحو ۷۸ م 
( والعلو البافي الان نحو OV‏ م ) ء أما طريقة 
سا3ا لدا علو الطقة الاولى أي السفلى ( والذى 
3 رتاه bast ae (> Ys‏ 3 دلت ال رل 
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ومعاندها‎ 45 all واظهرت اجزاء من وصور‎ ) ٥ 
ل ك‎ 

٠ OG EW الذهب والقطع الفنبة‎ 
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المواضصع الصالحهة للساحة الالرية » فاستمرت فه 
CARAT +) cg ES LE‏ 
واننحصرت بالدرجة الاولى في رفع الانتقاض 
cy ASIAN a‏ درا وجه coll‏ الري 
الشرة ي 6 Sm‏ موضع السلا le x OO Jl.‏ 
TES ey qe i Jaa 4s cl)‏ 
3 وجهي cul‏ من نقطه ابتداء السلمين الحاسين 
cpm cel Le acl foc able OLY‏ 
السلمين ated)‏ مع السلم الوسطى الى ارتفاع نحو 
diol ¢‏ وارتفاع السلم sie‏ الثاني الى نحو ٩‏ 
امار أي bd!‏ قرت cme‏ ارتفاع الملىقه الارلی 
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الحلاد 8 وف‎ E 
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)0( اصدرت مدير ,4 الآثار 


ee‏ کے کے 


هشات الصانه التي الفتها المديرية موسمين كاملين > 
واستطعنا بعد الحهود Aneel‏ من pw) Ses‏ 
الاعظم من المنهج الذى وضعناه والذى تناول ابرز 
SY SEY‏ & ء متا له doles ge‏ عالملة gi‏ انه 
في خطر ٠ ole‏ وعلى الرغم من المصاعب ceil‏ 
لافناها من فلتة الاندى ay A‏ قان 
الانصاف التار (oe‏ بقتضي ان اسحل هنا امتتان 
ral le Sag UY 4 ye‏ کات ا 
Sy he A rel ra‏ 
تغاب على الصعوبات فان موظفينا 
a‏ الهم اعمال الصانة فد اكنسسوا خبرة فة 
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حدود القرن الخامس pte‏ قم »> من العهمد 
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هذا الحصن العسكري الاسلاب والغنائم والهداي 
واناوة الشعوب والاقوام التابعةء والواقع .ان المنقبين 
cpl‏ وجدوا في هذا oN‏ مجموعات كرة 
من ولع cll‏ المحفؤرة حفرا دصقا جملا بأطرزة 
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gars‏ غل کالہ جح عام cede 2 ) F245 We‏ 
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ومن المواضع المهمة الذى بدأت يه ob poll‏ 
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» نمر ود « ) واسمها القديم کالح بالصىغة الوارد 
ھا 3 التوراة أو کلخو بالصىغة Bye‏ ( + وقد 
جدد بناءها الملك الآشورى اشور ناصربال الثاني 
منذ عام AVA‏ ق٠‏ م » فوضع خطط شوارعها 
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aL )‏ ( بنصوص ادار 4 ودنه ee >» dels‏ 
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EF‏ اعظم المواضع الاثرية في سهل شهر زور 
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ففی Olan‏ التنقسات YI‏ 4 ا م شا 
في صف عام ۱۹١١‏ تحرياتها SY‏ 
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VTA‏ اصل تب هه هرډور 
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